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ANIMADVERSIONUM 

IN 

ATHENAEI DIPNOSOPHISTAS 

LIBER UNDECIMUS. 


Caput Primum. 

Libri hujus nexus cum fuperioribus . Vinum in 
conviviis veterum ad tria * Adrafii convivium . 
Polyidus : KOCTccichivtiV· θαίλλ /ce. locus Aeliani . 
Athenaeus in fcribendo interdum minus dili - 
gens : interdum nimis . Mortuorum νΤξοΒβσις. 
alia quaedjm obfervata . · 

"V ET ERES in conviviis luis vino utebantur ad haec 
tria, necelfitatera , voluptatem et pietatis officium. Quod 
neceflitati dabatur, promifcne inter edendum Tumebant, 
ut quemque filis admoneret, et bibendi appetitum in 
quoque lex naturae excitaret. At bibere voluptatis 
caufla , et diis libationes facere , finitis demum epulis, 
aut faltem primis menGs comefis, incipiebant, pofcere 
illi tum majoribus, et pocula diverfi generis expedire: 
et fimul in hilaritatem omnibus modis Te effundere. 
Servavit hunc ordinfem Athenaeus in textura horum 
librorum, ut Taepe diximus, et femper mcminiffe Lector P*77 a 
debet. Opportune igitur conjecta eft in locum illum 
totius iitwvoao(Pisr$*ijt φιλολογίας pars ea qua de po- 
culis agilur. Cum autem plurimas fpecies, figuras et 
nomina vaforum potoriorum haberent antiqui, omnia 
ferme quae de eo argumento dici poterant collegit auc~ 
tor, quae fuit ejus lingularis diligentia, et %ati στο.χιϊ OV ■ 
digefiit: quaedam prius in genere de poculis et voce 
Cajaub . jtnim · in jtthen. T. III · A 
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τοτηριον praefatus· Eam Termonem reliqais convivis 
Cientibus, ita orditur Ulpianus, Παφα μϊν τφ 'A ίρχστφ 
uvipec φ/λοι, uxdlexvrs ς ο/ χρισηΓς όατνονσι. Non eft 
Adrafius hic, neque poetae nomen, neque poematis 
ullius. titulas, ut falfo crediderunt: Ted hic eft ille rex 
Argivus Talai filius, qui Tydeum et Polynicem, avibua 
parum bonis generos fibi conciliavit Hunc ajunt rete- 
res, ut Polynici regnum patrium reftitudret, domi pro- 
ceres Graeciae convocafie· Apollodorus diferte fcribit 
libro tertio Bibliothecae, eum συρχ&ροϊσα* τούς χριστέχς. 
quin eorum catalogum habes apud Statium libro 4. 
Thebaidis, et ipfiun Apollodorum, et Diodorum quoque 
.775. Siculum lib. 4* Nulla autem pars fuit hiftoriae fabularis, 
quam plures poetae tractaverint· Ex eorum aliquo haec 
nunc fiimit auctor, et nili fallor, ad Epicum Cyclum 
refpiciebat cum haec fcriberet Atben. aut, quod pene 
certum eft, ad Antimachi Thebaidem Cyclicam, nam 
fimilia his ex eo poeta proferuntur infra in Hxxerpov, 
Verifimile enim eft, poetas Graecos id argumentum 
tractantes convivia defcripfirre, quibus Adraftus excepit 
principes a fe advocatos. Quanquam referre poITumus 
ad convivium nuptiale, cum Tydeus et Polynices uxores 
Tuas duxerunt· Obfervat autem Athenaeus, fedifle tum 
convivantes proceres , non decubuifle.' apud Statiam ta- 
men Papinium, ubi convivium Adrafti defcribitur, tori 
nominantur, canit enim poeta primo Thebaidos, 

— vario firtpit icta tumultu 
Regia : pare ojlro tenues auroque fonantee 
Emunire toros , altos que inferre tapetae , 

Pars teretes levare manu, ao disponere menfas. 
et mox de Adrado, 

— jamque ipfe fuperbis 
Fulgebat ftratis , folioque effultus eburno* 

Etiam quod ait de Polybio in via facrificanto (propter 
viam fortaiTe faciebat na} ifyrjptu i$vtw) et praeter- 
euntem Peteoum ad epulas detinente, ex quo Cycli 
epici poeta petitum videtur. Polyidus ille eft opinor, 

, de quo Apollodorus libro tertio, non is de quo Homerus 
in Iliade, aetate enim prior fuit et antiquior: nam Pe- 
teos, five Peteous Meneftbei pater eft, quem bello Trojano 
‘ AthenienGum copiae ducem habuerunt Imago priftinae 
{implicitatis et antiqui aevi in hiftoria quae hic com- 
memoratur. Polyidus facra facit in via ipfa publica, 
ficut Mepelaus apud poetam in littore, Ciorum liberorum 
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γάμοασ έστια eam forte illae iter faceret Peteous, benigne 
eam ad epulas invitat Polyidua, detinetque: et juflo 
federe in floreo gramine , ^«U/sv χαταηλασας ivrl 
τραπίζης παρέ9ηχο των τυχόντων , frondem virentem 
defringent, futuram pro menfa, partem victimae ei 
appofuit. χαταχλίνβιν fere fignificat collocare aliquem in 
lecto: vel facere discumbere, hic pro facere federe: 
nana loquitur auctor de more veterum fedendi non ac- 
cumbendi ad maniam, 9 αλλ/α et ΰαλλος et oleae ter- 
mitem χυρίως, et omnem frondem virentem fignificant. 

[at dictam eft libro primo capite 19 ] Corrige Aelianum 
in hao voce ΏοιχΙλης libri i3. capite 16 ·, abi loquens 
de colle femper ardente, qui in agro Apolloniatarum : 
xai τίβ pi αυτόν iert i ivi p a ού&αλη , xal πολλά χλωρά, 
nmi ri πυρ πλησίον έναχμάζον oviiv At /τβΓ, οΰτβ την 
tmx φυτών β λάστην, οΰτβ την τβ&ηλυΐαν -f. non debuit 
appiiigi defectus nota: fed erat fcribendum οΰτβ την 
&mkklav. Addit deinde , etiam Autolycum non discu- 
buifle in menfa f tarum fedifle, cum ,ei finita coena nutrix 
UlyflVm adhuc puerulum attulit, et fuper genibus col- 
locavit. Haec quidem nota hiftoria eft: Homerum enim 
habemus, Unde fumitur. Sed adire ad fontem neglexere 
interpretes. Itaque non viderunt ftructuram rectam ora· p. 774 . 
tionis, quae eft hujusmodi: Αντολνηω η τροφός, *χ9η- 
μένψ δηλονότι, (ούτως yap ϋοίπνουν οί rore) τον ΌίυσσΙα 
έχα&ισον Μ των γονάτων , xal ονχΐ παρά τοΐς γονασιν 
Ιστησβν. Haec praefatus ad rfem accedit, bis quidem ver- 
bis : ΉμιΤς offv μη ίιατρίβωμον, άλΧ ηόη χαταχλινωμ ο9α. 

Et fi hunc feriptorem facio ut par eft plurimi: fatendum 
tamen quod res eft, polle interdum in textnra horum 
Termonum aut judiciuoi aut diligentiam deiiderari. Nam 
quae haec confequentia eft? poftqnam dixit fedifle vete- 
res ad menfam inferre ftatim Ήμ·Γ$ ουν χαταχλινωμβ&α· 
Plenum etiam otiofae ποριβργίας quod hic obfervatur: 
primum ex omnibus feri pt oribus (ita intellige vocem 
πρώτον .) Simonidem Amorgium ποτήρια ονομχσαι. Qiiid 
enim refert hoc didicifle? et funt qui diflenliant de Si- 
monide Amorgio: nam Julius Pollux ejus loco Ionem 
Chium nominat, το ποτηριον, ait, Ιχαλοσον. Si- 

monidis ver fu m feribe fic: *Ατο τραποζαν §7ki vtv πο- 
τήρια, fufiulerunt illum menfae pocula . Verba quae ex 
Alcmaeonide recitaotur, ita melius fcripferis: νίχυς di 
χαμαιστρωτους έπΐ Τίνος ούροίης ατιβαόος προί9ηχ$ν* 
πυτοΐς ii 9 akklav το τα ποτήρια το στβφανονς τ έπ$ 

A α 
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ηρασίν ί&ηκβν. Refer haec ad morem της τρο&έσοω c# et 
' collocationis mortuorum. de c|uo alibi multa dicimus. 
Artemidorus lib. i, cap. i4. o/ ατο$νησκοντβς Ισχισμένοις 
ivotXovvTxi φοίηβσιψψ ως καί rd βρέφη, ααΐ χαμαί τί&ον· 
ται. explicant ifta vocem χαμαιστρωτονς. fequentia verba 
quibus ait ornatos mortuos fronde virenti, poculis et 
coronis capiti impolitis, pertinent ad veterum funerum 
confuetudinem. Soliti enim antiqui bis limilibusque 
modis honorem habere defunctorum cadaveribus. dak- 
Xfav malo quam &ak§lav. Verum haec alius loci. Non 
erat autem Alcmaeonis, ut videtor, poema: fed foluta 
oratione confcripta hi/ioria: cujus anetor jam olim in- 
' cerine. Quare etiam Apollodorus Bibliothecae libro i. 
ita citat: e' την ΆλαμαιωνΙία γβγραφως. Proxime fe- 
quentes periodi in omnibus libris antiquis funt cor- 
ruptifGmae. Obfcurum eft quod additor: ύς το ίατωμα 
e/ 9 Αττικό! iri τοο vipoworsTv και οίνοτοτειν λέγουσι. 
quorfum vox ίκτωμαΊ cujus quidem in fiibjectis teili— 
moniis nulla mentio. Legendum videtor, ύς τα ia 
τίομαι ο / ’Αττ. id eft, Attici utuntur vocibus a τίομαι 
deductis , tam de aquae , quam de vini potu, adde, 
Ove alius cujuscunque rei. nam in proximo Ariftophanis 
exemplo neque vini mentio fit, neque aqoae, fed San- 
guinis· Scribe, Πολλρ y i Βακις έχρητο τφ τοτηρίφ: 
non ίιεχρητο. et, K ρβίττων μΓ έστ} χιλ. vide inferius in 
κυλιξ· Ait, ίση ii ρημ* και ταρα τφ τοιητη* οϊνοτοταζων 
ydp Βίρηαβ·' Graecos com το'ν τοιητην dicunt, Homerum 
intelligere fciunt et pueri. Ita poftumos hic accipere: 
nam canit poeta Τλιαί. φχ-ψ. v. 

A Ivetu Τρώαν βουληφίρο, του rei ατοιλαι 
τας Τρώαν βασιλοΐσιν υτέτχοο οϊνοτοταζων ; 
interpretes de Anacreonte ceperunt, cujus proxime facta 
mentio· ferri poteft: nam habetur paulo poft hic illius 
verfos, Ον φίλος, ος αρητηρι ταρα τλέφ οϊνοτοταζων» 
.erit igitur ταρα τω τοιητη , apud hunc poetam . Sequi- 
p. 775«tur, Σατφοο o iv rtp isoTdptp £φη, Πολλοί i* dva- 
ριΆμα το τη pia ααλαίφις. Vetus lectio ααλλέφης. Scribo, 
aal Σατφω i* iv τω isvripy, Π. i. αν. t. καλα, ίφη· 
At teftimonium Alcaei pro depofito non injuria habuerim. 
Sed tentare quid vetat? ΑλκαΓος, ait, ia ii τοτηρίων 
τάνης \ ίιννομένη Tapfaiov. Scribo, ia ii τοτηρίων τιον· 
rsc, ίατνουμένη ταρίσίον. cum e poculis bibijfent: illi 
coenanti ajf ederunt, vel Asivopivsi τ · Dinomenes u Ii la- 
tum Graecis nomen· αατα την *Αν$έων χωράν verte, in 



Lib. XL Cap. II. 


5 


agro Antbenfium. Anthea urbi Peloponefi apud geogra- 
phos: cujus i&viuov eft 


Caput Secundum. 

iUoa apponendi pocula in altera menfa. uvKubaiov· 
Heroes picti cum poculis αύλακισμίνη yrj* rt~ 
μενοε. ohowSov· Cylicranes. Scythinus Te jus 
* poeta- Syracuf anorum libatio quam mari facie · 
bant aut diis marini*· 


&OLET interdum Athenaeus orationem fuam longiusculis 

hyperbatis obfcurans, minus attentum lectorem fallere 9 
ut libro fuperiore dicebamus, capite fexto. Idem obfer- 
vare licet etiam hic, cum fcribit: "Αξιόν i* aTvas νομίζω 
ζητήσΛΐ υμάς προ του χ*τ*λ iyov των νοταρίων , ων πλή- 
ρές έστι το χυλιχοιον τού /. βϊρηται yip όντως ή των vory- 
ρίων 9 σχ§υο$ήκη. manet fiispenfa oratio ah aYpifTsi ad 
extremam paginam ubi definit haec multorum verfuum 
vapavlhjxy. Vertendum: Sed quaerendum vobis cen/eo, 
prius quam rectnfere pocula inftituimus , quibus eft re- 
fertum hoc xvX{*e7ov: ita enim appellatur poculorum 
theca 9 etc. ^juid fit quaerendum non hic dicit: fed dice- 
tur infra, αξιον ii έστιν , ibi inquit, ζητήσαι, el e/ otp- 
χχιοι μβγάλοις ίπινον ποτηρίοις. Hic vero de dictione χυ· 
XiuaTov disputat philologus. Simul veteris confuetudinis 
nos admonens: quae fuit, ut in divitum conviviis cuifl 
cratere apponeretur poculorum ingens theca, magis ad 
opum oftentationem quam ad ufum. Propria autem erat 
menfa ubi χυλίΜβΐον fpectandum exhibebant, quam Ser- 
vius poculorum menfam vocat. Lucianus in Lexiphane^ 
ποτήρι* i* ίχβιτο π*ντοΐ* iri της ίολφινίόος τρ*π4φις· 
mox, χνμβΐ* ik %v usi (Pj*ktiac 9 usi ποτήρι* γραμμ*· 
Tsxif Sara pasTQv ξν το uvkiual by. De Alexandridae 
Meliloto dictum libro- fexto, capite 18 . Cratini verfus 
ita di (Ungue, et fcribe, 

— πολλοστή i 9 itat 
iu των πολομίων c tusi* oie Jjnov πάλιν 
τούς svyyavaTe **i φρ*τορ*ς usi όημίτας 
ούρων μόλις , ic το uvkiuatbv έγράφην. 
mirum autem eft, Athenaeum ita proferre hunc locum, 
qnafi accipiatur hic uvhuaibv in vulgata fignificatione : 
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cum longe alia fit mena poetae· Ait qui i ita loquebatur: 
fe diu patria afuifie, in hoftico retentum: unde longo 
poft tempore domum redux , vix agnofcere potuerit Tuos 
cognatos., tribules, cives, tandem invenifie tamen: et 
p;776. fuifie 'Aatim afcriptum ές το *υλιΧ 8 ?ον. voluit dicere al- 
bum tribulum, quod feriabatur in curiis, oratores faepe 
illius mentionem faciunt. Sed ludens in tribules fuos, 
homines vjmofos^ ait fe afcriptum in cylicium: quali tri- 
bules omnes ejus elTent nihil a|iud nili cotyiae, et oivTjpi 
dyyoTa, live αμφορβΐς v ον ασ μίτοι. fic enim vulgo vocabant 
vino deditos ut libro fuperiore dicebamus, et ad Theo- 
phraftum. Locus Chamaeleonis quo afferuntur cauflae cur 
dynafiae et magna pars divitum poculis fefe oblectent, 
lucem accipiet ex fimili disputatione apud Platonem in 
Protagora Τούς % potae, inquit, ίημιουργουσι rh όντας έκτοι· 
μασι μβγάλοις , id eft,< pictores ftatuerii, plaflici, fculp- 
tores, caelatores, aliique id gequs grtifices heroas faciunt 
e magnis poculis bibentes: propter ea pvrov quod nomen 
eft potorii vaiis percspacis, heroibus proprium affigna- 
runt. Caufiam pluribus exfequitur Athenaeus· Ita autem 
debemus accipere hic vocem ίημιουργοΐν· Et nola iis 
hanc de antiquifiimis heroum imaginibus obfervationem. 
Addit, o/ φοίσκοντος το μέγα νοτάριον φρέαρ αργυρούν 
s?vm. Libro quinto, κα) τίνοι αργυρού φρίατος * κα- 
λώς γαρ τις τα μογάλα το rtfpia ούτως άνοαασον. Caufiam 
cur tertio poculo depofitus fuerit Cyclops, ait pofie 
aferibi praeftanliae vini illius, rjv αυτός *Ομιρος ίξηγή· 
varo, refpicit illum verfum: Άλλα τοί* αμβροσίης και 
νίκταρίς ίστιν οίτοφφωξ. aut haec erit caufia, inquit, το 
dififa Tqc τοσοως του Κύκλωτος. Emendabam ex con- 
jectiira αη$ 8 ς: nam bibere Gne voluptate nihil ad caufias 
ebrietatis: at infolentia bibendi vinum ad eam rem eifi- 
cacifiima· deinde ita feriptum offendimus in Excerptis 
et Euftatbio. Poft haec fermonem de calycibus et poculis 
habiturus, Plutarchus, ita orditur, Άλλα μην, ο ΪΙλούτ· 
αρχος ίφι , % ατα .τον Φ λιασιον τούτην Π ρ*τΙναν 9 ον γαρ 
'αύλακισμίν, άνίρων, άλλα σχύφον μαστού ων 9 χυλιχηγο· 
ρησων ίρχομαι. [Locus eft vitii manifeftus. vir magnus 
emendabat eu γας αύλαηισ μίνας αρων. ingenioffi et pro- 
xime ad vefiigia lectionis corruptae. Nos tapen aliter 
paulo fententiam explicamus , et corrigimus.] Lego oJ 
γας αύλακισμένας ip£v, οίλλα σκ· elegans fane locus: 
emendatio etiam elegantiffima. fed cujus laus magna ex 
. parte Hoefchelianie Excerptis debetur, ibi invenimus, oti 
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yev αύλαχισμίνην αλλατ σκύφον μαστιύαν. fed ille fcriptor 
more fuo Prati uae locutionem immutavit praecipuum il- 
lius verbum excerpGITe contentus. Pratinae funt non 
quaecunque putarunt interpretes, verum ifta tantum, oJ 
γας avkxxia μίνας ipiv αλλαί σκύφον μχστιύαν. [notanda 
eft oppofitio inter έρων et μαστού »v σχι/φοι/.] 

Olim bene meritis agri portio folita praemii loco dari: 
τέμονος proprie vocabant, αύΚοΜίσμίνη γή 9 arvi eft peri- 
phrafis. Atque haec Pratinae verba fententiae luae ac- 
commodat Plutarchus, plane „ venufte. locatur autem in 
vocibus xvkixiiyopsTv et K vkfxpocvec, cum fubjicit, w τύν 
K υλιχ ρίναν §Τς νποίρχφν, id eft, quamvis eorum unus 
non fim, qui appellati funt Cylicranes . Cy lier an e· (quo- 
rum et Macrobius meminit, ut videtur ex Athenaeo) 
tanquam viles mafiigiae habiti, ους 9 ait nofter, xkovafov 
"Ερμιππος ο χ»μφό οποίος iv τοΤς Ιαμβοις φησιν , &ίς rip· 777 
Κυλιχράνων βαίΐζαν awkyviwsiov αφιχομην. ridicula vox 
arki/viwsiov: fi quid in literis judicamus. Ac cenfeo 
equidem emendandum efie, vel olviwsiov. vineta fic pro- 
prie vocantur: fed pro sgro /impliciter acceperunt· ut in 
illo Theognidis, Αηλαντου i' ayadov xslporai olvirsiov. 
vel SqXifsiov· Difiinguendutn autem, 

— s/c re K vkixpavav 
iyoi β αίιζαν olvirsiov αφικομ qv. ■ 

Non dubito hunc ipfum Hermippi locum ab Hefychio 
indicari, cum feribit: Κυλιχράνων- Ώολίμοον φησίν ori 
τούς φμούς xs%apayplvoi qjav κύλικας, ei ik τούς caro 
rq OUq Ή pxuksurac aro τίνος ooroo άνομασ&αι. Afcripfi 
haec ut legi debent : nam in Hefychii editionibus multa 
corroptiUime feribuntur, Cylicranas autem ex quorundam* 
fententia nomen invenifle -feribit Athenaeus «το fisos 
Κόλιχος γίνος Λνσου. arbitror verum efle Αυόοΰ, ut paulo 
poft , τινϊς ίφιχομονο t Ix ΑνίΙας. vel fi di verfa fuit tra- ' 
ditio , τίνος Αουσίου. a Lufis urbe Arcadiae , de qua Ste- 
phanus. Scythinus Te jus is efi quem Diogenes Laertias 
in Heraclito appellat ros τ£ν Ιαμβαν ποιητήν, in· Phyficis 
Stobaei laudatur ejus liber Tlspl φύσβως. Locum illum 
in Illyrioor vel in Epiro, ubi tumulas Cadmi et Harmo- 
niae vi fabatur, geographia non efi prae ter mi/Tus. De eo 
etiam Dionyiius JPeriegetes, de montibus loquens, 

Kttvov o iv rspl τύμβον ϊίοις rspnjyix τύμβον 
τύμβον ίο Άρμονίης Κοίίμο /o rs φήμις ένίσποι. 
videtur poeta verbo rspiqyia figuram loci refpexifle, cu- 
jos gratia, appellatus fuerit Cylioes, quod Aihenaoua ait. 

At Feftus Avienus aliter deferibit: 
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Tunc prorepentia quae funt vada turgida Nerei 

Harmoniae et Cadmi fufientat gleba fepulcrum . 
Quoties lego infequentem obfervationem Athenaei de ca- 
lyce Syracufanorum, venit mihi in mentem popnli Veneti, 
qui tradito more a majoribus, quotannis defpondent. 
Simile quid factitatum eflp olim a Syr acu fanis, videmur 
polTe colligere ex Athenaei verbis: quanquam ille non 
plane defcripiit vetus hoc illorum jnftitutum. Polemo 
narrat, inquit Athenaeus, iv Συραχονσαις ix αχρα τη 
νησω xpo c r$ της Όλυαχίας ia ρω , έχτο ς τον τείχους 
Σχάραν nvd aTvui, αφ* jfc φηα$ τον Κι ιλιχα ναυττολουαιν 
άναχλίοντβς , μΐχ^ι του yavisSat τον iwl τον vaoi της 
’Α&ηνας αόρατον ασχίδχ. χαΐ ούτως αφιασιν 4ς την $χ- 
λασσχν 9 χορχμίαν χύλιχα , χα&έντβ ς alo αυτήν udax κ αΐ 
χηρία ηαΐ λιβανωτόν άτμητον , χαΐ αλλα αττα μοτα τούτων 
αρώματα . Syracufis in extrema Infula juxta Olympiae 
templum extra urbia muros efi quidam focus , unde ca- 
lycem navi deducunt tendentes in altum. usque dum 
clypeua Minervae templo impofitus, videri pojfe definat · 
ibi tum calycem hunc fictilem in mare dimittunt : con- 
jectis prius in illum floribus , favis , thuris granis 
integris , et aliis praeterea quibusdam aromatis . In- 
fula quae hic nominatur, una fuit e quinque urbis par- 
tibus. fuit enim baec urbs χενταχολις: qua de re olim 
ad Strabonem. Lege, την χύλιχα νανστολ. nili hoc loco 
p«778.aljud iignificat χύλιξ quam calycem quia fequitur xspx- 
μίαν χύλιχα. non puto tamen, at qui ανατλίοντβς mu- 
tant in χναχίμχλαντχΐψ et calycem cineribus plenum hic 
comminifcuntur , infeliciter hariolati funt. quod ait de 
floribus et caeteris reboa /blitis in pateram illam conjici, 
ad ritum pertinet ornandi jactu florum et aliarum rerum : 
de quo multa ad Suetonium. 


Caput Tertium. 

CUvoff civ&eos oa^opievos. Modus bibendi . y/£*jy pro 
effundere . Critiae antiqui J criptoris TloKtreiut. 
Praebibendi modus . pctvlot vehemens 

fiudium . ywcttKopotvsii et fimilia compofita . Mos 
Athenienfium edendi in theatro . Gloriatio vete- 
rum de poculis . wcicrcta&at et Tfccaacca&iM· /iga- 
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thoclis tyranni dictum.· TtdiQtvot. Gras. Pau- 
saniae locus. 

Quod vulgo Graeci aritbosmiam vinam appellabant, 
Xenophanes intellexit illo verfu apud dipnofophiftam: 
Ma /λ/χ ος iv χβροίμοις ανδβος osiofusvoc. Legitimum bi- 
bendi modum definit idem poeta hisce verfibus, 

Ονχ νβρκ xlvstv i* όνόσον usv t% ων αφίηοίο 
olnai ' avsv ν ροτόλου , μ$ xavv γηραλέος. 

Tantum vini bibere licet, inquit, qbantum te non im- 
pediet domum redire fine puero qui praeluceat; aut fine 
itineris duce, boc Ognificat £vsv χροτόλον* Mediocris 
potationis utrnmque eft indicium* Disciplina Lacon um 
nt Spartanos fobrietati alTuefaceret, jubebat eos e con- 
vivio domum redire i /χα λαμτάόος, ut Xenophon et 
Plutarchus Ccribunt Illa, μη χάνυ γηραλέος 9 in contra- 
rium fenfum vero ab interprete funt detorta. Exceptio 
enim eft, qua permittit fenibus Xenophanes, nt propter 
aetatem domum a coena redeant non foli. In i3. fqribe 
ii uvs<>. 90. ita fcribam, οσσ η Μνημοσύνη $ η τον οσ 
αμφ* αροτης- eos Termones probat inter pocula, qui nos 
reddant aut doctiores aut meliores. a3. f Qiviovac τοΐς 
oviiv χρηστόν fotori, acute Scaliger φλσΐίνας vidit re- 
ponendum. Verfum ita concipio, Ovi 9 αλλας φλέϋνα c, 

ΤΛ?ς oviiv χρηστόν ίνοσπ* Qswv ii χροαηδβίην 9 etc. 
Omnino autem fecundum et tertium verfum Ionis Chii 
fcribe fic: 'ΆμΤν ii χρητηρ 9 oiv οχοοι δέρατος Ktpvuvrotv 
χροχύταισίν iv αργυρέοις. non κρητηρ 9 neque χροχοαΐ- 
ctv, vide infra in χροχύτης. boc modo quam τροχόοπι» 

Quod addit, e ii χρυσός OTvov ίχχν χι»ρ<2ν vtfir» sic 
ϋαφος: periphrafis eft liberationis: quam fieri praecipit 
ex aureo poculo vini pleno, manu prehenfo, et in ter- 
ram e fluTo. x§tp£v νιςέτω, affundat e manibus . νΐζοιν 
proprie eft lavaro. fed quia lavantur manus effufa aqna, 
hic pofitum pro effundere. Hanc interpretationem fe- 
quentia confirmant: Έχένίοντβς 3 ' αγνϋς. at χμραν tts- 
φος pofitum elTe pro manibus, quis ferat? deinde quae 
voluptas eft tanta, manus vino lavare? Srribebam, ovvtovotv 
ημΤν ivi τας Δίοννσίχκας ταντας δαλίας, fed λαλιας etiam 
Excerpta, paulo poft vix feram, χρος ονς λοκτέον. fed χρος p. 779 . 
e Τς vel τούτοις· praeterea , fi vo 9 praeter ilia quas jam 
expofita funt , dicendum tft, antequam i nili tuatur enu- 
meratio poculorum. Critias, cujus laudatur mox η Λα* 
nsieupovloov χολίΤ$Ια ψ librum edidiife olim videtur non 
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de fola Sj^rtanorulh/ Rep. fed in univerfum de Rebus- 
publicis, nam Julius Pollux libro 7 . cap. i3. euni citat 
h ταΤς πολιτβίαις. Ex eodem opere promptum fcibis, lo- 
cum pulcherrimum, quem relatum a Clemente in Sextum 
Stromat. non · poffum quin adfcribam : Κριτ/ας γροίφβι. 
*Αρχομαι.έέ roi awi γονοτης άνθρωπον f πως αν βέλτι- 
στη το αίμα yiyo $το 9 aal Ισχυρότατος· e/ ο φυτούων 
γυμνάφιτ * » aai iadin έβφωμένοςς t η*) ταλαιπωροίη ro 
ai μα nai ξ βξτηρ watHiu τον μόλλοντος Saaadat 
Ισχμοέ το αν μ * ijuu γυμναζοιτο. Sequitur: Ύου 0' έπιϋξια 
πίνει* μνημονςύοιψαϊ Άναξ* Alibi notamus fuifle pecu- 
liarem pXaebibftfcdi modum, qui vocaretur έπιίέξια- Pollux 
libro fecundo» ψαρά Εύπόλιάι προποσεως. σχήμα (*« λειται 
-Οταν ii πίνωσι την έπιίέξια. In ecloga Choe- 
rili ipoetae fcribenduqa duce Gulielmo Cantero — ota ra 
πολλά ΠνεΖμβΔιωννσσοιο προς νβριος Ιηβαλεν άχτοίς. 
e& enim fermo allegoricus· Vocem πνεΰμα, niti ita fcrip- 
feris, nunquam recte expofneri*. recte mox libri noftri, 
ai 'P oitanai ,φησί προσαγορενόμεναι χντρίίες· emendan- 
dus eft Enftathius, in cujus codicibus Ιτρίίε ς perperam 
pro χντρίέες. ad nonsm Odyfleam. Quia fequitur ftatim, 
oi to oSv af ίαμανως πίνειν : fumit auctor occationem 
ex verbo έημανίς 9 docendi obiter vocabulum μανία multis 
dictionibus lolitum adjungi a Graecis quarum itudium 
vehemens vellent declarare. Sane ita eft: μανία dicitur 
omne vehemens detiderium cujuscumque rei. Omitto 
poetas. Eunapius in Proaerefio, 0 ii χρυσής τίνος αυτόν 
μανίας ύπολαβούσης 9 liaTv την ΈλλάΛ* i id eft, cum eum 
cepiffet aurea cupiditas in/anum magna vifendae Grae· 
ciae . [inde μανιηον φίλον appellarunt amore ferventie- 
fimo cbn junctum. B. Chryfoftomus ho milia prima adverfus 
Judaeos nai 3εόν ϊξεις ιλεων 9 nui τούτον αερίανεΐς 9 xal 
φίλον ατηση μ ανικον, τη π είρ<ρ την ευεργεσίαν μα3όντα] 
caeternm quam vim habeat το μανία , cum quosdam vo- 
camus γυναιηομανεις , όρνιΰομανεΐς* ut χρυσομανεις ex- 
pendit Galenus in quarto De dogmatis Hippocratis et 
Platonis, adverfus Chrytippum disputans: a quo (Chry- 
tippum dioo) fumit nofter hanc obfervatiunculam. Scribe, 
ova άλλοτρίως της μανίας ηειμένηο ia αντοις , ως αμαρ · 
τάνονσι μανιηως , nai της άλη&είας ΛπΙ πλεΐον άπαρτα· 
μένοιΟ, non abi re pofitp nomine μανίας in talibus : ceu 
peccantibus fufiofe 9 quibus illae appellationes tribuun- 
tur, et a veritate plurimum recedentibus . Deinde ita 
nterpunge, ημείς ουν, ως nai παρ Άάηναίοις tyivsTo } 
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a μη αχροαμο yoi rmy γελητοχοιδν χλ) μίμον p iu ii τΰν 
άλλην τβχνήδν ύτ οτίνομβν. nihil pote planius. In Philo- 
chori tefiJfcnonio de more Athenienfium edendi in theatro 
inter fpectandum, nutemus ili*, nui τρχγημητα ταρβφΐ* 
paro. nam, et philofophus in ^ecimo operis pulcherrimi 
De moribus ad Nicomachum id confirmat. χηίροντορψ·!^ 0 · 
οτωορν σφό ipa 9 inquit, ον vivo ίρωμον Srapu 9 ηα) άλλη 
χοίουμον μ\\ο$ο ηρέμ* ipavni μονοί. οϊρν ημ) έν ro%&ai+ 
τροις ο! τρηγ^μητίζοντοο όταν φηρλρι ο / χγοηζομρνο+ δτ}ψ. 
rora μάλίττα αυτά iport. Euftr&tiua qui verba Ariftojteb*. 
interpretetur de Circenfibus, docet nos fimile ejus aevo, 
fieri folitum eiTe Conftantinopoli. Verum de his, alibi. 
Euripidis verfum fcribe: τ οχηΐνοντ ορχχτορρ 

oxaptv ούς. In Timothei verbis e fyplope, Excerpt* bal- 
bent ένέχονομ* Αψέμιαγο ii. et vjfyiv pro ννμφαν. Apud 
Euftathium extajt verbum quod hipc excidit: nam feri- 
bendum οϊχοσι f viurpo μέτρα Ιχρνον· Veteres ita pocula .· * 
adamarunt, ut reperti fint, qui gloriarentur non adeo 
de divitiis, atque ir) τω ηοητησφρι* τολλΑ έητδμμτη, 
ex auro argentoque. Hoc probat auctor exemplo Pytheae 
Arcadis: qui monumento luo inferibi mandavit moriens 
hoc elogium: plura fe p.pqul*. pqfiVflj/re-quam mortalium 
qnemquam. In ultimo * verfn , Ti?v rpordpoov rxvroov 
rkofova χχτ*ψμ*ηοζ : recte DaUcemp. quod · 6dftmh'Veft 
•xpreffitt nam ripaiidut prima brAvi , vel xirrar&at 
poetice, idem ac γούσχσ&χι. Sed neque ea lectio placet 
neque lententia. Scribo, waripaeoo. rxaxe&xi prima 
longa eft pqjjidere. Verte igitur Qui piuranewp* ppt* 
cula pojfedi quam omne a prior ou amenda, Afykii 
xnmv ioTrt μβτ* ίμφοτίροΜίν Ar* apio 'ApyaXdxc yputo» 
pro apio έτηρχτο. PemsUimum ile lego, \ile ov o! 
rpix y ifi φίΚοτψη iirntvro. vel ένηοΐ φ t λάτρη* A eft 
autem , benignus aulis. Oedipi diTta habes ap«4 

Sophoclem in Qedipo Coloneo* et alios. Expoioimua 
lib. 6. cap. at. illa, Caecilius· rhetor i iri ηάλρο ηκτο,Οά 
Agathoclea Siculus de figulo tyrannus,· cnm multa po* 
cula aurea poflideret: felidus.eit amicis. illa . oftendeaa 
dicere, Ex fictiUbua quae finxerat* haeo effe confectae 
Hoc ita Athenaeus. i£ Sv inopupa ναέ x χτοσχ ένα w μίνα 
rxvru.yel ut membranis, ntotsrnaOxnivai* Jocus efi Aga- 
thoclis, tenuitatem prioris fortunae ingenne confitentia 
inter familiares* Verba . fonant , qnafi ille ex artis fuae 
quaeilu in aas opes pervenifTet Dalecampius legit :if 
oi. inepta et falla lententia. Menda efi in primo verfu 
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e Larijfaeis Sophoclis. Πολύν i* άγων» τάνξινα χηρυσ· 
σσται. Lego, χανζένοις. omnibus hofpitibus st peregrinis . 
χάνξονοι , ut χαναχαιοι et χανίλληνος. Gras qui dicitur 
hic dux fuilTe Coloniae in infulam Leabum deductae, is 
eft opinor, quem Panfanias in Laconicis χτίστη v fu i fle 
• Aeolidis, Echelati F. Penthili nepotem, Oreftis abnepo- 
tem: nam Aeolicarum urbium η Λέσβος σχβόον τι μητρό- 
χολϊς ύχηρχ8ν 9 ‘ut ait Strabo. Grais tamen hic Paufaniae 
dicitur non Gras. E^o hoc malo: ac fcribam lubens 
apud Paufaniam , σνντρραντο ii τφ Tp£: non ut editum 
eft T patii. Invenias ufitatnm hoc nomen apud Graecos: 
•t fcribit de eo antiquiffimus grammaticorum Dionyiiua 
TbraX, ri sic ας κύρια Ισοσυλλάβως κλινόμβνα xdl ixl 
τέλους ίχοντα τον τόνον 9 τβριστ£τα$· οΐον ο Γρα ς 9 του 
Τρχ, ο Λας του Λα. 'Enallus mox in MSS. eft Enatus, 
diverfa nominis origine. In ea hiftoria quae de hoc 
p«78i«Enalo narratur poftrema. verba confuderunt exfcriptores 
cum verfibus Alexidis, propter aliquam fimilitudinem, ut 
dictdri fumus fequenti capite. 


Caput Quartum. 

Exhibetur fragmentum libri hujus nunquam hacte- 
nus editum, idem poftea leviter percurritur. 

Mutili funt editi codices Athenaei, amittis, temporum 

injuria paginis aliquot Aatim poft illa verba, de quibus 
novittime tractatum eft a nobis. Summam eorum quae 
defiderantur , inventam in illo optimo libro Excerpto- 
rum Davidis Hoefchelii, et altero parili huic, qui fuit 
penes eruditiCGmum virum Joannem Levinium, ut acce- 
pimus a nobiliflimo Marco VelferO defcripfimoe, et infra 
fubjecimus. Sic igitur in utroque eorum libro fcriptnm. 
non enim ficus ficui fimilior, quam haec duo exempla- 
ria; in hac certe parte: imo ut perfuadeo mihi, etiam 
in caeteris. facile enim ex unguibus leonem, nam Levi- 
nianus codex nobis invifus. 

K xl toto xal κύματος ίτιφορομένου συγκολνμβησαντα 
χυτόν έκβηναι. ίχοντα χνχολλον χρυσούς ουτω δαυαασίου, 
οίς τον i τμρ αύτοΐς αντω ταραβαλλόμ§νον 9 oviiv ίιαφορον 
slvai χαλκού. Ύιμιωτατον ii η* τάλαι το τ£ν Ικ*ωμχ~ 
των χτήμα. Άχιλλονς ουν ως έξχΐροτ ον η ιΐχον άνα9ημο ι 
ίέτας· ούΐέ τις £λλος Οίτο ds£v τίνβσκεν αχ αυτόν. 
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O vra 9εψ στένίεσχ\ ο τι μη Ait Κ α! i Πρίαμος ϋ τον 
υιόν λυτρούμβνος roto έτισημοτάτοις ηειμηλίοις, χα) ίίτας 
άίάοεσι τεριχαλλές. Αυτός ys μην ο Ζευς της 'Ιϊραχλίους 
γενέσεως Αξιόν ηγείται άωρον ’Αλκμηνγ τοτηριον 9 οτερ 
*Αμφ ιτρύωνι ε!χα&9ε!ς άίίωσιν. V A i' υτ οίεξαμένα 9αη· 
σατο χρύσεον αΤψα τοτηριον. Τον ίΐ, "Ηλιον ο Στησί- 
χορος τοτηρίω όιατΧεΐν φησ) τον ωκεανόν. ω χα! τον 
Ήρακλέα τεραι»9ηναι , έτ! τάς Τηρυόνου βόας όρμωντα. 
Οϊίαμεν is χα! το Βα9υχλέους του *Α ρχάάος τοτηριον^ ς 
σοφίας α9λον ο Βα9υχλης τω χλη9έντι άρίστω των χα· 

Χου μίναν σοφών άτέλιτε. Τό is Ν ίστορος τοτηριον τολ· 

Χο ; χέρα με υονσι. τλειστοι γάρ τερ! αυτόν συνεγραψαντο. 

Κ ai 9εοφιλίς ii το τοτηριον . Χρυσία ς γουν άετάεσσιν 
άλληλους ίεξιουνται. ΈΧεν9ίριον ii φησ! ναι ίμμελές έν 
οϊνφ άιάγειν μη χα9ωνι^όμενον 9 μη ii Θραχίω νόμφ Αμυ- 
στιν οίνοτοτειν · αλλά τα το ματ i φάρμαχον υγείας έγχιρ- 
νάναι τον λόγον. 

"Ori ita στουάης οΐχον ο! αρχαίοι αχόΧαστοι Ιστορίαν 
ίχειν iv έχτωμ ασιν. Έν ταντη ii τη τέχνη ούίοχίμ χσαν 
Κίμων χαΐ *Α9ηνοχΧης. Έχραντο ii χα) λι9οχοΚλητοις 
ίχτωμασι. Μ ίνανίρος ii του φησ! χα! τοτηριον τορνευ- 
τόν f χα! τορνευτά Άντιφάνης. 

"Αλλοι ii χα ϊ άη βαχχίου ταλαιγεν ονς 
f άφρδ σχιά 9 χα! χρυσοκόλλητου ίίτας 
μεστόν χύχλφ χορεΰον ίλχουσιν yvxdoi ς. 
ολχοΐς άταύστοις, ταντελως έστραμμίνοις 9 
τΑνω χάτω ίειχνύντες* φησ I τρός τινα Ν/χό/ια£ος» 

Τ «Ω» χρυσοτλαΰστα χα! χρυσούς έμων. Φιλιττίόης. τα πο- 
τήρια αν Wyc τα ταρεσχευασμένα , > αταντα χρυσά 9 r ρό- 
φιμε 9 νη τον ουρανόν υπερήφανα. Έγα» μάν γάρ έξίστην 
liav. Κρατήρες άογυροΤ χάόοι χα) μείζους i μου. 

"ΟτΙ Παρμενίων συγχεφαλαιού μένος έν ταΐς τρός ’ΑΧέ- 
ξανίρον έτιστολαΐς τα Περσικά λάφυρα , τοτηρίων, φησ), 
χρυσών στα&μός τάλαντα Βαβυλωνία oy, μ να! ιβ , τοτη·ρ.η8ω. 
ρ/ων Χι9οχοΧΧητων σταθμός τάλαντα Βαβυλωνία ντ 9 μνα! 
λί· "Ε9ος ii ?ν τροτερον έν τγ τοτηρίρ ύάωρ έμβάλλε- 
odat , μο9* ο τον ο7* ον. Ε«νο φανης, 

Ούάέ χεν iv χύλιχι τροτερον χεράσειέ τις οίνον 
έγχέας 9 άλλ* νόωρ χα! χα9ύτερ9ε μέ9υ. 

* Αν αερίων, φίρ 1 ΰίωρ , φίρ οΤνον ω ναι, φέρε i 9 
άνδεμεύντας ημιίι στεφάνους, ίνειχον » ως μη τρός ίρωτα 
τνχταΧίζω. Προ ii τούτου *Η σίοίος « Κρηνης τ άενάου 
χα! άτο φρύτου ητ αθόλωτος τρεις ΰίατος τροχίειν , τό 
ii τέτρατον ϊεμεν οίνου . Θεόφραστος 9 έτε! χα! τά τερ! 
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την χρασιν έναντίω ς οΤχο το παλαιόν τφ νυν rap* *Ελ- 
λησιν ΰπάρχοντι. ού yap τί Ιίωό iri τον oTvoif έηχΟΐτ, 
αλλ iri το ύδωρ τον otvov 9 \οτως iv τφ πίνοιν υοαρέ- 
στογον χρωνγαι τφ πότφ, noti τούτον πριησάμονοι την 
άτολαυσιν ηττον ορίγοιντο του λοιπού. Κ κι το πλοΐστον 
ii sic τούς χοτταβους χατανηλισχον. *Eviof;ot ii τοροντα} 
Άδηνοχλης, Κρχτης, Χτρατονιχος , Μυρμηχίέης ο Μιλη- 
σιος, Καλλικράτης ο Αάχων, χαι Μ5ς. ου οίίομον σχύ- 
φον *Η ραχλοωτιχον , τοχνιΧως ίχοντκ Λλίου ίντοτορνου- 
μένην πόρ9ησιν, (χοντα έτίγρκμμα τόίβ, 

Τ ράμμα ΥΙηρκσίοιΟ $ τέχνα Μυος. i μ μ] U ίργον 
Ιλίου αίποινας, αν ϊλον A laxltxi. 

"Οτι χλοινοι λέγονται rapa Κρησίν οί έράμονοι. στουέη 
U αΰτοΤς^παΐίας άρπαζαν, xat τοΐς χαλοΐς παρ αύτοΤς 
αίοξον έστιν βραστού μη τυχοΐν. Καλούνται ii ο! apra - 
σδέντος π αρχστ ad έντος. ίιΙοασι ii τφ άρπασ9£ντι στολήν 
xal βουν , xal ποτηριού · ην χαΐ προσβύτοροι y ον i μονοί 
φέρουσιν, ΐνα ίηλοι ωσι χλοινοι γονομονοι, 

Όρας i 9 όταν πίνωσιν άνθρωποι το το, 
τλοντουσι, ίιαπραττουσι , νιχωσιν iixac , 
ονίαιμονοΰσιν , αφολο ύσι τούς φίλους, 
αυξοι yap xal τροφοί μογαλύνοι το την ψι ιχ^ν η i ν τοίζ 
ποτοις διατριβή, άναζω πυροΰσα xal χνογοίρουσα μοτά φρο - 
νήσοως τον Ικαστου νουν , »0 φησιν ο ΪΙϊνίαρος , άνίχ 
άν&ροίτων χχμχτωδοος οίχονται μέριμναι στηβέων ίξω- 
3ον, πολάγοι i * iv r ολόχρυσου πλούτου τάντος ΐσα νέο- 
’μον yf/oviij προς αχτάν ος μίν άχρημων άφνοιος rore* 
τοί t * aS πλουτέοντος· οΤτα έπάγοι , άέζοντκι φ ρίνας 
άμπολίνοις τ οξοις ύχμέντος. 

ΑΓΚΤΔΗ. ποτηριού προς την των χοττάβων ratiiaV 
χρήσιμον · ΚρατΤνος, Πιοΐν Μ θάνατος οίνον, αν ύδωρ 
Η αλλ* ϊσον Ϋσφ μάλιστ^ αοράτου ivo χοέας ΐΐίνουσ 
άπ αγκύλης έτονομάζουτα I ησι λάταγας τφ Κοριν&ίφ 
πέοι. xat Βαχχυλίδης, Ε ντο την άτ* αγκύλης ΐησι τοΐς 
νοανίαις λουχον έντοίνουσα τηχυν. Έντού9ον νοοΰμον τους- 
rap ' Αίσχύλφ. άγχυλητονς χοττάβους. λέγονται ii χα) io · 
ρχτχ άγκυλητα , xal μοσάγχυλα, άλλ ari αγκύλης · ijTOi 
της δοξιας χοίρος . 1 1x1 η χύλιξ ii η αγκύλη 9 ita το aray- 
χυλοΰν την i οξιάν χοΐρα έν τη προέσοι. ην γχρ τοΐς πα· 
λαιοΐς ποφροντισμένον , καλώς xal ούσχημονως χότταβ ον 
rpotoadai. xal οί χολλοι iri τούτφ μάλλον βφρονουν μέγα, 
η in τφ ου αχοντίζοιν ωνομχσΰη ουν aro του της χοι- 
ρος σχηματισμού 9 ον ποιου μονοί ούρύ&μως i ρίπτουν οίς 
το χοττάβιον. Και οίκους H ίητ ηίοίους χατοσχούαζον οίς 
ταύτην την raiitiv . 
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Ort rapi T ιμαχίίορ ΑΙΑΚΙΣ jf χύλιξ vahitTai. 

ΑΚΑΤΟΣ » ronfpiov iosao ς rXoito. ^ Ker- 

τάβαλλο rixar ia κυλίχι». αΥροϋ τα μβ/£ω , καί $ν&ύ τού 
ααρχησίου άνολχο την γραύν την viav i' έτηυρίσ*ς 9 Ώλη- 
ρωσον έντρονη τ* τον χόντον τοοΰ* K*i τούς καλούς άχλυ* 9 
και χάλ» τόόας. 

ΑιίΙΤΟΝ. rapi Κυτρίοις το ixrapx, »ς> ΐίαμφιλος· ρ. 7^3 
Φιλητας ii 9 κοτηριον·ους ούχ 

ΑΡΟΚΑΟΝ η φιάλη rapa τ<ρ Κολοφανίφ Νιηανόρφ. 

ΑΛΕΙΣΟΝ καί iirac το αυτό. "Ομηρος iv 9 Οίυσ· 
τοίη πορί Π ε$σιοτράτου 9 iv i 9 οΤνον &Χ*νε χρντοίφ iirai. 
οΤτα rapaxartiv 9 το αυτό, τούνεχά &ο ι iir» χρύοειον 
αλεισον 9 καί έξης το αυτί i τάλιν 9 iaxo ii Τηλεμάχφ 
καλόν Μπας, φησίν ονν 9 Ασχληηάόης ο ΜνρλέαΤος, ioxoT 
μοι φιαλϋεο oTvai το iirac · στΜονοι γαρ iv αύτ$· 
λίγοι γουν 'Ομηρος iirac it ’ oS Δά μόνψ rrivicoxov 
Άχιλλεύς. ΚαλεΡται Si iirac » ifrot ori Morat rati τοΐς 
orivioiv βουλομένοις 9 εϊτο καί roTc rivoiv f on Sio 
irae εΐχε (ταυ τα ii αν εϊη τα ira ) το ii αλεισον 9 ήτοι 
aro του άγαν λοΤον είναι* η Ζτι αλίζεται iv αυτφ ri 
υγρόν· "Ο τι ii ivo in εΐχε ίηλον. ήτοι ο χαλον άλεισον 
άναιρησεο&αι ϊμελλο Χρυσεον 9 £ μφοοτον. Άμφικύτελλον 
ii λέγπν αυτό, oviiv άλλο σημαίνει . η Ζτι ην άμφίχυρτον. 
Σιληνος ii αμφιχύτελλον φηοί Το μη ίχον £ τα. άλλοι ii 
την αμφί αντί της *ερί εΤναι* Ϋν $ πε ρίποτον το παν· 
ταχο9εν rivotv irtnjisiov. Ylap9ivtoc ii it» το τεριχε- 
χυρτ»ο9αι τα άτάρια· κυφόν γαρ oTvat το κυρτόν. Ανί· 
κήτος ii το μίν κύπελλον φησ) Φιάλην οΤναΓ το ii 
άμ φικνπελλον υπερφίαλον y το υπερήφανου καί καλόν · οΐ 
μη άρα το τοιχίλον τη κατανκευ η αλεισον 9Αοι τις 
άκούειν, ίξ» λοιότητος Ζν· Πείσανίρος ii φησιν 'HpaxXia 
Τ ολαμΰνι τ$ς ίπί'Ιλιον στρατο/ας άριστεΐον αλεισον όοΰναι» 

'On iorl ποτηριον ΑΜΑΛΘΕΙΑΣ ΚΕΡΑΣ και ΕΝΙ- 
ΑΥΤΟΣ καλού μ ενον. ^ 

* ΑΜΦΙλΤΙΣ. ξύλινον ποτηριον 9 $ Χρηο9αι τους αγροί· 
κους Φιλητας φηοί τους άμίλγοντας οίς αύτο 9 χαϊ ουτ» 
πίνοντας. 

ΑΜΤΣΤΙΣ. καλείται μίν οΰτω rooie τ)ς 9 ην iortv 
ι ζτνινστι riv e ιν μη μυσαντα . χαλουσι ii οντω καί τα 
ποτήρι» άφ* ων έστι τι$Γν ούμαρως. και το φημα ii όζο· 
μύοτιοο, φαο1 9 τό ίφ* Sv πνεύμα nsTv. ας ο χωμικος IlAftrarr» 
Αύσας ii αργήν σταμνον ούοοίους ποτού 
ΐηοιν ού9ύς κύλιχος οίς χοΐλον κύτος 
Iroir άκρατον καί τοταργανοομίνον 
tnvOf καξομύστιοον. 
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' ik τή* άμυστιν μετά μέλους μομ στραμάνου 

τρος άπύτατα χρόνου, ως ’Αμειψ/ας, 

Αυλοί μοί μόλος* σύ i' fio τρος ryvi\ έπτίομαι 

i* iyoi. 

τέως αΰλοι σύ nal τήν άμυστιν λάμβανπ. 
ου χρή τολλά ΐχοιν θνητόν άνθρατον. 
άλλ* ίρμν nal ηατεσθίειν σύ ii πόρτα φείίγ. 
ΑΝΤΙΙΌΝ 1Σ. ίπτωμα άτο του Βασιλέας Αντιγόνου, 
ως άτρ Σέλευκου σελουποίς και aro Προυσ/ου τρουσ/ς. 
ΑΝ ΑΦΑΙΑ· ή θερμοτοτ ις rapa Κ ρησίυ. 

. ΑΡΤΒΑΑΛΟΣ. τοτήριον κάτωθεν ευρύτερου, άνω 
ii συναγμένου, ως τα συσταστά βαλάντια , ά nal αυτά 
ita τήν ομοιότατα άρυβάλλους τινίς ηαλοΰσιν. * Αρ/στο· 
φάνας Ίττεΰσι * ηχταστένίειν πατά τής κεφαλής άρυ· 
βάλλφ αμβροσίαν* ον rojtpa άέ έστι του άρ/υστίχ ου ο 
’ άρύβαλλος, aro τον άρύοιν ηαι β άλλοιν. λόγοι m ii nat 
τροχουν αρυστιν * ΣοφοχΑν^ 

* " » Μ Ν (*!··« * 

Κάπως συ τρος σοων ολουμονη. 

784. α τάς αρύστοις Si* ίχουσ έηοίμασας. 

ΐστι ii nal το λις *\αναν Άρυστις. 

ΑΡΓΤΡΙΣ. οΤίος νοταρίου, ου αόνον ίξ άργυρον. 
ΆναξΙλας. nal rtvoiv έξ άργυρΟαν χρυσών . 

ΒΑΤΙΑΚΙΟΝ, λάβρων ιο ς, τραγέλαφος, τρίστις , ro· 
τηρίαν ονόματα. ΪΙορσιπή H φιαλς ά β*τιάηη. Άλεξάν· 
ipov ik του βασιλέας iv ταΤς έηστολαΐς ταΤς τρος τούς 
ίντα Ασία σατράπης φέρεται τις έτιστολή, iv ή ταντα 
γέγρατται , άργυροί ηαταχρυσοι τρεις . ηόνίυα αργυρά ροτ. 
τούτων Ιτίχρΰσχ λγ. τισιγίτηο άργυρούς οΤς. μύστροι άρ· 
γνροι πατάχρνσοι λβ· λαχανοθήπα άργυρο μία* οϊνίφορον 
βαρβαρικον άργυρουν τοιηίλεν Ιν · άλλα ποτήρια ταντο· 
tara * μιπρά ηθ. άλλα τοτήρια μικρά φυτά , nal βάτια. 
παί λ υπουργοί ir /χρυσο » , ηαι θυμιατήρια ♦ καί τρύβλια- 
ΒΗΣΣΑ. τοτήριον ταρ *Αλεξχν!ρεύσι, τλχτύτερον 
in των πάτα μόραν , όστεν ωμένον άνωθεν, 

ΒΑΤΚΑΛΙΣ. iv * ΑλεήανόρεΙορ κχι αυτή. άς Σαΐτα· 
τρος ο τα potio ς, βαυκαλις ή τβτράκυκλος* και τ άλιτ, νάμα 
μελισσών ήάύ μίν ορθρου κατχβχνκχλίσαι τοΤς ντο τολ· 
λής πραιταλοβόσπου ίίφης πατόχοις. κατασκευάφνσι 6k 
φςσιν ol iv Άλεήχνόρεία τήν ύαλον, μεταφρυθμίζοντες 
τολλάπις τολλαΐς ΙΙέχις τοττ\ρίων . τχντος τού τχνταχο· 
θεν παταπομιζομόνου κεράμου τήν iiixv μιμούμενοι. ί\ύ· 
σιττον τον άνύριαντοτοιόν φασι Κ ασανίρω χαριζόμενον 9 
ίτε συνοίκισε τήν Κ ασάνόρειαν φιλοόοξουντι , και βονλομένω 
liiov τινα εύρέσθαι κέραμον, ita το τολύν έξάγεσθαι τον 
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MaviaTov oTvov ix της πόλβως, φιλοτιμ ηΰηναι, καί 1 τολλα 
mi τβντοίβΤΛ γένη παραΆέμον ον κο ραμβίων , έξ έκοΙστου 
άποπλασααονον tiiov ποίησα* πλάσμα- 

ΒΙΚΟΣ. Σβνοφων Αναβάσοως π ρώτφ, Κ υρος ίπομπο 
βίκους οίνου ημιόοοΐς. *Ε στι di φιαλωίος πο τηριον κατά ' 
τον Π αριανον Ώολυίβνχην. 

ΒΟΜΒΤΛΙΟΣ, δηρίχλβι ον floiiaxiv ου π βρ) της Μας 
Σωκράτης φησιν, οί μίν έκ φιάλης πίνοντβς οσον δέλουσι 
τάχιστ απαλλαγή σονται, oi ii έκ βομβυλίου κατά μικρόν 
στάζοντας, *ΊΕσπ Μ και ζωον τι* 

ΒΡΟΜΙΑΔΕΣ, ίκπωμα ομοιον τοΓς μακροτέροις των 
σκύφων. 

ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΝ ίκπωμα, το γράμματα ίχον έγκσ· 
χαραγμένα. * Αλοξις * την ο \(/ιν οϊπω τον ποτηρ/ου γέ σου 
Ώροίτιστον $ν γάρ στρογγυλόν , μικρόν πάνυ , Π*λαΗθν, 
ωτα συντ θηλασμένου σφοόρα. Έχον χνκλφ το γράμματα . 

Οτι παντός οί αρχαίοι τψ ου άντί του ο στοιχοίου 
προσοχρωντο* παραπλήσιας Μ και τω ο7 αντί του *· σαν 
ii, etc, A defcriptione poculi quae narrationem Anti- 
clidi» de £nalo claudebat, transiliit librarius ad alius 
poculi defcriptionem, quae Alexidis verfibus continebatur 
in Termone de literatis poculis. Errori, ut videtur, an- 
Xam praebuerunt vocabula aliquot tam ab Anticlide quam 
ab Alexide ufurpata. Atque hic error Temel commi /Tus 
in uno libro, in omnia deinde exemplaria de quibus 
aliquid nobis compertum , propagatus eft. Saepe jam de 
hoc genere mendae quefti fumus. Non temere ullum 
invenio fcripterem antiquum , cujus codicibus non iit 
aliquod fimile ex eadem cauITa vulnus impolitum. Sed 
enim hoc. infigne exemplum eil: Neque enim ut fere fit, 
periodi aliquot, fed integrae paginae funt praetermilTae*p>785· 
Anticlidis verba ita, opinor, Athenaeus fcripferat συγκο· 
λνμβ ησαντα αυτόν έκβηναι, ίχοντα χύπολλον, στρογγυλόν, 
μικρόν, πάνυ παλαιόν 9 , χρνσοΰ ii οντω θαυμάσιου, ως 
τον παρ αύτοΐς αύτω παραβαλλομονον » ouiiv ίιάφορον 
οίνοι χαλκού· Alexidis autem verfus fic: Τραμματικον 
ίκπωμα . το γράμματα ίχον έγκ οχαραγμένα "Αλοζιςί 
Την ί'φιν οϊπω του ποτηριού γέ σου 
πρώτιστον ην γάρ στρογγυλόν , μικρόν πάνυ * 
παλαιόν , ωτα συντο&λασμένον σφοίρα, 
ίχον κνκλψ το γράμαατ· αρά γ ίνίοκα 
χρυσά, Δ10£ ΣΔΤΗΡΟΣ; ουκ άλλου μλν ουν. 
τοιοοτον, etc. 

Άχ<λλ* υς ουν ως έξαίρ. Locum refpioit qui φβ Ίλ^κά. 

Cofani , Amm . in Athon. T. III. B 


t 
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£αψ. r. de Priami poculo ride 0αψ· *· Αντίς jb 
μηρ i Ζευς. vide infra in fermone De carchefio, et de 
fcypho. Stefichori locum de Solis poculo habes infra w 
Herculeo poculo· Οίίαμερ ii nat ro ΒαΰνκλΙονς 

τον 'Apuaiot xonjpiep, Nota hiftoria €x Diogenis Laertii 
Thalete. De eodem aliquid iterum infra in ΠΕΛΛΑ. 
Χρναίοις &e taxatae i αλλήλους όεζιεΰρται. dii videlicet, 
apud poetam, alludit ad hos verfus· 

O/ di $sai x αρ Ζην2 ηα^βμερ at ijyspoetvr·, ' 

, ΧΡ νσ ^Ψ dv iaxdi<p * μετά id αφισι xirvta 
vHurap ίψνοχόει · rol ii χρνσίοις iexieaai 
iaiidxpr αλληλους· 

*A vri<P*vqc. S\ket ii u*i Aj B. Quatuor hic fenarii jam· 
bici, et pars qukiti. Sed verfus fecundi prima revroved/ft 
in utroque Excerptorum libro fimiliter feripta, quomodo 
fit reftituenda non poflum conjectura afleqoi, τάλαντα 
Βαβυλώνα ey 9 μραΤ tff. Ita Hoefcheliaoa Excerpta; at 
Levinii , μραΤ νβ· *E£oc i* ijv xpirapop ip rtf. 
Durat hic mos iiodieque in Narbonnenfi Gallia: ubi 
pueri a poculis aquam in fcypho offerunt, deinde vinum 
ex oenophoro aut lagena infundunt In Anacreontis ver- 
bis, φίρ ανδεμαυρτας fjuTv στεφάνους. Aeolicum eft, sv· 
Άεμεΰντας pro άν&εμοννταςι hoc autem pro μν&εμεαχ- 
ψας. affer nobie floreae coronae . In neutro libro per- 
feripta erat haec dictio: fed notata compendio eodem. 
Batio medica moris hujus quae ex Theophrafio affertur, 
ut epoto prius, quod erit magis aqueum, minus avide 
irinum expetatur: fubtijior eft quam verior. Nam contra: 
cum aquae prius infufae vinum Caperfunditur , prius 
quam aqua vinum bibitur: utpote labro propins aquam 
voco et vhufcm , quod plus aquae aut vini mistum habet. 
Hoc Igitur videamus. At illud recte : remedium ad verfus 
temulentiam fore, fi potu rov viapove naturae fatisfactum 
fuerit prius. Nec dilfimile eft quod libro tertio diceba- 
mus, capite trigefimo tertio. ·5 εϊίομεν αχύφοεν 

Ή pankeomniv. quid appellet fcyphum Heracleoticum difee 
ex iis quae dicuntur infra, ubi agitur de fcaphide. *Otm 
κλεινοί λίγενται χαρά Kpyv/y. Ex iftis Excerptis divinare 
non poffiimus quomodo delatos fit Athenaeus in hunc fer- 
monem tam alienum huic loco, nam alibi plura auctor 
p. 786. de hoc Cretenfium furore. Sed de occatione diggreffiun- 
culae hujus licet facere conjectaram ex fimili loco infra 
in Xopvet. vide fragmentum alterum capite 1 5 · deferiptum. 
Caeterum de voce κλεινός adi Hefychium , et Eoftathium 
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fii hwc citat Sobjadi verfus Όρ*ζ Irav wtvmesv f etc. 
Ariftophanis funt iz agoitibas, *6(st yetp nal rpl» 

φβ$ , psynXorst t» ryw ^e%yv £ 4v τοΐζ xoro/c ItaTpifiy. 
Libro duodecimo. Im y mp το pis jjf Isedett xaI to rpo· 
φ$9 iXev&fpmr, iefyst ytip της *ψνχ*ζ ·*1 »νξβ$ et in 
bino fen tendam alia multa. ΑΓΚολφ. Vide libro 

dacimo quitito at Hefychium. Sed et infra hoc libro in 
Κοτταβίς eadem pane Verba. A/osx/V ή χύλιξ *«. 
JUfrai. Perperam apud Heiydiiuni , aiaxif. Euftatbium 
lege baeo deferibentem. *Ax»r©$. acatum pro poculo 
ulVirpatutn e fle, etiam grammatici nos docent in Epi- 
cratis verbis ηοντοζ eft quam vocabant nautae mrnwst- 
parypiav. Feflua in voce percontor . χ*Χα νίόχζ Hoefch. 
Exc. woim Levi h ii. notum quid pes in re nautica. "Apsx- 
λον. Videtur vere Graecum vocabulum. Eadem tamen 
omnia totidem literis in utroque Excerptorum libro. Da. 
poculis quae vocabant amaltheae cornu , et eniautum, 
Euftathiue ex Athenaeo. tuti rsrapyavmpitov. hoc 

eft τάργηνο f» de quo capite decimo tertio. nerptryt 
ipyopo ac Difertim ita fcriptum in utroque exemplari. 

Barbaricum et nomen et poculum. έξ Inierov ava- 
τληοάβίνορ fitop wotife&t νλάσμχ» In utroque libro erat 
Mp# fuperfcriptis τφ f literis er* Puto fcribendum, i( 
, {»· ar. ri Utov 9 W#« xotyoat , πλάσματα, vel Ιίιά^οψ τ. 

τλάσμα. De bombylio dictum libro Xexto, capite 18. 

I Τραμμαηχο* Ιηταμα. quioquid erat literis inicriptnm, 
Graeci γρβμμαηχο 9 9 Latini Uteratum dixerunt, ut frons 
Utsrata. et in fiudente, de urna, Nam literata *ft: ab 
fs cantat cuja Jiet . ypappartaeo voryp/ov meminit Le- 
riphanes Lucianeus. 


Caput Quintum. 

Bocula literata· Veteres pronuntiare ro o, eu. γνά· 
λβι» ieT^off et iiVpp. ϊξγοϊ irsiSv· Epigenee vetus 
criticus, poculum ieovrvKorroy et αχξαντον nvgl. 
Cypfela, ίμβοισ,ίκοίτςις et ίμβασιχνταε· ττςαπί* 
Μη Tm· Pollucis locus· Veterum figmen* 

tum 9oltm in poculo vehi· Manis haerefiarchae 
acffine commentum, plurima emendata· 

Ljterati poculi exemplum commemorat fophifta oot* 
naram. Capuae vifum fibi, Dianae confecratum, ex H<h 
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mericis verfibus petito caelaturae argumenta: ipfis etiam 
infculptis inibi verfibus poetae: tanquam eflet Neftoris 
poculum : non quod voluerit artifex perfuadere homini- 
bus, efle hoc illud ipfum poculum, quo Neftor ufus: 
fed hanc fuiiTe ullius figuram , auctore poeta. Similea 
poculo huic videntur fui fle illi duo fcyphi Homerici Ne· 
roiiis, de quibua Suetonius in vita, cap. quadragefimo 
ρ·787· feptimo. Faciunt injuriam induftrii artificis manibus, qui 
Aolidum hic illum appellant Sed noit aflecuti funt viri 
boni mentem Athenaei: qui infra in Nsorop/c fcribit, 
vulgus Capuanorum pro vere Neiloreo id poculum ha- 
buifie. Subjicitur huic aliud literas infcriptum poculum 
ex Achaei tragici Omphala: cujus verfus male in vul- 
gatis codicibus acceptos ita fcribimus. Loquitur unus 
fatyrorum· 

Ό ii σχύφος με του SeoS ηαλ$Τ orxkxi 9 

το γρχρχχ φχϊϊον , ίέλτ\ /«re , %xl τρίτον 
νυ τ χυ χοίρ§ση 9 κ ούχ αχοστιν ΰ. 

i χ του 'rdxitvx σαν , τότ ο χηρυσσοτον. 

Duaum eft cum me dei fcyphue vocat, liter am often- 
dens , Δ. I. et tertiam O. etiam N adeft: neque abejt 
T. Ulterius praedicant dei nomen duae literae Σ. et 
O. Ut plenum fit Δ/ονυσου nomen unum a fine υ defi* 
detatur: quod a caelatore fuerit praetermiflum , vel ab 
Achaeo potius, explicat accurate Athenaeus. EA autem 
ejus rei caufla: quod veteres (legendum enim ex Epit. 
xxrrtc ol αρχαίο/ non o/'A%omo/.) vocalem e. pronuntia- 
bant eo. Unde factum ut pro fimplici vocali interdum 
fcriberent 00: ut libro fuperiore capite vigefimo, et contra 
pro diphthongo fimplex 0: ut in hoc loco. Addit Athe- 
naeus, τταρανλησ/χς ii uxi ri 0 γρχφουσ$ν όταν xxl xa& 
αυτό μόνον ίχφωνητα/ f *al όταν συζουγνυμένου του /ara. 
Ut 0 pro au fcripferunt: fic etiam 0 pro diphthongo vT. 
Ita quidem vulgata lectio : at non ita manu exarata. Nam 
in Excerptis fumma hujus τηρησαί/ου- ita proponitur· 
"Ori txvtoc ol άρχχΐοί τφ όΰ αντί του ο στοίχοίου νροσβ- 
χρύντο. ταρατλι/σ/οος χα) τφ *7 αντ) του s. Fortafle non 
male. De fan Dorico 1 , vulgo notum ex Herodoto et aliis. 
•Pindari verba exercuerunt nos libro 10. capite 11· Eu- 
buli locus per nos hant delinet efle Aigmatias. Ad alia. 
ΓΤΑΛΑ. yel invitis libris omnibus γυχλα/ fcribendum· 
legi apud Euripidem yvxXa χρχτηρχν: neque abnuero 
etiam yi ixk» nvk /χων pofle dici, at yvakov pro poculo 
non leges: fed γυχλι/ς· fic in omnibus deinceps exemplis. 
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Pro ΔΕΙΝΟΣ fcriptum. in Excerptis Αοηιιάςι quod eft 
idem: et additur, λέγβται ii η ieiviaQ na ) ίΐνος. .Verfus 
eft elegans veteris comici , Ποτήρι ' η ypa ΰζ, άλλο i r ον· 
ii iv βλ JwBSf fententiae ejusdem cum Latinorum pro- 
verbio , Anus ad armillum, in Archedici verfu non * 
Exorods/vyv, ut hodie, fed Υ,χοτοίΙνην legit Euftathius: 
atque bine probat etiam poculi nomen per i feribi, foli- 
tnm. neque obftat quod etiam in Graecorum Lexicis per 
§7 feribitur. nam ut alibi diximus §7 et 7 pafiim confufa 
in antiquis Lexicograpborum libris: itemque ai et a· 
Scribo igitur verba Archedici· 

A. Νιχοστράτην nv, ηγαγον πρώην σφαίρα 
γρυπήν , Σχοτοίίνην ίπικαλουμένην οτι 
iiviv ποτ ήραν αργυρουν έν τω σχότφ. 

Β i7vov\ χαχόν γ$ τούτο iotvov £ &βοί. 

Ait, Cyrenenfiuoi dialecto i7vov ligni fica fle τον ποίονιπ τηρα, 
pelvim Ove pollubrum: affini Qgnificalione ufurparunt 
alii pro pfyctere , ut poftea dicetur. In ΔΕΠΑΣΤΡΟΝ. 
videtur fcribendum παρά K λοιτορίοις τα ποτήρια ii πα· 
στρα χαλ%7σ9α*· ln ΔΑΚΤΤΑΙ1ΤΟΝ. verius funt Ionis, p.768· 
ubi οίσοι iipov exponere debes, auferet praemium, non 
afferat: et, Κάστοροζ i* tpyov ποίων · opus pedum Ca- 
florio, id eft, quod olim Caftor praemium curfus eft 
confecutus. Epigenes qui laudatur deinde, antiquus fuit 
criticus, multorum poetarum interpres. Scripferat in Io- 
nem Chium ut hinc apparet: item in Orpheum, ut do- 
cent ifta Clementis Alex. lib. 5. Έπιγίνης iv τω πορί τηζ 
Όρφίως ποιήσοως · τα ϋιάζοντα παρ *Ορφο7 ίχτι&Ιμ*νος, 
φησί. Hujus verba funt explicantis ίαχτνλωτον ίχπωμα 
apud Ionem, το £ μφωτον ποτηριον 9 οίς i οϊον το τονζ 
Ιαχτνλονς imlpotv ίχατέρωδον. poculum utrinque auri- 
tum f in quod digitos infer er e pojjfts ab utraque parte. 
perperam vulgati libri et interpretes iiuipoTv . quod emen- 
davimus primum ex ingenio, deinde ex Euftathio et 
Excerptis. Idem error paulo poft corrigendus, in verbis 
Philemonis. In illis Ionis verfibus quibus poculi digitati 
fit mentio, idem ίχπωμα etiam αχραντον πυρ) nuncu- 
patur. Id quoque explicatur Athenaeo:* et quidem multi- 
fariam: ut fatis appareat, parum conftitifle inter veteres 
criticos cur lon fic e flet locutus. At Didymus in enar- 
ratione ejus fabulae Ionem reprehendere aufus eft ac 
dicere poculum illi dictum efle αχραντον πνρ) 9 quia male 
accepiflet Homeri verfum in decurfione^Patrocli, πέμπτφ 
' αμφΜοτον φιάλην άπυρωτον Ιδηχον. de quo vide infra 
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xft ( ptdkq ·' putavit Ion, «it Did ymus, φαΑρ illo verlh po^ 
«alum dici felior nam Homerus inteiligit aeneum vas pa« 
tens admodum, lebeti fiarile, fufripiendae frigidae aptum. 
Dalecemp. quod de Ione dixerat Didymas ad Epigenem 
transtulit· melius Breviator, Δίόυμος φηπιν eri παρηχ ον· 
€%v *lmv 'Ομβρον* Sed boc leve praeut <jjuod volunt 
iidetn pro /ράματος fcribendum efle 4ρ$μηματος. nam 
quid abfurdum fi hoc non efi? fimile illud, cum iu 
Homeri verfu πίμχτψ exponunt quinio conviva*, eum 
debuiflcut, quinio equorum agitatori. Mox, xpodeH 
αάλτης » φησι ά&χτνλωτον ίχτνμα. id eft, praepofita ad 
exponendum voce χαλιπς, ait ejfe poculum digitatum · 
de hoc ufu vocis rpo^tJt faepe diximus de hoc poculo 
infra, in ΕΔΕΦΑΣ fcribe, »ς Δαμίξβνος φησ)ν iv duo* 
vev mvSovvTi. meminit Suidas ex hoc loco. et, tiv iXd- 
Φ*ν& ηα*ι φ ipmv i παΐς. et verfum tertium, Δ/χροονβν. 
ηΧ/χον rt ; τρβΐζ χηρουν χίας, necnon in extremo xpel L 
•παν ti μα xork Έν Ktnf/dXotatv jfdfec* melius quam ut 
alii emendant Oypfela nomen arcis in Arcadia: et op- 
pidi cojusdam iu Thracia. ΕΦΗΒΟΣ* re χ*Χ·ύμ§νορ 
mrijpiev έμ fiaatxofrav όντας φητΙ naXiteSm φιΧημαρ* 
Euftathiua legit ίμβαπιχύταν. quod -fum miratus, nam et 1 
membranee et Excerpta et Petronius Arbiter έμβ ατιχοίταρ 
% tuentur. In verfu Stephani, Τούτψ wpcdwtev e fiuatXevQ 
uti μην rtvi , fic erat exponendum vrpewUptv ηοίμην nvl 9 
nt apud Demoftbenem, Wfoxbetv τφ ΦίλΛητρ την iXtv- 
Sepfmv et rore χολ*/*· pro inter pocula dare et prodere, 
veteres explicant χαρ /^epSat 9 ot illo Anacreontis, dXXti 
wppxtva jm&tvevQ j φ(Χ* μηρούς. Sic libro ia. de Alci- 
biade, Tpewwv τψ ΘρασύΧλψ τα ημ/τη τον ι τοτηρίαν τύρ 
p.jBy.dw* ψφ χυΧιχβ/φ. id eft, cum propinaret ThraJyllo ds- 
midiarn partem poculorum , quae in poculorum theca 
erant, vel , fuper menfa poculorum proptel' ixl. At xai* 
μην efle poculi nomen tam alienum a vero quam qnod 
maxime. Verfu ifto, E/c rati* i itaxit ϊΧνς απηνέχδην 
Ipi^qaid fit reftitnendum quaero adhuc, 'nili cui pla- 
ceat, E/c rdaie itafieXdt απηνέχδ. i . judicent eruditi. 
ΗΔΤΠΟΤΙΔΕΣ. Apud Pollucem libro fexto, capite de- 
cimo fexto, ita feriptum eft in poculorum cenfa. xs· 
kevvrat ih %ai η4υπ$τ/ό$ς , d βρόμια , fvral, devo/, nihil 
hic fani, fed fanstu facilia omnia, feribe, xal jftfi/vor/dec 
ai * Poliat, φυτά, dftw. Finxerunt olim poetae et pictores, 
Herculi ad Geryonis boves naviganti pro navi magnum 
poculum fuiflas ficat etiam fuperiore capite dictam eft. 

• ' · 

\ 


X 



lilB. XI. ' CiK V. 


%s 

CinlEun ejus figmenti [varie prodiderant veterer. Ser*· 
vine β c, ad libram feptimum, Herculea Geryonem vicit* 
qui adeo fingitor ad eum olla (fio vocat , quam alii phia- 
laro} aenea transvectna; quod habuit navim fortem et 
aere munitam·] Athenaeus vero caudam fijfpioafor edo 
hanc: quod magnis poculis folitus Hercules delectari. 

Sic ille nq vera ik iwt) ueydXotc vorqp/o /ς, a 

ηρας, ita ri μέγβ 9 §ζ tou£ovt*c oi παητ*) umi avyypa* 
φσϊς wXsfr avriv i* ψοτηρίψ όμυ$οΧόγησ*ν ; puto verius* 
e/ wtyra) na) ci γραφ*?ς. nam pictorea et poetaq talium 
figmentorum labri extiterunt 9 non e/ σνγγραφσΐς· par 
pictorea intellige omnea fimgUcrorum artifices de quibus 
dietum capite fecundo, eum in gemino huic loco expli- 
caremus verbum ίημΛουργουσ»ν, Addit auctor 9 fuide qui 
dieerent vebi Solem ab Oriente ad Occidentem in po« 
colo· Inepti homines cum nunquam totua appareat Solia, 1 
globas, induxerunt in animum credere, id quod oculis 
cernimus effe το κυρτόν cavi cujusdam qno Solia borpus 
. contineretur, atque illud cavum appellarunt poculum, five 
navigium, nam olim utriusque eadem ferme foeruht et 
figura et nomen· ut ηνμβη , ηνμβιον , «Wnee» σηαφ)ς , 
et αανΦαρας. Quid hoc fingi queat magis ridiculum?* 
tamen etiam fapientea de Sole et Luna disputantes no- 
men difci videas ufurpare· [Sic et auctor Quaeftionum 
quae Athanafio tribuuntur, iwl του qA/ao ifcnoc, αητ!ς na) 
φας. et ita faepe in explicatione myfierii facro fanctae 
Trinitatis, difcum vocat Solia orbem, five corpus.] Vide- 
tur autem Manes haerefiarcha [ex illa veterum oblivione}, 
mutuatus (uum illud ridiculum dogma : Solem et Lunam 
navigia ede quibus defunctorum animae in beatorum re- 
gionem transportarentur. Theodoretus Polymorphi libro· 
primo: in Manetis haerefi, το rk ik wXoTa λύγσντσς s&ui, 
intellige Solem ac Lunam, r«c την T$X$vroivrmv ψύχος, 
diri της Ζλης μιτάγοντα τρος το φας. Epipbanius, wXktk 
qrai *ορ$μ*Τ* $ 7 va$ Aiysi· Manes, t*uc dvo φωστήρας. 
lmprobiffimi hominis commentum tale fuit eodem ane-* 
tore : έΧδων, Dei filius, nui τοιησας Tqv {ημιςυργίαν τρις 
σωτηρίαν των dv 9 ρύπων , μηχαγην συνβστησατο Ιχσνσαα 
iai§na ucticvtj ητίζ vwi της σφαίρας στρ»φ ομίνη ανιματαί 
των Snpnivrmv ταςψνχύς. na) χαύνος i μύγας φάντη p p. 790« 
ταΐς άατίσι λαβών * ua&apifn na) ματαΜωσι ry σ§Χ^νη % 
ual οΰτω χΧηρσυται της σ$ληνης i ifauoc , 0 irap' ημΐν 
τροσαηρρςυομβνςς. [Sed hujus fententiae fons et origo 
repetenda nobis e penetralibus primaevae philofophiae, 
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•ψολλιζούσης adhnc et balbutientis. Nam quum didiciflent 
antiquiffimi mortalium vel e libris Mofia, Tei e Termoni- 
bus majorum, fpi ritum Dei incubare fuper aquas, veritatem 
hanc miris commentis deformarunt. Inde illud figmentum 
inter caetera : et daemones et animas* caelitus miflas, ut 
corporibus Te iniinuent non infidere folido, neque ter· 
rae, fed aquis. Quam ob cauflam Aegyptii daemonas, 
Solem et caelefiia corpora alia, ut navigio vecta pinge- 
bant· Extant opinionis hujus vefiigia et apud prifcoa 
Graecorum Philofophos, quod Porpbyrius nos dpcet in 
disputatione de antro Nympharum· Sic autem ille vir 
eruditi fli mus. Ννμφας di NeWac λίγομιν xxl τχς tSv 
vSxrxv τροοστο Ισ»ς βυνχμοις Ιίίχς, Ιλβγ ον di χχ$ τχς sic 
γίνβσιν χχτιούσχς ‘ψυχχ'ς χοινύς χπχσχς · ηγούντο γχρ 
•προ σιζχνοιν τφ vixn τχς "ψυχές 3so τνίω em» ίος φησιν 
ο ου μη νιος. hi τούτο λίγοη xxl τον προφητών (Mofem 

intellige) οίρηχένχι έμφίροσδχι ixxvot του νίχτος &$οδ 
πνοΰμχ· τους το Αιγυπτίους hi τούτο ux) τους ίχίμονχς 
χχχντχς οΰχ ίστχνχι ixl sTspaov* αλλαί τχντχς iri 
πλοίου, xxl τον "Ήλ/ον, χχΐ ολως ι τχντχς.'] In Antimachi 
verbis metricae legi ita pofiumus confulere : rora dy 
χρυσο /tp alvi ίβτχστρρ Ήϊλιον ir. Aefcbylea ex Helia-^ 
dibus funt corruptiflima. Erit aliqua Tententia fi itu 
concipias: tv&’ 4τΙ βυσμχΤσι σου τχτρος ΉφχιστοτονχΙς 
divae· iv τΰ 4ιχβχλλχν ττολυν οΐίμχτόοντχ ητορχ Ιρόμου 
τίρον· οτ ijii μολχνίτπου τροφυγύν ίορχς νυχτος χμολ- 
γόν. Verba funt cujusdam qui Heliadum unam alloque- 
batur· in occidente e fi poculum patria tui Solia, opua 
Vulcani : in quo trajiciena , longum et aefiuofum cur- 
riculum conficit: cum ad orientem abit relicta Noctio 
feneranda e filentio · Ιορχς feribimus ex MSS. Lucretius, 
et noctia figna Jevera . Scribe , $ χυτόν έφοροι συν τχΐς 
Sr. et, y νυν χνίσχοι ο ήλιος· vel $ 


Caput Sextum. 

*Ηι Socvtoy· Thericlea vetuflijfima fictilia fuijfe. Pli- 
nius notatur . veterum vocabulorum metnlepfeSm 
iplucrattdes. ολκοιν bibere· Alexidis Hippifcus. 
Pollux emendatur· Ritus confecrandi fimutacra 
Jovis i tefii· Kctfiicxoff et xclioff unde . οϊος αωτοσ· 
Έξμην ehKeiV. cantharus γυλιόν· item alia. 

Ηθανιον , nusquam alibi, opinor, extat vox y£*Vjov 
quam in Hellanici loco quem auctor fubjicit· et fi autem 
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fuadet vocabuli origo , colam hac voce fignificari: poto 
tamen non fioe gravi cauffa inter pocula effe hio poli- 
tum id nomen· illud certam ex verbis Hellanici , ad 
coenaculi atque adeo menfae fupelleclilem fpectaffe quio- 
quid eft quod hac voce fignificatur. οίκοι ΑΙγυττιοι non 
funt a* de* Aegyptiorum , fed triclinia β fi ve o*ci Ae- 
gyptii: de quibus aliquid dicebamus libro quinto, capite 
fexto. difpi*k*ttp φ^σΐ τον 'tipctnkia t/vovto^ Alii 

iv $tjpi*k*if· nihil hic affirmat auctor. Qqpiukijc ep' 79 1 · 
Kopfvlhoc κ*ραμβΐς. Erant igitur initio thericlea fictilia: 
neque fine ratione pater ille Aribiliginum Lexiphanea, 
ait apud Lucianum, ποτήρια yfyayy νολλα, *7m QqpiukqQ 
Atta βύρυχαίή. poAea e ligno fieri cepere auro et ar- 
gento. atque illorum fere mentio apnd feriptoree. Plinius 
vero 16 . cap. 4o. Thericlem τορνοντήν non figulum vult 
fuiffe. fed erraffe Plinium arbitror: nam Araros aequalis 
aut fuppar Thericlis, aperte fictorem figulinorum facit· 
yaTm κβραμίτιζ σ' o 0yfixAyc work "Ern/fi xo/Ajyc 
kayovoc ουρύνα C β*$θζ. In altero verfuum Theopompi 
lege, ουνομχ eoi rl $£μ*$α\ caetera non fatis affequor. 
Scripti codices nihil variant: nili quod in hoo verfu 
Φ ikeTTjefav ii eoi τροτ/ομαι ίοξιαν. Huraldinus habet 
ϋξαι· contra modulum metri: nam iix ot/ faltem f«ri- 
bendum foret, fed rectum eft iofydv. Deinde malim, 
Thoveu i * owoeov £v eoi &υμος J, έμοί Π « piioc το τρδ· 
τον· τα το/νυν ουρήματα ua) oea r. fe utentia parum plena· 
fed hoc volnit: veterum inventa ut plurimum nomina 
ipfo auctorem' fuum effe profeffa: attulerat plura ejus 
rei exempla: quibus haec adjicit: otov 9ifp!nktiOQ% i»tviac 9 
Ιφικρατίζ (Ha feribendum non Ίφιχρατηο) · ταυ τα γαρ 
wportpov evvieropei τούς βυρίνταζ. φαίνεται ii τι nal νυν· 

*l ό$ μή τοι$Γ τούτο 9 μβταβοβληκοζ αν *ϊη μικρόν του· 
ψομα. id eft, ut thericleum, dinias, iphicratie : nam 
ifia priue inventore* /imul indicabaht · quod et fit nunc 
quoque aliquo modo · fin hoc non fit , mutatum nempe 
eft paulatim id nomen . ut haec melius intelligas, titu- . 

Ium cogita libri unde fumuntur: in quo tractabat auctor 
wtpl μεταλήψ** ς: hoc eft, 4f tranelatione dictionum 
ab una fignificatione ad aliam · Senfus eft : nomina 
hujusmodi naturam Tuam et genuinam lignificationem 
mutaffe. Exempli canffa: Thericles prima notione viri 
proprium fuit: thericleum inde derivatum, poculi et in- 
ventoris illius figuificationem habuit: fed olim: nam et 
paulatim ex tincta vulgo memoria Thericlis, folam poculi 
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mdiettionem id nomen habere cepit qnia tamen, penes 
eradi toa remanfit veritatis cognitio , addit, φβ /reraf ii 
ti nal vvv. eft hic manifeftaa error interpretum. Noli 
putare Iphicratidie Uve Iphicratidum nomine poculum 
Sgnificari. quod fal6flimum eft: nam calceos ite vocabant: 
nt docemus alibi pluribus. Notabis, auctore Cleanthe di- 
num five diniadem poculum a Dino inventore nomen 
habtufle. atnuoripet neceflario fcripllmua, non atmerepeT. 

reoc dypoLQ ηλοψι? awivievra raffe utlktfu Melius 
in Excerptis, oweiieyra. Inde etiam in primo verfu ez 
Eubuli Aleonibue fcribo pik' dybpiuijy grandem: non 

Pro xmpi Kw$(*vo χάρος , Exoerpta, araps- 
χη&ηνοχ· tpov. In fine ixtumkevpeyet eTkxoy άιος Znryptc» 
poculum i/tud conviva* finguli bibebant , Jovi* Serva- 
tori· nuncupante·. gkn et* et ov$v fignificant educer· et 
ficcare calycem. Teleclidea, p ολιχρίν eJvcy fkuetv if 
i jitrrvoot/ kewaorqc* et ita Caepe in bis libris. In Epitoma 
fcriptum iwiuakovpevoc. Ita eTkucv erit primae jperfonae. 

P*79 a *hego etiam in Anliphanis teftimonio, σ·μν·χοτου ora· 
γίν·ζ xkijpec. ita melius, opinor, quam σ·μν· πόρον. Vini 
generoii haec eft periphrafis. r Sk ys?s κβραμ fu o\et 
. Sqptukijc xori. Scrib. κβραμΐτις σ i θγρ. vel ut MSS· 
oi€hfp . Non dubitabunt periti corruptum efle ftatim, b 
UrtftXf ego non dubito fcribendum b Ίττίσχφ. qui 
titulus eft tabulae Alexidis, quem leges in multis locia 
operis hujus. Etiam haec depravata, Kt/Jbp vwxp 9vov· 
au*· Scribe cum eruditi ffimo Sylburgio, ύ*·ρβρύονσ*ρ. 

'Es rSy roievruv αϊσχ·α xorijplcoy. Scribe ΑΙσχύνα 
vel A Ισχύ*]. %7r ikeuSipxv χφηη· &mwrfo*c ipm* 

μ4ψως. An iJ§mpiv»Q ? valide multum. Pro ΙΣΘΜΟΝ» 
fcribo cum excerptis et EuAathio fodpioy. ΚΑΔΟΣ» 
ΈίμμΙας νοτάριο* τχρ*η31μ§νος ’ ΑνχχρΙοντος , Ήρ /ffnf· 
θ*μ·ν Ιτρ. Defunt initio hujus periodi φηοίρ ·7ψλγ nam 
vertendum fuerat, Simmiae ait poculum ejfe, profer en* 
ox Anacreonte 'HpfcTTjc* 9 etc. errant qui fequens tefti- 
monium putant efle Simmiae: cum variis locis ea verba 
Anacreonti auctor tribuat: ut lib. i4. Jimilis error in· 
terpretum in 'limi li loco, in kexxrry. Teftatur et Pollux 
Anacreontis eiTe hoc teftimonium: et fi mire deformata 
lectio quae in ejus libris. In decimo ait, cap. qo. de 
voce uxi&oc loquens. Koi Ά yxupiuy ii φηαν 9 Ooi’ i( 
May sadl·*. Lege ex hoc loco, οϊνου i* ΙξΙηον ndHoy. 
Vel uciioy. Mox in Epigenis fenariis turbant codices, qoi 
praeferunt conftanter, okxefa, upwytfa, |er/ ii upovy/ayat· 
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Btn poftrema mendo non carent et fine illis locus idem 
eft defcriptus infra in Xovrqpiu, contra in upovrsta, cla- 
rum eorundem veftiginm. Ultimus Hedyleorum corruptus 
manifeflo, Ήβυλβ pscoi^jr «/( uorir ου μ§ $vur: ex opi- 
nione fic reftituimus, — ual Xiqs , τβΓ^β ΉΑ/λ*; μ*σδ 
οίς ueror ον μο&ύατ: rigato me aliqui a vini Chii oadie: 
et hoc mihi accinat lude Hedyle: odi vivere frufira β 
non ebrius, qntfi dicat, unica eft virendi caufla bibere. 
Placet Delecamp. conjectura in ifto, E/c ifu rivet torpet· 
%ooiet udiotc, quatuor congiorum cadis, at proximorum 
Verborum, 'Hpoioroo i' i* rf rpltq , Φ ‘otvluq ου (piptr 
dlwov udior, et lectio prava et interpretatio. Scribe, H· 
i 9 ie ry rpinjf Φ otrtufou οίνον Maior. Pollux quoque 
laudat hunc locum. Atque ille udior vel uoliior v (nam 
utrnmque invenias) non inter pocula, verum inter vafa 
recenfet obi vinum habetur aut portatur. Neque debemus 
exi fti mare omnia nomina boc libro expolita ad potoria 
vaft tantum pertinere. Ne longe abeam, ΚΑΔΙΣΚΟΣ 
ftatim non folum rotifplov tTioc efle dicitur, fed etiam 
myyohr diverfilBmi ufns. Nam ait: dyyeTor i 9 ieth h 
f τους unfolovc Δίας iyua$ tipvovet. Antiqui praeter 
publicas religiones, et ea numina quae in templis cole- 
bant, privatos habebant multiplices deos, alium enim pro. 
foribus ftatuebant, alium in veftibulo aut atrio, alitia 
m cubiculo, (unde cubiculares imsgines, de quibus apud 
Suetonium) alium ad focum, alium in domo intima, 
poftremo etiam in promptuariis cellis polita ligna. Hi 
funt quos Δίας urqolovc Anticlides mox vocat, et cum 
eo hic Athenaeos. Harpocration : tor urgetor Δία ir roftp. 793. 
ταμια/ο* ς iipvorrat. Ritum dedicationis horum (ignorum 
tafeqneutibns verbis exfequitur Anticlides. Illa vero men- 
dis funt deformata multifariam, fymbolam ad eorum 
emendationem Excerptorum confector contulit: pleraque 
de ingenii conjectura ita emendabamus. Δίος urysfov 
cqpteTa UpOeeSat %pij Sio. uattauov uatror itator infy· 
pero orta στίψαντα St» ipftp Xeontp · em) iu rov £μον 
τον io&ov αυτόν ua) iu του μοτωτον Sutor npiutror ups «. 
purrvratl ual SvvveSat 0 rt St evpqe; § 7 td 0/ χέαί 
αμβροσίαν, j i* αμβροσία , viap αηραιφνίς, IXator , ray· 
uapria. awep ίμβαΧ*. Jovis Ci*fii ftgna ita ftatuenda, 
Cadiscum novum utrinque anfatum opercula tegendum ; 
fimulacri auribus coronam e lana alba imponito, er 
humero < ejus dextro lanam fuf pendito coloris crocei : 
amicito etiam , ut erit tibi commodum, deinde ambrofiam 
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illi effundito : efi autem ambrq/la, aqua pura , oleum, 
et fructuum omne gsnus: haec omnia mifcs ad ambro - 
i fiam. Signa quae domi colebant collocabant in larariis: 
et erant fimulacra haec armariis inclnfa, quae ad facel- 
4 lorum piodum confiebant Graeci vocant vulgo vxfitxz 
Anticlides hic nxilenov c· recte enim Dalecampius exi (li- 
mavit cadifcum hoc loco figni efle receptaculum , non 
ipfum lignum , ut fummi quidam viri fiint arbitrati· Hefy- 
chiue, ηχϋίσχοι, ctrvxt $1ς ας τα tspx brt&saxv. Ac 
videtur, ea primum fignificatione nota vox ηάίοζ vel xa- 
tieno c fuifle Graecis: ab Hebraeo ttyjp unde eil VHpJa 
/edes rei J 'aerae, etfi non ignoramus xadoc pro menfura 
efle Syrorum. Videtur autem peculiare lignis Jovis 
Ctefii fuifle, ut auribus coronas haberent impolitas, non 
• , toti capiti, ut mos eil omnium, non eft aliter interpre- 
tari ifla· στίψαν τα Ζτχ έρΐψ λβυχφ , fed fortafle non 
erraverit qui fcripferit, στίψχντχ άώτφ λ*νχφ poetae, 
o/oc auroVf aut (impliciter xxrov lanam vocant faepe au- 
' tem in facris ufi veteres remotis ab ufu communi verbis 
Perperam mox libri omnes, 'Στράταν ο χωμιχίζ iv Αημνο- 
μέΐχ. Legendum Στράτης, ut oden fu m eil libro feptimo^ 
cap. o3. In verfibus Strattidis qui laudantur hic, Έρμης 
eft nomen wicea c, qua de re libro primo, capite ult· 
Έρμην foxuv eil educere illud poculum quod fio voca- 
bant , ineptilfime enim interpretes Mercurium precari 
atque invocare . quoties legitur in his libris IXxstv pro 
bibere ? ΚΑΝΘΑΡΟΣ: eri μ iv πλοίου ίνομχ uoiviv. 

Cantharus pro navigii nomine translatitium ffi : quod 
etiam poculuin fignificet, docet deinde Athen. Macrobius 
plane aliter : Cantharus pro poculo quidem nota ree efi 9 
vel ex ipfo Vir g ilio ; qui aptijjime proprium JJheri 
patris poculum ajjignat Sileno; fed id . ut fupra pol- 
liciti fumus , etiam pro navigio poni f oli tum debemus 
ojtendere . tum affert locum e Nauclero Menandri , <jui 
fequitur non longe. In trochaicis Alexidis, iv Κρχτ§νχ 9 
feri b e, πλησίον ii net μονά Στρώματά rs nxl γυλιόν χύτου· 
Haec militis fupellex: ftragula et pera in qua foliti po- 
culum allia et cepas circumferre. Graeci ita deferibunt· 
γυλιόν άγγοιον ierl oioixoptx ον βΐς xxoSeetv τχν χνχγ· 
χχίων, $ έχρώντο ο / στρχτιώτχι. Athenaeus infra non 
ρ. 79 ^· longe cothonem feribit fuifle Laconicum poculum Jr/rv- 
ietorxTov a/c στρχτοίχν , nxl βύφορώτχτον iv γυλίφ, Poft- 
qnam de cantharo teflimonia tria attulit ex Eubulo comico, 
fubjicit, Άροσίχς, μίγχν πάνυ nxl ξηρόν ίτοίησβ τον 
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g«y^«^y. viri docti haec male confoderant cnm Eubnli 
verbis: eil enim diverfi poetae locos, fed Arejiae , nui* 
lns opinor fuit. Lego ΆριοτΙχς. is eft de quo libro Q. 
cap. 19. Veram cogitemus: nam etiam Hnraldinus retinet 
vulgatam fcripturam 'Apsolac: fed leviter immutatam : et 
punctorum alius ibi fitua. Ita legitur in eo libi xx) In . 
"Ajbu 1 ii λαβοΰσχ ήφανιχο · χηλ/ηον τινχ οϊ*σ&* μέγ§9ος 
αρβσίχν, piyxv τχνυ xxl tfapov (dele acos/ : aut fcribe %χ· 
ταύρον) ivohfeov ούδέας τον xxvdxpov. Ζηρον τοιοΤν τον 
nxv&xfov eleganter 1 ut, ficcar o calyce* . Horati os. In 
ecloga e Phrynicbi Comaftie (cujos fabulae meminit Pol- 
lux libro 4 . cap· 7.) inero v » της ήμίρχς txkxtsv οίνον, 
nxvSxpovQ, non intelligo: et verius puto, sTkuev. In 
Menandrea pericopa legunt veteres quidam, Πρντος kiyot' 
eo i : deinde Macrobius rotd* έχρυσουν xxvdxpov, ΠοΓος ; το 
wkoToVm ovii μ oTcdx συ xdki a. vel 0 viiv oTadx· FortalTe 
nutem fcribendum in iis quae fequuntur, Tyv vx9v σοσ<3· 
edxl μοι ki ysic; iy ύ. rjv έμην ίχοίνχν vxvv ijv Kxkki· 
xXipc ivohfes. rora xkoTov έμον S Ενφρχνχρ ίχυβίρνχ 
θούριος, conftanter mox omnes codd. et Epitom. χρνσψ 
τα %s(kq χοριτβρα ιμνίσχς aut τχρχτορχμνίσχς· quod quid 
£gnificet? Lego icitur τορΛΤορμχτίσχς· aliis verbis idem 
dicit paulo poft, ra χοίλη τοριαργνροΰντας xx! χρυσ οΰντχς. 


Caput Septiuum. 

Carchefinm poculum. Macrobii locus emendatus . 
Aif vos in napi . κίςχνος et κ*ςχνο8ί$η , Theodo- 
ridaa poeta · Athtnienfium &ί\μι07ϊξοοΤΜ. poculum 
ττίξίσκεΧίς· K Ιξνος, cernophori. pqxwse λευκοί* 
Vannus myftica. pocula hederacea. Ciflybium. 
Polis. KtjQiov. Ciborium· explofa ejtls vocis ety- 
mologia quam aliqui adfirunL condy. K ονώνιος 
et κωνιος. - f 

Καρχηςιον. ex Callixeno ita defcribit Athenaeos: 
wonfptiv έστιν Μμ^χος, συνγγμίνον οϊς μίσον dnoinuCf 
ira Κχαν μΐχρ* τον τυμμένος χχ&ηχοντα. Vertit ad ver- 
bum Macrobius. Carchefium eft poculum procerum si 
eirca mediam partem compreJJum, anfatum mediocriter x 
anfie a fummo ad infimum pertinentibus. Ita omnes 
hactenus Macrobii edidiones: abfurde : neque enim an- 
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fatum madiocritar poteft dici cujae UlCie id infimne 
pertingunt a lumino· medicina quam facere conati funi 
quidam , medicina non eft, verum fententiae iudP$opa. 
nihil hic opua audacibus conjectaria, peccantem vocent 
reftitue io fixum locum» et fcribe ex verbia Graecis, circa 
med. par . comprrjfum mediocriter } anfatuo i, anfie . a /. 
Aftov in navi mox vocat, quam poetae Ιστοϋαφ et 
μοσϋμγν. Quae afpera funt αορχνα five dicun» 

tur, illa proprie quae in fuperficie denfaa habent afpe- 
ritatea miliio Umiles: nam lonibua millium appellator 
P ro Η ^ΎΧΡ°^· Fuere qui bine deducerent vocem 
nap%y'ft 0 V| ut £t poculum cujus fu perfide m talea «ve» 
μαλίαι protuberantes exafperent, Athenaeus, «ve μάσ9η ri 
ααρχ^σιον iit* ri τραχύσματ» ίχ**ν utyxpeoiiq. uai οΐρψ 
rat nari ivxkkayqv του § προς *i a a»W του αορχ^σιον· 
ito hai "θάρρος τούς ύπο Λίγους a p ατού μένους αορχαΧέασς 
oTrsv. Iliadis Φ· ααρχαλέ οι aeaovtuivot i* w- 

ihio Φούγον. alii legunt καρφαλίοι, et in hoc et fimilibua 
locis. ΚΑΛΠΙΟΝ. Hefycbios paulo aliter KcijLwoCo 
οΛος ποτηριού. Supra in imurv^torov dicebatur m akwtQ. 

ΚΕΛΕΒΗ. Scribe, aiqkov ik woTov οΤίός έστι vC- 
tflpfov 9 q a/ παν ποτύριον αολέ /iq aakoFreu. et in verfit 
Antimachi 'Assor ένίπλβιον. [id eft Ιμπλοον· ut tonui#* 
$89 et fimilia.] tolle υποστιγμήν ex illi·, Διονύσιο ς i* 
i ίίοπτος i(qyo ύμονος Θοοίωρίόχ το οίς τον Έρωτα· μίλος 9 
id eft , Dionyfiu» Leptue interpretant Theodoridae <?ar- 
men in Amorem · noli quaerere apud Graecos Theodo~ 
ridem carminis genus, nullum unquam fuit Theodoridaa 
poetae Syracnfiinus doctis noft jncognitu·. Poft dictionem 
ΚΕΡΑΣ multas adjecimus ex membranis. Pindaricum 
teftiiponium .fcribe ex librorum fide; 

Άνίρο&χμχνΤ 4π§) φΐίρος 
iaev φιπαν μολιηΛίος οίνου ' 
έσσυμένως ari μίν λουαον γάλα 
χρρσί τραποζαν ω&ο*ν· Αυτόματοι i 9 ίξ 
αργυρίων αοράτων πίνοντας ίπλχζονγο. 

Falfo fcriptum paulo poft, "Ερμιππος Μύροις. Scribe 
Μοίραις. ut faepe alibi male etiam iv χρυσαΐς πρστομχ7\ς 
re άλλον αοράτων · puto, μσγάλων oap* Solita fieri Athe- 
nis pocula argentea, quae vocabant %1ρατα 9 fic probati 
Ιστία ουν τούτο ovpeTv iv τοΐς έ^μιοπράτοις άνχγογρχμ- 
μένον ούτως . Έ« rrqkqo άνααοιμέν^ς iv 'AxpoveXsi, % τα 
ανα&ήματα ποριέχοι . αίρας 9 Ιαπωμα χρυσόν ν ααΐ πορίσου· 
λίς, τρόσοστι αέρνος άγγ· etc* Athsnieniium moa fuit; 
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tmn alionjus fontis bona publicabantur, vaennh illa in 
auctione apponar·, atque omnia quae ita Tendebantur, 
minima, maxima in columna infculpebant, quam vel in 
Arce dedicabant, ut illam cujus atactor meminit: vel in 
aliis locis urbis, ant vicinorum pagorum, nam politae 
Eleulinae ftatuae meminit Pollux libro decimo, ospit. a4. 
de voce itfpuiwpmra loquens : 4p H taTc 'A τηκαις στηλαΐζ, 
inquit, «f s/ri p 4p ΈλιυσΛη , ri tSp dssfiye&prmv τβρ} 
twp &*mp Αριιοσ /f ir psdlvra *p*y%yp*TT*f ip αΤς aUs > 
n τολλχ ensvy iarlv ηνομασμίνα, xul μολοβίου ηρατψ 
«/. Capite autem feptimo ejusdem libri meminit Pollux n 
iUiua ftatuae ia qua luerant bona Alcibiadis publico ju- 
dicio damnati, omnia adnotata, quae in auctione vaene- 
rant ac fingula fere decimi ejus libri capita , teftimoniis 
rmp bfptiOTpsronf funt referta· Quid fit τ%ρ»ση*ϊΑς pocu- 
lum , viderint docti habet haec vox duplicem originem, 
a niiXm exficco, et a ausXcc· e priore deductum huie 
loco non convenit· enim vocantur quae fic 

exaruerunt, ut fint praedura: unde appellant poetae 
contumax et refractarium ingenium φρΒΡας τορισ xaAsfc 
[Mirtns Antoninus n^ifxiUc libro 4.] et libro ii 

T*ptO xsAy ηαύματΛ funt aeftue difficile s toleratu ut ibi p. 796. 
exponimus capite 20. quare nifi vox artis eft, ut argenti 
genua quoddam appellarint aurifabri Athenienfes 
Aac, quo modo haec notio ejus vocis locum hic habare 
pollit non video. Quid fi igitur a. crxsAsc deducamus, 
[(unde eft vox §ύσ*ολης apud Platonem, et τους βι/σχ*- 
Ayc apud B. ChryfoAomuvn.)] et exponamus de poculo 
quod binis pedibus lanquam cruribus infidit ? Quid £ 
ita? Ixr. apy. u*l τ$ρι<τπ$λβς Tpoaert. Ceras eft pocu- 
lum argenteum, st praeterea intortum . ut non fine caufia 
cornu nomen credamus huic poculo fuifle tributum. Cum 
illis quae ex antiqua funt inferiptione, confunduntur 
peffime fequentia verba, nam ΚΕΡΝΟΣ literis grandio- 
ribua feribi debuit et α prioribus, quibuscum commune 
habet nihil, fejungi. in voce enim 1 τροσίτι definit trac- 
tatio de cerate. Ita accipit Auctor £pit accedit feries 
literarom, nam ordo infiitutus pofiulat, ut poli Κίρας 
feqnatur Kspvtc* Nec te moveat quod non ut poculum 
deferibitur hic eernue: nam auctor, quae fuit ejus dili- 
gentia, vel levem figurae aut ufus fimilitndinem juftam 
«infuit ceo /Tam , cnr de eo nos hic doceret quae obfer- 
vaverst. Fictile vas fuit multos cotylifcos in fe continens, 
quos fello die quodam fructibus omne genus implebant, 
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et ex r^eK gionie avitae ritibus ad facra deferebant, propriam 
id fuit vninilteriiun eorum , quos vocabant cernophoros: 
fient alios ob fimile minifterium lignophoros, ceAophoros, 
ofehophoros, flhyrfophoros, paftophoros. Quae folita indi 
in cerni cotylifcos enumerat bis verbis, iv οΤς φασ) μη· 
χωνβς λένχοίψ πυρ ο), χριΰαι, π/σοί, kiSvpoi, δχρα, φακοί. 
haec Atben. hoc loco : idem infra in KoroAoc multo plura 
hujus generis recenfet repetens iAa ipfa. Non eA novum 
in hoc feri p tore faepius legi eadem : fed repetitionis ifiiua 
non obfcura cauAa. At non debuerat Dalecamp. trans- 
ferre buc quae Audio brevitatis auctor hic praetermiferat. 
Μφ'χβνβς kovxoi interpretor de ea quam TheophraAus 
pvjxmvA Ή piuktiAt nuncupat, cujus eA, inquit, e χαρπος 
λβνκόζ. vel ita diAinguendum , μηχωνος, kevxoi π vpoL 
frumentum candidum leges apud Plinium in verfu So- 
phoclis ex Triptolemo. Addit, o H βαοτάσας otvro, oTov 
λ&νοφορηυας τούτων y ούοται 9 id eA, qui cernum geftuvit 
vefeitur iie quae funt intue: ficut faciunt qui vannum 
myfticam Liberalibus ferunt , aut aliis facris. hoc addi- 
mus: quia feribere Harpocrationem meminimus, yannom 
προς πασών rokeTvjv xa) θυσίαν §7vat ixiTTjSetov. Colli- 
gere e A ex iAo loco vannum quae ▼ ομπούοσΛαί folita, 
pancarpiam et fructus omne genus continuiAe, non minus 
quam cernum de quo dictum eA. ΚΙΣΣΤΒΙΟΝ· alii 
% ίοσύμβιον. vide Macrobium. £x hederae ligno pocula 
fieri folita, ficut etiam hodie· Serenus Samonicus, Mol~ 
libut ex hederae tornantur pocula lignis. meminerunt 
et alii. In Euripidis verfibus placet difiinctio Macrobii 
librorum et Dalecampii. nt πόνων άν άψυκτη p a ad vinum 
P· 797· referamus , non ad lac. Varro de Vino, Hoc aegri- 
tudinem ad medendam invenerunt . male apud EuAa- 
thium πίνων pro πίνων. RuAicum et paAoritium pocu- 
lum fuiAe ciAybium ex Homero probat: qui faciat 
Cyclopem ciAybio bibere: et Euroaeo alterum tribuat, 
de illo verfus eA hic nono OdyAeae, Κισσύβίον μντα 
χοροϊν Κχων pikatoc ofvoto. de Eumaeo ifie, ρχφ· π. 
9 Εν d’ apa χίσσυβίφ χίρνα uekiifiia οΐνον. Athenaei verba 
ita feribe, ΏοΜφημος μέντα χισσυβίφ έχρητο. &*τέρφ 
ii Εν μ aio ς. Placeat Aatim Eakkl μ Αχός ii lotus όι*μαρ- 
πάναν iv ry σνγχνσα των ονομάτων . tamen omnes codd. 
ουγχρησβί. At, παρά τψ 'Α&ηναίω Πολ /di έστ &9έντος. 
optime, non ut emendant troA/ry· Polis et Polee pro- 
pria virorum nomina Athenis non rara. Illa, ονίος i 9 
άμφοτέρονς oie χοΐσοτωι male referunt ad Eteoclem, et 
Polynicem : pejus emendant Apud poetam ait UlyAes de 
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Ce et Iro , Ηος limen ambos capiet . Scribe , ice? xrj&ior 
ro χητιον το χωρούν τούς αστραγάλους. Vult dici njj^iov 
translata Ionico more afpiratione, quod ex analogia erat 
dicendum χητιον 9 a χνΐσ9*ι. fic xt9dv Herodotus pro 
χέτων et fimilia. Scripfimus cum orwibus membranis, 
Διονύσιος 6 Έάμιος iv τοΐς i repi του χόχλου. vulgo τορί 
του Κυχλωτος. conveifientifGme lubjectis verbis, fed ηύ· 
χλου etiam alibi, idque expolitum libro feptimo, cap. 3. 

KIBilPION. Graecis peregrinum poculum: opinor 
et nomen, etli poteft videri derivatum unde et χιβωτίς. 
fed conflat in Aegypto primum repta fieri cibotia y ex 
Aegyptiae fabae ciboriis: deinde ex alia materia, figura 
eadem. Hefychius difertte, Κιβωριον 9 Αίγυττιον ονομα iri 
νοταρίου. EccleGa nfu fecit fuum hoc nomen, fed nu- . 
gantiir interpretes Graeci facrorum rituum, qui voce hac 
fignificari volunt χιβωτον φ οτησ μου 9§ou. ro yip χΙβ 9 
ajunt, ίση χιβωτος 9 το ik δριον φωτισμός Kt/p/ot/, η φως 
9αοό. Loo «Λ, ΓΡ color eflet aliquis, ii in eum ufum 
dicerent excogitatum id nomen, quod icimus efle anti- 
quius nomine Chriftiano. Syris vafculi nomen eft. 
Scribo ftatim, λαβών Sv των χιβωρίων ως ίζοινος ων nmi 
μ*9ύ ων ivsot ipijas· ΚΟΝΔΤ. Hoc pocnlum Perfis 

propriam fuit, ut teftatur Pollux, et feqnentia docent, 
et ratio nominis, nam condy eft appellatum, quia iunile 
erat aliquomodo vefti quam candym vocabant, quae ettf 
diverfa fuit a tiara, 70 · tamen interpretes cum expo- 
nunt vocem in Hifloria Jofephi ταράζοντας fuos 

fratres, verterunt χονίυ. id fortalTe fpectantes, quod 
ejusdem originis vox, tiaram figmficat. fuifie autem po- 
culi hujus ufum in Aegypto, ex eo licet colligere, quod 
Niromachus in libro de feilis Aegyptiorum, ejus memi- 
nerit· Extatvid vocabulum et in Ifaja apud 70 . ut obfer- 
vavit etiam Hieronymus in GeneGm. [Euitatliius Eroticon 
lib· 4· ovxin vixrap άλλα xovtu τιχρ/ας μοταχοράσοααι 
et lib. 7 . nmi χονίυ τιχρίας voti άφινδίου 9αλάσσας ολας 
έμτίτωχα.] Locus Menandri extat et libro io. Verba 
Nicomacbi male accepta ab imperitis: et deefie aliquid 
videtur, concinnare potes hoc modo: ro ik xoviv ίση 
μίν Π · ρηχόν rjjv αρχχν. οϊίος i 9 ίχοι ως φησιν *Ερμ$τ· ρ· 79 & 
τος αστρ. ΚΟΝΛΝΙΟΣ. In excerptis Koiwoc. et 

polTct videri ducta appellatio a forma, cononius vero a 
Conone inventore, ut thericleum et dinias · atque hoc 
verum, ut dicitur infra in λυχοβργοΤς. 
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Caput Octavum. 

Κοτυλος et κοτύλη · Cratetis fabula UotiSiotl· η μίνα· 
Sophronis o htiyquCpcjJLeyog ψΓιμος. Calyces φοζοο) 9 
ραββ nomen : Alembix. Prov. δάκτυλος ημίξχ. 
et id genus alia multa obfervata et emendata* 

ΚΟΤΤΛΟΣ, r» μόνωτ» ποτήρι»* Hefychius inter aliae 

interpretationes vocis χοτυλίσχος , ηνίς 9 ait, τα μόνωτ a 
ποτήρια· Horum plurimus ufus, addit auctor, πχρχ Σι- 
χνωνίοις. Excerpta i rapa Σ. xxl Ύαραντίνοις· Lege, u»l 
νόμοι, ίσοι αν £σι το χόρνος πβριονηνοχότος , id eft, et 
dividit omnibns qui cernum circumgeAaverunt de hoc 
fatis capite fuperiore. Vocem ορμενος ex libris adjeci- 
mus: fcribe, oloc tpiov απλυτον. vel oltiov· in teAimonio 
Ariftophanis e Cocalo fufpecta vox μεστόν et verius cen- 
leam, χοτύλαις μεγαλαις 2γχεον ίς σφέτερον δόμας ούδενΐ 
χόσμω. magnis cotylis vinum infundebant in fuum cor- 
pus nullo pudore . Manca eit oratio in his, Σιληνος ual 
K λείταρχος Sti ra Ζηνόδοτος, nam ita interpretandum: 
poculi hujus meminerunt Silenus, Clitarchus, et Zeno - 
dotue quoque 4 fubjcctns verius, Υϊάντη i* χμφ} vixvv 
χοτνλη^ϋτον tffrssv αΤμα· nullius e A iAorum, fed poe- 
tarum principis lliad. yf/. Inepte mox, Σιμοίριστος ii το 
λευκόν ποτηριον ουτω χαλεΐσδχι. fcribe cum Excerp. et 
EuAath. ro λεπτόν tot* quali dicatur proprie χότνλ oc, 
poculum capiens quantum cava manus, nam κοτύλη , ca%a 
manus e A. Nec recte Κροίτης iv Tlxiislatc · fed ut Dale- 
campius ΥΙαιδιχΐς. Pollux enim veterum lu Aones explicans, 
plerasque earum in lioc Cratetis dramate commemoratae 
fcribit. 'H ii κινητ/νδχ, ait, ατο του xtvsTv f ο όστι xxtu- 
φιλεΤν ωνόμασται. οπερ νποδηλοΰν iotxs Κρατης iv Tlat- 
διχΐς * σχεδόν ii κχϊ περί των π λε ιστών ο ποιητης si ρηχόν 
ουτος iv τφδε τω δράμχτι· Contra iAud recte, Θοοχο- 
δίδης. Μδοσχν αυτών έχχστω έπϊ οχτώ μήνας κοτύλην υδα- 
τοζ, καί δύο κοτύλας σίτου . non ut apud EuAathium, δύο 
χ· χρι9ων· neque ut apud Pollucem libro feptimo, capite 
ultimo , δυο χ· οΥνου· Locus eA extremo libro feptimo 
nobiiiiAmae hiAoriae. fed ex ipfo Polluce error clarus: 
profert enim verba Thucydidis, ut cotylam probet men- 
furam efle et liquidorum et aridorum. Cum dixit AriAoph. 
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Ό i* αλφίταν xpta μένος rpa?c χοίνικα c, Κοτύλης 8aov<rx # 
οϊκοσ οίχολογ(ζ*ται : et dsovVac fcribi poteA, et όεούσης. 
cum farina* hordeaceae ire* choenices emiJJTei, et deejfet 
juftae menfurae, cotyla una viginti obolo e de convento 
pretio detraxit . είκοσι fcripfimus ex Italicis membranis, 
prins erat οϊκα8ε. quod, ut mulla alia quae in prioribus 
editionibus legebantur, re peri mus in Huraldino. 
έγκοτύλη etiam ' dv ηοτύλη ι dicta vide Eufiathium et Pol- 
lucem· Locus ex Acharnenfibus, κοτνλ/σκιορ ri χείλος p.799. 
αχοηεκομμέν ον, hodie fio liabet apud comicum, κνλίσκιορ 
ro χείλος αχοχεκρουσμίνον. et de pofirema voce firmant 
Excerpta et Euftath. Quae fubjiciuntur tanquam Epi- 
charmi, alius funt poetae, ut obfervatur libro i 4 . Ad 
Ula Sophronis, Κατάστρεψορ rdxpov rap η μίναν, addit 
EuAalb. fed opinor, de iuo: irspl jjc χρη σκοχεΐν ημάς* 
/qfvors η ulva y ro η μιαν του Ϊρ. ον χρησιζ 4v ri, ikaiov t 
rtkiov ijxtp ϊν. Ait, na! τα κύμβαλα 8* ΑΙσχύλος iv 
'Μοονοΐς χοτνλχς εϊρηχεν* Habes Aefchyli illum i pium 
quem refpicit lornm apud Strabonem libro decimo· ibi 
lege. Pro, na! oTt χάοντα$ ol μύσται, leges apud alios 
nai oTc xpivrat ol μ. «t in Hefych. ΚΟΤΤΑΒΙΣ. 

\ 'hfftiitQQ 0 Aerpsar. Libro quarto capite i 3 . pofirema 
verba tefiimonii hujus emendavimus. Sequitur, ωστέ 
sic ri συμπόσια τταρειοφίμειν ad λα κοττάβια καλούμενα* 

Plato comicus ita vocat illo verfu, IltfAfsiy τΐδεμαί nor - 
τάβια σφ£ν iyoi. de qno ad librum -i 4 . in Hefychio per- 
peram χοτταμία. O?*os κυκλοτερείς , funt triclinia, five 
coenationes. ΚΡΑΤ ΑΝΙΟΝ. Μηποτε ro vvv καλού - 

μενοψ npavstov ϊχττοομα* cratanium pro poculo leges alibi : 
npavtwp , quod fciam , nusquam, an igitnr χρούνειονΊ de 
qua voce mox. In Polemonis laterculo fcribe χύτρος αρ- 
γυρούς : aut Ionice wdpof* non χύτρος» et βατάνιον, non 
β ατιάνειον. patina efi, ut alibi diximus. KPOTNE 1 A. 
'Ewryiryc Μνημχτ/ρ 9 xp. vide fnpra in χα8ος* KTA- 

Θ1Σ. κοτνλαόες χγγεΐορ. Σάφρνν ' iv ri έπιγραφομίν* 
μ(μω, γυναίκες ai rar d. Quemadmodum libro ftrperiore 
capite 19. fufpecta erant nobis haec verba, na! yap Ννμ- 
φοόοίρον περιην dv ri μνημοψευομένψ μίμω : quia memo- 
rati mimi proprium lemma non efi adjectum, fient fieri 
amat: ita etiam haec eandem ob caufiam Sophronis Vi- 
riU* et MuU*bre* mimi ex Athenaeo et Stobaeo noti 
omnibus· li funt tituli operum duorum, quorum utroque 
plures, ut videtur/ mimi continebantur: partim in viros, 
partim in mulieres fcriptL quare non poflumue multum 

C 2 

1 

1 


I 



36 I. Casauboni Animadv. in Athbn.' 


tribuere conjecturae nofirae, valde alioquin probabili, ve 
γυναΐκος mimi epigraphen efle. Scribi autem poteft, · 
rav θ*ον φ αντί λάξαι. et poli, τριτνς άλβξιφαρμάκων. 
tria alex · Argie elaborati calyces, ut obfervat dipnofo- 
philla, formam habuerunt diverfam a caeteris: erant in 
fummo et circa labra failigiati: cum fere pocula omnia 
. ab ea parte plus pateant: hoc ita Athenaeus: φοξαΐ yoSv 
%σαν το · χοΐλος * ως Σιμωτίόης φησίν ο Άμόργιος. αυτή 
Μ φοξνχ$ιλος 9 η $ 1 ς οξύ άνηγμένη 9 ο 7 ον βίσιν οι α μ βίκος 
καλού μονοί. [ambix. Integrum Simonidis verfum referunt 
grammatici Λυτή ii φ οξίχοιλος Άργβίη χύλιξ·] vafis no* 
men eft, quo antiqui ita ferme utebantur, ut nos hodie 
eo quod fermo vernaculus alambicem vocat ejus mentio 
in Graecorum medicorum libris: ut apud Dioicoridem 
libro quinto, ubi Plinius calicem vertere maluit Graeca 
alia dictione, quam illam retinere. Arabes primi frequen- 
tarunt hujus vafis uium, a quibus nos didicille teilatur 
800. nomen hybrida. Ejusdem naturae cum alia vocabula 
quaedam iunt: tum in primis famofiffimae artis Alchi - 
miae nopien. nam quod ajunt ita dictam quali d&do 
χυμοίαν 9 quia finis ejus fcientiae proximus ultimo ifit^ 
fal illud θαυματουργόν de cunctis rebus extrahere : cini- 
flonum recens commentum eH, parum falfum, et omnino 
falfum. Scribendum, "Αχαιός i Έροτριονς. non * Αρχαίας. 
imperiti homines tragici hujus nomen* varie corruperunt 
in his libris. Achaei verfus lego ad hunc modum, 

Άλλ’ ως τάχιστα μίλανα ievp οίνον φέρβιν 
χανόντο (vel καινόν) χρη χρητξρχ καί χνλιχνίέας. 
Subjicitur Alcaei locus elegans, qui ejus poetae φιλοινίχν 
de qua dictum eil libro decimo arguit manifeltifiime. Π/- 
νωμ§ν 9 ait, r/ τον λύχνον χμμένομ*ν\ ίάχτυλος αμάρα. 
Antiqui cum fere parcius pranderent, et coenabant libe- 
ralius et compotationes fuas eo refervabant. Tempus au- 
tem coenae erat, vefpera et λύχνων άφαί. Ita viri graves 
et occupati: nam qui aliter vitam inllituebant, hi et 
tempeftiva agitabant convivia: et ad pocula 'de die ac- 
ceptabant· Hoc igitur Alcaeo poetae vinofo nunc dolet, 
quod propter fobrios iodales, horam lucernarem cogatur 
expectare. Quid moras trahimus? inquit, quid expecta- 
mus ut vefpera fit? Ecce jam qui reflat dies digitus eft, 
fi ve digito ηόη longior. Rerum menfura pro varia ipfa- 
rura natura varie in Iri folet. Sed poeta locutionibus Aiis 
naturam rerum interdum pervertunt. Teie hoc Alcaei 
ίάχτυλος ημέρα. Nam digitus non eil menfura tempori 
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conveniens: verti m locorum intervallis, et corporibus con- 
tionis: dies per horas , femihoras, et vigilias ihetimur. 
Simili elegantia dixit comicns Alexis, K ροίττων έηοΐνδς 
δστιν ήμδρχς δρομω. et Ariilophanes in Ranis quosdam 
adolefcentes ait efle Έύριτίδον ττλοΤν ή στχδ/φ λχλιστί- 
ρου C* idem in Nebulis, τ»ν Έλληναν oTvxt μο λδγβιν 
Η λτοψ σταδίοισιν χριστόν. Athenaeas libro tertio, non- 
nollos i ηΓο lentis locutionum τολλοΐς ιτχρχσχγγχις ντϊρ· 
δραμοΐν τον Διονύσιον· Attentior autem doctittimo et de 
literis Graecis optime merito Henrico Stephano, exilii- ' 
BMmti, dictum illud Alcaei δάκτυλος ημέρα, pridem iu 
proverbium abiittb : quod Graeci paroemiograpbi per im- ' 
peritiam corruperunt, et in Δχτύλου ημέρχ perperam 
commutamnL Epigrammatarius poeta eodem fenfu dixit 
δάκτυλος χάς: nam ηύς, inter caetera, etiam diem figni- 
ficat, ut ob fervant poetae interpretes: neque dubium eft, 
quod primus omnium recte eruditiifimus idem ille Ste- 
pbanus obfervavit, Alcaei fuperiora verba ^efpexiiTe eum 
poetam epigram matorum, cum faceret. 

Ώ/ν θύμον Βάκχον foopov τομχ. δάκτυλος άώς. 
j ιτχλι κοιμιστήν λύχνον ιδοΐν μένομον, 

Alcaei verba, quia parum emendate fcribuntnr ifto 
loco, parti m ex libro fuperiore, partim ex conjectura 
emendata nobis , adfcribemue. 

ΏΙνωμον. ri riv λύχνον χμμένομον, 
δάκτυλος χμδρχ. κχδδ* χνχοιρο 

κυλίχνχις μογάλχισι κχΐ τυκινχΐς . ρ·8οι 

οΓνον yxp ο Σομέλχς κχΐ Διος 
λχ$/κηδέ χν&ροίτοισιν ίδωχον. 
ίγχβυβ κιρνχΐς ίνχ nxl δύο τλίχις. 


Caput Nonum. 

Κ νλίχνΛΐ, culignae, καςουν et άναχαιτίζειν de pino . 
Cymbium* Phiditia (yrenenfium· κύττβλλον unde . 
υ, pro o in multis . χόκοοιον^ five %o7teov· multa 
emendantur et illufirantur. 

% 

ΐΙΚ τον βχλχνίον yxp διο<ρ9ορ»ς ίρχομχι . mendae ma- 
nifeftus verfua: metrum legem excedit: et mulier eft non 
Jhr quae loquitar. Scribe, δ!οφ9ος· redire ait e balneo 
nimia calido, effeque jam cocta, imo tofto. quare hoc 
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dicat , fequentia palam faciant. Τλαίςχρέν fi puu 

το σ/*λ#ν, αη r* θ*ύ· Scrib. γλί^χρον. id eft, χολλύό*ς. 
at yif r» />«/· geminae deae: non, par daoa. Ce- 

rerem et Proferpinam intelligit # ut alibi dictum· 

E/ λάβω f κυρ ίσοι την χυλίσηην μηέαμως. Potea emen- 
dare, Θέλει ς λάβω eoi njv ηυλίσηην, μηίαμως. Ancilla, 
loquitur aut famulus, et ait: quando ita fcitis, vim fo« 
mam in mauus culignam, ut tibi miniftrem? minime, ait 
hera. ηυλίτχαι et χυλίχναι fine ωυλιχνίίες (Latini veteres 
culignae dixerunt) funt caliculi, id eft, parva potoria 
vafa oris pdmprefibris : quare etiam pro cucurbitulis, fi 
forte earum copia non erat, calculis utebantur, tefte Cor- 
nelio Celfo libro 9. cap. ιι· Κούχί ίωρουντ evik 

ηογχην. Scrib. χωρουντα. Φασί i * αύταιτι βαθείας 

χύλιχας &9. mulieres fibi fieri praecipiunt calices altos# 
repetendum efi verbum χεραμεύειν. Calices autem de«« 
fcribit ventri ofos et doliolo fimiles, habentes infra labra 
rotundam figuram vini capaoifiimam· hoc fignificant. fe- 
quente verfu illa verba, μέρας γαστρίόας- in Excerptis 
μεστάς o flendi mus: quod non habet locum, άνεχλαγίττως 
•κλειστόν οίνον έχχίνειν, eft plurimum vinum bibere, quod 
tuis rationibus non inferatur. CYMfill magnitudinem 
demonflrat hoo argumento: quia Ulyfies tertio cymbio 
(live quod idem eft ciflybio) Cyclopem depofuit. Huic 
argumento quid refponderi poflit dictam fuprs initio 
hujus libri. άχολευθεϊ* αυτοί φάσχων φυτά xai χυμ· 

βία . Locus Deraofthenie quem ex ea contra Midiam ad- 
notavit hic Macrobius, et ex eo Dalecamp. is ipfe eft 
dubio procul, quem refpexit auctor haec fcribens. quan- 
quam hodie in noftris libris vox ρυτά non extat eo loci: 
led aliquando poft, ubi ait orator, χα) τρεις ακολούθους 
η τέτταρα ς αυτός έχων, όιά της αγοράς σοβεί 9 χυμβία 
xai ρυτά χαΐ φιάλας ονομάτων. Athenaeus vero more 
fuo duos loros in unum contraxit. Cum apud ^uaxan- 
dridem dixi flet aliquis Κυμβί’ έχάρωσεν ημάς . fubjicit 
quidam, άναχεχαίτιχεν μεν ουν· non prorfus, ait, ixei - 
ρωσεν 9 fed tamen άναχεχαίτιχεν . allegoricus fenno eft: 
de vino enim loquitur tanquam de equo, χαροΰν dicitur 
vinum, quod dat in fornnum gravem, vel de ftatu mentis 
8oa. deturbat, equus, quando dejicit in caput fefiorem, quod 
majus eft, quam cum αναχαιτίζει, id eft, jubas caput- 
que erigens, vectori praebet fe immorigerum. prioris 
verius fine lege, χα) μεστ ακράτου μετ' άχρ . αλλά 

χυμβίον μονήν φιάλην προσεχέκτητο, ΝιΛι aliter apud Ms- 
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crobium : tamen fcribemlum eft, «λλα χυμβίον μόνον φιά- 
λην τρ. mirari licet quod qui cyathum nullum haberet 
prae lumina egeilate aut parcimonia, fed folum cym- 
bium, idem phialam po/fideret. Ex· hia in teli i gere eH 
cymbium alicubi Graeciae poculum fuille pauperum, qui 
neque cyathum, neque aliud vae potorium honeflius pa- 
rare fibi poteraift: Quae fequuntur pbil verbum παραλη- 
φέναι incertum eft utrum Hat Athenaei an Eratoftbenis. 
Macrobius quidem ea non defcripfit:- fed puto tamen elle 
Eratoftbenis: quod vel illa arguant, xmdd xxl νυν xap 
ημΤν ποιουσιν iv ro% φηιόιτίοις. nam xmp ημΐν, interpretor 
Cyrenae: quae fuit patria Eratoftbenis. ibi fervata plerA* 
que inftituta Lacedaemoniorum : ergo etiam phiditia more. 
Spartia tarum agitabant. Cyrenenfes enim Lacedaemonio- 
rum fanguis fuerunt, vel legendum ταρ* ύμΤν, Lacedae- 
mon* f. Scribit enim ad Spartanum Hagetorem* Ephippi 
verfus ambo cum interrogatione legendi. Διονυσίου 
ik ίράματ 4χμα9νΐν iioi. intellige Dionyfii tyranni comoe- 
diae: vide libro primo de Philoxeno. Proximus verfus 
eft corruptus, K«J Αημ§φωντος ir έτοίησον %1ς χοτύλην. 
nefcio an rectum eh Kort/v. depravatus etiam qui fcqui- 
tur. fortafle 'PijesiQ re nari 70 ietwvov ως ίμοί λίγοι· ut 
mihi coenanti veterum poetarum verfus recitet, etiam 
reliqua funt mendofa. Κνμβχ ποτηριον. 'Απολλόδω- 

ρος Ώαφίοις. Inutiliter baeo polita illo loco, vide mox 
in χύμβη· tamen in Excerptis hoc ipfo loco, έστ) ii xai 
χύμβχ ποτήρι*. ΚΤΠΕΛΛΟΝ. Τοοτο πότ epov , iarr 
r *vrov τω άλψσω, xal τω iixai % rj ovi μάτι ί/αλλασσβ/· 
Locutio digna quae nos advertat: nam erat dicendum; 
%λ1 ovi μ at i μόνον όιαλλασσβι· rem claram non explicabo 
pluribus, αχό της χυφοτητος ψ ait, το κύπολλον· Hoc ve- 
rum: prius dicebant χύφολλον, ut Lycophron aliquoties, 
omne cavum de vocabant, in quo aliquid poterat conti- 
neri. Inde eliarn nubes χύφξλΧα dictae quae ea obtegunt 
quibus iniident. Lycophron eleganter Xerxis militum fa- 
gittas, tanta copia in Graecos mi flas, ut coelum illis 
eriperent, χύφ§λλ» Ιων appellat. Utraque Ggniilcatio, et 
vocis origo ab Hebraeo fonte, nam pM eft curvare 9 
ΜΛμτπιν et χυφόν facere, inde p!D vola manus, qua aliquid 
poteft capi: item acetabulum: ponitur etiam pro nube. 
Inde etiam χύφοηΐψ torquendi inftnunentum , quod collo 
applicabant, in parapbrad Chaldaica appellatur 
χρυσό ον όίμφοοτον, quoJ legi ait apud poetam, verfum 
refpicit όίυσσ. %* V H rot 6 καλόν aksiTov Λνχιρησβσδχι 
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ίμοΧΧο χρυσοον Αμφωτον. Refert ex Simariffo χύχοΧΧον. 
quibusdam dictum efle , ro όίωτον χοτηρίον. apud Hefy- 
cbium fcriptum ro Αωτον· nifi eft mendum, nam «et i 
faepe deprehendimus inviceui corrupta, ita Cyprii: at 
$o3.Syracnfani , uvxoXXa appellafle dicuntur, τά της 

ka) των Αρτων 4xi της τρωχέζης κατχΧοΙμμ»ΤΛ : reliquias 
mazae aut panis: quae Evangeliftis quatuor κλάσμΑΤΧ 
nuncupantur, hac notione κύχβΧΧον originem habet a 
κοχτω* ut κΧασμα a χλ£. In loco του o politum eft i, 
ut in ίνυμχ pro ονομχ: ασσυτορον pro ασσοτβρον. Pofte- 

S *or aetas alia forma idem nomen formavit: nam apud 
didam, et in aliquot GlolTarii locis uoxatov five wixoov 
legere eft, pro frufto rei et fragmento· 


Caput Decimum· 


Critiae locus de Jupellectile Lacedaemoniorum , Co« 
thonia Lated . figura . άμβοον. ambon. 7- 

c&cu verbum balneorum . λχβξωνίον- Menandri 
ejusdem Philadelphi. Diphili Tithraufta. 
Sepocr λ cc?rretv. anus βξυτικη vel βξυκΤίκη. Phi· 
lyllii Auge. ηττοξον. lepailae ex diverfa materia . 
Teleciidie Prytaneis· alia non pauca . 


K.1L01XN. Λ Αχωνικον χοτηριον, ου μνημονονοι Ζονοφωυ 


4ν χρωτω Κ ύρον χ»ι9%ί»ς. Putes dicere Xenophontem fic 
poculi hujus memini fle, tanquam Laconici: quod non 
ita eft. Verba ejus funt, de Perfarum inftitutione loquen- 
lis , φέρονται ii oY*o$sv σΐτον μίν Αρτον, oypov ik uxp- 
όχμον, x(sTv ik ην n c 4τψη κοίλων» ως οίχο του χοταμοΰ 
χρύ<ΤΑσ$Αΐ. Locus Critiae qui fequitur, eft male acceptus 
ab exfcriptoribus. initio enim deeft aliquid perficiendae 
fententiae. Ait autem Critias, Lacedaemonios uti fupel» 
lectiie et inftrumentis vitae minimo pretio parabilibus y 
et commodiflimie. profert exempli gratia, calceos Laco~ 
nicos, veftes, et cothonem. Non eft dubium hanc efle 
Critiae mentem : fed verba praedare farta tecta non pos- 
v fu mu e* Vocem σμιηροτ&τχ fufpicor cubare in mendo: et 
pro υχοίημοιτω fcribendum efle ίημιο υργημΑΤΑ. Suadet 
PJutarchus , qui in Lycurgo hunc ipfum Critiae locum 
i ik expreflit· ii 9 o και τα χροχοιρχ των σκονών και αναγ- 
κλϊλ ΤΑντχ, χλιντηρος καί ίίφρο^ καί τράχοζαι. βέλτιστα 
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fep’ αντοΤς ΜημιουργοΡτο· και κοίθων o ΑαΚωνικος ούδο* 
ηίμει μάλιστα χρος τάς στρατείας· ως φην* Κρϊτ/ας. eadem 
Porphyrius libro quarto De a biti nenti a ab animalibus. 

o? δε ίνεκα στρατιωτικόν , χολλάκις άν. Hic quo- 
que deeft aliqqid. Sententia hujusmodi lectionem fug- 
gerit. cS ii ίνεκα στρατιωτικόν δοκεΐ μάλιστα τούτο το 
νοτάριον εΤναα τοδ* ίστιν . καί γάρ χολλάκις ανάγκη ύδωρ 
χίνειν ού καθαρόν. Cum igitur cogantur faepe milites 
aquam bibere impuram , prima commoditas quam ex 
cothonibus capiunt eft, το μι) λίαν κατάδηλον είναι τδ ' 
woua. In poculis altioribus, quam latioribus, ut illi fcy«* 
phi funt quibus pharmacopolae medicamenta aegris pro* 
pinant, quod intus continetur y minus eil confpicuum. 
Plutarchus ad colorem cothonis refert Ait enim τά άναγ· 
καίως * ivi μονά των νδάτων 9 **} δυσωχονντα την οψιν · 
αχεκρύχτετο τη χρία. Altera fequitur commoditas poculi 
hujus. bTtx άμβωνας ο κώ&ων ίχων νχολείχειν το ού 
n αθαρον έν αύτω. Legendum οι τολείχειν χοιεΤ: vel ώτο-ρ·8ο4. 
λείπει. Sed videamus quid fint άμβωνες in poculis: nam 
qui margines vertunt longe errant: funt enim diverfis- 
£giae res κρηχίς et άμβων. neque audiendi viri erudi- 
tiffimi, qui apud Plutarchum vertunt amfracius atquo 
finus. Eft vero Graecis άμβων. Latinis umbo , qnicquid 
in plano eminet ac protuberat, figuram habens rotundam 
aiit κωνοειδή. Origo vocis aro r©5 άμβ χίνειν 9 fi ve avo· 
βαίνε tv. In veteri hiftoria Ecclefiaftica fuggeftus Epifcopi 
in templo condonantis ambon Graecis et Latinis multis 
dicitur. In poculis et ollis άμβωνες funt, inquit Pollux, 

«/ δκατίρωθεν χλευραίζ, id eft latera et ventres, quales 
funt in ollis, et argenteis pateris quibus vulgo utimur 
forma ollae dimidiatae, quorum autem poculorum recta 
afihrgunt latera, ea αμβωνας non habent. Atque haeo 
figura vafornm ambonem habentium, aptiilima eft ad de- 
tinendam aqhae impurae υποστάθμην et fordes: ut recte 
fenfit Critias, fiunt etiam phialae vitreae, quarum fun- 
dum introrfum adactum et admodum prominentem, recte 
ambonem appellaveris, eftque etiam illa forma appofita 
nimis ad id de quo agitur, fed cothones ita fingi folilos 
non puto: nift quod more iftarum phialarum collum ha- 
bebant, ut feqiiene Theopompi locus indicat. ubi· 

θωνα χαΐδα φάρυγγος. Poftrema vox eft corrupta: aut 
aliquis mihi exponat cnr poculum dicatur gutturis filius, 
nam potius τροχού filius dicatur, id eft figulinae rotae. 

Non puto omnes cothones στρεψαύχενας fuifie: itaque 
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χτερον pinna , ad provocandam ftomachum, nt vinum 
jiimia copia fumptum rejiceret· Alibi diximus de hoc 
more veterum. Cratinus ' 0 £ίραις. Μ»ν βέέλυγμ ίχεις· 9 
χτερον ταχέως τις na i λεκάνην είσενεγκατω. Vides timi- 
liter ut hic jungi λεκάνην et Έτερον. Deinde fcribendam, 
vel λεχαστην χάνυ χυκνηνι vel χάνυ xvuviv έκχιοΰχ' 
iupxrov. Aliquanto poft reperitur idem hic Theopompi 
locus aut (imillimus alius, in penullimo hexametrorum 
qui ex ejusdem Medo referuntur y lege, OTov i* ον κη* 
λησε. folum non demulQt Rhadamanthum. Mofchus paulo 
poft lepaftam efle ait, κερχμεουν dyytiov: fed et aeneae 
quaedam fuerunt. Varro De vita populi Rom. lib. l. 
Lepaftae etiamnum Sabinorum fanis pauperioribus ple- 
risque 9 aut fictiles funt, aut aeneae . addit Mofchus 9 
fimilem efle lepaftam ταΤς λεγομέναις χτωματίοι. quarum 
non inveni nomen alibi, conftanf tamen flbi MSS. qui- 
dam maluerunt χωματίσιν. Hefychio fane χύμα eft idem 
atque ίχχωμα* fed malo Ιχέχειν. Inepta eft lectio ver- 
ticuli ex Apollophane, Kal λεχ αστόν aiootvov ευφραίνει 
ii * ημέρας. Lego, K al λεχαστά i* aiiotvo ς μ ευφραίνει 
Λ’ η μ. vel cum Dalecampio λεχαστάν οσφραίνειν. Incre- 
dibilis prope negligentia Dalecampii in verbis quae ad- 
Ucribam, N ίκαν&ρος i’ ο Θυατειρηνος , κύλιξ % φησί μείφεν 
χαρατι9έ μένος Τηλεκλείίου in Πρύτανεων 9 na} μελιχρόν 
εΤνον ίλαειν Ιξ ηίυχνόου λεχαχτης. id eft, Nicander 
Thyatirenu8 t Lepafta eft , inquit t calyx major : afferens 
locum e Teleclidis Prytanibus , KaJ μελ. etc. e;, melli- . 
tum vinum educere ex fuavis odoris lepafta. ' At vir 
doctus, quo Deus bone praeceps abiit ? Oblitus eft Nican- 
drum Tl\yatirenum veterem criticum fuifle qui Gloflas 
ediderat. Harpocratio citat hujus librum, Εξηγητικά της 
9 Αττικης ίιαλέκτου. Nofter quam multas dictiones ex eo 
interpretatus eft? oblilus eft Teleclidem veterem comi- 
cum fuifle qui Πρύτανεις fabulam docuerat: cujus in his 
libris toties mentio. Diftingue et fcribe verba ex Uer- 
mippi Moeris , vel nt veteres dixere, Mortis , 

— iav i* έγω 
χχ9ω τι τηνίε την λεχαστην έκχιων 
τω Διονύσφ τα χαντ έμχυτου χρήματα 
6(έωμι. 

ΛΟΙΒΑΣΙΟΝ. ut λείβειν et σχένίειν in re facrorum pro 
eodem fumi folent: ita inde orta λοιβις 9 λοιβάσιον , et 
sxovittov prima notione idem figniflcant. Ufus diftinxit, 
ut fit hic ab Athenaeo. Latini patera vinum in convi- 
viis deo dabant 9 ut ait Varro. 
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Caput Undecimum. j 

Eufiatbii error: forte et Athenaei fuper voce λίσ- 
βιον apud Hedylum . Hujus epigramrfta de mu- 
liere Trtcongia iUuftratur . Stccigivecr&cct ccittycitrty. 
Faphia Eptgenis Mnematiura. De vocibus λο- 
χοίξγηϊ) et λνκιονξγή*· Lycius foatuarius. Plinii 
locus correctus . μέλη et ω$ός poculorum nomina. 

. Calyx nietaniptris Jocer ‘Ty tsicts. 


ΔΕΣΒΙΟΝ poculi cujusdam nomen efle, probatur He- 


dyli teftimonio. Scio non folum Athenaeum hujus fen- 
tentiae iuiiTe : verum etiam Euftath. qui Χίσβιον figniiicare 
ait genus aliquod vor^/ev Mx) Χουτηρίου· Mihi tamen 
videtur hoc mirum , neque άβασχνίσχως admittendum· · 
Euftathius quidem parum aut nihil nos movet: quem 
fcimoe auctoritatem unius Athenaei fecutum efle. quin 
etiam fallitur ^manifefto Euftathius: cum illa addit nml 
Xivtqplov· nam Athenaeus nunquam dixit, vas ullum ad 
lavandum λέσβιον efle dictum. Decepit nimirum etiam 
hic Excerptorum auctor Euftathium: qui per incogitan- 
tiam male accipiens quae de altero genere poculi quod 
appellabant λουτήραν, deinceps Athenaeo fcribuntur, re- 
tulit haec in luas Eclogas: *Οη Χίσβιον ποτηριού sTio c‘ 
uxi Χοντρού 9 fi ve Χουτηρ/ου . Athenaeus vero fic Αέσβιον. 
%n ποτηριού οΐόος 'Μύλος πχρίστησιν iv ίπιγράμματ* ov- 
τωσΐ λίγων· 

'H ίιαπινοαίνη Κ*λλ Ιστιον xvipxst, 3 χύμα 
xou yf/suiio, νηστις τροΐς χίας έξέπιον· 
ηστο ii ο/ ΥλχφΙη fopcv μοτ ρονσχ $υω$ίν 
xsTrcu πορφυρό ης Χίσβιον ίξ ύίλου. 
ην γο σχον πάντως 9 ως κχΐ πάντων άπ ίησίνης 
σοΙ τοίχοι γλυκορων σχολά φέρωσι πότων . 

In quarto verfu χβΓτ'αι qui recte exponi queat non capio· 
Lego ilaqne xUl et elegantiffimum epigramma ita inter- 
pretor. Calidium, quae folita potu cum piris certare: 

( [mira res, fed non faifa ) jejuna tres congios ebibit . 
Ajjidebat illi Paphia ancilla, merum pinum odoratum, 
JLesbium adme liene fubinde ex purpureo pitro · Hanc 
tu, o Bacche, ferpa omnino: ut per illam omnium 
fuavium compotationum /polia tua parietes confequan- 
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tur. Apparet in vivam non autem mortuam feri p tum eiTe 
ab Hedylo hoc epigramma: cui occaGopem et argumen- 
tum praebuit nobile facinus Calli ilii Arenuae potatricis: 
quae convivio quodam tres ipfos vini' congios hauferat. 
qnod cum jnre videri queat ilicredibile, poeta ne quis 
figmenturti putaret cavit illis Verbis η 'ού ψβυΜζ· 

Mtgnura re vera mirum eA, mulierem polle reperiri tri- 
congiam: cum olim pro. miraculo Gt babitlim virum 
quendam tres congios capere· Plin. libro decimo quarto y 
Gloriam bibendi virtute Parthi quaerunt , famam apud 
Graecos Alcibiades meruit': apud nos cognomen etiam 
Novellius Torquatus Mediotanenfis, ad prodonfulatum 
usque e praetura honoribus ge/lis, tribus congiis, {unde 
( . et cognomen illi fuit) epotis uno impetu fpectante mi- 
raculi gratia Tiberio principe · Non excidere memoria 
quae diximus alibi de quorundam vinoforum capacitate: 
. 808 · verum illi et viri erant, et fere .athletae: quibus Andium 
omne a primis annis erat diAendere fefe cibis et potn: 
quam maxime fieri pollet, quare nihil propter iAos mi- 
nuit foeminae hujus tricongiae miraculum, itaxivse&at 
άψόράσιν interpretor, certare cum viris xspi χολυχοσίαζ* 
Egregia haec CalliAii laus·, quod non folum cum fexna 
fui foeminis certaret poculis, fed cum ipfis etiam viris 
in epigrammate de Cleone multibiba· — 7σχ ii χίνβιφ 
Ov nc si iv$pmirmv 1j pteev. ubi άνδρώχουζ intelligo «y. 
ipx c, viros . Ita necellario exponendum το ίιχχινομίνη. 
unde enim illa fpolia quorum poAremo verfu Gt mentio, 
nifi ex victoria? illa autem unde, niG ex bibendi eerta- 
roine ? In tertio verfu Paphia nomen eA ancillae, genere 
Paphiae: Gc enim peregrinas Athenis nominabant Gve 
liberas Gve fervas, ut Myfis, Lesbia, Andria, Perinthia, 
Phrygia, Pythias, Dorias, ridiculum eA de Venere acci- 
pere: quomodo enim dicetur Venus ifti mulierculae 
vinum miniArare? ζνρον intellige μέ$υ non oTvov· quia 
neutro genere dicit Gve potius ^vuev, ita enim 

emendandum cenfemus, quoniam &νω&6ν vinum quid Gt, 
conjectura aAequi non valemus· dv&sv eA bene olens, 
et Tftvxvou v. In quarto verfu λίσβιον interprete Athenaeo 
poculi nomen eA: nobis placet Αίσβιον dici Pinum Lss~ 
bium , quod fciunt omnes in magna fama fuifle, jam 
inde a Troicis temporibus: Gcnt pafiim Χΐον xlvstv Graeci 
pro vinum Chium bibere. r, Hv ys σ&ον ποίντοος, apoAro- 
phe eA: non ad Venerem, fed ad Bacchum. eA namque 
Liber pater communis omnium vinoforum et vinofarum 
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προστάτης deo». Ad Venerem quidem referre nullo modo 
poITumus: non enim hic agitur de rebus Veneris. Deinde 
quae a victoribus referebantur praemia ex hoc certamine, 
Baccho non Veneri fufpendebant omnes, qua viri qua 
mulieres. Phalaecus in epigrammate Cleus, 

XpOVitrcy npouosvTa πΒριζίσχσχ χιτώνα 
τούτο Αιωννσσω Λώρον !Λωκ* Κλοω. 

Quae deinceps fcripta funt in ΛΟΤΤΗΡΙΟΝ, confer cum 
iis quae iiipra in Kadoc. Mnematium titulus eit fabulae 
cujusdam Epigenis: nam ita cum hic, tum ibi omnes 
libri. Dalecamp. non condat libi; qui hoc loco emendavit 
*ΙπθβνημΛτΙφ 9 fed et Diphili ί/ΐνημοίτιον laudatum repe- 
ries in his libris. Ex quorundam fententia fcribit Athen. 
ΔΤΚΙΟΤΡΓΕΙΣ φιαλχι rivi ς οντω χχλουντχι απο Λύχω- 
νος του χατοσχουασμένου. fed profecto ut a Lycoqe ela- 
boratum opus λυηιονργός dicatur, neque ratio patitur 9 
neque afferri ulla exempla poflint, qtike nos impellant ' 
ad credendum, nam quod fubj icitur, ως na) Kovtiviot ai 
ύπο Kovanrec ποιη&β?σαι 9 pene dixerim elTe ineptum, nam 
ibi clara et aperta analogia. Merito igitur poilquam ex 
aliorum opinione haec fcripfit, veram fententiam poflea 
recitat philologus, omnino kuxiovpyie opus vel a regione 
Lycia, vel ,ab auctore Lycio appellatum eit. Demofthe- 
nis locus de phialis lycurgidibus ex ea Pro corona non 
mihi nunc occurrit: et de eo φροντιστήν, alter vero qni 
recitatur hic locus extat hodieque in ea oratione quam p· 809 . 
Athenaei codices infcribunt, προς Ύιμό&οον νβροως. per- 
peram: Uve lapfns etiam hic memoria auctor ipfe: five 
peccatum ed librariorum, nam fcribendum erat προς Ti- 
μό&$ον vrip %p4ov c. Sciendum autem in Demoflhenicis 
codicibus non λυχίουργοΤς fcribi, fed kvxoepytic. quare 
paulo poft dicturus ed corrigenda Athen. oratoris exem- 
plaria fibi videri, et fcribendum λυχιονργβϊς. Vide Suidam 
in ea voce, et ex Athen. corrige. Emenda mox Hero- 
doti locum. Ait ille defcribens Thracum AQaticorum qui 
Xerxi militabant armaturam : χσπίΛι ις di ωμοβοίνας $?χον 
μιχρα ς 9 na! προβόλους Λύο XuxotpylxQ ίχχστος sJ$£s, ad 
ifiud exemplum emendandi Allien. codices, inducta etiam 
voce ifpiBpyixQ. Porro λυκιουργΒΐς προβοΧονς interpreta- 
tur Athenaeus Jacula in lycia facta, idem affert Didymi 
interpretationem: r«c υπό Ανχίου φησ) χατ9σχ9ϋασμένα ις. 
quid exponit Didymas? 11 Herodoti locum, fcribi debet 
rei χχτοσΧΒυασμένα. fi quod editum ed placet: referemus 
ad phialas Χνχιουργ6Τς 9 dc quibus propofitum initio. Vi- 
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detur fane locus perturbatus, et Dicfymi interpretationem 
perlinuifle ad fnperiora Dernoflbenis verba conflat liquido 
ex Suida. Addit de Lycio, Jjv 6 k ουτος το γένος B oioSrtog 
d£ JXet >$lpoov, νιος Μνρανος του άνίριαντοχοιού. Lycium 
ilatuarium Myronis filium etiam Paufanias memoriae 
prodidit. Sed quare notatur bic ex parentibus liberis 
eum ortum ? Locus absque dubio corruptus. Legendum 
έξ Έλ*(/£*/>θ0ν. Eleutherae oppidum Boeotiae, ea fuit 
Lycii vera patria, quare etiam apud Plinium libro tri- 
gefimo quarto, capite octavo fcribendum, Eleuthereus 
Lycius Myronis discipulus fuit. non Buthyreus : nt 
omnes libri habent, neque buthytes, ut eruditiffimus 
Pincianus divinabat, iftud quidem plane αστοχοος. Atque 
obiter nota Plinio dici Myronis discipulum, quem Graeci 
conftanter filium ajunt fui fle. fuerit fortafle initio disci- 
pulus: poftea adoptione filius. Obfervabis grammaticum 
loquendi genus : Yva ηέηται τα iv Avxfx είργασμίνα. ufi- 
taiius fuerit, ?v* αηονητχι. fed nihil mutandum temere, 
et cil verbum %* 7 σ$αι familiare auctorum interpretibus 
* Graecis non una notione, cur mutat genus? nam erat 
dicendum 7 va ηέηται vel axovjjrat 9 ai iv Av*f$ slpyutr· 
μίνχί. fed boc fane leve efl: neque alnotafTem, nifi vidua- 
retur boc Suidam impuli fle ut referret ad illa Herodoti 
άχοντια . itaque legit ille, My' tot ovv xal xapd tS ‘Hpo· 
ioTpp γραχτίον λυχ. etc. ΜΕΛΗ. Sicut genus aliud 
poculi axo ryc φίης dictum fuit ωόος , ut docemur poft- 
ea: fic xapd το μέλος f quod idem efl atque tplij , mela 
haec nominata, ita enim efferebant foemineo genere, non 
neutro, ut aliquis putet ex Hffychio. clarum ex Athe- 
naeo, Epit et Euflathio. In ΜΕΤΑΝΙΠΤΡΟΝ. fcribe 
verba Philetaeri, iv έσεισε μεστήν Ισον ίσφ μετατιχτρίία 
μεγάλην, νχειχων . της υγείας τοννοαα. Sic concife lo- 
quebantur , xlvsiv φιάλην vel πύλιχα ίσον Υσω fnpple 
χεχραμένην poftrema verte , fimul dicens, ejfe id pocu - 
.810. Ium Hygieae J 'aerum . Pollux libro VI. μετ avtxrplia ca- 
licem eum folitum appellati queih fumebant p«>flquara 
Ja vi flent: efTeque habitam metaniptridem facram τη υγεία. 
ficut erat cratera Jovis Servatoris facra. Philoxeni verba 
ita feribam, συ ik τανόε βάχχιον ευόροσον χληρη μετά· 
οιχτρίέα όίξχι* ixdv τ οι \\ρίμιος γανος τόόβ Ιούς ixl 
τέρπει άχάντοον εχει. nec multo aliter Dalecampius. ίονς 
ίχει Atticum eft. 
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Caput Duodecimum. 


Meterer. uuBathAiSes , Blaefut poeta, btiy.ee r<w 
γλυκύτατα· μανής· Pollucis locus . Nefioreum 
poculum* Ars ίμποαοτικη· Opera εμπαιστα· 
Cur in multis v\ fis forma rotunda primis in - 
t aenioribus fit placita . σιλ^ναι. καξπων συναί- 
ξ€*»ς· Poculum etiam ζηςχς 'ϊξοφης SeKTtKcv· 
Κυκεαίν· Πελαάίες- Hefiodi ’ΑοΎξονομΙα et Γ fis 
srsqioios· *Os pro ο· et contra . Criticorum alii 
λυτικο) , alii ivaruTtKoi. Prov. ουχ v7t άλλων 
αλλά τοΊς σαυτου πτεξοΊς άλίσχν· .Locus Ga- 
leni ef alter Apuleji emendatur . 


Μαστός Graecis appellatam eft poculi genus quod- 

dam , ut praeter Athenaeum teftatur etiam Hefychius· 
ratio nominis obfcura non eft : atque ad alia multa fimilis 
figurae, id eft, quae dimidiatum globum referant, id 
nomen Graeci transferre folent [In medicorum libjris 
obfervo ideam poculi quod proprie peerov vocaveris. 
Caelius Aurelianus libro tertio, capite decimo fexto de 
bydrophobi curatione loquens, dandus , inquit, potus 
in fictili vafculo , fubtili caverna perforato , tanquam 
funi papillae uberum ] Illud obfcurum quod ftatim* fe- 
quitur, ΜΑΘΑΛΛΙΔΑΣ, vel ut fcribit Hefych. Ms^s· 
λ /das, poculorum aliquod genus fuifle dictum, fed videntur 
et nomen et ree nomine fignificata in Graeciam aliunde 
invecta, ut alia infinita. Blaefus comicus qui folus ex 
antiquis omnibus nili fallor, ea voce ufus, in Sicilia aut 
Magna Graecia vixit et fcripfit Dorice, quod pocula haec 
ejus verba declarant, έτίχεβ ημΐν rm y λυηυτάτν. ut £(· 
res <P«ys<V, fiic Ιχιχ&ΐν οίνον, nam male re / fubfcriptum. 
ΜΑΝΗΣ quoque pro poculo ufuvpatum eft: fed trans- 
latione dura, et a paucis: nam longe aliud in inftru* 
amento cottaborum id nomen fignificat, ut docet nos 
Athenaeus, citatur Athenaeo fliumv. qui ufur- 

perit pro poculo. £t Julius Pollux eodem auctore in 
eandem rem utitur, libro fexto, capite decimo fexto, cujus 
codices ex Athenaide emendabis. Rurfus ex Polluce fcribe 
an Athen. λαβί 9 non s7xs · cape , ait, hunc manem· pro· 
Cafaub. Anim * in Athen* Τ· III* D 
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bant ultima baec, Χωρονντά χοτνλχς rftr* Τσως. α*ζ*μην. 
ita dillingoenduxn· qui mutant xivrs in iin» f agant cum 
Polluce, qui falli eoa arguit. Antiphanis locus e Fe heris 
natalibus, habetur et libro i5. conferant ftudiofi utram· 
que lectionem. Tertius verius eft bypermeter: 
μβνον £νω το μιχρον re nvuuloKtov λίγοις. conflabit fi 
tollas aut ανω aut μίχρόν· et fpeciem habet abfurdilatie, 
p. 811 . dici aliquid ύχοχοίμονον «νω· non aliter tamen lib* i5. 
ac fortafle defunl verba plufcula. Etiam locus Hermippi 
ex tat lib. i5. ibi .aperimus ejus mentem. Scribo autem, 
μχνηζ tk ονίοίς * Xxrxytav ii την τχλ. Deinceps etplicatnr 
1 ΝΕΣΤ0Ρ1Σ Homerica (χρλ/£ nempe) de cujus attificio 
libi os integros quidam veterum criticorum ediderant 
Sunt hic nonnulla qnae manum fculptoris defiderent, 
potius quam verba. Sed hos alio vocamur: cum erit 
plus otii, et haec et fimilia his alia figuris illufirabimos: 
fi modo vitae longioris ufuram largiatur nobis p ihrap- 
■' άρρητος 0sec· Proponuntur initio quaefttones aliquot 
fuper hoc poculo, vel potius Homericis verfibos in ejd· 
defcriptione. cujusmodi eft hoc de clavis aureis quibus 
ait poeta fuifle hoc poculum argenteum ψ8Τχρμίνον. quod 
ita explicatur, 0 / μίν ουν Xiyovstv ίξωδον ioTv ^ita Coribe^ 
έμτ6Ϊρ$σ$Λί τούς χρυσούς ήλους τφ dpyvp$ inxdputrt nari 
την Ιμχχιστικήν τέχνην, fic legimus ex libris et Euftath· 
quidam codd. χλτλ τρόχον τον της έμχχιστιχη ς τέχνης- 
Fabrilis artis verbum efl έμχχίανι quod fignificat clavis 
bullisve adactis et infixis opus aliquod ornare. Opus ita 
elaboratum, έμχχιστον vocabant: quae indebant 
μχτχ: artem ipfam ΙμχχισΤιχην- Enftathius, £Ketrov 9 tlovsl 
το μη λοϊον, χλλχ τρχχύ τοις Ιμ χχίσμχσί. Idem tfltbi, 
αλβισον 9 το μη ον ΛβΓον, αλλά χ $ριφ*ρος ή έμχΧι&τίν. 
Inde etiam velles auro iquallentee, et clavis aureis in* 
(ignes χρυσβμχχίστους appellarunt, translato verbo ab arte 
fabrorum et caelatorum. Joan. Cbryfoftomus homil. qnrn- 
quagefima in Matth. rl ro οφολος stxi μοι, των λΐ&ων 
των τιμίοον τούτων , χχ) των χρυσσμχα/ων Ιμχτ/ων ; Lego, 
χρυ σβμχχίστων. De hujusmodi operibus quaedam ad li- 
brum fecundum Suetonii notabamus, quibus poteft addi 
locus Senecae epillola quinta. Non habeamus argentum 
in quod /olidi auri caelatura defcenderit. AdjicimUs 
et hoc exemplum non quidem admodum antiqui, fed 
magni tamen fcriptbris, Pauli Jovii: cujus funt verba e 
libro vigefimo octavo: Abduxit Buda Solymannurt , iris 
inufitatas magnitudinis operofique artificii tormsnta: 


ha. XI. Cap. XII. 



quum paJJSm ad ornamentum infignia et liter ae 4 ar~ 
gento fculptoria arte aeri inclufo , 40* ut admiranda. 
Apelli· tornatoria (utamur ea voca cum Firmico) de- 
afandratio quomodo aniae quatuor habent MeAom f iu 
Graeco textu latis plana; fed non pauca oblcurant in- 
kqretes. Haec ed fumma. Poculi re αυρτον ornabant . 
prominentiae quaedam in longum productae , quas ob 
fimilkudinem virgas vocat. Hae non dmplices erant, fed 
duplices, fixnal enim currebant binae parallelae a fundo 
ad labrum poculi, ooto. in univerla iuperfide virgae erant 9 
U quatuor falam paria, omnium idem initium, ab ea 
«imarum parte, qua pea poculi centro illius committitur, 
quatuor ifta paria aequalibus intervallis a fe diftjta, in 
quadrantes pares fuperficiem poculi dividebant Porro 
Unae virgae quae unam συστοιχΛιν faciebant, produce- 
bantur aliquantum (puto duos transverfos digitos) fapra 
labrum poculi: ibi committebantur earum extrema· Uap«8ia 
fiebant aniae quatuor: five aures Nedoridis; quibus etiam 
fulciebatur II in meniam aliquis eam invertiflet. Ita ca- 
pimus defcriptionem Athenaei : non tamen negamus polle 
quaedam paulo aliter accipi : maxime propter illa verba, 
ueo¥ Suarep ον ους. Sed, ut diximus, alias haec ut fpe- 
ramni, examinabimus penficulatius. Saeculo Athenaei 
cernebatur adhuc ea fignra in quibusdam manus antiquae 
peculia: μάλιστα ii, inquit, iwi tup λαγομέναν σ*λ*ο· 
e li ma. £pit ή Λίστα ii. fcribo, ονχ ηαιστα li· Erunt qui 
(ofpectii mox habeant ida, σκυφον xTvat *apa*eqilemc 
Ιχοττα tu St m non aliter tamen omnes libri et Eudath. 
Subjicitur Afclepiadis Myrleani didertatio prolixa de Ne- 
ftoride. Primis illine verbis docemar, quid caullae fit,' 
etar primi rerum inventores, figuram rotundam in ple- 
raque vitae hnjus iudrumentie ufurparint caudam affert 
hanc: quia auctores primi qui ab agrefii vita ad banc 
Immaniorem nos traduxerunt, univerd figuram, et Solis 
no Juanae imitandam in iftis dbi propofuerunt. Haec pars 
edilbr cojroptiffime, hoc modos 01 σαλάιοι un) τά σερί 
r|v ηαερορ τροφήν w putei διατάζόμενοι τεΤς av^ ραΐσεις, 
στ*ι$όμο*οι το u αεσμον είναι σφαιροειδή , λαμβανεντες tu 
ψβ του ήλίευ tai της σελήνής σχήματος Ιναργεις κα» τ ας 
φαντασίας % uai τάς σερί την αίΐιεν στροφήν χ$ σεριέ· 

%Uft 4 aeara την Μλρ του σχήματος αφομοιονν eTvai 
assuor Ινομιζεν. nemo haec fatis intelUgat ita fcripta: 
omnes facillime intelligent, fi ita Xcribamus e/ σαλ. etc· 
λαμβάσοοτος §a .** του to$ ήλίευ ual του της σελήνης 
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σχήματος ivxpysTo τχς φαντασίας , uxl τα xopl την «V 
dpoixivov (erat fcriptum avrtov, ut Xemper in MSS. hoc 
, imperitos fefellit) τροφήν τφ ir. et reliqua· deinde adji- 
ciuntur exempla rerum diverfarum in quibus amor appa- 
ret rotundae figurae, et imitatio fummi artificis. Scribe, 
uxl τούς φ&όβις xvxKorspsft , et fortaiTe, uxl ας χχλοΰσι 
σολήνχς, Graeci enim σβλήνχς appellarunt non ilks ftel- 
lulas, quibus ornabant τούς φ&οβ/ς, fed liborum peculiare 
aliud genus· "Αρτου etymum vulgo explicant grammatici, 
fed aliter, quam hic Afclepiadet· In Arati verfu fbribe, 
ουράν ψ sv ΐνχρηρβν, Paulo poil uxpxSv συνχίροσ/ς Myr- 
leano dicitur, quae vulgo aliis σνγχομ/ίή. Deinde pollquam 
docuit' Homerum poculo Neftoris Pleiades infculpfillet 
quia lipt et generatione et maturitatis fructuum indices, 
addit, uxl yxp τούτο τής Mpxc τροφής ionnxov ayyofo. 
Legebam, uxl yxp τούτο uxl τής Mp, nam et hoc pete 
etiam alterius generis alimentorum (intelligit την 
pxv τροφήν) capax eft. vel uxl yxp τούτο έχχτίρχς τρ* 
Probatur infra το ίέχχς χμφοτίρων των τροφών sTvxt 
iexTiuiv· quia in poculo τον uvusuvx exhibebant. Erat 
autem cocetum , medium aliquid inter efcnlenta et potu- 
lenta. Multa de eo Galenus et alii interpretes Hippocculist 
qui non femel χνχβωνος meminit, vide infra ubi de ]peis- 
taploo agitur· Haec cum fcripliflemus, in Euftathii locum 
incidimus, qui vulgatam lectionem fequilur atque explicat. 
Eum lector vide : atque ipfe judex efto. Simonidis locus, 
p.8i5.ubi Peliadas appellavit, quas alii Pliadaa, propter Dori- 
cae dialecti ufurpationem prave fcriptuy eil. Lego ittem 
i* αυτός Έρμχζ^ 4ναγων/ος Μα/ας ονχλο χαμού τα%· St ture 
i' "Ατλας ίχτχ I οχλοχα μως dvyaripac, τχν Ιξοχον οΤίος, 
χί χχλέοντχι χολ*ιχ4*ς ουράνια/. In quinto poetriae Moerus 
verfu fcribe cum Camerario, Τχμφηλή φορ4οσχο χοτον 
Δ /t μητ /isvTi' Circumferebatur olim fub Hefiodi nomine 
aftronomicum quoddam poema: de quo Athenaeus, uxl 
ο την οίς Ησίοδον ik χνχφορομένην χο/ήσχς αστρονομίαν» 
etiam Theon Commentariis in Aratum laudat Hefiodi 
χστρ/χήν βίβλον . Strabo libro feptimo citat ejusdem Τής 
xtp /οδον: ut videatur cafcus ille vates coeli et terrae 
defcriptionem aggrefius: de quo vel cogilafie illis tem- 
poribus, fatis luculentum magni ingenii tefiimonium. Ait 
dipnofophifia, ro ος αντί χροτχχτιχοΰ τον 6 " Ομηρος oJd£ 
vots τ/Λησί· non dicit ος pro o nunquam ufurpari: fed 
Homerum ita nunquam ufurpalTe, qui eft norma Helle- 
niami : at hoc poetae alii fibi licere voluerunt, Nicander 
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initio Alexiphar. τέων αναΟγμο&α βλαάνας. τέων eft των. 
iUnd politum pro quod reprehendit fcholiaftes: quem 
iterum ride fub finem ad ifta, rfy ς έχ9γρ*το κλώνος. 
Contra Homerus: ut hic obfervatur αντί τον ος υτοταχ· 
trnoS xapmkmufidvot το xporaxrtxov o. pt OdylT. β. 
Κλο5/ μου ο χ$*$ς 9οος %λυ$ος. Sequitur poftea, Σω· 
οίβοος i 9 ο λυηχος vpo&%U roi hnf "Αλλος μίν μογ. etc. 
qpityst χατα kiftv ουτω. Veterum grammaticorum alii 
appellati funt ivfTXTtxolp alii kvnxoi: illi quod pro- 
politia qnaefiiohibas fui ordinis homines Ihepe vexerint: 
hi quod (olverint Enftathius ad lliad. σ. ix iij τούτων 
Vjkov 9 ως ούχ ΰριστΑί ο χιτων χατα τους έντταηκούς 
Μ μονού τον τροσοχμς έτιχοχνμένου rj σαρχί. Idem ad 
Ilkd. χ. Ol ii Takatoi kvnxoi λέγονσι νολλα xai akka 
ole λύτη της pif$ehnfO απορίας. et ita multis locis. Sed 
hujus tanti dubiorum Ibiutorie frigidiufcula faepe viden- 
tor iuifle commenta et violenta. Itaque rex pereruditus 
et urbanus Ptolemaeus Philadelphus cum imitatus parum 
probabiles ejus inventiunculas hominem illufiiTet, tener io, 
inquit, non alienie fed tuis ipfiue technis, hoc ita 
Graeee xmi tuvtm, ούχ ύχ άλλων 9 άλλα το ϊς σαυτοΰ 
Μτοφοΐς, χατα τον &ανμ άσιον Αίσχύλοτ, αλίσηγ. Prover- 
biuin eft Graecorum, quo videtur primus omnium fcrip- 
torum ufua Aefchylus in Myrmidonibus: ut obfervat 
comici enarrator ad Aves. Galenus libro quarto de Hip- 
pocratis et Platonis icitis, disputans ad verius Chryfippom 
fibi pafBm contradicentem in iuis foriptis, xai τχχ ούχ 
ύχ άλλων άλλα τοΤς αυτών χιηροΐς άλασηομοδα. Lege, 
Mai Tavra, et ττοροΤς «λ. Apulejus in Apologiae epilogo: 
sino contra ubique, fi cum feptem pennis sum tenui . 
olim qnefti fumus do menda hujus loci. Sed videtur 
idem plane dicere voluiiTe cum Galeno. Itaqne legimus, 
imo contra ubique , fi fuis captum pennis eum tenui. 
aut, fi captum fuiemet pennis eum ten. [B. Chryfofto- 
nos homilia 38. in pribrem ad Corinthios, eliso χως 
o viiv πλάνη ς άσ&ενέστορον ; xai χως τοΤς οίχοίοις akloxs· 
Tat χτορο ifc.] 


Caput Tertiumdecimum. I 

*Ολμοτ· Cratini Pytina. mtofalv· Cratini Thrattae. 
Ttehixet· Clearcbus gloffographus . τχξγΛνον vi- 
num , five lora, χεταχνον, pocula. πετοςχνον ei 
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Tti&tvXpeV’ Critttt tyrannus. $hme. Cratini L·*· 
ges. Diphili fabula Ααζησητβιχίύί, et Htfctruvtiie* 
JSedyli oifcurum epigramma ilUfftratur · jbfoOl· 

Ολμος. worjpit* uepar/oa τρίτον elpyaapdkov· Mare- 
adfpijc iv reraprf Πολ. Et poculi qivmii , et pila at 
qua piofitur, globi dimidiati figuram habent. Inde allii 
nominum catachrefis: cujus tefiis etiam Hefych. Pro Me» 
vee&infe docti ex Conjectura M 9φκτ&ένηςι ea parce ia 
talibus fidendum, non meminimus fane legere boo nomen, 
at Meneftheue, probum eft et Graecis ufitatum nomam 
Pro: αλβατάνης, MSS. stfsrst^c· nihil video: nifi fit 
nomen foeminae. Primus verfus et Cratini Pytina in 
OXYBAPHO allatus legitimam fuperat menfnraiuj aifi 
tollaa vocem klav: snt initio illa τ/ζ Sv* τοτοα autem « 
fcribe non arer·*. Caetttrun» fabulae hujus argUmeutxua 
habes fnfe expofitum apud Ariftophania interpretem ad 
haeo verba ex Equitibus, γονοίμήν Jfa Kparfvev salbos. 
Tertio verfn , Koci rei$ nai/oneve «rey n$pawoi<r» awoiuvz 
non dubitabis fcribendum ovyxepOovmvm viro#. cadi/eoe 
fimul omne 9 cbnteram tundendo* •wdsfr etiam eru/lmr 
fignificat , et quoquomodo perdere aliquid. De Antiphaaia 
loco e Myftide vide libro fu periode. ΟΙΝΙΣΤΡΙΑ* 

ei pikkevreo oltoxe/pstv τον exikkov (fhfotv Π. De boo 
more dicebamus ad Characteres Theophrafii. Servabatur 
non Athenis iolum : fed et alibi Graeciae. Varro in Lo« 
gifiorico. Itaque Ambraciae primum capillum puerilem 
demptunt , item cirroe ad Apollinem ponere /olent* 
ΠΕΛΙΚΑΙ. Καλλ /vrparoc iv ύτομνημαοί Θραττύν K pm~ 
'rfvev ireMuat xvkixx. id e fi, CalL in commentariis ad 
Cratini fabulam Thrattae interpretatur calycem* Cratini 
Thrattae, five Threiciae , laudant pailim multi veterum· 
Pollux veto hunc ipfnm locum affert 'lib. 10 . oap. lp. 
apeoderiev M roic iv Θρβίιτβ rc Kpmrfvov τβλίχας, η au* 

- λίχας ή τροχίονς tTvni οοχούοος* Hefych. vekixivp tJ&sc 
ποτηριού ξοΧΙν ον, itx re wexekei i/<r£*/. fcribendum «a* 
λ/χα. vel in quarto caftt χβλίχχν. Calli lirati interpreta- 
tioni vocis xek/xxi f fubjicitur expolitio Cratetis alius 
critici qui Ionia Cliii locum citat in haec verba, ix £at~ 
£Ηων τιδαχνϋν αφύσσ ovrec okxute o 7vov vrepQtoikev ne· 
kxpv&rs. ubi vocem okxate varie acceperunt. Erfio do 
ea quoque hic Athenaeus, elii non fuo loco την ei ©λ- 
arqv, ait, x*l ταφιχοζ K eptvdlovc μίν φησι nki B ν&ντίους 
Uul K οχρίους την Χηχυ$ον xxeiidevat, Gsoenkovc ii rqv 
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«]ρφθ». quod nondum, credo, quisquam animadvertit, 
foede inquinatae eft hic locat, qaorfum enim per omnet 
Malea, pertinet vox τάριχοςΊ n *ui qui exiftimanint ·λ· 
χψβ eliquando f alf amentum , fignificare, plui quam toto 
coelo errarnnt. Enim vero faventibus Mulis veram lec- 
tionem odorati fumus. Nam legendum, ryv i 9 ολχην 
HLkMfrupxoQ K. id eft, Clitarchus fer ibit vocem ολτηνρ· 8 A 
Corinthiis quidem et Byzantiis ao Cypriis ampullam 
fignificare : at Thejfalie guttum. Clitarchus, cajus hic 
diflimulatum fuerat nomen, Gioflarura auctor init; quaa 
peffim Athenaeus laudat, vel vide ftatim feqaentem ex 
iisdem, locum. In ΠΕΛΛΑ debuerant Hipponactis fca- 
sontea vere Hipponactei ita diftingui, 

*E» χβλλίΐος χίψοντβζ. ov yap yv αυτοΐς 
ηύλιξ. ο τ&ΐς yap ίμχ$σων ηατηραξο. 
et poftea, in ii ryc rlUyc 

Ληνόν άλλο/, «vroc άλλο/ apirj wpa&nvsy. 
ubi malim, avrotp Αλλοτ αρυταίνη xpovxivsv. Phiala de 
qua recitantur Phoenicie verfus, illa eft de qua tam multa 
Laertius in Thalete. Defcribitur et alter locus ejusdem 1 
poetae: qnem depravatum omnes codices nobis exhibent 
Έ» τολλίίος rapyavov, s tui ry ya/y 
i ιωλοΤσι ί**τύλο**1 «5* ητίρη exivist 
τ pipas οϊίν xep is φ opy/p votiog. 
eruditus interpres oenfuit emendandum τψ r Ούρανφ 
ual t3 Γα /y. et verfu fequente, ΚολοβαΚη iantvXom 
ry y npy ex. non abfiirde ille quidem : fed longius ta- 
men recedens ab editae lectionis veftigiis : quae nos magis 
premimus, et feribimus, Έκ χολλίίοζ rapyavov , xatroi 
γυίοις χαλοισι, ίζητόλοις re, dqripy exivi* i. vel ry £«y. 
hoc eft, ilis quamvis debilis artus et digitos, altera 
manu (vel, alteri deae ) t organum libat. Loquitur de 
feae paupere et vieto : quem ait libafle non vinum qui- 
dem, fed quod ad donum aderat rapyavov Hefycb. ih- 
terpretatur χίμα in στβμφνλων , loram. oTvov *τ*μφυλ(·ηρβ 
alii vocant, comicus Plato oTvov τ*ταργαν»μένον dixit iis 
verllbus qui recitati funt in αμυαης. ΠΕΛΛΗΤΗΡ agno- 
fcit etiam Hefych. fed et χβλληρ pro eodem. SoribQ in 
ΠΕΝΤΑΠΛΟΑ αγώνα έχΐτ*λ*Τσ$*ι των έφηβων ipo μου. 
qnod nuper editum eft, habent antiquiJT. libb. fed malo 
lectionem priorem quae et in Excerpti». De ofehophoriis 
Athenienfium, paffim grammatici, et Photiua aliique. 
ΠΕΤΑΧΝΟΝ, χοτηριον inriraX ov e! μνημον*ν*ι "Αλ*{ΐζ 
iv Apsnrtfi· ffinendi ii το μαρτύριο* αυτού* Poculum 
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iftad et pe t aenum et petachnum , per 1 % aut % fcribi 
auctor eft Hefychiue. fed ecce aliam γραφήν ex eiusdem 
libri·} vs iavvd, ait, ra έκτότολα Hal φιαλοοιόη xorqpm· 
Lego, νοίαχνχ. nam et verbum agnofcit idem, τοϊαχ·. 
νοναδαι , quod vexponit, i£vr notia 9 ai u») τρυφήν. Quod 
ait, jam ante recitatum efle Alexidis teftimoninm ubi 
petacbni fecit mentionem , per emendationem noilram 
▼erum eft fiodie. vide libro tertio, capite ultimo. In Ex- 
cerptis (fon (lanier τοντάχνον. mendofe. Addit Athenaeus; 
nal Αριστοφάνης iv Αρχμααι λίγων, ψάντος &' tviov 
ττοταχνονται. De iis fabulis Ariftophanis quae Dramata 
vocatae funt disputatum falis libro feplimo, cap. deci- 
moquarto, quae hic citantur ex illis mendofa habeo· 
quid enim fignificat vocabulum ιτοταχνοΰταιΊ Ego vero 
cenfeo legendum, xdvro ς i* tviov τοταχνοΰντχι. aut fio 
potius, στας τις i* tviov ττοτ αχνού tat. non dubitabunt 
p. 816. periti harum literarum hoc pofierius efle veriffimum: 
neque alio Hefychium ref pexi fle, cum feriberet, worajfr 
ψονται, i£vr τίωται, τρυφα. Critias ille qui in ΠΔΗΜΟ· 
XOH appellatur tyrannus, unus erat e triginta tyrannis 
quos Lyfander Athenien tibus impofuit: fed omnium fero 
immaniifimus et fceleftiflimus: ut non injuria ατλως 
tyrannus nominetur. Verba illius haec, Υνα τλημοχόας 
ravi’ οίς xdovtov χχαμ βνφημως τροχίωμον. non τροσχ. 
loquebatur de inferiis quae mortuo fiebant, effufa in fo- 
veam libatione, vide extremo libro nono locum ex Cli- 
demi Exegetico. ΠΡΙΣΤΙΣ. ori τοτηρίου oTioc wpool - 
pqrxi iv τφ τορί του βατιακίου λόγω* Adi fragmentum 
quod capite quarto defcripfimus. vide etiam in λαβρωνια. 
in fermone de PROCHUTA nefeio quid fit, μνημονούοι 
αυτόν ual 9 Αλ4ξανίρος iv T ιγόνι. Vereojr ne plus aequo 
Velim mihi concedi, fi pofiulem referibi auctore me. 'A λ. 
iv ΆλιοΤ. ita tamen Athenaeus alibi. ΠΡΟΤΣΙΑΣ. 
Zrt re νοτηριοντούτο t£op9ov έστί wpoolpqrat. Obiter hoc 
dictum fupra, ubi actum de coloba* Pocula autem PE· 
ONTA. videntur quibusdam appellata quae aliis $υτα 9 
fola nominis formatione inter fe differentia. Pofteriorea 
verfus Afiydamantis fic feribendi, 

'Piovra ίωίοχ* Sv rd μίν iiu ipyvpa 
7)v , ivo ik χρυσά . γρύ·ψ Sv, tropov τηγασος· 
ΡΤΣ1Σ. φιάλη χρυσή Θοο άωρος. ΚρατΤνος iv Ν ομοις, φο· 
alti σνίνίων. De rhjfide eadem Hefychiue. Legum Cratini 
fabulae meminit Pollux libro fexto, capite decimo, et 
libro feptimo, capite vigefimo fecundo, item Ariftophanis 
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interpres ad Equites. ΡΟΔΙΑΣ. Α/φιλος ΑΙρησιτοι· 
χβΖ το ik βραμχ τούτο Καλλίμαχος ίτιγρχφβι Ευνούχον, 
auctore Hefychio, Mtxxov et φοίιάς fpecies funt ποτηριού 
xas Suro ίματοςι fic enim loquitur. Diphili fabula cum 
primum in fcenam prodiit, A ίρησιτοιχούς nomen habuit: 
ut li dicas Pyrgopolinices aut Poliorcetes, deinde a 
poeta emendata , et denuo edita eft, novo titulo Εύνου- , 
χος η Στρατιώτη ς 9 ut Plauti Miles gloriofus. Auctor 
Athenaeus paulo poft, fic enim re ίιασχουη exponimus 
libro tertio. Epinici locus ex Hypoballo menis defcnptus 
in PTTA, ante fuerat promifius in defcriptione elephantis 
poculi : quem locum vide. Ibi fiebat mentio elephanti, 
qui capiebat tres congios: is de quo hic Epinicus, duos 
Colum. Illius verba perturbata vulgo, ita concinnabis. 

*Εστι t 9 έλίφας, ίλέφαντας Tsoixysi; φυτον 
χωρουντα όνο χοας , ον ovi 9 αν Ιχπίοι 
έλέφας. iyoi ik τούτο πέπωχα χολλχχις. 
ovikv ίλέφχντος yap όιαφέρας σύγο, 

Ιη τούτο eft figura προς το σημχινομβνον : non enim con- 
gruit cum έλέφας : fed cum ποτηριον, De fequentibus 
Theoclis Itbyphallicis verfibus dictum eft libro fexto, 
capite decimoquinto. Dionyfii Sinopenfis locum quo nos 
fiatim rejicit in fuperioribus, opinor, non invenias. Sub- 
jicitur Hedyli epigramma de rhyto quddam machinofo, 
qnod CteGbius mechanicus confecerat, et Veneri Zephy-p.817. 
ritidi, five Arfinoae confecraverat. Videtur Hedylus epi- 
• grammatis fuis defcripfifle donaria quae in Arfinoae templo 
ejus aetate vifebantur. nam hoc iiifi fallor, indicat, cum 
ait Kal τούτο· in primo veriti. Sane pleraque Hedyli 
quae extant hodie epigrammata,, donariorum funt έπι· 
γρχφχί. De Arfinoae cultu et variis nominibus dictum 
libro feplimo cap. 19. Cum autem et mutilum et multis 
modis depravatum iftud Hedyli epigramma hactenus fit 
editum: quae defunt quidem, ea nos ex fide membra- 
narum fupplebimns : fed corrupta emendare non poflu- 
mus. Sic icitur libri chirographi, 

Zmpowotai xal τούτο φίλο ζέφυρο ο χατά νηον 
■fr το φυτέν s listis t 9 βΖ τ\ ii τ 9 Α ρσινοης 
ορχηστιν Βησχν Aly ύπτιον* ος λ /y ον %χον 
ταλπ Ιζοι χρουνοΰ τρος ρύσιν ητταμένου f 
χαΐ πολέμου συν&ημχ. ita χρυσίου dl yiyotvov 
χωΰωνος χώμου σύννομα και δαλίας · 

Νβίλος οποίος αναξ μύσταις φίλον IspayotyoTs 
ovps μέλος &ο(»ν πάτριον έξ uiaruv. 
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βλλατ Κτησιβίον σνφον βνρ§μω tIsts τοντο ; 
isvrs viot yyp ruis τχρ Αρσινόης. 

Compotore· fuos afTstur poeta, et ad'j'liyli contempla* 
tionem vocat , quod arte fubtili elaboratum a Ctelibio hy- 
droanlicorum inventore , (iit libro quarto cap. 53. dictnm) 
ArGnoae Veneri fuerat confecratum. [In fecundo verfu 
fcribebat e μακαρίτης Scaliger sliuiifc isvr ftsr Άρσιψ. 
Cc in nltimo verfu tsurs vioti] Tertio verfu lege fihjsav 
minore litera initiante. Ait poculum hoc quod Graeci 
alii fvrov appellant, Aegyptium efle befam. ita vocabatur 
Alexandriae genua potorii vaGs: quod iri fragmento ca- 
pitia quarti ita defcribitur, Βησσα (forte βήτας) xonjptov 
•rapa 'Aksgav&pwTi , ττλατνηρον ix των χχτω μβρωρ 9 
έσηνωμίνον av»9av. haec Ggura convenienti (Urna eft po- 
culo ifti, quod ad inftar hydrauleos fecerat CteGbins. 
cur ορχηστήν appellet nefcio, et fortafle locua eft cor- 
ruptus. Quarto verfu lego, προς ffotv ιβμένου, [vel cum 
Scaligero αττομίνου] ait, effluente liquore edi aliquando 
acutum fonom et quodammodo bellicum, ideo comparat 
tubae cloflicuin canenti, aliquando vero mollem edi fo- 
num, et conviviis atque commeiTationibus convenientem· 
Quarto difticho comparat Gftro dulcifonnm hoc poculnm· 
et eft locas inGgnis de inventione iiftri, imitaUoqe fu- 
flirri qnem Nilus edit per confragofa quaedam fluens, fi 
quia malit ad hydraulica refpici, per me licet Siftrom 
tamen Aegyptiorum facromm myftis familiare fuifle omnes 
mihi concedent [Pro 4% via των Scaliger emendabat, 4ξ 
ά3ύτων. de quo judicet lector.] 

■ — — 


Caput Quartumdecimum· 

ΣκοΙλλιον, et σκοΰφί' Euripidis Euryftheus. Pollucis 
locus correctus . Dercyllidas dictus Scythus et 
Sifyplius. tabaetas. aeromeli five ίξοτίμβΚί· fit- 
bula Koviocrtji Alexidis ciut Ampludis . ψυχ^ί- 
.ρ.8ι8. λχτοΰ· Theopompi Altae. Tdefles comicu t. Quae - 
dam ex libris antiquis nunc primum edita » 

ΣΚΑΛΔΙΟΝ. Et σχαλλίον et σχ*λλο* poculorum efle 

nomina etiam Hefychius obfervat. Ratio anlem appella- 
tionis haec. Σκαίλλβιν Graecis idem Ggnificat ac sxavTsiv 
fodere, cavare. Quemadmodum igitur a sxawrm deductis 
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nominibus αααφψρ σχοφλς, ΟΜβφ&η, et σχόφ»ο, vari* 
inftmmenUi nominarunt, quae cavando fieri videbant, fio 
a βιβλίο cavatum lignum in ufum poculi appellarunt 
ΟΜλλβι. In ultimo verfoum allatorum e Melampodia 
Hefiodi, in ΣΚΤΦΟΣ fcribendum eft, v £eridn Φυλαητς 
ma j albula litera initiante. Pkylaoue enim regia nomen 
eft, ut ex praecedente verfu apparet, et Bibliotheca 
Apollodori aliiaqne. pro tereska MS& Ιοτοιχβ: qnod 
manus placet· Scribendum £vp/f% in Etpe< 9 f? f non 
Eyr?ib» nam re a male adhaefit fini hujus dietionia 
et bqieatis initio. Fabulae argumentum ex ipfo nomino 
latis notum. Nam Herculem novit nemo quin Enryftkenm 
norit. de Euryfthea muliere, nugae. Praeterea Euripidi· 
Buryftheum non femal apnd Stobaeum invenies laudatam· 
Pollux libro 10· cap· 2 4 . tragicum huno laudat, in Ed 
pta&inu σατυριηψ· an pro Ενρυψ&οϊΊ poteft dubitari. 
Looua ex Omphala Acbeei pluribus defcriplus eft ia 
fermone de literato poculo, χολύφοη «e ioptd foribam 
potius in Alcmanis loco, et initio verfus Steiichori, 
Σχν χφαοη ik Χαβαηόέτας. ΛΑΓΤΝΟ^ϊ. iri b 
Π ατραις ii φγη rowr eJnut ri μέτρου rjjy Kdymven. quis 
gpr/? veriu· eft (par/ et rp Xayvvon Epit non 
Verte, rb ηατοσταμηισμέηκν ήμιν Xsyvvei· Lagenarum 
quae diffudimme· Pollux libr. 7· Malim, iri 
Χαγχηος o£rsc vXfac Av ϊξυνς: quem xkipfan ojsoo et 
iMwn 1 ' indar ψ Xay. Locus Diphili ex Adelphis comi- 
cam aliquod figmentum continet, imperfecta lententia. 
Pollux lib. 10. cap. ao. hunc ipfnm Diphili locum intel- 
ligebat, cum fcripfit το ii kayvwon eYptfnn ΔίφιΧ·α 4 * 
ΔολφοΤΙς. corrige igitur in β Α ίολφοϊς· InquinatifiQma quae 
f equiuntur, το d’ iv Tifpvoviirj. XayinoiQ Στησίχορον irae· 
rpor βίο rpiaXoyvvov rqv ruv rpiSn yenmv αμφιβολία* 
tX$i. nullum dubium refpici ver ium Stefichori qui prae- 
cedit non longe, Σηντφοιοη ii Κάβων Οχας ίμμοτροη 
m$ rpikdyvvor. Ergo ita emendandum , ro i* in Trjpvo· 
riiy Στησιχόρου , Χαβωη io*· etc. pertinet autem obfer- 
vatiiuicula haec ad genus voci· Kdyunof, de quo hic 
agitur, interpretes plane hic hallucinantur. Dercyllidam 
Spartanum appellatum fuiflb Scythum ex Ephoro narra- 
tur aliquanto poft: et caullae dicitur failTe, quoniam inerat 
moribus illius woKi 1*0 xanovpyon nal & 7 fpiiii ς. talea 
erant et habebantur vulgo Scythae, inde homines trucu- 
lentos et immanes dixerunt Graeci an υ& ρους. inde etiam 
peculiare iftud Dercyllidae cognomen. At Xenophon, non 
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Scythum, fed Sifyphum prodit iDe hunc appellatam· an 
quia utrumque vulgo datum. Dercyllidae cognomen ? illud 
p· 819 . propter feritatem, boo propter vafriliem. nam utrumque 
fuit Spartanus hic, et πανούργος et ΰηριωίης. de Sifyphi 
illius antiqui dolis nemo jam monendus eft. an locus 
Xenophontis ex ifto Ephori emendandus nobis hodie? 

ΤΑΒΑΙΤΑΣ. Subjectus locus Amyntae ex AGae 
itinerario non Graecum fed Barbarum hoc vocabulum 
efle nos docet, arculam proprie Ggnificatam puto illa 
dictione ab Hebraica non obfcure deflexa, αβρομβλα ho- 
die in offioinis mannam vocant. Galenus ίροσόμολι et 
άιρόμΒλ*. [agrium mei leges apud luminum valem. Pro - 
tinus agrii mellis coelefiia dona Exeouar. fed diverfo 

lenia.] ΤΡΑΓΕΛΑΦΟΣ. *Αλ αξις tu Κονιάτη, Juliae 

Pollux libro 7 . cap. 27 . na) κονιάματα st av οιποις· nal 
το ρήμα xoviqtv· nal riv rovro i ράντα κονία την. "Αμφιίος 
Ii na) όραμα Κονιάτης· in dubio mihi eft animus, Atho* 
naeumne ex Polluce cenfeam emendandum, an ex Athe- 
naeo Pollucem. . ΤΣΤ1ΑΚ0Ν» 1 τοτηριον ποιόν. In 
Excerpt *T αστικόν· perperam. Notanda Hefychii verba· 
drriaxtftc* ποτηριον ποιον Ί ταλιάται. ΦΙΑΛΗ. *'θαγ- 

ρος μϊν όταν λίγη άμφί&οτον φιάλην απύρατον /βηκο· 
de hoc ver Γη aliquid fupra in ίακτυλατόν. Vocis άτύροο· 
τος duplex fequilur interpretatio: η ψυχρήλατος, η iwl 
πυρ oin 4νιτ&Βμ4νη. Vocant autem ψυχρήλατα Graeci, 
non frigidis malleis ducta: id enim eft ineptum, fed 
τα μοτά το ίλαβηναι ψνχρφ βαφίντα : quae poflquam 
funt malleo ducta , in frigidam fuere merja . Scribe, 
τον pAv έμτυριβητην, τον | a άτνρωτον. et mox, K ρατίνου 
I* οΐπόντος iv Δραπέτισι , Μχ*σ9β φιάλας τάσόβ βαλ. ut 
ftatim. Scribe etiam , *1τ , έκφ opoPrs. Sufpectus fabulae 
titulus, cum laudatur Theopompus iv "Αλ$αις. H e lycii. 
£λ$αν interpretatur &§ρμασίαν η Separsiav, calefactio- 
nem aut curationem . luxum balneorum, de quibus hic 
loquitur Athenaeus, fortafle ea fabula traduxerat poeta· 
nifi eft verius, fcribendum iv Άλφαίφ. Pollux libro de- 
cimo, cap. 46. Θβοτομτοζ iv 9 A λφαία, 

Την otnlav yip ovpov Βίσβλ&άν ολην. 
κίστην y βγονυΤαν φαρμακοποίλο υ Mtyapmcv. 

Mox lege, T ολίστης i 9 άκρατον ύνόμαζι ιν. ως του Τ*λ4· 
ατού άκρατον την φιάλην Βίρηκότος. Prima verba funt 
Timarcbi : fequentia Athenaei, ea velut explicantis. Te- 
leftes comici nomen , ut fcimus ex Athenaeo et Suida· 
quam abfurde ifta docti acceperint, piget dicere. In Cra- 
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tini verfu. Χρυσίίι σπΜοη γίγρηφσ το?ς οφισι πιο?ν it- 
όούζ. malim, roft σ*φοΓς v. t Poft Hermippi verfutn, 
allatam in Termone de Chr^fide, itera m lacuna fuit no* 
fanda: etfi vulnus acceptum diffimolant antiquae mem- 
branae. In Excerptis tam Levinianis, quam Hoefchelianis 
legebantur ΐβο loco quae hic defcripfinius 'ΕχβλιΑΌ ii 
τις nal ΒΑΛΑΝΛΤΗ φιάλη ^ ης τφ πι ώμένι χρυσό? όπέ- 
• nstvro άστράγ αλοι· Σημος ii iv Αηλφ AvaxaiaSm/ φησι 
χαληουν φ ο /vma , Ναξίαιν ανάθημα 9 χα) χαρυωτάς φιάλης 
χρνσάς. 9 Αναξα*6ρίόης ii φιάλης* A pa ως χαλο? τη πο nfpm 
ταυτα. Αίολβΐς ii την φιάλην apxnlv χαλονσιν. ΦΘΟΙΣ» 
πλ*τ ιΤηι φιάληι ομφαλωτοί· Εννολις. συν φ £eftr* τρο*- 
ποπτωηως. [FortaiTe melius προπνπωηως.’] Hat ii e£vyt»p .8*0. 
σ9ηι ως ΚχρσΙ παισ) jpdaipvi. ΦΙΛΟΤΗΣΙΑ. ηύλιξ rfc 
ην χητη φιλίαν προυπινον 9 ως φησι Πήιιφιλος· Αημο· 
σ91νης U φησι · χαΐ φιλοτησίην προντινβν. "Αλοζις, φι- 
ΧοτησΙην σοι rivi 9 iyoi li/qt ra χα) ηοηη njv χύλιχη 
προπίνομον. Έχαλι fro Μ χα) το irntpinov συνουωχούμονοσ 
φ Αστησαν. 'Αριστοφάνης 9 ίτταπους γοΰν η σχιά *στΙν $ 

*πΙ το ia?wvov f ως ηόη xxXat μ* ο χορος (vel χρίνος nam 
in ntroque eft: χροος.) ο φιλοτησιος. ita ii την τοιαοτην 
πψόποσιν inaXsTro na) ηύλιξ φιλοτησίη. ως b Ανσιστράτη. 
Δέσποινα Π·/£ο7, xni χύλιξ φ ιλοτησ/α. ΧΟΝΝΟΙ. παρά 
Τορτυν/οις ποτηριού οΐ&ος ίμοιον 9ηρικλοίφ, χάληοον 9 # 
ifiooSat τφ άρτασ9έντι ντο τον έραστοΰ φησίν Έρμων αξ* 
ΧΑΛΚΙΔ1ΚΑ ποτήρια , Ισως άτο της Χαλη/ίος της Θρφ* ' 
νωχης ούέοκι μουντά. ΧΤΤΡΙΔΕΣ. *Αλοξις , Έγαί IlroXej*. 
etc. praeter mi iit fabulae nomen: quod corruptura extat 
in vulgatis libris :· obi hodie poetae nomen defideratnr. 
Scribe, "Αλοξις i 9 iv 'Ύποβολιμαίιρ. Έγω Π r. Scribe, 
χυτρϋΐΛ βα9έ» Mano. 


Caput Quintumdecixum» 

Ό ypvtcrtif ας. φοονηε κχταλλαγη et φννηε άποΤι- 
σις. Aegimius veteris poematia nomen . jiegimius 
vetus fcriptor Π *ξι ττ αλμοίν. ΤΙνςαΙνσιν 'Αξμόίιον· 
Platonis quaedam χςονικα άρΜξτη ματα- Pro μ. 
• ίξσόν tccvtu rois εύχομίνοιε· Platonis dictum de 
ambitione . Ephiopi locus elegans explicatur . 
&ξχανμαχείολη'ψικ*ξμάτων. ανάγκη ληψίμισ&οε. 
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ealcei elegantiarum· Ιλ/γμβη», fitfcia» tibiale» , 
Bacula» in manu ex Attico more . 

ΨΤΓΕΤΣ » ΨΤΚΤΗΡ. Πλ«Γ»ν Ί,υμχοσΙφ. Platoni· lo- 
eae e convivio delinit in verbo iyx»fv$ fequenlia male 
onm praecedentibus continuarunt· quae quidem unde fint 
defcripta Aon indicatur in noftrit libris , deficientibus 
. etiam hio vocibus aliquot. Sequitur Aioiftn rec Φ AApyvpv 9 
vsp’ ’Ολνρωτ/χφ ii Sijptxkeio νς ίλ&βιν Ιξιτάτους 6ύο φυ*· 
τηρχς, Lego, ut deleatur vox mendofa et palam cor- 
>upta, &. 4λ· ίξ· sJc* τούς ύύο ψ. Eclogam Alexidis ex 
i &ipphf c °y lege pluribus et melius deferiptam libro fexlo, 
Jed prima verba valde bic corrupta· lia feri b ere poffu- 
imisc certe quidem, ita diilingnere, 

— απηντων τφ ζίνρρ 
§1ς την χαταλαην* οΖτος %v i' αϊ&ων ανηρ. 
τοίς vrmat r bTta , ( iio y ip ηγον otno&ev') 
τα 9 χτωματ %1ς re <p. et caeterS ut libro fexto· 

In primo verfu Euphorionis , 'Rwdv . ii χαλίαη yftvyia 
την ψυχτηρ/αν. feri bend uni riv yfsvxr- Eailathius ad no- 
nam OdylTeam ; genera 9 ait , poculorum funt apud Athe- 
naeum, re ψυκτήρων , ha) re ψυχτηρ /itov, uaI i ψηω- 
τωρίας &C κοχλίας. PoQremis verbis Euphorionis, $Z yip 
«Arer arrip χρυσίου Φωνής χποησιν Πυργί&ομι 1 χαταλ- 
λαγην. appellatur φωνής χαταλλαγη , vocis et Termonum 
commercium s cum duo aut plures. Termonis vices dant 
inter fe atque fufoipiunt. φωνής άποησις , eft Termonis 
tanquam debiti folutio: neceffitas nempe reTpondendi cum 
fueris interrogatus· Paulo aliter Pindarus χρίος φ&*ς* «t 
8si«Adyeo riviv dixit, in oda quam diu ante promi/Tam mifit 
tandem Agefidamo cum fenore· Qui dicebat apud Anti- 
phanem, e ii καλός πίλος, καλός ψυχτηρ, hoc voluit, 
pulchra haec cajjie erit pro pulchro pfyctere · Hefycli· 
πίλος χαλκούς, βϋος Ttptxei Ραλαίας. etiam Latini gale- 
rum et gaierioulum , pro galea nfurpant ψυκτήρα c» in- 
quit , vocabant xal τούς αλσαύοις xal συσχ/ους τοπους· 
idem tiefychius: Ted feribe apud illum ψυχτψρΐΛ, non 
φπκτηρίχι* Tragoediam Aefcbyli N οαν/σχους laudatam 
mox, repertas io indic* fabulercun ejus poetae, et apud 
Hefycbiuin in αφο/βατον. Ejus verfum edi juiTeram ex 
libris, Σαύρας ύποσχίοιτιν iv ψυχτηρίοίζ· malim etiam in 
verfu Euripideo, φίλαισιν ύλίναισι Οξοταιΐ quiin λίξβ- 
rat, Addit Athenaeus, xal 6 τον A lytpiov ii ποιησας, 
of&' *Η?4άκ ή &έρ*ωψ 4 Μιλήσω* Aegimiua 
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qnidftm fuit ficrfptor antiquifiiinus,quein I3*pj παλμόν, 
five de pulfibu*, faripfifie omnium primnoi fuere qui tra- 
derent, ut legimus apud Galenum in quarto De differ· pul- 
iuum. Callimachus quoque Aegiiniuin inter antiqui Almos 
wXauovvroTOHtwv librorum recenfuerat, teAe Athenaeo 
libro i4. At poema A Ιγίμ*ος infcriptum, quem auctoreim 
habuerit) etiam prifci critici ignorarunt. ScholiaAes 
Apollonii ad librum tertium, o τον A Ιγίμιον πονςτας* 
isa το iipooc αυτόν αύ$α*ρ4τ»ς (fijai προσέοχδ^νχι. idem 
librum fecandum ejus operis alibi ,citat Cercops Mflefius 
hifioriae fabularis auctor fuit anliquifllinus, laodatua 
Apollodoro libro fecundo Bibliothecae· Tlopxivuv Tiht- 
ptSva aut Π m&m % aut 'Appii*** in yerhbus Antipbanis, 
mox recitatis in ferino ne de O DO poculo, eft, recitare 
antiqua fcholia, quorum et argumenta et tituli illis no- 
minibus declarantur, habes de his, imo haec spfa libro 
ultimo. AON* A/vav iv τρίτφ Π *ρσι*£ν $qoiv ον· 

τοος * i<w ii ποτίβαζ \ς apros xp&tvoc, x ai πυρ* Barbarum 
et ut videtur Periicum vocabulum eA ποτίβαφς. nili cui 
placeat conjectura M τραπέζι iviov αμπέλου xa- 

χλαζοιπαν ϊαρησοταί. Poeta foripfit, αμπέλου ίροσφ moh 
jhf^MOsv. Pindari verba, initio odae quintae Olynp, 
ual i τούς μίμους di ποποτηαύς* Sophron celeber- 
rimus mimorum poeta: quem fcribunt veteres ita AudioCs 
lectitatum a Platone, ut ei non folmn invigilaret, fed 
interdum etism indormiret. Sed defcriptis hio verbis 
aihil fingi poteA corruptius. Interpretes, debellando huic 
monfiro vires defuerunt. Utinam majorem difficultatem' 
alibi non effemus experti. Legendum haut dubie, xyy 
u&xpaTTfpiiiMpev · avr) του xixolufiusv. vel κοΗρατίρίααμοψ. 
Sopbronia eA locus, productus ut probaret xparq ρίζοηο 
fignificare idem ac xlvstv* ut declarat interpretatio Athe- 
naei. Elegantiifime dictum a Xenophonte quod Aatim 
loquitor: plantas nimis uberlim et αγρίως rigatas, non 
polle erigi , ovii ταΤς atpxto iiaxvoTv&at· manu tamen 
exarati quidam, ovii ταΐς οορχις ίιαπλονο&αί. neque ali- 
ter in Excerptis. De aemulatione et ihmiltatibns Platonem . 
inter et Xenophontem, A. Gelli notus eA locus. Cura p· 822 
ait, μονονονχί olxmv ovn tor Ιτνμος λόγος οντος. ad 
Stefi chori palinodiam alludit, OJx for ίτυμος ο λόγος 
evrsc* Ovi ίβ ας iv vqvvw έΰσέλμοί c, Ovi' Jaso πέργαμα 
τροίας* Scribo, d τούς άλλους αχαξαπλας homo λογησας* 
ο τοιαυτα iv ryf ϊίολιτοία οίπων* όταν ο7μχ$ d. 
Looqi eA in octavo De repub. Athenaeo jam non ferae! 
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defcriptus· quid autem in his Ut, cor Platonem aliquis 
reprehendat, nullas video. Ait, Π αρμενίΐη μΧν γαρ nal 
iX9stv είς λόγους τον wf Πλάτωνος Σωκράτην, μόλις η 
ηλικία σνγχωρβΤ. Auctore Diogene Laertio Parmenides 
florebat circa tempora Olympiadis fexagefimae nonae: 
jam grandis natu, et χάΧαι άνίρω9ο(ς. natus autem So- 
crates Olympiade feptuagefima feplima. Itaque etiam ii 
concedamus Parmenidem quam diuliflime vixifle: incidet 
tamen juventus Socratis in aetatem illius decrepitam. De 
fecundo Protagorae adventu Athenas, latis libro quinto 
disputatum eft capit 18 . Sed confideremus Athenaei verba, 
"Αλλα μ$ρ ού IJvavTat ΠάραΧος *ai Εάν9ιχχος o/ Πβρ/- 
ηΧίους vlol τελβυτησαντβς τφ λοιμφ , Π ρωταγόρψ Ιιαλί 
γοσ9αι , Sts istirspov έχεόημησ* ΤΛ?ς *Α9ηναις, e/ Iri 
χρότερον τελευτή σαν τβς. Qui afluetas Hellenismo aures 
habebunt, concedent mihi non gravate mendum fabelTe 
in illis In χρότερον· confulamus Hellenismo , et fcriba- 
mus: Ira/ χρότερον· habemus jam orationem Graecam, 
fed ανιστόρητο* 9 ergo etiam huic malo medeamur, et 
legamus i Ιτει χρότερον· Vera omnino et certa haec 
emendatio, nam anno quinto prius quam Protagoras ve- 
niret iterum Athenas Periclis filii pefle fuerant extinetL 
anno videlicet altero Olympidis 78 . per urbem graflante 
peftilentia. Protagoras erpt Athenis anno tertio Olympiadis 
fequentis* Hujus χρονηεευ αμαρτήματος etiam Macrobius 
meminit Saturnal· libro primo. Paralus ei Xanthippus , 
quibus Pericles pater fuit, cum Protagora apud Pla- 
tonem differunt, fecundo adventu Athenis morante, quos 
multo ante infamis illa peftilentia Athenis abfumpferat. 
Platonis dialogus nsp ) άνΙρε/ας 9 is efl cui titulus Laches. 
Scribe deinde Ιτι ii τον Αθηναίων όημον εΐεαΐον εϊρηαα 
ρριτήν, non or/. plenius eadem ftatirn repetuntur. Eu- 
phraeus Orita. is eft qui paulo poft vocatur Εΰφρατες· 
perperam: Suidas Εΰφραιος ονομα αύριο*. Ώρείτης i’ fv 
re γόνος. μετόσχε ii της του Πλάτωνος ίιατριβης. [Scribe 
mox, e Μ xeAoc αυτόν Πρωταγόρας τ ρος τω ααταόρομην 
Ιχων ηοη ψρος το per ο parvum.] Platonis animi erga 
omnes maligni hoc inter caetera affertur argumentum: 
na) Φ αΙΙωνι ii την της ίουΧείας i φ ιστοί ς i /αην Ιφωρά3η 9 
deprehenfus eft , itjquit, cum inftitueret actionem vin- ' 
‘diciarum contra Phaedonem . confiat hunc philofophum 
duram fervitutem Athenis fervientem, Socratis familia- 
rium beneficio nactum efle libertatem. Plato, fi vera haec 
font, id moliebatur, ut per aliquem ftatus ei controverfia 
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motaretur et in fervitutem fetitentia judicum retrahere* 
tnr , fed ubi patuerunt ejus confilia , ab incepto deilitit 
boe anetor voluit* Pulcherrimum Platonis eft dictum, 
quo' alludit Athenaeus aliquanto poft, rip xevoio(fmy t inquit ρ· 323. 
Plato | ύς rtk$ vraTov χιτύνα η 'ψνχη Πφνηαν aroriSa- 
eSai* Tacitos f etiam f a pient ibus cupido gloriae novie- 
fima exuitur . [Olympiodorus in Phaedonem: ίσχατος 
χιταίν xa) μάλα ίοσαφαίρα τος χατά μίν ϊραξιν η φιλο- 
τιμία, xatd 4k γνωσιν rj φαντασία.'] Enagrius fcbolafticue 
libro primo , capite 21 . et ex illo Nicephorns Callidus, 
libro i4. cAp. 5o. Sed Beatus Chryfofiomus aliter, nam 
etiam poft oineres durare ambitionem eorum exemplo 
demonftrat , qui fuperba funera Hbi fieri mandant, ri 
pkp akka χα&^ματα, inquit , · xatakvarai rS &χνίτφ· η 
ii χΟνο&οξία xa) ματά τέλαυτην βιάζεται χα) φιλονοικ&ΐ 
tfv αυτής 4*ιΜητυσ9χι φύσιν iv τω ΤΜ&νηκότι σοίμαη, 
ftate ιάματα λάμχραί χα) itaeav αυτών dvakfexavra rijv 
αύχίαα έτισχή irruet takwtolirtac αύτοις ανιτταν , xxl iv 
ταφή arter tav χολλην rxo χΑάζουσι τροα·ϊΰτ(&8σ&χι. Lege 
quae fequuntur [in inorati parte homiliae 17 . Commen- 
tariorum in Epiftoiam Ad Romanos.] Atque hoc eft, quod 
Platoni hio ab AtheuaeO objicitur : ipfum ' qui exui tan- 
dem -gloriae cupiditatem dixerat, fuae φιΧαΛοξΙα ς im- 
preli* veftigia reliquifle in ii» quae poft obitum fibi fieri 
teftamenti tabulis cavit. [Platonis ‘gnortien fufius explicat 
Georgius Pifida, poeta pius juxta et elegans: cujos ver* 
fioulos ita foribe: d Ov (nempe Hynav: ita vocavit hoc 
vitium praecedente verfu : ) ονΗ αχίμψως ο!ς ίαχαϊ μο$ 
xa) Πλάτην Π ροσ$μχ$*άρ9αι &νγγράφ8ΐ τ$ xapila , 'il| * 
it%afor χιτώνα της αμαρτία c.] Lege poftet, Sxav jip 
piff ανάμνησίς έστιν ου xote 1\μ*ν% μητ αίσ&ησις, al xal 
ri σύνολον ημον 9 τις χάρις ταύτης rl /ς ά9οέναίίας ; Legis 
definitio Ariftotelica quam in hac disputatione auctor 
rectori, extat in praefatione Rhetorices ad Alexandrum: 
nee multo aliter in ipfo opere. Vetus fuit Graecorum 
proverbium: fracto nave ifon efle precibus locum: fed 
prehendi debere quicquid primum fori objecerit, multi 
enim e naufragio arrepta tabula evaferunt: ut UlylTea 
χέλη& Λς Trxov ikauvoiv. Horfum refpexit Athenaeae 
feriben » de Platone, Ιχρητ ο vv £ χαΐσαι λίγων , te&tm 
xa) γράφβιν , na) μτ) ravfa xaiefv τοΐς αύχομίνοις, άλ^ά 
τ*Τς rmv Μαχομένων άντ&χΰμίνοις. Scribo, ένίους ii χάη 
rmr Ά χτισμένους. Ait, Άλλη ii nara τον ai&pm rov atop 
ίχαγγίλλαται, eto. quae fi mendofa non innt, ito inter- 
Cafau&t Aninu in Athen* T, IJJ · E 
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pretor. caetera, inquit, non melius difoas ex. Platonis li- 
bris, quam ex aliorum (criptis: fed ea folum quae ad 
Socratem pertinent : quanquam ne illa quidem recte font 
ab eo tradita, non abeft mendi fufpicio. Euphraeue non 
Euphratue fcribi debere jam dictam. Euagon hic, aliis 
eft Euaeon . ut Diogeni Laertio. Hic Euagon , ait Athe- 
naeus, ίανβίσχς ry πχτρ /ii ipyvptov έπΐ έν*χύρφ ry άκρο· 
νόλβ/, **l αποστβρησ*ζ 9 τνραννιΐν έβουλΒνβτο. non facile 
dictu quid faciant in hac narratione illa, noti αποστ*ρησχς. 

824 . nam id verbi Lampfacenis potius conveniat qui pecu- 
niam Euagonis detinebant: quam ipfi, cui pignoris loco 
arx fuerat tradita. In Excerptis fcriptum invenimus «φο~ 
σπρήσχςι quod etiam interpreteris non facile. Forte χφο· 
στβρησοίσηζ 9 aut χχ&υσΤΒρησάσης· id eft, cum civitas non 
reftituijfet dicta die pecuniam fuam Euagoni. πολοτ§λως 
άσ%8Ϊα$*ι extremo libro eleganter, quod alii dicerent 
xexstv πολυτέλβίχν. Poftremo recitatur Ephippi comici 
elegantiifima $ήσ*ς 9 qua philofophi quidam Platonicae 
Tectae comtuli et venuftatis plus aequo ftudioft tradu- 
cuntur. multa hic perperam accepta a viris doctis: velut 
cum tertium verfum Βρυσών 6 $ρχσυμχχ8ΐοληφιη9ρμΛτοοψ 9 
emendant nefcio quomodo, atqui recte B ρύσων* ex Ari- 
ftotele et aliis veteribus notus Bryfon quem tetragonismi 
demonftratio elfi minus recta, tamen nobilitavit, de hoc 
videtur poeta loqui. Hnnc igitur vocat &ρχσυμχχβ*ολφ 
•ψίΛΜρμχΜνχ, hoc eft, infolentem in disputando et iimi- 
lem Thrafymacho , de quo tam multa Plato: et fordidi 
lucelli avidum, ingeniola nimis liujus dictionis compoii- 
tio. nam quicquid dixit Plato prolixiflima illa disputa- 
tione qua fophiftae naturam veftigat, id omne hac fola 
voce complectitur poeta, addit Π ληγβΐς olv&yxy λψφιγομ/- 
σ&ω rixvy. caret analogia vox penullima. Legendum, 
λη’ψιμίσ&γ ry rixvy, feptimus verius, E vi' ύνοκχΰιβΤσχ 
τχμχ πωγωνος β ddy. Scribe, Eu d' vtohxSisTq re μχχρχ 
πωγωνος βά&η. 8. Eu d’ iv nceithp πολλά ί rtStic νπο ξυ· 
ρον. videbatur deefle aliquid ad Teutentiae συμπλήρωσή, 
fed poftea animadverti ύπί σφυρον legi debere non ξυ· 
pov. loquitur de calceis quos iftiusm odi homines ornabant 
lunulis, ut et Romani. Nono, Κνήμην Ιμχτίων Ισομίτροις 
έλΐγμχσι: belle deTcribit fafcias tibiales, de quibus et 
diximus jam multa, et dicemus plura, 11 Dei benignitas 
(iverit, in commentariis de re veftiaria. 11 . Σχήμ χξιό· 
χρβων ίπιχα&ΒΪζ βχητηρίχ. nihil fere eorum praetermittit 
Ephippus, quae propria iis erant quos φιλοχχλίχ et cultus 
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faciebant notabiles, cum fimulaia quadam gravitate. σχημ 
eft vultus triflie eorum hominum , quos cum 
▼ideas putes qnantivis efle pretii. Atque hos icipionem 
folitos in manu habere indicat prorfus ex more Athe- 
nienfinm, ut pridem ad Theophraftum demonfiravirnua. 
Antiphanes delicatum philofophum ita defcribebat in 
Antaeo: 

Λ*υηη χλχν)ς 9 φχιος χιτωνίσχος χχλος, 
mX/itov xwxkcv 9 βΰρυΰμος βχητηρ/χ 9 
βχιχ τρχπβ^χ. τΙ μχηρχ ia? kiyatv ; ολωζ 
χύτην ορχν γχρ την ’ΑχχίημΙχν ίο*»# 
iTtxxSaTvxt σχημχ χξωχρηων βχχτηρίχ eil, vultus trb- 
Jlitiam praeferentem , baculo incumbere . Nihil dici pot- 
erat elegantius. Scribe, τ %ττ$ρχιύσ$ω nxl rjia ή συναγωγή. 
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LIBER DUODECIMOS. 


Caput Fbikv». 

Libri hujus argumentum, verbi ellipfit Attica. από- 
λαυσα. μΐλιτ» μίλιττα, proapes. j-ov&a) t fSb- 
voti diverfi generi », fed κατ ίζοχην corpori ·. 
ifJuf βίος. Άφξο&σαε οξκοε. κα&ομιλαρ , reve 
καΐξουί, vel re Te κχιξοϊί. 

Convivialium fermonum contenta libro duodecimo 

pars 9 ad tria capita poteft referri. Primum de voluptate 
difleritur: quam auctor hic et oppugnat initio libri levi- 
tex, et ftatim propugnat idem, molli item brachio. Deinde 
ex antiqua hiiloria catalogus gentium voluptuofarum in- 
Aituitur· Poftremo virorum: Ii viri funt dicendi, quibus 
amor voluptatum, et luxus mollitiesque non vera virtus 
nomen peperit. Orditur autem Athenaeus ab excufatione: 
ait Timoeratem fuum compellans, non fuiffe fe hos de 
voluptate et voluptati deditis di pnofoph illarum Termones 
in literas relatarum Π fui arbitrii res fniflet : nunc vinci 
fe affiduis iplius Timocratis precibus. Notemus venuftam 
ellipfim in his illius verbis: α’λλ* ivei νάνυ λινχρως 
ημάς ανχιτεΤς noti τον vtp) των ivi τρυφή ίιχβοητων γ#- 
v ο μινών λόγον, xai της τούτων ηόυν α^βίας. η γχρ άνό· 
λχνσις όηνου μετ όνώυμίχς τρωτόν ίνειτΧ με& ηόονηζ. 
Familiaris ell fcriptoribue Atticis hujusmodi ellipfis ante 
voculas */ μη, ut lib· 5. cap. a. dicebamus: hic jeadem 
eft figura poft αίλλ’ iret· nam ita fuit dicendum, βλλ* 
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hrti ixcttrk?Q λόγον 9 etci άηούύτομον net) τούτον· Sed 
tuetor animum intendens ad voluptatis naturam de qua 
dicere parabat, ab inchoata nec dum finita periodo ad 
aliam fertur. Ex Ariftotelis Nicomacheis accuratius dis- 
cere licet quid iit έπ&υμ/Λ, quid jjiovtj, quid sroAswtc. 
item quae voluptates έτβυμΙ& fint conjunctae, quae contra 
a vae λύτης net) έτηδυμίκς contingant nobis· Perceptionem 
rei cupitae , five. illa vere fit bona , live opinione folum, 
Graepi αητόλβον/ν dixerunt· Hanc ait Athenaeus fieri primo 
cum appetitu five concupifcentia , ut vulgus loquitur: 
deinde cum voluptate. Ggnificans obfcure, ut videtur, ' 
duabus de cauifis expeti voluptates a voluptuofis homi- 
nibus. primum quidem ut defiderio fatisfiat, quod in 
omnibus mortalibus natura excitatur, eft enim quidam 
appetitus naturalis edendi, bibendi, Veneris, et caete-p.8a6. 
rarum voluptatum quae ad reliquos lenius pertinent. Huic 
eaufiae alia accedit poftea , non jam naturalis : aut non 
Ha certe ut illa prior: amor ipfe voluptatum propter 
iplas, non propter illum finem, cujus gratia illae φυσι· 
neti ορμή) nobis funt inditae· Haec eft illa fruitio volup- 
tatum quam peculiari notione ήίονην vocat , vel «VeAauv/v 
jj&rjrc. Subtilius ifta et accuratius tractari poterant : 
fed mfemor philologus nofter fuae profelfionis, non tam 
quid fit voluptas inquirit, quam quid de ea prifeis ferip- 
toribus dictum fit commemorat. Ejus veftigia lequemur 
nos, et reoenfendo huic volaptuario libro, temporis ali- 
quid, pro infiituto noftro impendemus. Empedoclis looum 
habes etiam apud Poryhyrium IlapJ ηνοχης έαψνχο9ν 
libro 2. Inde feribas melius , E ot&Sv ra στονόοίς μολπών. 
poeticum eft ξον9ό c pro et μίλπβί pro μέλιττω. 

Melina etiam in Homeri verfu χηλός dei* Τέχνησι. rt 
nai μοιχαγρΐ οφόλλοι. Homericum eft ro pro eo quod 
aKi rp. nt eikk* άίφολον χ$Λνκτοισι Ενχβσ^βι re niv ovrs 
τηνυστατος ηλ&ο iteexnv. Ait, ovteli ii kdyei τον 'Apt· 
στ t id ου βίον jjdt/v, ikki τον 'Σμινίυρίί ου τον Σ. Sic eft: 
cum fint animi, fint corporis voluptates, ufus loquendi 
obtinuit, ut illae quae tactu et caeteria corporeis fenfi- , 
bus percipiuntur netr ίζοχην jjiovet) et voluptates nomi- 
nentur. ergo etiam illa proprie ijiiet quae hujusmodi 
voluptatem participant. Sic cum bonorum tria genera 
fint, animi, corporis et quae fortunae vocant: tacito ta- 
men omnium prope populorum confenfu bona οίτλως 
cnm dicimus, non animi ornamenta intelligimns , quae 
praeftantiffima funt omnium : neque etiam corporis, quae 
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fnnt illis proxima: fed τά έχτος qaae funi poftremiffima 
omnium. Melius autem et verius vitam illorum de qui- 
bus Athenaeus loquitur ci 'χολαυστιχην cum philofophb, quam 
jfdsfav appellaveris. Adjicit, ovii τον Αγησίλαου του Δ· 
βασ· άλλα μάλλον ol ίτυχον τον *Ανανιος όντως αοράτου 
χατά ίοξαν οντος. quis hic Ananis? equidem non fcio· 
ac vereor ne nimis ineptam hl velle hodie lucifbgiun 
tenebrionem e latebris in lucem protrahere: quem neget 
auctor ullum nomen dum viveret unquam ede adeptum, 
hoc enim eil, αοράτου χατά ίοξχν οντος. Fruilra eft vir 
eruditus qui de Anaco vetaftiflimo rege nefcio quid hic 
muginatur. In Excerptis nulla varietas. In membranis 

827. fic τον άναν/ονος άορατ 9 neque (ane vox ούτως locum hic 
habet. Scribe, io ταΤς ηίοναΤς ταΤς x opi τά αφροδίσια* eu 
6η μίγισται ύοχουσιν aYvau Quod ait de impunitis aman- 
tium perjuriis, apud eandem Platonem in Convivio lic 
Paufanias, 0 ii iaivoTaTOv ως ya λέγουσιν ol χολλοΐ, Ζτι 
χολ ομνύντι μονηο σϋγγνωμη χαρά &*ων έχβάντι των ορ - 
χων. 'Atypoifoiov γάρ ορχον οΰ φασιν atvxi. mitto quae 
palHm poetae utriusque linguate. Quae de Hercule mox 
dicuntur, libro 9. et decimo fufe probata funt. στολήν 
Όμηριχην intellige, quam Homer. tribuit heroibus tui*· 
nam de ornamentis Herculis nihil poeta, neque in ejus 
hymno, neque usquam, alibi. Κχ$ομιλ*Τν τούς χα*ρούς 9 
quod fecide dicitur Ulyfles' cum apud Phaeacas fingeret 
Ce voluptati deditum, ed, ut poetae interpretes loquun- 
tur, xokaxaiasv χαιρίως : fcire uti foro, et τολύχου οργήν 
Υσχοιν 9 accommodare feCe eorum ingenio quibuscum ver- 
ferie. Graeci hoc dicunt χχ&ομίλ&Ίν τούς χαίρούς , vel 
τοΐς χαιροΤς , ut obfervatnm nobis non uno loco apud 
paroemiographos, explicantes, cur Theramenes Cothurnus 
fuerit dictus. Athenaeus alibi, χαΆομιλΛΤν Φαρνάβαζον. 
oftu demereri Ph. [vide infra cap. 9.] Scribe το χαροον 
i 9 έταίνίσας , ve) τά τχροόντα· 


Caput Secundum. 

Σουσον slvoti τν Έλληναν φα>ν£ το κςίνον . Partho- 
rum regiae pariae . Hecatompylus. %ξ£σΒ#ί <5W 
rijp etuAJfc Malophori Perfarunu reo nerropsv» 
in) rrjv τςοίηεζαν Cliirothecarum ufus incog- 
nitus Graecia et Vatinia . Locus Xenophontis . 
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Mos ΤξυφίΐΤων , ornari οφθαλμών υπογςαφήί 
x cu %ξνμ%Τος έντξίφβι· 

InTER voluptuarios populos notiiBmi iidemque nobiliffimi 
Perfae fuerant. Jure igitur in albo gentium &τολ*νστηιων 
primi Perfae recenfentur , De hia loquens Athenaeus ait, 
σονσον yap sTvat ry Ελλήνων φωνή το πρίνον, fufum 
enim Grapca lingua (id eft, Graece loquentibua) πρίνον 
ejfe. poteft fcribi, ry ίπαίνων φωνή. fufum enim ipforua % 
Perfarum lingua ejfe πρίνον, fed contra librorum confen- 
fum nihil mutandum, nimie rudes funt harum literarum, 
qui fimiles a ’μφιβολογ/ας ' inter legendum veteres non i 
obfervairunt. , interpretes cui perluadebunt σονσον lilium 
dici Graecis? Hebraei lilium quali foliorum feno- 

rum florem dixerunt. Mutilus eit locus de Parthorum 
regiis: e/ ΥΙάρδων β οισιλ$ΐς 9 ait, έωρίζονσι μΛν iv *P«- 
γβ /fc , χοιβ ιάζονσι ii iv Βχβνλωνι ..... το λοιτον τον 
ivuurrov. De opinione explendum cenfeo. iiiy ονσι i* iv 
'ΚπΛΤομτνλω το λοιτον τον ένιχντον. Habeo enim auc - 
torem Strabonem, qui libro n. Hecatompylum regiam 
Parthorum fuifle indicat. Diodorus Siculus lib. 17. urbem 
appellat ονίαίμον»: in qua magna Ut copia omnium eorum 
quae ad beate vivendum folent expeti. Treene Partho- 
ram' regiae an quatuor (tot enim Perfarum funt relatae) 
Athenaeas fecenluiflet hoc loco, deficientibus libris, $εος 
otv atfs/y. Dinonis locum 'de cidari Perfarum pluribus p. 828. 
defcriptum habes in Hefychii Gloflis. conferant flndiofi. 

Ait, reges Perfarum CCG. mulieres folitos habere in aula 
fua. quae totam noctem canentes pfallentesque ad lucernas 
eum oblectent et addit, χρήτβα ii αντχΐς πλ! τολλοίπις 
i βασιλεύς it* της των μήλο φόρων ανλής. in multis lo- 
quendi generibus propolitiones ito i et uve eleganti fer- 
monis compendio vim habent participii ad perficiendam 
fententiam neceflarii. ut ita μαρτύρων πλαίοιν 9 id eft, 
praef entibus Ufiibus. fic igitur hoc loco, χρχσ&άι yw αιζι 
iix τής αυλής $ uti foeminie per aulam admijfis. vel, 
per aulam ad eas adeuntem . vel ita accipe pro iv. ut 
cum dicimus, itoi τής τρωτής βίβλον , libro primo, paulo 
poft, Ιστορεί Αριστοτέλης ii£ τής τολιτοίας αντω , ih 
tractatu de republ. illorum. Sed de hoc loco ftatuat 
eruditus lector. Malophori Perfarum interpretibus clava- 
tores inepte dicuntur, nam Graeca vox erat retinenda. 

Hille numero erant fatellites regis, fic appellati a colore 
veflis melino: incedebant enim, τορφνρας nai μηλίνας 
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ijtdyfiivfi στολρί^ » tt* legimur apud Aelianum , et infra 
quoque in Athen. etfi hic ceufla alia affertur· Subjicit, 
a/ ii Μ Svpxv ifrty , umi ml vraXXxxtisc αύτψ συνβξησ- 
σην. Lego non dubitans jwi &ηρ*ν* nt in fimili ex parte 
loco apud Xenophontem,, priino Houia /ας. erae i' 
βασιλούς M Sijpmv , έξάγσι τη* ημίσσιαν της 9vXxnq§* 
neque aliter Excerpta. Sequitur , uni την rapa Μη/** ' 
yavivSni Πίρσαις μηλαφορίχν , μη μόνον 3ν $τλ&ο* r#- 
μ *p/m* 9 αλλά umi της των ίορνφορ^ύντων τρυφής* %1ς orer 
ηλ&ον mvmviplxQ υπόμνημα. Interpretes hio fani nihil, 
Clearcbus hoc voluit Perfas' cum Medos coegerunt fibi 
fatellites effe malophoros, non folum fuas injuriae ffle 
ultoe, quas a Medis acceperant dum illis parebant: (ed 
ipfos etiam tali fervitio monuiffe fui priAini luxus, et 
quo deveniiTent ignaviae, αγύρτης xroQafvatv membra- 
narum eft lectio, quidam tamen eodd· χργυρίτχς* Se- 
quentia Clearchi verba de praemio/ dari foJito ei qui 
novum aliquem cibi paratum regi Perferum indicaflet, 
vitio omnium exempl. intelligi a nobis non funt qoita: 
etfi mentem utcumque per nebulam videmus, fed daiunt, 
opinor, nonnulla, νοδν δχων valet, fi maniam hobarat · 
fcripti tamen quidam, νουν ovu /χων· Non femel dolui 
elegantiffimum locum ita male acceptum effe ab impari- 
tiffimis hominibus. Nam quod iterum hoc libro ideu) 
Clearchi locus tangitur ab Athenaeo, nihil admodum id 
nos juvat τχ ηττόμσνχ iwl τρχπβζαν , periphrafis eft 
panis, et eorum omnium quae locum panis obtinent ut 
placentae. Periae, inquit Xenophon apud noftrum, non 
contenti caput, corpus et pedes tectos habere, *λλ* umi 
xapl αηραις τχΤς χορσί χβιρίίας όασοίας umi δακτυλήθρας 
Μχουσι. Neque Graeci neque Romani habuere in ufu 
manuum tegumenta, quibus etiam ruftici hodie utuntur· 
ideo inter caetera luxus et mollitiei Perfarum argumenta 
hoc quoque Xenophonti recenfetur; quod digitabulis con- 
tra frigus manus fuas munirent Chaldaei jam olim, ut 
p. 829. videtur , iis ufi. nam in Lexico Talmudico, £43 exponi- 
tur manuum indumentum. Grqeci veteres, ut diximus, et 
horum et tibialium ufum ignoraruut. Poftea corrupta 
antiqua disciplina, cepere etiam apud illos ^ qui erant 
molliores, et manibus extremis et pedibus confulere: 
non fine fapientum indignatione. Mnfonius ούίαμως umr - 
kov ovra έσθησοσι τολλχΐς umTXTuixatv το σωμχ , οντα 
TunflmiQ χχτβίλοΐν, otfrs χύρχς ra umi woimc τοριΗσοι x/- 
λ*ν η υφασμάτων TtvSv μαλακχύτιν τούς ya μη νοσοδντχς· 
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Romani temporibus Plinii jam eoram ufam didicerant nam 
de ipfo fcribit Plinius junior, ln itiner e qua fi folutu 9 
caeteri s curis 9 huic uni vacabat : ad latus notarius 
cum libro st pugillaribus: cujus manus hieme manicis 
muniebantur, ut ns coeli quidem afpsritas ullum Jludiis 
tsmpus eriperet . Sequitur ex eodem, wp ib στρωματά τλβ/αι 
ίχουην i*l tup Άτπων, f diri rus βυνών. Stragula nunc 
habent fuper equis plura quam fuper cubilibus . quia 
credat? equidem lalfum puto·, nem fi in altero luxus 
Perfarum crevit, cur non et in altero? aut quae ratio 
cur federe in equo mollius Auderent, quam in lecto < 
jecere? Lego, y rer iri των βυνών. vel y rplp. etfi 
aliter hodie in libris mellitilfimi fcriptoris. Demum ait 
Xenophon , habere Parias fuos ηοσμψτας , ol ύχοχρίουσί 
re» **i έντρίβουσιν αυτούς nal tqbXa φυδμίζουαι. refer 
ed oculorum pigmenta, et intritos colores ex more Me- 
dorum: nam illi foliti ornari © φδαλμων vroypoL$y , nui 
χ/ραμητος έντρίψβι, ait Xenophon idem alibi, unde infre 
in termone de Sardanapalo· Eadem confuetudo foemi- 
nerum terrae Graeciae : quibus tribuit Philofiratus non fo- 
Inm oculorum ντογραφάς 9 verum etiam ζωγραφιάς r χροιών 
X*A4»p β αφοί 4. Multa de his nobis obfervata in Com- 
nteriis de re vefiiaria· apud Julium Pollucem leges 
θΤ4μμ& ομματογράφον. habes etiam apud Galen* titulos 
tractatuum quos olim Crito medicus ediderat in libris 
9 %pl rijftf κομμωτικής indices fimilis ftudii in mulieribus 
Romanis, quarum gratia videtur Crito eos commentarios 
confcripfiiTe, medicum agens Imperatoris. Ejusmodi funt 
tituli, οφδχλμων ir /χριστοί et ττιμμ Ισμαχα Ιγχριστη* 


Caput Tertium. 

Lydorum τταξοίδεισοι Ktjoroiioi. οίλλοίττίοΒοοι τον ro&v 
yvpmtKm βίον. Γλυκύς ciyvv et γλνηύς ccynoiv. 
Paxamus fcriptor Ό ψ#ζτντ*κ£ρ: item Criton. 
Ftruf eorum Refp. fimilis Platonicae . ξίγμ# 
λαμβάνειν. Nani σκοοττοοίοι. anferum . τϊλατά- 
γισις. αν&ξοΰΐτοι ονκ ανΒςοΜοι. Formula veter 
rum Senatusconf ultorum y ευνοι&ς svenot' ryr 
sif Τον ίημον· Πύελοι balneorum Sybariticoru m · 
Amyris fi v e Thamyris. CauJJa deletae Sybaris . 

Persas Lydi fequuntur : de quorum delitiis multa vete- 
ro· auctores. [Initio obfervat auctor primos Lydos ywafeaQ 
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εννουχίσαι faeminas caftralTe: ejueque inventi primum facit 
p.85o. auctorem Andramyten Regem· fed melius fcribetur fine 
v Ά δραμντην. nam Adramyten regem Lydam conditorem 
Adramytii oppidi in Lydia', commemorat Graeca hiftoria. 
Stephanns in Ethnicis filiam ait fuifle Alyattae, nottffimi 
regis Lydiae. Sed miram, in libello Uefychii illuAris 
de Sapientibus, auctorem bnjns inVenti ex eodem fcrip- 
tore Xantho prodi, non Adramyten regem, fed ipfura 
Gygem, de quo Herodot. 3άν$ος, inquit, Αυδος ιστορικός 
iv ry Ssvripa των Ανδιακων αυτόν Ιστοριών φησίν, Ζτι 
στρωτός Τυγης ο Αυδων βασιλεύς γυναΤχας ευνουχισεν, οτως 
αυταΐς χρωτο λ«/| νοα^ούσαις."} Sed et fpectaculornm primi 
Lydi inventores fuifie crediti : unde Latinum vocabulum 
ludi efie dictum, praeter Latinos fcriptores etiam Graeci 
adnotaruiit Lydi igitur, ut ex Clearcho narrator hic, 
Sia τρυφήν παραδείσους κατασκεύασα μενοι καί κηταίονς 
ούτονς νοιήσαντος έσκιατραφουντο : pra§ luxu conftructia 
viridariis , et ad hortorum fimilitudinem redactis: ibi 
in umbra degebant . et Hebraeum Οΐ?&, et Graecum 
παράδεισος proprie feptum locum arhoribusque eonfitum 
figni (icant, fere tamen Graeci paradifos vocarunt vivaria, 
id eft, fepta ubi vivae ferae alebantur, five in hac, fi ve 
in priore fignifieatione accipias, differunt παράδεισος et 
ηηπος five hortus: ficut Hebraeis aliud aliud tST ^ D. 
In veris κήποις aut pomariis, non erant nili ήμερα δέν- 
δρα 9 quemadmodum fcribit auctor inferius: in paradifis 
nbi ferae pafcebantnr , arbores pangebantur omnis ge- 
neris. haec eo dicimus, ut intelligantur illa verba, κη· 
παίους αυτούς ποιήσαντες . nam Dalecampius legit αυτού c, 
et interpretatur longe aliter· *Αγ νεωνα vocem frufira 
quidam habent fuipectam, propter fequentem άγχωνα, 
tuentur membranae, Excerpta , et Euftathius. Brevis et 
σύντομος eft oratio, cum ait, nal τέλος τα ς ψυχάς άπο- 
$ηλυν$έντ*ς , ήλλάξαντο τον των γυναικών βίον. -nam 
accipiendum, quali eiTet fcriptum ήλλάξαντο τον των av- 
ipSv είς τον των γυναικών β/ον. virilem vitam muliebri 
commutarunt . Legunt omnes libri qua fcripli, qua editi 9 
το γαρ ύπο γυναικος αρχεσ&αι ύβριζο μένους , σημεΐον έστ» 
βίας . non ut video emendari, ύβριζομένης. etfi eam emen- 
dationem fiabiliunt praecedentia, quibus dicitur, Ompha- 
lem faeminam, regnum Lydorum occupafie μίαν των 
υβρισΆεισων · Vulgata lectio fententiam hanc habet. Eli 
enim fignum coactae nac fpontaneae fubjectionis , quod 
imperio faeminae pararent quotidianis contumeliis ah ea 
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affecti. Nihil mutandum etiam in ifiis, t&av os Avios ro 
wsxpov της χραζοας ύχοηοξίζόμονοι τον τόνον nxkovas Γην· 
αίνων dywvx* γλυχνν αγχωψχ. etfi habent Excerpta yXvxvv 
dywva. perperam et exfcriptoris vitio: nam etiam Eu- 
JUthiue , utramque agnofcit vocem xyamv et dyciv. neque 
aliter paulo poff. Non erat attendenti arduum cognofcere 
quod eliam Excerpta, et membranae quaedam me do- 
cuerunt: poli ifta, την έχωννμίχν ίσχ* 9 deefle aliquid, 
nam de amborum Midae et Omphalae fopplidis dicere 
aggredias, in Omphala noftram expectationem eludit, 
recte igitur in Excerptis poft illa quae diximus verba, p. 83 1 . 

erat additum την ii forte την ii urshxQ* In 

accurata eorum fcriptorum enumeratione qui Όψαρτυτιηχ 
ediderant, omittitur Paxamus, nifi vitium eft in noftris - 
codicibus. Sed cauITa hujus praetermiifionie efle potuit, 
quod de antiquis folum loquitur Athenaeus: non de ae- 
. qualibus fuis, ut hic fuit, ut ipfius teftimonio cognofdtur . 
libro nono. At Pollux in fimili catalogo eum non prae- 
ter miHt: etfi paulo natu grandior, ficut exifiimamus nos, 
Athenaeo. Locus eft libro fexto , capite decimo , ubi 
quosdam reperies, qui tantae lectionis virum, Athenaeum 
dico, fugere potuerunt Criton qui in hoc albo nomen 
Inum profitetur, non eft opinor alius ab eo qui xepl 
ηομματιχης nxnixQ , ut loquitur Galenus, accuratiffime' 
fcripferat· funt enim adfinia argumenta, et του χύτου 
%$ους. Alexidis de candaulo ρησις, non integre defcripta 
eft, et multis modis corrupta, poteramus multa reftituere 
nullo negotio : fed malumus integrum negotium iis relin- 
quere, quibus vires ingenii hio periclitari libitum fuerit, 
nam otium majus nonnulla defiderant Quintum et fex- 
tum ifa velim conceptos: 

θαυμαστόν έμον βύρημα· xdw χολλην i* iyd 
αν nai xapa&S σοι 9 xpoaxxTsi*? τους δακτύλους, 
mirus fum artifex, inquit, parare candaulum : cujus fi vel 
maximam copiam libi appofuero tu nihilominus quantum- 
cumque fuerit appofitum , totum comedes et tuos Jibi 
infuper digitos arrodes. Menandri locum alibi expofui* 
mus, etiam De tleraclidis Para/ ceva/licis ante dictum. 

Rex ille Arabiae thuriferae qui dicitur hic αυτόνομος nai 
φύίονος νχηχοος, fui juri* fuit , ei nemini parebat: 
nempe majori regi, nt infiniti alii in Oriente -reguli, 
male Dalecampius. Lydis fubjiduntur orti Lydis Etrufci 
veteres. Olim magnae ejus populi opes, ut fcimus ex 
biftoria Romana, luxus icitur et deliliae pro opibus. 


V 
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Atque' ecce «exemplum in mando reipublicae 1 Platone 
multo poft inftitutae. Ait enim rpdtpatv ii rovc Το^ηνούζ 
rcivra r£ y tyvopavm rouila f ovx aliir ao Srov rurpoo iertv 
ΙΙμαστον, ’ Sed eripiamus noe ex his cloacis. In Termone 
de Sybaritis narratur haec hiftoriola. άνηρ ΣυβαρΙτης a/e 
mypov rora ropsuopsroc, ίφη lidv tovq έργατας vudrrov· 
rotCy αύτοζ (ηγμ» λαβοΤν. homo delicatulas cum videret 
qui agrum foderent, ita offenfus eft afpectu laborantium, 
ut fibi ipfe videretur fodi, id dixit anetor ffiyp* Aafts/V: 
fic enim maluit quam opvypa. cedo autem quid aliud eft 
φηγμα λαβοΐν nifi ορύττβφ9α$Ί non aflentior eruditilBnio 
medico, qui φηγμ* hic ex arte Tua aliter interpretatur, 
proxima narratiuncula noftram expolitionem fatis firmat. 
De athletarum aemulatione in fodienda terra latis in 


Theocriticis lectionibus. Nani σηοταΐοι* in antiquis per 
m magnum feribuntur euurmoi. recte. £uftathius, Ισης ii 
rmv rnoirotv, (id eft nomen avis imitatricis et faltatrieis) 
1 ταροοννμοι nat 0 / χαρα τω T ίμ&νι σηηταΤοι, rapi A«- 
nunv έηχν pia farso · av&pmrapta iasTvot μιηρχ , *αλο£> 
p.83a.{»sva rapi τ$σι rrtkrwvso· incogitantia dixit r»p£ Aflr notet: 
cum debuiflet rapa Σ,υβχρίταις. Maflanicae apophthegma, 
fi ve, ut auctor vocat iriupmv, imitatus eft Caefar eo 
dicto quod refertur Plutarcho in vita Periclis. Diftingne 
verfus £nbuli, , 

KaJ ya/9 roetp u οίλλιοτ, inarav» , τρίφβιν 
avSpmriv ier αν&ρωτον , olv y ίχς βίον· 9 
quanto honeftius eft, obfecro , hominem alere hominem, 
fi cui opes fuppetant. addit Eubnlns, "Η χήνα rXaruyl- 
fara καί ηοχηνοτα. an ferum rXaraymo five rkarvytetc 
fontis ille eft, quem in lacu edunt aut ftagno aquas alia 
tundentes, nam quando gratitant aut gingriunt, rarri· 
ξ·ιν Graecis dicuntur, fi' modo recte feriptum in libria 
Pollucis: quod alibi confiderandum. Lego cum Excerptis, 
rXahrooQ οΐκέτας ίχοντα £sl , rovroio rapi την ilatrmv 
άφιηνουμένοιο sio ro σνμτόσιον ηίοσ&αί, Archytam cum 
plurimos femper haberet fer vos , folitum oblectari fi 
ipfo cibum fument e, illi in coenationem venirent . Haec 
ita in Exceiptis. vulgo αφιβμίνοιο alo ro 9 . Sed quor- 
fotn hoc? jure quaerat aliquis, nam agit hic auctor non 
de moderatione clementis domini erga fervos: verum de 
oblectatione quae ex infantibus capitur honeitius, quam 
ex pumilis aut fimiis. Confiat nobis quaefito verborum 
compendio, depravatum elTe hunc locum. Nam de e6- 
dem loquena Aelianus ita narrat: Archytam vernulis foia 
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plurimum efle 9 blectatum. Sic ille, verbis prope iisdem : 
*Αρχύτας i Ταφβντ /Voc, πολιτιχος rs %»i φιλόσοφος άνηρ 
yovo μονος » πολλούς $%w οΐχίτχς , rtfc αυτοί v παώίοις 
w**p σφόύρα iriproro, μ*τχ των οίηοτρίβων πχίζην. μχ· 
X *στα i ' έφίλ&ι αύτοΐς τέρπ»σ9αι iv τοΐς συμποσίου. Sive 
igitur inAitutum ab Athenaeo Termonem fpeetes, five 
Aeliani teAimonium , feribendom paret hoc modo. χοΤς 
τούτων πχΑίοις πχρα την ίίχιτχν αφιχνουμίνοις οϊς το σ*μ» 
πίσιον folitum oblectari , fi ipfo cibum /umente, 

torum nati in coenationem venirent . convenienter hnic 
narrationi addit auctor, αλλ* oi Συβχρΐτχι ίχχιρον τοΐς 
MoXtru/otc χυνιύίοις 9 xxi χνδροίτοις ουχ ivdpceveiQ. ap- 
pellat homines non homines, non ut in veteri gripho, 
eunuchos, fed pumilos: quos et fimiles ipfie AuguAus 
vocabat ludibria naturae et mati ominis, de his ad Sue* 
tonium. Pergamus· Sybaritae, inquit, publica convivia 
laepe agitare foliti: xxl τούς λχμπρως φ ιλοτιμη$έντας 
χροσοΐς στοφχνοις ημ£<η' xxi τούτους χνχχηρύττουσιν iv 
ΤΛ$ς ύημοσίχις δυσίαις xxi τοΐς αγχσι , προσχηψύττοντος 
ούχ ουνοιαορ αλλα την βΐς τμ όοΤττνχ χορηηβαν, In aliis 
Graeciae civitatibus, maxime eoteo Athenis, A quis de 
republica bene eAet meritus, huic corona praemium dari 
folita: quae ejus capiti imponebatur cum . vel facrorum 
Vel Indorum caufla maxima undique turba hominum 
conveniflet· accedebat praeconis elogium, et ut dicam 
cum Jurisconfultis fuperdictum, proclamantis, baberi τΰ 
ieitm hunc honorem. ΕΤΝΟΙΑΣ ΕΝΕΚΑ ΤΗΣ EI± 


ΤΟΝ ΔΗΜΟΝ· At Sybaritae cum lautos convivatores 
donarent coronis uAtatam formulam, quae fuit eorum 
veCmia, in iAam mutarnnt: ΧΟΡΗΓΙΑΣ ΕΝΕΚΑ ΤΗΣ 
ΕΙΣ ΤΑ ΔΕΙΠΝΑ. MAGNIFICENTIAE ERGO Ql)AMp.833. 
IN EPULIS PUBLICIS EXHIBUISSET. Interpres cum 
non animadverteret quam vim haberet praepoOtio προς 
sn verbo προσχηρύττοιν , totam fen tenti am corrupit. At- 
qni manifefta eft allufio ad formulam a praecone folitam 
coronandis fu perdici. In Ctefiphontis decreto quo de- 
cernebatur corona Paeanieo oratori, fuit feriptum. Krj- 
σιφων *7π*ν $ (2ς ist στοφανΰσχι τον Δημοσ9έ*ην τοΐς 
Διονυσίας , · 4ν τφ του Διονύσου 3ο&τρφ , μλΙ πχσι τοΐς 
"ΈΧλησι· xxl τούτην ίνχντίον ανοιποΐν τον χηρυχχ, οτι 

ΣΤΕΦΑΝΟΙ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ ΔΗΜΟΣΘΚΝΟΤΣ ΠΑΙ- 
ΑΝΙΕΑ Η ΠΟΛΙΣ ΑΡΕΤΗΣ ΣΤΜΠΑΣΗΣ ΕΝΕΚΑ 
ΚΑΙ ΕΤΝΟΙΑΣ ΤΗΣ ΠΡΟΣ ΑΤΤΗΝ. Cicero vertit: 
Ctefiphan / citum fecit y ut corona aurea Oemofthenes 


% 
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donaretur , * eaque donatio fleret in theatro populo con- 
vocate, atque ita praedicaretur, EUM CORONA VIR* 
TUTIS ERGO BENEVOLENTIAEQUE QUAM ERGA 
POPULUM ATHENIENSEM HABERET. Sic in Sena- 
tusconfulto: quo decernitur ftatua Demetrio Diodoti P. 
Syracufano ita fcriptum ΕΔ02Ε ΤΟ ΔΟΓΜΑ ΤΟΔΕ 
ΚΟΔΑΨΑΝΤΑΣ ΕΣ ΧΑΔΚΛΜΑΤΑ ΑΤΟ, ΤΟ ΜΕΝ 
ΕΝ ANA0EMEN ΕΙΣ ΤΟ ΒΟΤΔΕΤΤΗΡΙΟΝ* ΤΟΔΕ 
- ΑΔΔΟ ΑΠΟΔΟΜΕΝ ΔΗΜΗΤΡΙΑ. ΔΙΟΔΟΤΟΤ ΣΤ- 
ΡΑΚΟΤΣΙΑ ΤΠΟΜΝΑΜΑ ΤΑΣ ΠΟΤΙ ΤΟΝ ΔΑΜΟΝ 
ΕΤΝΟΙΑΣ. et in altero decreto in ejusdem honorem 
facto a Melitaeis : ΑΡΕΤΗΣ ΕΝΕΚΑ ΚΑΙ ΕΤΝΟΙΑΣ 
ΗΝ ΕΧΛΝ ΔΙΑΤΕΛΕΓ ΕΙΣ ΤΟΝ ΗΜΕΤΕΡΟΝ ΔΗ- 
ΜΟΝ. Allnfit aptid Ariftophanem in Philonida, qui de 
hero dicebat , έμοί o ίβστ ότης fypiuksiov οΤμκι 

χρηστότατος ίνσκκ. Sequitur aliud luxus argumentum, 
ταρα Συβ αρίταις i 9 σύρίδησ&ν καί Tvekot iv αΤς κκτκ- 
nefftevoi ένυριωντο· non funt xiekoi caenacula, £ed bal- 
neorum folia ant cellae. Neque aliud voluit auctor quam 
fuiiTe inventam a Sybaritis novam cellarum formam, 
prioribus Graecis incognitam. Intelligit autem τυριατη- 
ptoVf five cellam fudatoriam: aut folii machinolam ali- 
quam formam, quae eiTet αντί τι ψιατηρίου· De matnlia 
tricliniaribus dictum libro primo. JDeefiTe aliquid videtnr 
in iftie, ΔοχβΓ di μέγκ της ούίαιμονίας κυτών βΤναι , στ. 
puta σημοΤον aut τοκμηριον· et periodi ejusdem ^oftrema 
verba funt corrupta· nili ita concipias, συμταροζυναι τίν- 
τας έκτρυψησκί %κΙ ταν τοησαι ως ζησαι υττ&ρ το μέτρον 
ίι&8λυμένως. fed meliorum librorum expecto hic auxi- 
lium· Corrupte mox, /τομέαν ii toto xal elg- &eoB . 
τούς χρησομένους , Sv ην Ίσαμνρις· nam fcribendum, St 
ην o*A μνρις: vel: e μνρις· hic eil> qui proverbio ce- 
lebratur *A/t υρις μκίνοται : aut Θαμνρις . nam utroque modo 
fcribitur· Confule Euftathium etparoemiographos. Verfus 
primus fortis editae Sybaritarum legatis, E ύίαίμων σύ ίση 
πμων γένος aliv έοντων 9 ex duobus conflatus eil. Naui 
alibi fcripttun, 

E υόαιμον Σ,υβαρΤτ» · τανουίαίμων σύ μ&ν oiei 
834 « έν δαΜησι βοών τιμών γένος aliv έίντων. 

Infignis eil hiftoria, quam et alii narrant, deletae Sy ba- 
ridis ira Deum, unius ob culpam, i rokkaus γαρ ξύμτασκ 
xokio κακόν ανίρος έταυρεΐ. Ea culpa fuit: reverentia 
erga patrem quam erga numen major. Simillima caulTa 
et Coriolanorum perdidit, plus enim apud illum matris 
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nomen, quam patriae majeftas, aut deorum religio valuit 
Scribe, γινομένων αύτοΤς σημΒίων τολλαν της αχωλβίας. 
Elegans hiftbria eft de Sybarita illo, qui Sybari Croto- 
nem navigaturus, conducto navigio pactus dicitur cum 
navis magiAro έφ* i ov §av&ijoBo&ai ne aquae guttis 
afpergeretur. recte Dalecampius accipit de aqua palmulis 
remorumi tula. illud non recte, quod navigationem hanc 
in fluvio factam cenfet; neque ad locorum fitum, neque 
ad auctoris fui verba attendens. 


Caput Quartum. 

Lex Syracufana Juper vefle muliebri floridi coloris. 
Lex Sybarilica de vocandis ad convivia mulie- 
ribus. πςοάγειν iir) reis κλήσεις. Lex alia Syba - 
ritica de praemio coquis propofiio. Sybaritarum 
cenatus abolendi ludicri Ofympici · 

Syracufinae legi qua fuit cautum ne qua mulier veflem 
gaftaret floridi coloris, aut purpura praetextam, nifi quae 
inter publica Icorta nomen» profiteri vellet: addit Eufla- 
thms velut interpretans , x*l ovrv shsta sTvai rj χρυσξ 
'Atypotlrq , rjj xai Ιταίρψ. st ita pertinere ad auream 
Fenerem, quae etiam iralpa cognominatur, eft tutem, 
pertinere ad Venerem, cenferi inter mulieres illi (aeras 
quae corpore in ejus templis merebant et Corinthi et 
alibi. Strabo itpolouXovc vocat. Legi huic frugalitatis 
magiftrae, (abjicitur Sybaritarum lex contraria, vere 
nepotina. ZojSepAroj, inquit, ίγρχψαρ ρίμορ τας yopat* 
*ac sic leprae naXsTp 9 gei reis sic **C θυσίας **· 
ktSsraCf btaereo rqp wapmousujp wo isTedcu, Jrm 
i&mc wcisopsvst reS χμορου rmp σ Ιματίωρ gei roo 
Astrso άοσμου xps d ym o rp o vrme sic τας nXqosic. Nemo 
harum rerum peritus aeftimator negabit pofiquam atten- 
derit diligentius, corrupta efle in iflius legis verbis non* 
nulla, quoquo enim te vertas, nunquam recte illa expo- 
nas, 7pa αξίας naegusf, etc. Non dam me eft, quid 
de hoc loco magni viri (cripferint: quorum lententia eft, 
verborum aliquot trajectione depravatum eum efle, neque 
alius indigere medicinae Nobis tamen aliter videtur: 
nam et detractione et mutatione vocum nonnullarum 
m nffiun s hic efle pwrafnm» Sic autem (cri bimus, gsl 
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τούς ele rete 9υσ!ας καλονντας , προ ένιαυτον rjv κλησιν 
xo isMai, 7va άξΐω e xo ιού μονοί του χρόνου την χχρχ- 
* σκόνην των το ΙμχτΙων καί τον λοιπού κόσμον, προαγωσιν 
οΖτως οϊζ τα e κλησοις· id eA: / 'anxerunt mulieres ad 
feflorum epulae vocandae: et ut ii qui illae ad faerir - 
ficia vocaturi ejfent anno prius invitarent : ut pro /patio 
temporie digne praeparatis veftibue , et caeterie orna- 
mentis , fic prodirent ad convivia . Omnino ita feri* 
p. 835. bendum rife omnes mihri aflentientnr viri cordati, A legi· 
de qua auctor loquitur non aliam fuifle fententiam pro- 
baverimus. EAo igitur mihi ejus rei teAie Plutarehus qui 
in feptem fapientum convivio ita fer ibit, Σνβαρίται ως 
tome προ ίνικντου τα e κλησοις ποιούνται των γυναικών, 
ϊπως έκγίνοιτο κατά σχολήν χαροσκονασμένακ όσ&ητι καί 
χρνσφ φοιτάν ixl τύ isTrvov· Sybaritae ante annum 
mulieres ad convivia vocant: ut per otium infiructae 
vefiibus auroque ad coenam veniant . £n fententiam boo 
loco reponendam: nam et lege quam Phylarchus hic 
commemorat morem illum manalTe, quem ait Plutarehus, 
ne dubitandum quidem eA. Vera ergo et firma emen- 
datio quam proferimus· Quod autem putarunt doctiQbm 
viri, ad vocatores defignatoresque epuli facri haec 
tinere, probarem fi probari poffet, folitum aliquando 
fieri iv rate ύημοσίαις ioptaTe, ut mulieribus invitatis 
de publico veAea darentur. Quo loeo feribimus, προ 
ivixvr ον την κλησιν xoiei&Sai : poflumus ferrata lectione 
edita ita emendare, προ ivtavr. την παρασκονην καί την 
κλησιν τ otsTeSai. quod dixit Plutarehus, φοιτάν ixi ri 
isixvov, Phylarchos, χροάγβιν ixi τάς κλησοις . eA enim 
προ iyeiv, progredi, prodire. atqfte haec vox appofitiffime 
hic ufurpator, nam ut ait comicus, χαλοπαΐ a! των γυναι- 
κών Ιξοίο,. id autem eA χροάγβιν . ut cum χροάγβιν agmeu 
dicitur. Non capio proximam legem latam in eadem 
orbe de coqui praerogativa, qni novum aliquem ciborum 
paratum invenifiet. sine των οψοχοιων $ μαγβίρων , in- 
quit, titov eipoi βρωμά καί xeptfrov , rijv Ιξονσίαν μη 
eTvat χρησασ&αι τούτψ έτ/ρφ προ ένιαυτον, άλλα αυτά 
τω Βυρόντι τον χρόνον τούτον, όπως ο χρωτος ούρων ααΐ 
τον έργασίαν ίχη προς το τούς άλλους φιλοπονουντας «σ- 
τού e ύχορβαλλοσ9αι το?ς τοιουτοις. Ρο Aerior periodus fine 
dubio corruptilfima. Scribendum, άλλ’ αντω τω ούρόντί, 
ixtse τον χρόνον τούτον ο πρώτος βνρων , καί έργασίαν 
χρύς ri τους άλλους φιλοπονβΓν άλλήλους ύπβρβάλ* 
λοσ$αι τοΐς τοιουτοις . planiffima fententia. Lex hoc jubet· 
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Si quis cocus peculiarem et excellentem aliqusrh cibum 
invenerit, ne cui alii fas fit eo uti ante annum , nifi 
ei qui invenerit: ut toto illo tempore auctor ejus in - 
venti quaefium inde faciat: quo laborent et alii omni 
ftudio fefe invicem talibus inventis fuperare. De Teli· 
tyrannide lege Diodorum Siculom lib. ia. Hi (lori am de 
improbo conata Sybaritsrum abolendae,, quod in ipfis 
foret, folemnitatis Jovis Olympici quae in Elide cele- 
bratur, paucis perfirinxit Athenaeus:' idemque mox addit, 
•actores non deefle qni de Crotoniatis id narrent, non 
de Sybaritis. Nos putamus Sybaritae potius: nam plores 
ita tradunt veterum. Vetudiffimus Periegefeoa auctor, jam- 
bicorum poeta, de Sybari loquens: 

Λ lytrat y*p αντοΐζ μήτβ ro Te νόμοίζ trt 

τοΐο τον Ζαλιυηου τ άκόλ ου&α σι wrsXtTv· 

τρυφήν ii xxl §ά$υμον i\o μάγου c βίον 

χρόνω προ*Χ9ο?ν s /ς υβριν re tuti aceor i 

σπιυσαι ii xal τον των 'Ολυμπίων entes 

aydva χχταλύσωσι. τας di του Διοο 

aviXmet ημάς τ}ίι ry πχρουρέσβι. j 

άδρομίσ&ιον ΔΛ γυμνιχόν τιν έπ*τέΧουν 

nuru τον χρόνον τον αυτόν Ήλβ/ο/α* Υνα 

πας τ te τρος αύτουο τοΐς faaSXetc αγόμσνοφ 

crsviot ΧΛΤχνταν, άποΧέπων rtjv Ελλάδα· 


Caput Quintum. 

QoaSaBm n}v ως&ν. coi ονξοινον βολαΐ· ΓίξγΙ· 
doto <pivos άιττολφίστοοψ. συν»λο$άν· τίκητίφον 
μίξοε· Prov . άττεσκν&Ισ&οα. %ΚΙ&ος. Collinus 
t antiquijjimus poeta . ξίμβοις υφαντά νφιτηβη&α* 
vfftium nomina Xarapis, calafiris, actaea· Prov· 
’ β α$ίζ*(ν is ‘Hfcfiov ίμττεχλαγμένον* 

Terentinorum luxuriam deferibens Athenaeus, έφόρονν, 

sit, tuti παρυφήν διαφανή τάντοο , oTc νυν i yvmrnSv 
ifipivatat β (οζ. vel feribendum pro οΐς : vel ita potius 
consipienda fen tentis, ίφ. ttal r. διαφανή · πάντα Te eTs 
νυν. Sicut dicimus έσηασ&αι vel *υωχβ7σ&α4 (impliciter 
pro explere defiderinm ali cn jus rei: fic Alhenaeos hoc 
looo SeevaeSat rqv upoat dixit, pro libidinem explere, 
ait, loqnens de ecptivia Carbinatibus, quos in Issa ·«- 
Cmfaai. Anim. in Athen. Τ. ΠΙ. F . 
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blica Tarentini concluferant: %xl ο βουλόμονος ux&xrop 
oh »τυχζ τχρχτηόων αγέλην i&oivxro ταΐς άτι&υμίαΐζ 
την των χ$ potoS έντων ωρχν , τχντων μίν όρωντ ων 9 μάλ*- 
στχ ii &ν ήκιστα htahtoi τροσοϋχων &οων. poftrema acci- 
piunt male, qui iusTvot referunt ad Carbinates. de Taren- 
tinis cape, et verte, omnibus /pedantibus, diis quoquo, 
de quibus ipfi minime cogitabant . Sequitur in Termone 
de luxu Japygum, Ιμφχνή γάρ ην μόχρι xi$$m «βχαλ- 
uovfUvx των έξ οορχνοΰ βολών* videtur deeffe vox σημοΛι, 
vel poftius βϊίωλα> aut alia fimilis: et βολών fcriberem, 
non βολών · hoc enim dicit: manfilTe diu facta ex aere 
fimulacra fulminum, quibus icti fuerant Japyges. more 
poetarum fulmina appellat coalitus mijfa tela· Deeft 
item vox una cum iftis mox jungenda , ut fit plena len- 
tentia, st al oi την Ytlpiv ii xxtoimovvtsq ijv τρωτοί nari· 
σχον o/ χτο ΎροΙχς έλ&όντβς, ΰστβρον di dira Κολοφα w/*y 9 
fupplendum άνοητίσ3η : aut tale quid Oraculum quod 
Milefiis editum narratur, 

K xt μοι Τβργβων το φόνος μόλοι αττολομίστψ 
χισσηρων το μόρος καί iivipov χοι&αλός. 
neque integrum eft: aliquid namque deeft a fine pofte- 
rioris verfus: et tertius etiam, ut puto fuerat adjectus, 
aut etiam plures: neque menda caret· Legendum enim 
χχτολομίστων* quod etiam in Excerptis inveniihus. Top* 
γί$ων φόνος χχτολομίστων, eft caedes puerorum patrata 
a .Gergithibus* αττολόμιστοι, imbelles, infantes et pueri 
funt. praecedit de Gergithibus qui divites urbe ejecerant: 
conduxerunt, ait, τχ τόχνχ των φυγόντων oh χλωνίχζψ 
βους συνχγχγόντος (forte, βονς έτχγχγόντος) συνηλοίησχν- 
male editum συνηλλοίησαν , quod leviculum mendum de 
recta fententia deturbavit interpretes· Significant autena 
haec verba divitum liberos a junctis bobus fuifTe con- 
p· 837« tritos, tanquam in area frumentum triturantibus, et ideo 
ait mifellos efle congregatos oh χλωνίαν· At τισσηρων 
μόρος , eft mors eorum qui pice illita fuerant combufti, 
et perierant χισσοχωνήτω μόρψ , ut locuti funt Aefchylni 
et Cratinus. addit, xxl iivipov αβ&αλές. quia, ut dictum 
eft, ad tanta fcelera quali exhorruerat et exaruerat facra 
olea. Agitur deinceps de priftina Scytharnm felicitate et 
calamitatibus quae corruptam illorum vitam funt feculae· 
Crudeles in fubditos captivos et fervos fuifie: unde ma- 
nant proverbium η βίτο Σχυ$£ν ρήσις: eorumdem poftea 
miferias alteri proverbio locum dedifle, quo celebrator 
tonfura Scythica. · nihil eft mendi in explicatione prioris 
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expolitio non Gne ratione fufpecta nobis, quia tamen 
confentiunt MS5. poles ita vertere : Igitur propter mul- 
titudinem calamitatum quae per pe fli funt, quando fimul 
cum opibus fuis, etiam comis uni ver fi per luctum fue- 
runt fpoliati: alii populi tonfuram quae contumeliae 
eaujfa fit 9 vocarunt «V© σκύδισιν. Graece fic: tix ro ' 
τλη$ος ovv των κατασχουσων χυτούς συμφορών, έπο! ita * 
ro πένθος a μ» τον το των βίων ολβον, κα) τάς κόμας 
τοριοσπάσ^ησαν παντός ίδνονς, oi Ιξω την. ΐφ' υβροι %ου- 
ραν αποσηυ9(σαι π ροσηγόρονσαν. vel ut in Excerptis απο· 
σηο9ίσδαι. In Hermippi verfibus de Abydenomm mol- 
litiei cum alia non recte videntur feripta; tam bic verfns 
menifeilo corruptus: Gaude, inquit, κόμη ra νοανικη, 
φ§ iyoi ro· βραχιόνων* Scribo, χλ /iot το βρ. paulo poli, 
έφόρουν χλιίωνας πορϊ τοις βραχίοσι . poetica funt voca- 
bula χλ /iq, χλίέημα , χλιίων, et χλΐόος, pro ornamentis 
quae collo aut brachio appenduntur. Super Ionum mo- 
ribus citantur verius Ariltopbanis ex Triphalete ejus 
comoedia: quam invenies apud Julium Pollucem libro 
nono et decimo, faepe nominatam, cap. autem trigeGmo 
feptimo, libri 10 . extat hic verfus ex eadem fabula, %al · 
rfy nwqv 6χοιν μο κυρβασίαν όοκοΤς; perperam vulgo 
editum κοινήν* Tertium verfum hic lege *Οπως ϊχων τον 
vatia πωλησοι 'ς Χ/ον. pro, πωλήσοιον ές Χίον . ut Gatim : 
'ΐ,τδρος i 9 όπως ές Κ λαζομένας. Nota etiam ex prover- 
bio antiquo Magnetum mala: quae illis contigerunt ex 
amore infano voluptatum, ut hic feribitur. Ait enim: 
'λχώλοντο iq nai Μχγνητος ol προς rf M aiaviptp , ita 
cd πλέον dvodqvxi, ως φησι ΚαλλΓνος iv τοΤς έλογοίοις, 
sal * Αρχίλοχος* meminerunt, inquit, calamitatum quas 
llagnetes ad Maeandrum pafli funt, Callinus et Archi- 
lochus. de Callino videtur Clemens diiTentire: qui Anti- 
quiorem eum poetam facit Magnetum rebua adverfi*. Sic 
ille primo libro Stroraat. de Archilocho et Simonide 
locutus, Καλλ /Vo© ii προσβύτορος ού μακρψ. riv ydp Μ «y- 
rqront i μέν Αρχίλοχος απολωλότων, ο ii ούημορουντων 
μέμπηται* Theognis, Τ otxio καί Μ χγνητας άπωλοσον Ipya 
na! υβρις* De Callino Strabo libro decimo tertio. Quid 
£nt vefli menta φόμβοις υψοντα quaerimus accurate in 
commentario De re veftiaria· Euftathius feribit in pri- 
mum OdyiT. ioxsT i ρόμβος καί τι έργαλοΐον olvai του 
ύφαίνοιν , afferens hunc ipfum locum. Sed in antiquo 
exemplari Athenaei quo uTus eft is qui Excerpta con- p. 838· 
fecit, fcholium fuit adjectum; quod a Breviatore con- 
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fervatum hic appingemus cuicui modi illud fit. Sio 
tejn is grammaticus, iv^ik τψ σχολίφ του βιβλίου 
ai Ώαροηβολαί rii ο ησ*ν rspi του ίνω γογραμμέ νον 
βου 9 φόμβός ion τροχίσηος ον τυττοντος ίμάαι χαΐ ι 
φοντος 9 το ιουσι TtptiivsiaSai Ual ψόφον χτοτολοΛι. 
βον ik αύτον Ε ίτολις οΤτον· χαλοΐται ik καί βμ 
farapis hic vefiis Perficae nomen efi coloris melini : 

1 dicitur fuifle coloris μοοολουχου. Scribe , xal κολάι 
Κοριν&ιουργοΤς, siti ik ai pkv τορφυραΐ τούταν , i 
Ιοβαφοις 9 ai i * ύχχίν&ιναι. nec aliter Eufiathius , l 
naeo auctore actaea vellis dicta eft Graecis rj owai 
denfa et contraria rallae. Plinius vocat crebram p 
ratam . de voce axtaTa multa Eufiatliius. [Proverl 
cujus obiter mentio fit ex Duride βα&ίζοιν 'HpxTbv t 
τλι*γμίνον 9 inveni alicubi ita conceptum a viris i 
βχ&ιζο βλέμμα *HpaTov f Incede vultu Junonio ; fed 
lectio eft, quam hic refert ‘Alhen. vertendum Ina 
Junonium habentem capillos implexos , five dilig 
pexos et in humerum demiflos, ut modo dicebat E 
Ήρο%κ hic eft, non Junonis more, fed more e 
qui Heraea id eft Junonis feftum celebrabant. Hoi 
tem peculiari quadam gravitate inceiTus fuifte ini 
declarant etiam verba Horatii , fatyra tertia lib. 1. j 
velut qui currebat fugiens hofiem : perjaepe velu 
Junonis facra ferret·] 


Caput Sextum. 

Emendantur et illuflrantur Jffii poetae vetufii 
verfus de luxu Samioruni. κοξυμβαι hctaMH 
rus Kopecs. q %ςυ<η\ νταςοψΐ* teftis luxus 
num. xrvvevSoKe 7v rcc β Ρ ωραίων. Pronax. 

Antiquissimi poetae Afii verfus de luxu Samii 

peffime fcribuntur in omnibus libris: ita nempe. 

O / i 9 ούτως φο(τοσχον 9 οτως τλοχαμους xrsvUrat» 
βΐς *Ηρας χέμβνος τβτυχασμένοι βϊμχσι ηαλοΐς 9 
χιονέοισι χμτωοι τίίον χ$ονος ούριος οΐχον 9 
χρνοοιαι ik χόρνμβχι iw αυτών τέττιγβς ως 
χαΤται f io ρουτανίμω χ^νσέοις ivi ίοσμοΤς 
ίχιίαλέοι ik χλιϋνος αρ αμφιβραχίοσι Ί* * 
υφαντός ύταττίόιον τολιμιστφ. 

Primus verfus et fecundus ex Doridis paraphrali 
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font Tertio fignificat poeta, fyrmata eos geffafle, et 
veftea albas, poderes five ad terram pertinentes, interpres 
aeCcio quid legerit pro οΐχον. fed ferri poteA, «Γχον xiiov 
X&ovoCf pro pertinebant ad terram eamque tangebant· 
Qparto vocat uop ύμβας cicadis fimiles titulos Samiorum, 
eadem forma cum Atticis, quos nuncupat Thucydides' 
νρωβύλονς infertis cicadife fimiles titulos Samiorum, eadem . 
forma cum Atticis, quos nuncupat Thucydidea ηρωβύλους 
infertis cicadis ornatos. Samii ab antiquis AthenienGbua 
hunc morem retinuerant: quod non efi obfcurum ex 
praeclara magni illius hiAorici praefatione, ubi notabis 
illa verba, iii το αβροδίαιτου: quod huc in primis facit. 

Sed locum praeftat afcribere: mire enim illuArabit Afii 
hoe verfus: na i e/ χροσβύτβροι 9 ait, των ούδαιμονων, ita p. 839 . 
fi αβροδίαιτου , ού χολύς χρόνος ix βιίη χιτώνας ra λ/· 
νους έχαύσαντο φοροΰντος , nal χρυσών τβττ/γονν δνίρσβι 
χρωβύλον άναδούμενοι των 4ν τβ ^ηοφαλ^ τριχών · Quin- 
tam fic emendamus, Xaflrai i* ηωροΰντ άνέμω χρυσίο ις 
Μ io σμοΓς. agitabatur coma flatu venti aureis adfiricta 
vinculis. Intellige autem capillos extreiboa: nam capiti 
pava proxima quae vinota erat 9 agitari non potuit. Sex- 
Un et feptimum ita fcribo; άμφί βρκχίοσιν ησαν , "SLaxsp 
intfriS/p χοΚομιο τη. parti m certa, partim probabili con- 
jtctura. Scribe, ita την χρδς άλΚ^λονς μικρολογίαν, ωσχορ 
Συβαρίτας την χίλιν άχολδσαι. In Phylarchi tefiimonio, 
τροηοσαν άησνημένοι τας ηίμας χρνσω ηοσμω ηόη eft το 
iiacnoTc&ai (impliciter, exornari , fed discretim ornare 
comam, hoc eA, itanptUv ασηοΐσ9αι. Nam ita ioliti 
homines αβροδίαιτοι et facere et loqui. Lucianua in Amo- 
ribus, άλλα λιχαραί χαλαΐστραι μίλονσΐ μ ot 9 nal φαίδρα 
pb έσδης* μίχρι χοδων την[χαρνφην (ita ferib. non 
τροφήν.)']· ααδοιμίνη, itanptUv t ησηημέντ/ς ηόμης ixi» 
ptkua. Quartum verfum Xenophanis, Ού μοίους ηχορ 
χίλιοι οίς ixixav, accipe de afiypolis, qui fuerunt Colo- 
phone haut pauciores mille, ficut mox fequitur. Lege, 

Gya u ai β ασιλοΰσι σχάνιον το τ ην. vel oxtp. non ο9ον. 
et ηίυχ α&ης οχλος. Haereo in feqnentibus: Θοοφραστος 
J’ iv τω tlspl ηδονης , nal δη nal τούς "Ιωνάς φησι ita 
την ύχορβολην της τρυφής ϊτι nal νυν η χρυσή χαροιμία 
ίαφομένηηΟφ Oratio primum offendit me. neque dubita- 
verim affirmare deeffe aliquid· deinde, quaenam illa aurea 
parosmia? ego fane non frio. niG eo refpexit Theo- 
phraftos, quod omnia delicata et mollia dicantur xapot- 
μηχας Ionica : et homines αβροδίαιτοι , Ionici, ut apud 
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Menandrum, l*y/xoc τλονταξ, ύτοττασβις τοιω*. et Μοα- 
ooopyo i 'lm nuxl faepe. etiam apud Latinici Ionici motus» 
Ariitoplianis locum e fabula cui nomen fecerat Δα<τ&λ*Γς, 
et mutilum et corruptum ita refli tuendum monemae^ 
’Αλλ’ ού yxp Ιμοί&βτβ^ τούτα y 4μ ον τίμτοντος. Άλλα 
μάλλον ιτ/νοιν, treir αίβιν uxl τάς Συραχοσίοον τροτέζας, 
Συβ αρίτιίάς τ 8υωχίχζ » x*i Xftv 4χ Αακαιραν ηυλίηωρ 
μέ9υ. ηοη ea didici/lis quorum caujjd vos illuc mife- 
ram: fed potius bibere , deinde Syracufanae menfae 9 
Sybariticaeque lautitiae ajjidue habere in ore : et Chium 
merum e lacaenis calycibus . leviter nos MSS. adjuvo* 
runt. at lacunam ex libro iuperiore explevimus. Pofidonii 
locum de Syrorum molli vita, reftituimus libro quinto: 
capite i3. Ait de Capuanis, iiixsp vwo 'Ρωμαίο** aeque· 
στα ietvx faxSw. Tolle vocem ieivu auctoribus libris 
et eft Une dubio alterius gloflema. Capuanorum mollitiei 
opponitur Petellinorum conflantis, qui, deferentibus Bo· 
manos omnibus vicinis populis, mauferunt in fide Coli· 
fed hi cum diuturnam oblidi onem paffi efient ονόορος 
βοη$ουντος οι /ii συνβνόοχουντος 'Ρωμαίο** i rapiiooap ia ν- 
τους· ita narrant Athenaei omnes codices. Ego non capio 
quid ad Petellinorum gloriam faciat, quod nemine Ro- 
manorum confentiente deditionem fecerint nam iade 
contrarium potius fequatur: tandem eos patientiam rn· 
pifle, et Romanorum amicitiae renuntialTe. Legendum 
.84o.vero, ovii συρουέοχονρτος rd 'Ρωμαίων, cum nemo opem 
ferret , neque Romanorum partes cum ipfis fequeretur » 
Livius, Petellini uni ex Brutiis manf erant in amicitia 
Romanorum . De Curetibus docte et uberlim Strabo libro 
decimo. Ώρίναξ ftatim, Talai filius eft, Adrafti frater, 
Lycurgi pater, de quo Apollodorus Bibliothecae libro 
primo, et Paufanias in Laconicis: apud quos Π poipaf 
melius per ω magnum. Scribe, K ο μας ixupipsa&u ((p jeJJ 
μάρτυρας τρυφής* 


Caput Septimum. 

Mos veterum modium , fupercUia pingere et un- 
guentis illinere . Etiam mulieres fupercilia atra* 
mento infecerunt . Exempla veterum qui vivi - 
comb urium omnibus mortis generibus praetu- 
lerunt. r cchhct ovk afyct τούτου · non hujus 
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facio. λε«λογ»ΐν. αμι&ξβ i» pro άξ&μέΐν· τίοΰζβη 
«I ludere. 

Hactenus de publica variorum populorum intem- 
perantia et Audio voluptati*: dein aget Athenaeus vspl 
rmr mt’ «yjp*. Initium ducit etiam hujus partis a Bar- 
baris. Ait, nat Όντως ©Jv Μ ον μένων na) τρυφών. Melius, 
s μ) ουτος. non enim folus Ninyas.* fed et alii plerique 
omnes reges Aflyrii caiarii fuerunt, et domi latuerunt. 

Ait de Sardanapalo, αναβάτην rs μοτ auri p μμ&^μονον 
rsc οφρνς 9 γ w. non eA obfcurum deefle participium 
cum illis jungendum τας οφρνς. nifi malumus in alium 
locum eas voces transferre, et fcribere mox, xsi vra- 
•f+fpm rre τους οφθαλμούς nai τας οφρνς. Et pingebant 
fnpercilia e/ xxkxioi τροφψτα ) 9 et unguentis illinebant 
Antiphanes, Thoryciis , Άμαραχ/νω 6 i τας ύφους u&i 17 fv 
tipap. Alexis, Τας οφρος τυφρας ίχοι τι ς\ ςωγραφουσιρ 
αφίλψ. Clemens Alexandrinus Paedagogi libro tertio, 
ui rafc ύφρΰσι rijv ασβοληψ άναματτομοναι. et moris 
fuilTe fcribat Artemidorus libro primo , ut formae Audio- 
be mulieres atramento Cupercilia fibi inficerent ai ywaT- 
νς 9 ait , vwip ον μορφιάς na) μίλαυι χρ /orrat τας οφρύας. 

Qaae mox notis parenthefeos includuntur, ut inventa 
Cmt in membranis, eo loco defcripfimus, penitus tamen 
integra non arbitror. Porro Sardanapalum per infames 
voluptates , et omnis generis deliiias actam vitam ipon- 
tineo finivi Ae vivicomburio, cum Ctefia fcribunt alii e 
veteribus multi. Atque ego miratus fum Caepe, cum fit 
ignis fapplicium tSp ηολαστηρίοίψ το μέγιστο* 9 ut ait 
Clemens Alexandrinus: aut inter maxima certe termenta 
cenCsatur: qui factum fit, quod tam mulli olim, quibus 
Uberum erat mortis arbitrium, hanc potiflimum leti viam 
probarint. Nam praeter Sardanapalum fic Zimri periit, 
cujus hifioria legitur Regum primo libro, capite 16. fic 
Calanus Indus: fic vulgo Indorum Capientes: fic paffim 
multi incolae infularum Chenerag , quos Dugbfin vocant, 
nt narrat Benjamin in Itinerario. Eundem exitum fecit 
et JudacAius Afculsnus, de quo Appianus libro primo 
'Εμφυλ/ωψ : Scapula etiam miles Pompejanus, de quop.BAi. 
idem auctor libro a. item Statius Samnis et Cefiius qui- 
dam, de quibus idem Appianus lib. 4 . qui et lib. 5 . 
alius Cefiii fimilem interitum narrat. Memoriae etiam 
proditum e A, Timantbem Cleonaeum athletam, cum fractis 
prae fenaetnte viribus, queis olim plurimum praeAiterat, 
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vita* afficeretur taedio , pyra extruota fe combuffilTe. 
Taceo de Hercule , de Aefculapio , quod ia prifti aevi 
fabulis legitur. Taceo etiam peregrini hiftoriam, de quo 
extat Luciani liber integer* Quid quod univerfi populi 
genas hoc mortis aliis omnibus , quae quidem infinita 
funt, antepofuerunt ? Exemplo (int Saguntini, AHapeniae, 
Metulii, et in Lycia Xanthii. quorum omnium miferabilem 
inter ardentis ignis flammas exitum narrant hlAoriei· 
fed Xanthi orum infignis fortuna prae caeteris· non femel 
enim fed liaepiue factum , ut ejus urbis populos incendio 
fefe ab hoftili manu liberaret» bis ait Plutarchus: femel 
ixl τύν YlepxtxUvi iterum cum a Bruto obliderentur. 
Appianus ait ter : femel ob Harpalum : iterum ob Ale· 
xandrmyi : tertio propter Brutum. Sed ad Sardanapalum 
redeamus: qui, ut fcribitur mox, ietxvvciv iv χψ reJ 
μνήματος τύχφ refc ixxr ύλοις, ο Yoo χαταγίλοττος ixxtw 
αξία τχ r»v av9pdxmv νρχγμχτχ · ούχ χξιχ οντα ψοφο* 
όχχτύλχν ον χβχοίηται -f- χοιούμονος ile iv χορω f xepi 
xi Kotxd σχουίή. In monumento regia hujus poft illud 
praeclarum praeceptum, Ede , bibe, -lude, fculptune erat 
in ima tabula, afc τ χλλχ xxvrx ούχ αξιχ τοντβν. quia 
caetera omnia tion funt facienda hujus . quid fignifi- 
caret illud τούτον, declarabat erecta manus, habena duos 
digitos, pollicem nimirum et medium, in fummo junc- 
tos. Strabo et Athenaeus τούτου explicant τού xwx dan- 
τύλχν χχοηροτήβίατος, fic in Adelphis Terentius, hujue . 
non faciam . defectum codicem ex conjectura explere 
atque emendare non facile elt. Poli Ariitobuli verba, 
male accipiuntur haec, τού χχοχροτήμχτοζ toixe λ /ysjv. 
quae ex fuperioribus plana funt. Androcotue aliis dici- 
tur Sandrocotue , ut ad Strabonem ob fervebamus, Verfua 
quem dicitur Arilloteles ufurpafle de Xenocrate, Χ$Γρ$ζ 
μίχ xyvxl , φρήν i ' ίχοι μιοίτματχ . ' Euripidis eft ex 
Hippolyto coronato, fed male Ccriptum μιασμχΤα pro 
μΐχχμχ Ti· Pboeniceae pyesotfc de Nino rego verfua quar- 
tus, °Ος ούχ Μ* χστίρ ούά 9 -j- ¥<fov 1&[ξητο 9 ita corri- 
gendus, ovi* UeTv έίίζητο. nunquam domo egreiTiim figni- 
ficat. Etiam octavus ell corruptus , OcJ λιαλογβΓν 4μχν- 
9xv ούχ χμιοδητα} vox λβωλογβΤν. quam alibi vix inve- 
nias, nihil aliud iignificate potell, nili loqui da populo* 
ut 9$oXoys?p loqui de Deo, (JfvaioXoyeb de natura: 
xx9 oXoyeTv, de morbie . prorfus inepta vox hoc loco. 
Lego, ov XexfoXoysTv 4μαν9χν , ούχ χμιΆρήτχι , neque 
literas didicerat, neque numerare. Audiit litera^um vocat 
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λαχτολογηματα. Pro αμ&ρηααι claram erat fcribi debere 
αρ^μησχη xxiH conftaret nobis ita etiam dixifte veteres, 
faci a literartini metathefi, quemadmodum in aliquot aliis. 
Hefychius, Άμ&β?* Api^jt isfo. fed omnino legendum, αμ$· 
&p%7*. praecedit enim αμιΰρος , αρ&μόζ· bunc opinor p.84a. 
Phoenicis verfum refpiciens Euftathius, xaivokiy oc tig 
«flf n/Cp inquit, *μβρ§7ν λίγα το αρι9μ*7ν. Addit poftea 
Phoenix, αλλ’ Ijv Αρκττοζ ie&lsiv το % ml xlvstv , Kspoey. 
poftremum verbum , quod non animadvertunt viri docti 
ita fcribi debuit, Kipxv. qu|S ignorat femper haec tria 
conjungi, edere, bibere, ludere: Homerus, Sv ϊφαγον 
r txiiv ra xal αίΜοισιν tixxa· et paulo ante in Sar- 
danapali tumulo, i'e&te, *7Va, xa7<£e. nam χαίζνιν et .· 
ludere, nihil aliud iignificant nifi dp$v. interpretibus 
roborem exprimat verfus decimus octavus. X* οίκόσσ* 
ipaeShfv· At veriu 17 . cum ait, v E;g* i* oxirsov ίόχι<τχ 9 
% mxiex ί}ασ». per iaiav , intelligit efum et potum : 
par astisiv caeteras voluptates conviviorum comites, quae 
anribus percipiuntur. 18 . autem mutilum bodie ila lioet 
expleas, X* »xoW dpiedrjv * taura μονν Ιχω λοιχα. 


Caput Octavum. 

ΤίΛξΛΚινεΙν ΐίξος $ovcts· hourua&cci. 0$ Ktyorres 
%cci reo ψηφίσμοοτα γξοοψοντες. Theopompi liber 
De iis quibus Delphicum templum fpoliatum 

eft. Notantur Excerptorum auctor et Euftathius . 
Bacchicum pmulaerum Athenis habitum pro 
imagine PififtratL το Iv Διονύσου 7ίςόσω7ϊον· , 
Aerati Jacies Atherde . οοξμοο ζεύ£οοσ&οο$ έτοοίξων· 
Themifloclis apophthegma. 

ΠΑΡΑΚΙΝΕΙΝ χρος τχς jfJovac male interpretati funt, 

ad voluptates titillari . eft enim contractum genus di- 
cendi, quod ft velis implere, dicendum fuerit, xapaut- 
ystv rou xpoeifxovroc vel τ©5 χαλοΰ, χρο ς r. ψ deflectere 
de via virtutis ad voluptates . Sic loquitur Theopompns 
apud noftrum. xal τοσούτψ μάλλον ixsivmv 1 rxpaxsxtvijxa 
wpo ζ τά c ijiovolc, itere ol μίν. et tanto magis quam illi 
ad voluptates sxhorbitavsrat , etc. Ponitur aliquando 
fimpliciter pro furere: Libr. i3. *A vrlxupav αυτήν φΑσχων 
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ηλη9ηνχι , tu (rovixive wxpantvwu nxl μιμηνονι. minat * 
recte etiam itcurxT&ai immorari verterant, cum de quo- 
dam loco Threciae dicitor fuifle illud rpec τω iiounftijvou 
. ηοχχριτμίνον. Solent enim Graeci id verbum aforpere 
de iis qui genio indulgent, et molliter eo delicate fis 
habent. De Charete fcriptnm pftdo poft, των χρημχτωρ 
των βίσφορομένων $1ς τον χολβμον, τχ μίν %1ς τχύτηη 
την υβριν ανηλίση$ 9 τχ i * χύτου ηχτίλιπον 'Afrpvyvi. 
Dalecamp. legit , τχ i 9 χύτου, fua domi relicta . verum 
eft, χύτου . partem ibi reliquit Athenie . Proxima hia 
verba, τοΐς re λύγουα nxl τχ φηφίσμχτχ γρχφουσι· de- 
magogorum Athenienfium periphrafim continent: neque 
aliter erant accipienda· Ambigua funt quae fequuntnr, 
nxl των Ιίιοοτων τοΐς ίιηχζομένοίζ. poteft ita accipi, pe- 1 
cnniae partem Athenie relictam ab imperatore Charete, 
nt parti m demagogie ea divideretur: partim privatis, fi 
quis litibus torqueretur, aut judicio condemnatus judi- 
catum folvere non pollet. Ita omne· Athenienfes fibi 
conciliabat Crates, vel accipe quali efiet fcriptum, τοΤς 
p. 843 . ίιχχζομένοιο χύτω. fi quis privatorum abfenti litem in- 
tenderet. Theopompi liber quem interpres infcribit Syn- 
gramma, titulum habuit, De iie quibus Delphicum tem- 
plum fpoliatum fuit, quis credat communi (limam appel·* 
lationem omnium fcriptorum praefertim hiiloricorum, ulli 
<hiftoriae narrationi fuifle pro titulo praefcriptam ? Sio 
accipe haec verba, iv th τω Ιπιγρχφομένω Θβοτόμπου 
σνγγράμμχτι , Πβρί τόον in Δβλφ«ν συληδέντων χρήμα* 
των , Χχρητι φητί τω A. levicula trajectio verborum 
viros doctos fefellit: lib. ι3. Θιοτομτος iv τω Π $pl τωψ 
σνλη&ίντων in Δολφων χρημχτοον. Qui hilloriain belli 
facri norit, et libri hujus argamentum norit. Initio Theo^ 
pompei teftimonii verbum deeft: Χχρητι τω > Α3ηνα/φ 
iix Ανσχνόρου τχλχντχ ίξηηοντχ. fupple ϋοΆη, vel fimile 
aliud. Scribe, χφ* cJv iiehnnrev *Α δηνχίους iv τη xyopx· 
Sed et in Heraclidis verfibu· eadem de re mendae infunt 


plures: quas ex £pit. tolle et fcribe: 

Κατόχοψον* ού yxp βΤχβν ού/Ιπω λόφον. 
sTrx nxrxniyf /χς μίλα συχνούς , iislnuc* 

Χχρηο ’Α&ηνχίους το& * ωζ γΛννχΐος $ν. 

Narratur poftea ex Idomeneo, Pifiilrati filios Hippiam et 
Hipparchum wpsTv dxklxQ nxl ηωμουο' ito nxl ΐπχοον 
nxl έτίρων πολλών έπιπολχσχι το πλη$ο+ πχρ χύτοΤς · 
o&av β&ρβΐχν χυτών ysvie&xt την χρχην. Excerptorum 
auctor non agnofcit quaecunque hic leguntur inter duas 
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voces ηάμους et %&sv. credo illi mirum efle vifum, equos 
dici adhibitos aut ad Sotktotc epulas, aut . ad ηοίμους, co- 
mellationes· et merito; nara neque ad convivia, neque 
md lafcivorum juvenum nocturnas comeflationea equis eft 
opus. Forte, ito noti vopvuv noti iraupoSv t . De Cimonis 
Xiberalitate, eadem Plutarchus in Pericle: nara et hic 
naon minus fuarum rerum profufus populo largitor. Cla- 
arum efi de Cimone loqui auctorem , cum fcribit iqox, 
uaei λ^γοι/σιν ύς rsptqy$ro pkv otel νοχνίσηους ii* $ τρ*Τς 9 
«t c. Errant igitur auctor Excerpt. et Euftath. eum fe- 
culos, qui de PiAArato haec accipiunt: contra apertifli- 
amam Athen. narrationem, et ait quoque Probus in Ci- 
monis vita, Semper eum pedijfequi cum nummis /uni 
mm fecuti, ut fi quis opibus ejus indigeret , haberet quod 
latim daret . vide caetera : nam ille auctor quali ad ver- 
bam Theopompi totum locum vertit. Athenaeus in me- 
dium Termonem de Pi fi Arato, interjecit quae de Cimone 
commemorat. Redit enim poAea ad PiAAratum, et o ik 
Ylsia/arpotroc, inquit, noti iv πολλοΤς β οιρνς iyinero, owov 
noti ro Afrqvyei του Δ/οηνσον τ ρόσοοποψ btelvou nveQ (p «· 
τΐη snoott sinovct. Vult probare PiAAratum gravem et ex- 
ofum multis AthenienAum fuifle· Id ex eo conAare dicit, 
quod multi exiAiment Amulacrum aliquod Bacchicum, 
quod Athenis fuit, efle PiAArati imaginem. Verba quae 
adfcripAmus habent hanc mentem, non quam putarunt 
viri docti. Sed quomodo hinc probatur quod erat pro- 
poAtum ? Arbitror imaginem Bacchi de qua loquitur 
auctor ejusmodi fuifle, ut triAitiam vultus prae te ferret, 
et animum truculentum· Cum igitur duraret apud Athe- 
nienfes TrotrpompiioroQ opinio, eam efle PiAArati ex- 
preflam ad vivum figuram: recte qui ita crediderunt, exp 
ea imagine colligebant, talem ipfum cum viveret fuifle. 
Sed de eo Amnlacro aliter vulgus, aliter eruditi, nt vi- 
des, fentiebanL Mirum fane Pauianiam nullam hujus 
rei feci fle mentionem, virum adeo omnium apxmokoytmn 
diligentem· Ille vero, ut exiftimo, ne hoc quidem prae- 
termifit: huc enim refero quod de Aerati effigie narrat. 
irrotb&i έστητ, ait, noti ioJfimv τωη αμφί dtivoow, *A npet· 
Tf. τρίσοοπόη έστίη e l pAvsr τοίγρο infnoiopqpbo*. Efi 
in fano Bacchi Bacchi unus comitum deus' Aeratus: 
famem folam habet parieti inc tufam, prorfus de hac 
iacie loqui Athenaeum cenfeo. nam quod effigies eadem 
habita fit ab aliis todpuovoQ 'Asperat, fi ve Merobibi, ab 
#|iis hominis laevi et truculenti, rationem 
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lutat* Lego igitur in Athenaeo , Ζτου uot! re Ά&ηψψαν 
iv Διόνυσόν τρίσοττον. cum etiam facite quae Athenis 
in Bacchi templo etc · non του Διον. qui articulus non 
eft in Excerpt. Idomenei de Themiftocle verba, quorum 
ancipitem efie mentem Athenaeus ait, quia ipfe non 
adfcripiit, noa adfcribemus. Ονχ άρμη ^*νξάμ*νθζ irmt· 
piv νληΰνούσης dyopxc , ιίσηλασβυ βΐς το «rru; %σην ii 
αΙτα$ Α»μία nui Σηιύντ /t nui Σητνρα na) Nuvviov. vide 
libro fequente. Quod Γι loquendi genus attendimus, non 
poteft ζουξασδαι άρμη iruipSvy aliter accipi quam de 
junctis more jumentorum (cortis ad trahendum currum 
non dubium eft eo interdum progreflam lafcivorum ho- 
minum petulantiam : qua de re plura in Circenfibus no- 
Ari·* Si aliter interpreteris fimilis de Antonio liiftoria 
in fecunda Philippica. Narrat ex Clearcho Themiftoclem 
exftructo Magnefiae triclinio pulcherrimo, dixifle, d ym· 
vt&v ol τούτον φίλοον Tkqpdest exifiimare Je belle fecum 
actum iri , fi triclinium oecum amicis pqffet implere . 
cum magno· fecilTet Comptus Themiftocles in ornanda 
omnibus modis coenatione, quam aedificandam curaverat 
trium lectorum capacem: reprehenfua eft a familiaribus 
luis, quod nimis anguftam fecilTet. iis igitur refpondena 
vir iapientiffimn· hoc ατοφ&ΙγξΛΤΟ. ita (ignificans quod 
planius dixere multi, ut Pindarus in Nemeonicis : whdpm 
t* iv τίνορ τιστο) β ροτών na μήνου μιτχλΑμβχνοιν.Τη- 
clinium non multos homines capit novem convivae tri- 
bus lectis fere capiebantur. Lecti autem tres folum in 
triclinio,: alioquin non Tplnkivo c οΓ*·ς, fed vel rsrjMv- 
nkivotf vel srs vrdnkivoc eflet dicendus. 


Caput Nonum. 

Artemon’ ο 7Τ€ξΐφοςι\τος. EtifutfuAy μέλη. μελί\μα^ 
mea cura, βεςβίξινα καλύμματα. ΒεξβΗ uob 
βοξβίνια- σατίναι. καΒεματα χξνσεα- itcds 
Κυκης· καΒομιλεΊν φοίξνοίβαζον. Κλ εύμβξΌΤος·- 
καλ*ίε7ν Sici τινων ύπολ&μπαίων· Aegyptiorum 
templa fecundum Nilum . Erctrienfes avacKeva* 
σΒεντεε. 7 ίεςισ%ιΰέις calcei. Scriptores varii 

*OfO)V. 

Non obfcurnm inter antiqui aevi molles τρυφήν i ς hr~ 
temon ille nomen habet, quem ex Anacreonte poliilimum 
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nobis defcrlbnnt veteres. Atlien. igitur boo loco primatu p. 845 
Aoaereontis haec de illo verba recitat 2 av9ij i* Εύρα* 
χυλη μέλοι i χοριφορητος Άρτέμ*ν. Interpres το μέλαι 
in μένο* vel ά μύλοι aut ntramqae matari voluit fruftra· 

- Verte, flava e Eurypylae curae efl* amatoriam eft ver- 
bum unde etiam μίλημα » at Jatine : mea aura, fami- 
liaria amantibus verba. Cur antem Artemonem τ*ριφο« 
ρτμτον » vocarit Anacreon» caulTam affert dipnofophifta, 
dia το τ ρυφορας βιονντα iw) ηλίνης φέροσ&χι. quod de- 
licate vi ve ne 9 in lectica g e flaretur* Alii caulTam adierant, 
quod propter pulchritudinem raperetur ab omnibas. Vo- 
lunt enim ταχ&ηναι την χαρο$μΙαν ixl ηαλου aai apxa» 
ζομένου χρος xavrwv χαιίος. praeter grammaticos, Plut- 
archas in Pericle. Deinde ut probet Athenaeas e paupere 
factum ede Artemonem divitem et luxarioium, deferi- 
bitur ejusdem lyrici canticum: cujus prima verba tene- 
bricofa mihi quidem· Ait, Πρίν μίν ξχαν βορβέρινα 
ααΧυμματα * 'Ε,σφη* αμένα 9 αχ) ξύλινο υζ αστραγάλους 4ν 
web, etc. Haec lectio eft omnium exemplarium, prius 
erat β ορβέριοψ αάλυμαα τ έσφ. (Jtraque vox Vieceftario 
derivanda nobis a dictione Barbara, βέρβορ$ 9 quae con- 
chae omrgaritariae genas tignificat, de qua libro 3· ex 
Androfthene. Sed qui convenient berberina integumenta 
Iro alicui? nam certum eft paupertatem Artemonis his 
verbis deferibi. EruditiiT. Dalecamp. βορβέν$α legit: quia 
feribit Hefych· Β ορβονίους elle γένος η Άρηαάιχόν* neque 
eft alienum a limilitudine veri , egenae gentis 9 ut fere 
omnee in Arcadia» veftes fuifle pretii minimi Idem He- 
fych· anetor eft βορβίνια dicta fuilTe ligna clavis confixe, 

. ex quibas lychni pendebant in pauperum cellis. Quare 
videndam an legi poflit hoe loco, tlpb μέν ίχαν βορ- 
βίνιον κατάλυμα Κ'έσφηχαμένον. utdicatur Artemon dome , 
carailTe (quod fupra dicebamus extremae paupertatis ha- 
bitqm efte argumentum) et gallinis failTe fimilem, quae 
noctu ad fua petaura fe recipiunt, et tabulae illas , in 
quibus folent cubere. Vulgatam lectionem qua ratione 
exponamus recte non video: nili cui placeat βορβέρινα 
ααλύμματχ, appellari pauperum gnrguftiola angufta» et 
conchae iimilia. Pro iv οοσί, quod defendunt MSS. docti 
viri iv xoel* ut puto, non male. Extremo cantico Ar- 
temonis luxum fignificans poeta, νυν M,.ait, έτφαίνα 
amrtvim. veteres αχτίνας exponunt άμαξας . Anacreon 
vero non plauftrum fed currum vel αρμαμαξαν, aut lec- 
ticam ea voce defignat: quod ex foperioribae verbis 
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Athenaei clerum. Addit, χρυσέ a φορέαν χα$έρμχτχ. Ite 
codd. melius quem vulgo, xxl δέρματα, Legendam en- 
tem , χρυσέ» φ. χαδέματα. Hefychius, χάδεμα , ο χχτχ 
στήθους ορμος. monile in pectus demijfum · [Lege Hie- 
ronymum in csput Ezechielie 1 6 . alioqui χαδ έρματα fue- 
rint, quae aliis Ιάματα nominantur. Odyff. σ.^Ερβίατχ 
i 9 E νρνόάμχντι ίνω δεράποντες ί% > είχαν.'] Quod autem 
vocatur e Poeta Artemon ral ς Κύχης. fufpectum habue- 
runt docti viri: haud fcio an jure: nam fervum ferve 
natum videtur Qgnificare, quod enim emendant iidem, 
p. 84€u Λχιχνς, non dubito falfos elTe judicii. Cyca, fervile nomen 
'foeminae, ut Manes viri. Sequitur inter alia de Alci- 
biade, την i* αυτόν yvvaTxa \ειρων esc Srsp ος ίτεμψεν 
χύτη χιλίους Δαρειχονς. nili deeil aliquid ante haec verba : 
prorfus legendum eil *Άγιίος pro χύτου, utique autem 
ίτχΤραν pro έτερος. Scribe, χαλλιστός ya ων. quod fe- 
quitur de quatuor urbibus, quarum opibus ad Tuam libi- 
dinem abutebatur Alcibiades, melius capias ex Plutarcho. 

/ Lyiiae locus extat et libro decimo tertio· KorfoiuAsA' 
Φαρνχβ αζον, expofuimus capite primo, atque hoc illud 
eil, quod Plutarchus fcribit de Alcibiade, Jjv μία ίεινοτης 
αυτή των πολλών iv χύτφ, xxl μηχανη δηρας άνδρωτων, 
συνοζομοιούσδχι xxl συνομοτχδειν to?c έητηόενμχσι xxl 
ψχ?ς ίιχίταις. Libero metu illos qui K λεμβρότου contra 
Hellenismum fcribunt in epigrammate Paufaniae, ne fiat 
verius hypermeter. συνίζησις huic incommodo fatis me- 
detur, alioquin Κλευμβρότου fcribendum foret. Paulo poft 
refert philologus, Ptolemaeum fecundum χατατε$νομενον 
caro roixypxg r λείους ημέρας, ως ror ουν έρχϊσε, xxl 
χχτειύεν iix τινων ύτολχμπχίων τούς Αιγυπτίους , rapa 
τον ποτχμον άριστ οποίου μένους, xxl τα τυχόντα προσφε· 
ρομένους , iri rs της άμμου χύόην i Τριμμένους slraTv , 5 
τοίλχς έγω 9 το μηίέ τούτων ένα γενέσδαι. Domi in vale- 
tudinario adhuc inclufus, femiaeger Ptolemaeus, aerem 
apertis feneflris admittebat: fed per fpecularia aut fimile, 
quid aliud foras profpiciebat. Hae funt quas,t/aOAa/tya- 
4ας auctor vocat: quod non plane cubiculum illufirarent, 
fed velut fubluftris noctis imaginem in illud inducerent. 
Ita interpretamur banc vocem: quam neque nos alibi 
offendimus: et fibi non intellectam confeflus eil auctor 
Epit. Non dicitur in liac narratione, quare ad Nilum 
convivia agitarent Aegyptii· Ego divino id factam per 
occafionem ali cujus felti et ύημοτελούς εορτής . Tunc foliti 
veteres in Deorum templis epulas celebrare de reliquiis 
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Lolliae quam mactaverant Ergo cum ad templa quae 
erant circa Nili ripam, xavaviel exiifient Alexandrini: 
pars in ipfis aedibus facris, pars in adjunctis τσμίνσσιν 
epulabantur: plerique fecundum Nili, ripam. Mos fuit 
Aegyptiorum ad Nilum templa aedificare· Vitruvius libro 
quarto capite quinto. Si fecundum flumina aedes f aerae 
fient , ita ut in Aegypto circa Nilum , ad fluminis 
ripas videntur J pedare debere . Praeterea cohftat veteres 
fi quando vellent genio indulgere , riparum virideie ve- 
fiitus, et littorum amoenitates folitos fectari: quas Graeci 
Lqtinique pariter actas dixerunt. Unde illad fuit vulgi 
termone tritum, Σημβρον anxie αμσν 9 quoties fefe libe- 
ralius invitabant Non igitur dubium , Aegyptios 9 etiam 
cum per religionis fuae ritus non cogerentur, frequentia 
ad Nilum agitalTe convivia. Pbotius in Excerptis ex 
Ifidori vita· avSio ii xoxe xapa τον ΝβΤλον ίστιαμ&νοίς 
αμφοτίροις , χάρην i* in τρίτων ο ημέτβρος φ/λοσοφος, 
ivitpapsv αχ ο του χοταμοΰ χλοηαμος , ας ΙόβΤν , χσντα· 
τηχυς. Ait χροστχζας ανάστατο ν ysvdeSai xoiqeat την 
xokiv · Tolle alterutrum duorum verborum γβνέσ&αι χοιη· 
eat· nec multum refert utrum potius. Ait, nal ivaensva-^.S^j. 
σ&έντων ύχο rav Π §ρσαν αχάνταψ των Έ ροτριέαν. 1η- 
terpr. omnibus Er. occifis imo vero translatis alio , 
psTOinic&ivTWV. Eretrienfes fuifie omnes ocdfos *nemo 
hiftoricorum dixit: fed everfa i piorum urbe translatos 
efle in A fiam. Ephippi Olynthii verba de Alexandro 
confer cum iis quae ex eodem hifiorico habentur libro 
decimo. Παρ/σχι&Γέ in narratione Ephippi, calceorum 

E dus quoddam, pretioforum ut vel ex hoc loco apparet 
quorum albo Julius Pollux σχιστας et λβχτ οσχιίοΓς 
recenfet at Hefychius calceos χολυσχώοΤς inter viles vult 
fuiJTe. Miro errore ubi eft feriptum, K al ίητοτβ ol xpo· 
repov ηα\ούμ*νο$ Δίονυσοχολαησς, 9 Αλοξανίροηολαηος inkq· 
&ησαν , habent Excerpta, ΔιονυσοηομηιοΙ et ’AX$£avipp- 
uoptnoi. at in membranis, Δίονυσίοηολαησς. de his latis 
libro fexto. In teftimouio Pofidonii de Antiocho Grypo, 
feribe ex libro quinto, στβφανων ix σμύρνης nal hfix- 
yterou, συν άνίρομηησσι λημνίσηαν χΛήμασι, χλη&η. Se- 
' quitur , ν Αλ*£/ς i 9 4ν τρίτφ Σαμ/αν οραν· Non hic folum, 
fed et libro fequente , Alexidis Σάμια aut Σαμ tanel opot 
laudantur, ut nullam excufationem mereatur docti viri 
xsptspy/a , cui placitum hic feribi apavl ut eiTet libri 
titulus, De Sami pulchritudine . Atqui nemo ei conces- 
ferit vel αχρο&ηας Graece doctus, librum eo argumento 
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quod ipfe hariolabatur, polTe infcribi Πβρί ύρδν Έαμίων. 
Teneamus igitur omnium librorum lectionem, et vertamus^ 
De Samiacis finibus. Familiaris hic antiquis feri p tori bus 
titulus, cum alicujus urbis τομογραφίαν^ infiituerent. aut 
antiquitates in literas referrent· Sic fuere qoi 9 Α9ψτδν 
' ορούς, vel ορισμούς in feri pt os libros ederent : quorum 
mentio in fcholiis AriftopLanis ad Aves. Libro feptimo 
laudatur Heropythas in Κολοφωνίων ϊροις. libro octavo, 
Cbreophylus iv τοΐς Έφβσίων ϊροις. Ita Alexis Sami acos - 
fines defcripferat· De hoc opere fenfiiTe Antigonus G e· 
ryflius videtur, cum feribit, i ii τούς Σαμιακούς ορούς 
' σνγγβγραφως ixl των χρωτων 'χλη&έντων μαδητων των 
νβρ) 'Ηρόστρατον 9 φ^σ) χελιύονα λβνκήν φανηναι. Sed et 
Duris Samius, et Aelhlius quidam eodem titulo libroa 
confcripferaut. quorum non uno loco Athenaeus memi- 
nit. [Quum autem omnibus iis quos indicavimus locis 
iposv conftanter feriptum (it: quumque eam lectionem 
raanifefto confirmet , 'quod dicebamus laudari feriptorem 
incertum in fcholiis Comici, in Όρισμοΐς Ά9ψων 9 non* 
poteft dubitari interpretationem quam attulimus rectam 
efle. ωρογραφοι igitur funt qui regionem aliquam de- 
fcripferunt: quos cave confundas cum iis qui a veterib. 
Graecis dicti funt. ωρογραφοι, quali dicas AnnaUum Con- 
ditores: nam 3ρος illis erat annus. Cenforius, Sunt qui 
tradant hunc annum trimefirem Horon infiituiffe : so- 
que per , ae fiat em , autumnum, hiemem, ωρους et armum 
ωρον dici, et Graecos annales ωρους 9 e orumque ferip- 
tores horographos . Sic accipiendum in Plutarchi libro 
de Herodoto, e/ Καξίων ωρογραφοι , qui Annales Na- 
xiorum J 'cripj erunt . ] 


, 848 . Caput Decimum. 

Samiorum λοινξοο. crrsvrj pro στενοιπος. λαυςοο vi- 
Cus. Beatorum λοουξοο quae Alexandria, 
et hAfycu λοουξον et λαβξον, et fimilia. Epipha * 
nii locus exponitur , male a quibusdam acceptus. 
λ covfcct diverfae fub Archiepifcopo. Alexandrino, 
αμφοίο* idem ae λοουξα. Veterum monachorum 
laurae vel labrae. Euagrii locus emendatus. 

Polycratis Sami tyranni luxuriem commemorant 
dipnofophifia, fic infit ex Clearcbo o9sv τω ΣαρΜοον 
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mfUsSvt γΧυηεΤ προσχγορευομένφ την i ψαροί τοΐς Σχμίοις 
λαύραν άντιχατεσχεύασβν 4ν τη iroXsi. Erat in fama ille 
infamis Sardium urbis locus Γληχοφ άγχοίν dictus: de 
qno latis fupra lioo ipfo libro, aemulatione Sardianorum 
Polycratqs exftruxit in urbe Samo eam quae dicta eft 
Xsvpx Σαμίων. quid fit, mox explicatur, η Σαμίων λαύρα 
στενή τις η» yt ινχιχων δημιουργών χχι τδν νρος χχίΧαυσιν 
tai άχρασίαν πάντων βρωμχτων. ων ϊντως (vel ouroc) 
ίνέπΧησε την ΈΧΧχδχ poftrema verba ita fcribi et di- 
ftingui, debent, in editis male concepta. Samiorum laura 
inquit, vicus fuit ubi habebant mulieres quae placen- 
tas et dulciaria opera conficiebant , et omnes cibos ad 
voluptatem et luxuriam . nili eft mendum, στάνην SarA 
mvstwoo p oluit, id eft pro vico aut via in urbe erit 
igitnr ellipfis nominis οδός : fed fortalTe verius eft, omis- 
fim vocem incuria librariorum reftitui debere: et feri- 
tandum, στάνη χμφοδίς τις· vel στενωπός τις ijv. Grae- 
cam eft purum putum vocabulum Χαΰρχ Latino vicus 
refpondens. utraque dictione iignificatur et via in urbe, 
et er woiuia, live plures domus conjunctae, quae unem 
magnam infulam efficiunt. [Herodotus lib. i. de Baby- 
lone: πνΧ/δες έπηεσαν, οσχιτερ λαδρα/.] Eadem voce et 
Alexandrini funt uti: de quibus ftatim fubjicilur, ο Τδχ δέ 
tiym παρά τοΐς δμοΐς * ΑΧεξχνδρευσι λαύράν τινχ χχΧου- 
βύνην μέχρι χα! νυν ευδαιμόνων , iv $ πάντα τα προς 
τροφήν έπωλεΐτο. Novi ego quoque apud Alexandrinos 
meos quendam vicum $ qui vocatur hodieque Beatorum 
vicos, ubi quaecumque ad delicias faciunt , vendeban- 
tur . Alexandriae Αχυρα ευδαιμόνων 9 ut Romae Tt/fcus 
. vicus % nam* ut diximus Xxvpx et vicus idem. Nihil au- 
tem intereft five λαύρα feribas per* v live Χάβρα per β. 
etfi enim aliud proprie Χαΰρον aliud λάβρο* 9 vulgo ta- 
men et pronuntiatio et feriptura eadem. Sic λαυρον ύδωρ 
apud Homerum et Hippocratem, et Χαυρον έπαιγίζειν 
apud Apollonium in Argonauticis pro Χχβρον . fic χαλαύ· 
ρτφ et χαλάβροψ pafftm. νββ ρίδιον et νευρΙδιον 9 πέτχβρχ 
et πάταυρα apud Suidam. et cum fignificatu longe diffe- 
rant αβρχ delicata , et αύρα aura, tamen άπο της στβ- 
ρέας χβρας έμπ ν*Τσ&αι 9 leges apud Epiphanium libro 
tertio. Quamobrem errat inligniter vir ille magni nomi- 
nis, qui vocem Χάβρα apud eundem Epiphanium quae 
nihil aliud eft quam Xxvpx, peregrinam dictionem vult 
videri. Locus Epiphanii eximius, et dignus qui obiter 
hic a nobis explicetur. Sic igitur ille initio tractatus de 
Cafaub, /tnim. in Athen · T, III · G 
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8*9. Ario et A nanorum fecta. φασίν αυτόν Αίβυν τφ ytv*i f 
iv Άλοζανίροία ii προσβύτβρον γεγονότα , ος προίστατο 
της έκκλησίας rijc Βανχάλοως ουτω χαλουμίνης. ίσα* yif 
οίσιν ixxkqoixt της χα&ολιχης έχχλησίας iv Άλοξανίροία 
ντο 8να αρχιεπίσκοπον ονσαι* καί xar litav ταύταις έπι· 
τεταγμ4νοι οϊσί πρεσβύτεροι iia τ ας έχηλησιαστιχας χροιάς 
των οϊχητόρων πλησίον έχάστης έχχλησίας αυτών χαΐ άβτ 
φόίων, ήτοι λάβρων ίπιχωρίως χαλουμένων* ντο των την 
Άλβξανίρέων χατοιχ ούντων τ ολιν· Sedebat Alexandrine 
Archiepifcopus et patriarcha, regendae nniverfae Eccle- 
fiae totius regionis. Erant praeterea in fingulis urbis vicis 
conftituti presbyteri qui Ecclefiaftica negotia fuorum 'quis* 
que vicanorum curabant. Uni harum minorum Ecclefia- 
rum Baucalie nomen fuit: quia videlicet in vico ejusdem 
nominis erat fita: nifi fuit aliqua peculiaris caufla ejus 
appellationis. ΆμφΟους appellat Epiphan. cum omnibus 
Graecis vicum in urbe, id eil plures domos' cohaerentes 
invicem ad modum magnae infulae, quod et nomen de- 
clara£: nam άμφοίος eft συνοικία τ spl qv έστιν Μς. 
multae domus quos vja publica ambit· et addit Epipha- 
nins has άμφόίους Alexandrinis dici vulgo λαύρας · Ale- 
xandrinos Graece locutos e ile, imperitiflimi funt veteris 
hiftoriae qui nefcinnt, impndentifiimi qui negant· Illi 
igitur vicos Tuos, et άμφόίους quidem ut alii Graeci: 
fed magis ufitate λαύρας vocabant , aut quod idem eft 
λάβρας. Credamus ita efTe, vel quia Epiphanius hoc 
fcripfit: vel propter Athenaeum hominem Aegyptium: 
•qui vocem λαύρα pro vico folitam efle ufurpari Alexan- 
driae ita clare demonftrat, ut clarius nihil queat. [Atha- 
naGus in epiftola ad folitariam vitam degentes, de per- 
fecotione fideliam in urbe Alexandria: πολλοί, ait, ual 
οίκους μ*τηλ9ον xal μετ έστησαν άπο λαύρας sic λαύραν , 
ual απο rijc πόλεως §1ς τά προάστεια. etiam hic lauro* 
dicitur Alexandriae vici: non ut putarunt viri docti 
porticus] At viro illi docto de quo diximus, ne cre- 
damus: qui tantum verborum perdidit ut de voce λάβρα* 
et loco ifto Epiphan ii ea nobis perfuaderet quae funt 
falliflima. Omnino enim quaecunque funt ab illo,~par- 
tim in Academia, partim in notie ad Biblia fuper hoc 
adnotata, άρρητα fint ά μείνω. An negabit vir eruditus 
άμφοίους ah. Epipbanio dici vicos ? atqui (ic veteres in·» 
terpretantur : quorum teftimoniis fuperfedeo. Galenus in 
16· De ufu partium, τάς iv άμφόόοις χρηνας appellat, 
fonte* vicano*. Procopius de aedificiis Juft ίιολύν το Τς 
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στβψωχοΐς τάς άμφοίους άχάσας. alii αμφοία potias di- 
xerant vide Saidam in 9 A yvial. Significat αμφοίος et 
viam in orbe, nt Latinorum vicus, Procopius De aedi- 
ficiis Joft. libro quinto, loquens de Hierofolymis τας 
άμφϋους iv ηλίμαχος τροχφ λίγο ορ&Ιου §ίς το τρανές 
ηατατο/νοντος. Porro quemadmodum plura in orbe aedi- 
ficia invicem cohaerentia λαύρας vel Χάβρας dixerant: 
fic etiam monaileria ubi plures monachi habitabant in 
diverfis cellis, fub ano tameft praefecto Abbate lauras 
EccleSa vetus appellavit. Euagrius lib. 4. cap. 7 . συνήχ-ρ.&ΐ>ο. 
μαζο τω Ζωσιμα άνηρ Ιωάννης τοννομα , ταΤς άροταΤς 
ψαρχπΧησίος , iv Xow/Jte ry λανρχ. cap. 38. Έ,ύστίχιος 
ηαταηρατούντων nui μάλιστα iv ry χαλουμίνη via, λαύρα 
των τά 9 £Ιριγίνους πρεσβεύονταν όόγματχ , χασαν Udaro 
στονόήν τούτους άτελάσαί. 'Apertius idem lib. 1 . cap. 21 .' 
loquens de Eudocia Theodoiii uxore, quae pietatis xelo 
Hierofolyma venerat, et multa ibi devoti animi moni- 
naenta reliquit: άστε, ait, na) ευαγή ύείμασδαι φροντι· 
στηρια , nui τας χαλουμένας λαύρας, iv αΤς ή μίν ilatra 
διάφορος, y ii y a πολιτεία ic Sva τελευτά δεοφιλη σχοπον. 
ita fcribendns hic locus, qui in editis libris corruptus 
eft. Phocas Imp. in conflitutione quadam, Κβλλ/α di nui 
τας ηαΧουμίνα ς λαύρας iv ίρημοις oixoiof. ιεΤν ούη εϊργομεν. 

Alibi Χάβραι indifcriminatim pro eodem fcriptam offen- 
des. In conflitatione Manuelis Comneni qua immunitas 
Ecclefiafticis et monachis conceditur, it* του παρόντος 
χρυσοβούλον Ξεσχίζει uu) ίιορίζεται πάντα τα σήμερον 
τ* μίμονα an/vyra χαρά των αν ad εν άριϋμη&άντων μονά · 
στηρίων , $ ηα) ησυχαστηρίων , ή na) άναχωρητιχάν χελ- 
ΧΙων , η Χαβρών , nui άχΧως ηατοιηητηρίων μοναχά ίων. 
Auctor hi flor i ae mifcellae, libro a4. monafieria duarum 
magnarum iabr arum, /anctae videlicet memoriae Cha- 
ritomis et Oyriaci Sabae, panlo poft Similiter autem et 
lautae eremi opinatijffimae, /ancti Charitonis et /ancti , 
Sabae, et reliqua monafieria et Eccle/iae de/er tae fac - 
tac /unt. Etiam hodie montis Atho incolae . monachi : 
fhas monas lauras yulgo nuncupant. Haec β obfervaiFet 
eruditos ille vir nunquam de fuperiore Epiphanii loco 
adeo alienam vero fententiam in mediam protuliiTet. 
[Poflrerao non praetermittemus dicere aliud fuifle lau- 
ras, aliud coenobia, nam in vita S. Euthymii anacho- 
retae, quam Cyrillns quidam fcripht, ita fcriptum eft. 

Te oportet venire ad meam lauram , et fratrum qui- 
dem cellas diruere ab ipfis fundamentis , coenobium 
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pero aedificare illic, ubi meum aedificajti coemeterium* 
Non enim lauram , fed coenobium potius ejfe locum 
Deo placet* 


Caput Undecimum. 

Arifiotelis Tcc Θοινμοίσιοο. Diodori Siculi Tei 

βίβλΜ&ηκης. *η%ξν$ςομι\· έδαφος πεποικιλμένον 
νττο ί*ΐμ$ονξγων. μονσιουν et μουσ$ωτχ$. Deme· 
triue Phalereus fratris fui Tti επιφάνεια Ονων. 
Parrhafiu* habrodiaetus. 5 tbftfysv ουςος* οίμω· 
μτίτον ουίίν* voluptas μονοχςονος· alia nonnulla* 

\ UlSTORIA de panno illo mirabili Alcifthenis, defumi 
dicitur ex Ariftotele iv τοΤς Θαυμασ/οις. intelligit librum 
3αυμασ!ων άη ουσμάτοον 9 ubi extat hodieque totidem 
pene verbis planeque iisdem narratio haec. Merito igitur 
priorem lectionem, iv toTc repi τρυφής δαυμασίοις re- 
fpniimis, falfa eft enim. Scribe ex Ariftotele, nui των 
ieixv υμένων μάλιστα ταντων ixeivo δαυμοί&σ&αι. Ex- 
cerpta Gc, uul ββικνυμβνον ντο τ αντων i . Ait,' *av- 

. τοΰντές ντο τούς των χβιρων όνυχας ββλοναις aveiKem 
αύ&άς· de hac liiftoria adi ad Strabonem libro Texto·* 
p.85i. Paulo poit, Διοίωρος i’ 6 Σιχβλιωτης iv τοΐς Tept βιβλίο· 
δίκης* *Αχραγ αντ/νους φησί ηατασηβυασαι Πλωνι χολνμ- 
βηδρχν Tokvrskij. nunquam factum , ut Diodorus Siculus 
liiftoricos fuos annales inferiberet De Bibliotheca, fed 
Bibliotheca , quod longe eft aliud. Praeterea apud Dio- 
dorum Siculum libro undecimo, non eft vox ΓΑβνι in 
Termone de hac pifeina : neque ex ejus verbis poIEs, 
eam tueri. Adde quod Agrigentum non Gelonis, fed 
Theronis in poteftate tum fuit, haec ταροράματα funt 
hujus philologi, dum Excerptorum Tuorum fidem fequi- 
tur. De Siculo Damophilo auctore belli Siculi lege ejus- 
dem Diodori reliquias lib. 34. 1 ταραίρομην eleganter Athe- 
naeus vocat homines ad utrumque latus accurrentes cum 
Damophilus rheda aut lectica veheretur. Ait, άνδινά re 
τολλά των ϋαφων iv τοΐς avi ρω σι κατβσχβυχ^ιτο 6ιατβ- 
νοιχιλμίνχ ύτο ίημιουργων* multo in andronibus pavi- 
menta confiebant florida . picturata ab artificibus mufi- 
pariis . Graeci veteres hos artifices ψηφο&Ιτας vocabant, 
ut dictum eft ad Suetonium, recentiores imitati Latinos 
μουσιούν ufurpant pro picturare de mufipo . μονσίωμχ illis 
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opus ejusmodi, μουσιωτης , artifex mu fvarius \ 
pavimenta appellat, vel picta inultis diverGs coi^bj^f 
vel in queis veri flores depicti. Quod autem De»^^ * 
έχεμολεΐτο nui της oyf /βως, arguit Calliblephari ^ nQ 
xnen. ab hoc Audio illi inditum· aflentior mox 
pio, legenti ηδβν ο χορος βΐς αυτόν ποιήματα Κλοτ^, 
Του ΣολΙως. ejns poetae facta mentio libro decin^ 
tremo. Seqyitur, Demetrium occifo fratre ipGus 
raeo ab Antipatro, cum Nicanore verfatum efle, y 
l^oirs e oie rd δτίφανβια του αδβλφοΰ δύονται . 
credente vulgo , fratri fuo epiphania facra ipfu· 
cere . Impietatis crimen efl, quod bic Demetrio i 
gitur: qua fi ille fratrem fuum in deorum numerum 
Ierit, et more caeterorum deorum flatis facrificiis 
que colere iuflituerit: confecrato honori ejus die, 
Epiphania appellabat. Graeci έχιφανοΐας deum \ 
eorum praefentiam in terris : quando vel oculis fp< 
dos fe exhiberent, vel aliquo modo praefentiam 
teflatam facerent. Dionyfius Halic. libro fecundo: 
d* αξιον nui την δτιφάνβιαν Ιστορησαι της δ§ας 9 ifv 
det Suto ταΐς αδίκως έγκληδβίσαις ταρ91νοις ; idem } 
poft Epicureos graviter reprehendit, et omnes philofo 
τούς διασύροντας τας ix /φανβίας των δέων. In Graec 
liifloriis frequens dictio efl δχιφανοια. hoc fenfu, C 
praefentiam Latine vertit, cum ait in fecundo Dc 
tura 'deorum : Itaque et in noftro populo et in eat 
ileorum* cultus, religionumque f auctitat es exiflur. 
dies majores, atque meliores Idque evenit non ter. 
nec cafu 9 fed quod praefentiam faepe fuam divi 
clarant . er/ τολλακις την έτιφάνοιαν αυτών ol 9εο) 
ie/nwvrai · et libro extremo. Praeterea ipforum dei 
faepe praefentiae quales fupra commemoravimus , 
Inde funt inftituta fefta Epiphania ad celebrandam 
moriam alicujus deorum ix ιφανείας, Sic populus ( 
flianus Epiphania appellavit diem confecratum in h« 
reni et memoriam της τρωτής έχιφανβίας. Domini η* 
JE&U- CHRISTI· Sic Demetrius Phalereus, ut ex 
Joco apparet, Epiphania fratris fui, crudeliter ab / 
patro trucidati, (ut legere efl apud Plutarchum in 
mofthene, et in Excerptis Photii ex Arriani hiflt 
των μοτά Άλίξανδρον) agitabat. [Exiftimo autem Dr 
trio fratrem in quiete vifum , aut tale quid accit* 
quod eum impulerit, ut ei Epiphania faceret, et p*~ 
tam hanc fulemnitatem inflitueret. Veteres Atheniiet 
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‘mpieteA 8 608 «rceffilTe, qui defunctis honorem nilum diis 
\ropriJn haberent, teftis eft Attica hiftoria. et nota 
omn^* calumnia in Ariftotelem* Theognis deliciae De- 
xnetrib MSS. eft. Δίογης. De Lucullo plura auctor libro 
lex tib finem. De ParrbaGo iterum lib. ultimo. Habro- 
diaep > inquit Plinius,/* appellavit Parrhafius . re- 
f icif verfum hic defcriptum, ΆβροΜαιτος ανηρ αρ*την 
r* ¥& v ro ^’ Alibi diximus, e pov aut χέρας 

alicP rei dici, quod volumus intelligi luminum efle. 
fic k*C φ/λ /ac» όρος xsvlao , fumma amicitia , fumma 
patias. χέρας τέχνης , ars perfecta cui nihil poifit 
adfcocns apud Hegefippum: Ova dkhd re χέρας της 
μφ$ %ης τέχνης E ύρηχέναι τα νυν νομις* μόνον έμέ. 
gi|| cbefcripto hic epigrammate, poftquam dixit Par- 
T ya fibi inventa artis fuae τέρματα: addit, dwxip- 
; Si χέχηγβν ουρος. αμωμητον i 9 ούίίν ίγβντο βρο· 
teffime viri docti ifta acceperunt, qui ovpov live 
[j tumulum interpretati funt. nihil ineptius, nam Par- 
p er gens in gloriatione confummatae artis, haeret , 
terminus, nulli piclori fuperabilis . caeterum nihil 
t rebus humanis quod reprehenfioni non fit obno- 
[t venuila plane epigrammatis claufula. ubi autem 
Rit interpretes μωμησασ&αι pro conqueri . lidem, 
n praecedentibus hifce verbis, ηΰχησε d* aVs/aacry- 
wl Tovrotai ual αχιστα χλνουσι λέγων, negationem 
feri animadvertiftent, quod nimis certum eft» ante 
άνομιτητως eam collocarunt: quod ηςρ proba- 
i&os qui ita potius fcribendum cenfemus: Ή. d* «V. 
m *tvroiQ 9 ire ova ατ/στα τοΤς χλύουσι λέγοοτ, jd eft, 
itus eft citra invidiam, facile credentibus , qui 
\bant cum diceret f ea nimirum quae deinceps fe- 
itur. Si cui placeat magis ro, ovu ανβμβσητως, dice- 
l*efp ex i ITe Athenaeum , judicium illud quo magnis 
igiis fuperatue eft Parrhafius a Timanthe Sami. Mo· 
>vov voluptatem mox appellat auctor ex Ariftippi 
ntia, cujus fit unum tempus. Vulgo tempus dividitur 
i praeteritum, praeiens et futurum, at voluptas Aril^ppo 
n dicitur habere tempus : praeiens nempe : quia prae- 
le voluptates non fentiuntup amplius futurae, nondum, 
or ipfe explicat fe : neque aliter accipiendum. Tertius 
cidjs verius vulnus accepit in medio. Expleri ficpoteft 

— xai φ/λοσοφβΓν 
lxi$*TQ , or ’Αΰήνηνι K νρην&ιος ην 
j ως φησ ’Αρίστιχχος. 
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Deinde fcribe, πρωτεύων απάντων των rore. Ixi fine fcribe, p· 853. 
rjv i 9 αρτνρίαν σννήρπασβ. vel άρτυλίαν. artem μαγαρε- 
uyv intelligit, ut recte Dalecamp. tamen αρτηρίαν MSS· 

In quarto Antiphaneo feri pfi mus, xikfitov αταλον, pileo- 
lue delicatus· ex MSS. prius legebatur xoklli oy, inepte, 
nec minus inepte qui initio B*)3 ala τράπεζα, renuente 
etiam metro. 


Caput Duodecimum. 

Καταίουλουσθα/ ταΐς επ&νμίαις. Voce* Epicuri 
Kccruiytapo) et h τϊντςώμχτα. χοξηγίοα *ct) he$- 
Tovqyixt. πεξίστοισιε pro vita non philofophicoy 
συμπεξίφοξαί. Anaxilae ΑυξΟΚοιός oooo koKoctt- 
Tfiv . Annuli velares. Prov . TtcV/ps vs εκ 8$τ 
Μ στόμα- άχςιμαΐχ κξίχ. 

Νε membranae quidem antiquae manus aliter liaec 

nobis exhibent ^uaro ut vulgo eduntur: 9 Αριντοζενοο i 
μονσίκος iv τ<ρ Αρχντα βίω άφΐψι παρά Atovva/ov τον 
νβωτίρου πρεσβευτάς. cum tamen manifeftiflimum fit 
ύφίησε fcripfifle homines imperitos pro άφιηέσ&αί φη?1. 
In Polyarchi diflertatione qua probare nititur lapientis 
efle axokovSeTv τα/ς jjSovafc , turbant illa verba, ro di 
avTirntveiv xa) xarxtiovkove$at ταΐς Ιπι9υμίαις ovre §ΰ· φ 
φρονος .ovre βύτυχονς, οΰτβ ξννΑντος eilivxi τ[ς η της 
άν^ρωπίνηζφύσβως σύστασίζ. Illud quidem non dubium, 
Μέναε perperam feri p tum efle pro sTvai. non +Jfe ejue 
qtd intelligat· etc. Sed efl in voce xaraiovkove&at non- 
nulla difficultas. Apud philofophos , et facrarum etiam 
literarum auctores fervi cupiditatum appellantur, qui 
totos fe illis dediderunt. Si ita hic accipiamus, fenlus 
erit: parum Tepere qui adverfantur et quafi reluctantor 
naturae cupiditatibus: et item eos, qui ita fefe illis man- 
ciparunt, ut ipiis quali dominis ferviant. optima quidem 
lententia: fed an hoc Poliarcbus (live Polyarchus: utro- 
que modo enim feribitur) voluerit, id vero quaeflionis 
eft: non enim videtur haec fententia ei tbefi quadrare 
quam ipfe propugnat. Itaque xaraiovkoveSas ταΐς ίπι- 
&υμΙαις, potius interpretor, invitum parere cupiditatibus 
de incontinentibus loquitur, qui affidue cum cupiditatibus, 
pugnantes, affidue fucoumbunt, et iUis ίηίντβς ai- 
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novrt $υμΰ manas dant fervinnt igitur et ifti voluptatibus, 
non minas quam intemperanties, fed ferviunt coactis qai 
poterant, imo debaerant ex hujus Thaletis praecepto, 
nataram ducem fecuti carere ea moleftia, et aequo animo 
frui voluptatibus. Cum ait, έκείνω μίν γαρ ήτε *Ασία 
ολη χορηγοί- deefle aliquid apparet nili legas, ή 9 Ασί» 
vel ήγε 9 Ασία. fed verius opinor defiderari unam . aut 
* alterum verbum· nam Perfae tunc temporis praeter Aliam 
parebat JSuropae etiam pars aliqua, et Aegyptus, fortaTe, 
quam plerique ab Afia fepararunt. Mox fcribe, Μήδους 
ii ΪΙέρσαι δια την αυτήν ahlav non τοιαύτην. Ait, scati 
τον θάνατον ii αχοσημα/νων , του βασιλέας , φησίν ως 
άμφί κρ. locus quem refpicit eft in JNecyia, οδυσσ. λ. 
Ait, ίνα μή τους καταιγισμούς λίγω, καί τα έχεντρύματα, 
αχερ πολλακις χροφέρεται ο Επίκουρος, ual τούς γαργα- 
. 854. λισμούς χαΐ νύγματα, his quatuor vocabulis folitus uti 
Epicurus, ut exprimeret animi ad voluptates ruentis im- 
petus. Sed vocem έπεντρωματα quis ferat? [Equidem 
referebam id verbi inter eas Epicuri dictiones, quae dam- 
natae fntiquis criticis; de quibas olim ad librum 10 . 
Diogenis Laertii aliquid obfervabamus· fed haereo non- 
nihil; quia apud elegantifQmnm fcriptorem Philonem id 
vocabulum obfervo. Proferam ejus locum, ut discat lec- 
tor, quo fenfu novam vocem ufurparit Epicurus, nam 
Dalecampius qui vertit vulnera, non (impliciter errat; 
Philo in Allegoriis, ο χροκίχτων, induit, λέγεται τα 
'έγκοίλια xal τούς ποδας λουειν, ου την ολην κοιλίαν . ικα- 
νός γαρ ούκ !στι χοίσαν ηδονήν διώσασ9αι. αγαχητον ii 
έαν τα έγκοίλια αυτής * τ ουτέστι , τα έχεντροίματα , £ 
φασιν ο I φιλήδονοι 4π ιδύσεις sTvat τινας των προηγουμέ- 
νων ηδονών 9 α γίνεται οφαρτυτων καί σιτοχδνων λίχνοεν 
χεριεργία· Non eft hic locus explicandi allegoriam in- 
terpretationem quae ibi perfequitur Philo verborum Molis 
Levitici capite primo, i3. fed apparet mediocriter atten- 
denti , ix εντρωματα Philoni , vel potius x ei quem laudat 
Philo, (is autem eft proculdubio Epicurus): efle gulae 
fcitamenta, quae non ad alimonium eduntur, fed ad 
voluptatem, qualia funt, ait Philo, quae parantur ab 
artificibus condimentorum et a panificibus, hoc eft a 
confectoribus aut confectricibus panum vel placentarum, 
vel fimilium cupediarum. Ex his condat έχέντρωμα non 
deduci ab έπεντιτρωσκω , (icut apud Hippocratem τρωμα, 
quod fighificat vulnus : fed ab έχεντρωγω quod eft edere 
aliquid fupra conlaetum cibum· puta panem et obfonium.] 


I 



XiiB. XII. Cap. XII. 


io5 


Subjicit auctor, Kal Μητρϋωρος iv ταις έπιστολαις φησίν, 

S φυσιο λογε Τιμόχρατες 9 ire pi γαστέρα ο κατά φνσιν 
βαέιζων λόγος την απασαν Ιχει σπουέην. Conferenda funt 
cum iftis M. Tullii verba e libro primo De natura deo- 
rum. Metrodori vero qui e fi Epicuri coUega fapientiae, 
multa impudentiora recitabat . Accufat enim Timocra- 
tem fratrem fuum Metrodorus quod dubitet omnia 9 quae 
ad beatam vitam pertineant , ventre metiri: neque id 
femel dicit : fed faepius. Epicurei Roma pulli con fulto 
Cenatus nominantur· mox Aleius et Philifcus Aelianus li- 
bro 9· cap. ia. Alcaeum vocat In fine edicti Antiochei 
contra Philofophos, feribe, xal μη άλλως γένητχι* fnpple 
Zpx. Lyconem philofophum, qui familiam Alhenis duxit, 
ita damnofum et πολυτελή fuifle fer ibit dipnofophilla, 
mare ual πολλούς o φρφέεΤν και βουλομένους προσιέναι 
προς την διατριβήν άνακόπτεσ&χι , καί καδχπερ εϊς πο· 
λίτευμα πονηρέ ν καί χορηγιών καί λειτουργιών πλήρες 
κύλαβουμένους προσάγειν . ad fcholam hujus fophi, inquit, 
fic verebatur accedere et illi nomen dare, quemadmo- 
dum jure aliquis metuat civis fieri male infiitutae civi- 
tatis: cujus videat cives ordinariis pro republica impenfis, 
efle exhaufios. Duabus vocibus auctor complexus r eft 
omnes fumtus, qui olim in multis Graecarum civitatum 
a privatis pro rep· ne cellario fiebant. Χορη γίαι 9 fumtuS 
ad folennia facrorum et ludos, λειτουργίας multa erant P: 
genera: ut propter bellum, aut annonae angufiiam. Athe- 
nis, maximum onus fuit trierarcbia, et illae quas voca- 
bant έπιέόσεις. Hujusmodi quaedam onera fufiinenda 
erant iis qui Lyconi vellent operam navare· a δη πάντα 
inquit mox Athenaeus, έφχίνετο λ όγου μέν άλλότριά καί 
φιλοσοφίας εΐναι , τρυφής Ιέ καί πβριστάσεως οιχειότερα* 
opponit philofophiae π ερίστασιν 9 id efi, vitae alienae a 
cura reruln humanarum, occupatam et follicitam, qualis 
folet efle vulgo hominum, περιστάσεις dicuntur cafus qui 
hominibus ufu veniunt laeti aliquando, faepius adverfi 
et trilles: hic περ/στασις efi vita expolita hujusmodi 
cafibus: in facris literis efi ο κόσμος, cum opponitur τη 
βασιλεία των ουρανών· frequens vox in Stoicorum libris . 
et ejusdem aetatis feriptoribus : de qua plura alibi, apa- 
gehinc coronas et circulos interpretum. Mox ante haec, 
o i yap Uva σν$ρυίντες 9 defunt aliquam multa verba, nam 
liiperioribus non cohaerent feqnentia; loquitur enim de 
conventibus et fodalitatibus aliorum philofojphorum : quos 
ait non voluptatis ergo una efle folitos: άλλ' nia φαί· 
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νωνται και το SeTov τιμωντις, κα! φυσιηως αλληλοι ς συμ· 
ϊβριφβρόμβν ot. Nicolaus Stari ο emendabat φιλίχως. et eft 
fententia optima, non probo tamen , quia in omnibus 
libris diferte φυσιχως. id eft, fecundum naturam homi- 
nis . homo enim eft, φυσοι αγβλαΐον ζωον et focietatie 
amans, hoc maximum coagulum eft fodalitatia κα) σνμ· 
νεριφορας, id eft, mutitationum. id enim eft συμτ βριφί- 
psadntt mutitare , five mutuitare . vide libro quarto, 
addit, tvsxsv ανόσ*»ς nal φιλολογίας. Excerpta φ/λολο- 
y ησοως. quid ανοσίς quid φίλολόγησις hoc loco eleganter 
explicat A. Gellius libro decimo octavo, capite fecundo. 
In narratione de Anaxarcho multa pervertunt interpre- 
tes, Stndiofi eorum peccata emendabunt· nos ad alia 
properamqs. Scribendum, τα i in του Άναξίλα Λ νροτοιον. 
non AvporotoS . ex ipfo Athenaeo et Polluce ooa χολατ- 
rfldv, ova tundens, recte omnes libri non λαττοαν· ovum 
In calido cinere coctum qui vult effe, tundat oportet, 
id eft, koXAttsiv· Ne quem decipiant qui ifta paulo 
poft corrigunt, ψ/λον Ani» ίχοντα χριχωτην καΰατβρ 
τούς στρωματβΤς βυτβλη, id eft, fuper tapete laevi an- 
nutos habente , ut illa fegefiria quibus annuti invol- 
vuntur. Habui fle τούς στρ»ματβΐς annulos quibus utebantur 
in conftringendis ftragulis, teftis locuples Theophraftus 
tiiftoriae Plantarum libro quarto, loquens de arbore 
cucifera, quam et ipfam Fiinins vocat cuci habet, in- 
quit, wvptjva μέγαν και σφόόρα σκληρόν. Ιξ ου τούς κρ(· 
ηους τορναύονσι, τούς %1ς τούς στρωμάτοΐς τούς iiawoinl. 
λους· Plinius vertit, fed accommodans fententiam feculo 
fuo, lignum intus grande , firmaeque duritiae , ex quo 
velares detornant annulos . uberius ifta in commentario ‘ 
De lectis veterum. I nunc, et lege κροκωτήν cum Dale- 
campio, ac de croceo colore interpretare. Hiftoria de 
Dionylio Heracleae tyranno, qui ύτοροσάρκησον , extat 
etiam in Memnonis fragmentis, et apud Aelianum libro 
nono, capite decimo tertio. Qui apud Menandrum dice- 
p.856.bant, ταχύς yap υς Hksit Μ στόμα , exules erant . 
Heracleotae, qui liberam Ubi fu i fle in patria facultatem 
quaerendi de fuis malis negabant, metui (Te enim tyran- 
num quetai vocabant ταχύν tv. ut Latini porcos appel- 
lant, quos edacitas obefos reddidit. Eft autein altufum 
ad proverbium, βούς ixi γλώττη μέγας, quo ufns Ae- 
fchylus, et alii tragici. Scribe: ίχοντα τολλας χολάόας 
χοΐσ$αι νανυ.~ aucto ventre et bene farcto : cuqfi ait 
• Menander, xal ro τνουμ §χοντ iv». intelligit quam 
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medici vocant ipSoxvomv. Scribe in verbis Ptolemaei, 
πολλοί μίν των aypt μαίων (yxeirut. ex libb. et Euftath. 
ferinam vocant xyptpaTa, adjicit Ptolemaeus «Όλλαχ /C 
ii τίνος uoti χι&οίριον αχολου&ίσχον τροσίι&όατιν. non poteft 
3 uixptov aliud fignificare quam parvam cytharam. quod 
alienum eft. qui accipiunt prox/^af/arr^y, negligunt ana- 
logiam· Legendum uadaptov, mundum , elegantem . fere 
apud auctores mundities opponitur τη τολοτβλ·/α. ita hic 
accipiendum, fignificat datum, puerum a pedibus non 
magnae rei: fed quem cultus mundities commendaret, 
deicriptis impenfis quas priores facerdotes foliti facerf, 
narrat Ptolemaeus, fe omi ilis illis omnibus, phialas ex 
argento confeciile, το τίμημα Αχούσαν ixamfv, ης τρο· 
€ΐρηχαμ*ν ίαχχνης : id eft, quae tanti conflabant Ungulae, 
quanti totus ille apparatus quem ante defcripfit, con- 
flabat. Scribe , ·/ ή ro σχήμα , non s/ η v. pendet enim 
oratio ab ίφχίνοτο. De hoc Lacedaemoniorum inilitnto 
Aelianus Variae hifloriae libro decimo quarto, cap. Tep- 
timo. Simile illud Strabonis de veteribus Gallis: fthov 
ii xal τούτο, οίσχβΤν yxp αυτούς μη i τχχοΐς βΤναι nui 
προγαστορχς. τον i* ύτβρβχλλόμβνον των νίων το της 
ζώνης μότρον ζημιοΰσ&χι . ν 


Caput Tertiumdecimum. 
ΛεαΤξοφί^ηε· Thumantis. Melitus tragicus . notatu 
levitas Graecorum fuper quorundam prodigiofa 
tenuitate . βοίλλειν λη κυΟον xavtfy. Mercurius 
Ονων πςοπομ ygos. Proverb. 7Τ8φιλΐ7Γ7ηίωσΟο6ΐ· 
Cephfodori Trophonius. Antiphernis Thoricii. 
Cratini Chirones. Mos veterum ^ flor em gefiare 
auri impofilum. Cur fores, fructus , et id genus 
alia prae manibus habere* fit moris, συντυχία. 
ττςου7Τογςοίφ*ιν. ωξίοώνεσΟαί- 

PoAeaquam multa 'dixi flet Athen. de praepinguibus qui- 
busdam et catafarcis, ad Timocratem fuum converfo Ter- 
mone, ττόσω oZvy inquit, κάλλ/ίν έστιν otyxdi Ύιμοχρχτος. 
πονομονον tTvat λ·τ τοτνρον ων xxTaXtysi* Ερματος, etc, 
pendet oratio haec, usque ad illa quae intervallo Tatis 
magno. Tequuntur. πολλφ ovv χχλλιον isn τοιουτόν nva 
sTvxt την iiixVf η ως φησιν ΆντιφΑνης. et quae Tequun- 
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lur. Inter haec fermo interjectas eft de quibusdam mirae 
tenuitatis hominibus , atque adeo prodigiofae. talia enim 
re vera funt nonnulla eorum quae hic narrantur exem- 
pl«. Primi in hunc cenfum nomina fua deferunt />o- 
tr ephi de 8 et T/iumaniie, quorum fimul meminit Her- 
mippus in Cercopibus . Extat.idem Hermippi locus in 
.857. antiquis comici fcholiis ad Avee. at<jue ibi fcriptum As*» 
τροφίίης, non folum apud interpretem, verum apud 
ipfum poetam , qui hujus meminit illa in fabula. In 
verfu Hermippi pro Θουμάντ $Sog refcripGt Dalecampius 
®ανμάντι&ος 9 et de Iride interpretatur φιλοσοφίκωτβρον· 
Quam vellem acumine illo ingenii edet ufus alibi, nam 
hic quidem non licuit ei ede ingeniofo, propter frigus 
fententiae quam invehit: propter condantiam vulgatae 
lectionis in omnibus exemplaribus etiam apud fcholiailem 
Ariiiophanis, qui haec ipfa defcpibit. podremo propter 
ipfum etiam Aridophanem , qui Thumantidis hujus Gc 
meminit in Equitibus. 

Θούμαντιν ανέστιου av 
• λυηΤν ίκούστρ napSla* 
na) ydp οντοσ i φ/λ* ν Ατ ολλον 
*§ιντ} 9 δαλβροΐσι Sanpioig 
σας αττομινος φαρέτρας 
πυ&£νι iv 9 Sia το κακώς ιτένβσ&χι· 
ex quibus verbis duo licet cognofcere : et prae fame ex- 
fuccum ac macilentum hunc fuide : et fatidicam Apollinis 
laurum folitum mordere, atque inde nomen, nam ©od- 
μαντις 9 ed ΰοόμαντις. ita nullus Taumantidi illae fup- 
pofi tiliae locus relictus. Verius primus ρήσβως Arifto- 
pbaneae ex Gerytade , fumptus eft, ut plurimi ahi 
ejus poetae de Euripide initio Hecubae. Quartus mani- 
fefto corruptus initio, Od ση μα ίν όντας αιόοφοίτας. nihil 
enim illa Ggniftcant, ου σημαίνοντας . praeterea lex metri 
mendam arguit. Legebam: Έχ*Γ μένοντας . fed quia fe- 
quitur, δαμα ΈχβΓβ* φιλοχωροΰντας : melius, 'SLil μέ- 
νοντας. qui etd habitant inter vinos, inter mortuos tamen 
faepe comparent. MA^roc conftanti errore ter mox fcri- 
bitur pro Μ έλ/τος. ita igitur pofthac emendemus, nam 
ro η in media fyllaba vocis hujus verius refpuunt, et 
qui hic recitantur, et omnes alii in quibus mifelli hujus 
tragici Gt mentio. Aridoph. Ranis , Σκολιων Μολίτοο xai 
Kaptxwv αύλημάταν. Enarrator vetus: τραγικός νοιητης 
i ΝΙέλιτος. οίτος Si έστιν ο Σωκράτη γραψάμβνος. omitto 
Aelianum Π οικίλης libro decimo, capite fexto. In C 5 t- 
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nefiae gracilitatem , extant et alii Ariftophanis joci: ut 
in Ranis , 

ΕΥης xrepiasi K λοίκριτον Ktvqcty, 
αίροιον aSpat xoXaylav vxkp χλάχα. 

[Habes apud Galenum in feptiino Commentario ad Apho- 
rismos H. Platonis Comici de boc Cinefia lepidos verius·] 
Proximi tres verfus qqi apud poetam non longe a prae- 
cedentibus erant collocati, habent hanc fententiam. Eo- 
rum qui legatos ifios adeo tenues et leves in Orcum 
nrififlent· fpes efle admodum tenues: quia periculiim 
ingens euet, ne iiloe parvi ponderis legatos Diarroeaa 
flo vius correptos fecum deferat, (i ejus aquae forte in- 
tumuerint. Poetae verba funt leviter a nobis emendata· 

Άς σφο Sp' ivi λοχτον έλτ/όων ώχ§ΐ 9 &' ap*· 
τούτους yolp, qv χολλος £ovdk&y, (υλλαβαχ 
έ τ%ς ΔιαροΙα ς χοτχμος, έξοιχητοταί. « 

Quartum his verfum adjicit Dalecampius de Sannyrione. 
fed locus apparet mutilatus, neque efi; cauflae, cur cum p· 858. 
illo fentiam us. Quoties lego quae de Philetae et vatis 
Archeflrati parvitate et gracilitate narant Graeci fcrip- 
tores: non polliim quin fatyrico poetae fubfcribam, cujus 
efl dictum et quicquid Graecia mendax Audet in hi- 
^Jtoria. De Phileta probabilior faltem Aeliani narratio: 
qui geftafle eum fcribit non globos, fed foleas plumbeas, 
et quaerit idem non injuria, fi tanta fuit Philetae im- 
becillitas, qui potuerit haec inter eundum pondera tra- 
here. De altero quis adeo communi fenfu caret, qui 
credat quod hic narratur? repertum e fle cum appende- 
retur οβολού ολκήν Μχοντα. nam in librarios culpam con- 
jicere, haut fcio an fit licitum. Aelianus enim per omnia 
huic narrationi confentit. Etiam Hipponax inter Homun- 
cnlos de quibus hic eft fermo, recenfetur. fed additur 
faifle eundem adeo inporovov et validis lacertis, «fora 
χρος τοΐς αλλοις noti xovqv λήκυθον βίλλοιν μίγιστον η 
itirrqpa; id eit, ut praeter alia roboris argumenta 
quae edebat, etiam inanem ampullam jaceret longis- 
/ime. Duplex hic non poenitendarum virium fpecimen. 
quod ampullam longe vibraret, quod vacuam, facilius 
enim plena quam vacua axo rqc αυτής ορμής irjpulfa 
feratur: male in Excerptis Katvijv pro xovqv· Alexidis 
-verius de Philippide, Έρμη $ο£ν χροχομχο xal Φ/- 
XsxxHoo: duplici nomine fufpectus mihi, % χροχομχος 

Graecum non efl, fed χροχομχος· Mercurius autem non 
•ft deorum χροχομχος , fed mortuorum. Lego, Έρμη 
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i 'εκρών προπομπέ καί Φιλιππίδου. Sapra dicebantur dite· 
φοΤται iimiles Philippidae homunciones, id ipfum alii· 
verbis fignificat Alexis, fimiliter flati m Ariftophon mor- 
tuis accenfet Phili ppidem a quo manavit, Gcut obfervatur 
hic, ut fupra modum extenuatum dicerent πεφιλιπι τω· 
c9ou. Ita bis feriptum in plerisque libris omnibus, imo 
bis peccatum, nam πεφιλιπηδωσ&αέ rectum efi, illud 
falfum: et fi non nefeimus ita feribi apud Snidatn quo- 
que: falfo: ut cum analogia, tum lex metri arguant. 
De iisdem dici folitum, pojjfe ipfo* per annulum trajici · 
AriAophanes διά δακτυλίου μίν ουν έμέ y αν διελχνσχίς. 
Locum Alexidis ita lege. 

K αηως Χχείζ 9 στρου&ος ακαρης νη τον Δ/’ εΐ 9 
πεφιλιχπίδωσαι· μη σύ καινως μοι λάλο*, 
iyoi τέΆνηκα. του ταλαίπωρου πά&ους. 

Morem fuifle veterum delicatorum pedes unguentis un- 
gere probatur teAimonio Cephifodori in Trophonio . cu- 
- jus verius ita diAingue 

v Et sir άλείφεσΰαι ro σώμα μοι πρίω 
μύρον Iptvov καί βδδινον. 

Ejus fabulae Pollux meminit, libro feptimo : Tjjy ji σμηη· 
τρίδα 9 inquit, fic enim legendum. K ηφισόδωρος 4v Tpo- 
φωνίφ εΥρηκεν· meminit et aliis locis. Citantur in ean- 
dem rem et Anliphanes iv Θορνκίοις. Scribendum per /. 
Θορικ /oic· plena inferiptio eA libro decimo quinto, Θο- 
ρικίοις η iiopvTTOvrt· traducebat haec labula Thoricios. 
Thorious unus erat των δήμων agri Attici: Verfus Ana- 
xandridae feribendi fic ex libro decimo quinto· 

M iptp ib παρα ΥΙάρωνος ουπερ απέδοτο 
859. Μελανωπω πολυτελούς ΑΙγυπτίου 

$ νυν αλείφει τους ποδας Ι&αλλιστράτου· 

Sequitur, Teleolidem in fabula Prytanibus , luxu’ dif- 
fluentem exagitafle rov iri Θεμιστοκλέους ' βίον· haec 
Icriptura non ThemiAoclem privatim, fed omnes qui 
ejus faeculo vixerunt accufat. Interpr. rov του Θ$μ . β . 

* difientiunt libri. Mox, Ι&ρατΐνός r iv Χείρωσι την τρν· 
φην ίμφανίζων rijv των παλαιοτέρων , φησιν , απαλόν δε 
σισύμβριον ρόδον η κρίνον παρ ους i&ccxst , παρα χερσε 
όί μηλον ίχων , σκίπωνα τ ηγορα£ον. Alibi , ut in Pe- 
ricle Plut. et fcholiis Arifiopban. inferibitur haec fabula 
non Χείρωνες 9 Chironee , fed Χείρον ες. Deteriores . ile- 
fych. contra in αύτίφορτος 9 Χείρωνα 9 Chironem: notum 
nomen ex fabulis. Ex ^hoc autem Cratini loco apparet 
varie ad oblectationem aut voluptatem floribus efTe ufos 
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veteres. Caput , collum , et pectus coronis ernafle illos 
notum omnibus, multa libro i5. de ejus generis coronis. 

Sed etiam auribus flores aut folutos aut fertos impone- 
bant. argumento funt Cratini verba , molle fifymbrium , 
aut roja , aut lilium auri inficiebat . legimus namque 
παρ’ oSc, non rrap ους: quod ferri non poteft. Remaniit 
in moribus noflris haec confuetudo: cujus hic teflimo- 
nium habes antiquiflimum· praeterea tribuit Cratinus 
habrodiaeto quem depingit , malum in manu, et fcipio- 
nem live baculum, de malo quaeritur mox: de fcipione 
dictum extremo libro undecimo. Proponitur deinceps 
haec quaeflio ex Eroticis Clearcbi: cor flores, fructus, 
et id genus alia manibus geftamus. Summa refponftonisp«86o. 
eft: quoniam per ifta, et occafionem colloquendi nanci- 
icimur, et praebendi exemplum deflderii noilri: id eft, 
docendi fub exemplo quid ipii expeteremus, hoc ita Cie· 
arcbus: αρχή re yap βύτυχίχς, xal ττχράίεημα τής βου- 
λήσοως αυτοις yivsrat Sta τούτων, quid appellat αρχήν 
ευτυχίας ? an principium amoris? quam ifti fumidam 
foelicitatem putant, nugae/ Legendum συντυχίας . collo· 
quii, declarat quae fubjicitur ab eodem explicatio, alri)· 

Setlrt μίν τω ιτροσαγορβυ&ήναί· dovat ii Tpo\ncoy$x$etv 
on i*7 xal αυτούς μσταύΜναι τής ώρας. Cum habet ali- 
quis prae manibus aut flores, aut fructus et bellaria, 
qui vident, concupifcunt movet enim, ajunt, objectum 
potentiam· petunt igitur, inde colloquiorum occafio et 
principium, qui dant autem , ait Clearchus , hoc ipfo 
latis indicant quid poftulent, et quid fibi dari aequum 
cenfeant. οτο γράφδΐν, ut dicebamus ad Strabonem eft 
loqui tacendo, et recte aliquid fignificare. Lrge mox 
fublato afterifco, χαλον yap έστι ri τής οπώρας xal το 
τής ώρας όντως προσωπον. Parum ufitatum verbum eft 
iptaiv eadat quo utitur Clearchus: cl ipwvrec o7ov itrpv· 
φαντός ύπο του τά&ους xal a iptaiviptevot τοΐς ωραίας 
αβρύνοντα*· pro eo quod ufitatius dicitur ωραΐ$μ§νοι* 
o9ev xal al τιρί Πορσβφίνγν av&okoytTv λίγονται. 
Diodorus Siculus initio libri quinti, Claudianus in Raptu 
Proferpinae, et alii. Qui dicitur extremo libro ’Αξωνούς 
θρασυλαος * Thrafyllue eft Aeliano libro 4. cap. a5» 
omnino autem Αΐξωνεύς icribendum. 
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Caput Primum. 

Argumentum libri l 'utjus . Notata veterum in J criptis 
TftPiegylec et lafcivia. Lacedaemoniorum con- 
jugia. Ariftotelis Uber liifi ενγενεΐχς. o χςεία>ν. 
Meta prima Herculis conjunx. Philippi regnum. 
παξχνομούΤεξο: pro παξονομωτατοί. Proverb. 
άλΚ εζεπεσε ποξ$μ)ί ελατίνω wAarj/· Α ςχειν 
pro επιμελείσαι , vel facere, rj νομω γαμέτη. 
Cupido , Mercurius, et Hercules in gymnofiis 
dedicari folili . 

Libri hujus argumentum verbo declaravit Athenaeus, 

qui Έρατητον, Uve τον ττβρϊ ipoonxtSv λόγον illum infcri- 
bit. Videtur auctor aemulatione Platonis hujusmodi Ter- 
mones dipno fophi itis Tuis attribui fle. nam in Convivio 
Platonico, de Amore folum disputant convivae. Sed ille, 
ut philoTophus , amoris naturam , ortum et cauflas eo 
commentario nos docet, hic, ut philologus, quae de amore 
et rebus ad eum fpectantibus apud veteres legerat, quo- 
rum hodie fcripta detuleramus, ut plurimum Λυτο\$ζ%1 
commemorat. Finis hujus fcriptionis quem ob oculos 
Athenaeus habuit, eil ιτολυμοΙ$6ΐχ, et illa rerum omnium 
antiquarum cognitio, quae et per Te expetitur, et ad 
intelligendos veteres Tcriptores, fane quam neceiTaria eil: 
maxime autem comicos: ad quorum lectionem totum hoc 
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opus οίσαγοογην quandam eiTe et ταρασκονην , ubertim 
docuimus luo loco, ibi fatis deteiiati fumus veterum eru- 
riitornin hanc lafciviam live petulantiam, aut immanem 
certe xspupytav : qui bonas horas- talibus fermonibus male P· 86 
perdere non erubuerint· Non eft profecto ,viri fa pient is, 
doctrinae et χολυαναγνωσ/ας laudem, pudoris, vel levi- , 
sulo damno, nedum jactura, ire fibi afcitum. Verum 
haec quia reprehendere quidem polTumus, fed mutare 
ion poflumus: quod folum in nobis eft, leviter adeo 
fiam pariem attingemus, ut facile omnes intelligant, nos 
3i c, ceu in aliquo aedilem metuente loco, non lubenter 
aliquot lioras ede verfatos. Igitur όγκαλνψοίμονο/ dipno- 
'op hi (larum fer mones raptim percurramus. Seri p fimus 
?um omnibus libris, olxo συμβολών ra τολλάη/ς ioio/· 
ωνηκίνα/, noti i τβρι έταΐρας τλ. edebatur χχρχ έταίρας . 
anterpree, wapa tTx/pot. neutrum probo. PoAea diftin- 
guendum et legendum, Ήμοΐς ovv τον wopl ' έρωηκων 
loyoy ένταύ&α μέλλοντος καταταττο/ν (έγένοντο y<xp noti 
ropl yauordJy noti έτα/ρων χολλοίκις λόγο/,) ον* οΐόόσιν 
ΪΜτώέμςνοι την ιστορίαν των Μ· negationem anle τιόοσι 
“eftitnit etiam Dalecamp. fed minus recte interpretatur· 
tam hoc ait Athenaeus: nos qui convivio interfuimus, 
a i Horiam hanc nefeientibus volentes exponere. Eratonem 
>rius invocabimus, ete· De Lacedaemoniorum conjugiis 
'cribit Piutarchus in Lycurgo, iyiuovv 06 6t* αρπαγής. 
lunc raptum videtur mox auctor inteltigere etH rem 
larrans paulo aliter quemadmodum et coelibum alias 
poenas leges apud Plutarchnm ln fermone de Socratis 
fexoribOs olim ex conjectura feribendum monueramus 4 
in Notis Laerlianis Y\*pl ούγονοίας, pro συγγονοίας. et 
fio poftea in antiquis libris invenimus. CaiTandratn ,'ait, 
οίς την έλλάόα ο χροιών όχηγάγοτο. fic omnes MSS. dtw 
rum plane, nifi alluderet ad Homerica verba. Herculis 
fobolem et ro των r Ιχνών τληΆος recenfet Apollodorus 
libro fecundo Bibliothecae. Hopletis filiae de qua no Aer, 
τρωτόν μίν yxp ίγημον Aegeos την Ότλητος ΰνγατόρα. 
Meta* fuit nomen. Apollodorns libro tertio, γάμο? ii 
τρωτόν μίν Μ ήταν την Ότλητος. Mox de Alexandro ος 
τορί των όλων τολομων τρ /ανοσίας τοντη κοντά χορ/ηγοτο 
ταλλακας. id eflet, de Jumma rerum pugnans, fed ali- 
ter libri, ταρα τον ολον τόλομον. Philippum regnafTe ait 
inno· viginti iv ίτοσι γουν οϊηοσ/ν* οΤς ίβασίλουσον ως φησ/ 
Ζάτνρος. hifloriae non congruit hic numerus. Scripti qui- . 
lam, οίκοσ/ nal ίυσί. minus malo id quidem. Diodorus 
jinim · in Atken % T. /II, H 
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Siculos annos regnafle vigioti quatuor, fcribit libro de* 
cimofexto. Ou yivoc τις av ivvairo ναρανομωτατον 

φράσαι, Excerpta, ov yivot αν ivvairo. fuperlativus pro 
comparativo, ut apud Herodotum Mufa tertia: · tivijp 
άλλοτριωτατός rei των ναβων. Ή ik N*vV«i r/ vur 

ίιαφόρβιν Σκύλλας dovsf; Excerpta Ή ik N avvtov rl i· 
Et Nanno et Nannium ejusdem farinae mulieres in bis 
libris· Elegans proverbium eft quod Anaxilas ufurpat, 
αλλ’ 'i ξι* eat ιτορ9μ)ς έλατίνω αλάτι). navicula cvafit 
tandem ,ope remorum. de eo qui ex lumino periculo 
emerfit. [Melius autem feribas ίξόκαισο, per au· vide 
libro tertio capite vigefimo ] "Efi/r ίχβιν τροικ 
. p.86a.ot/%J τιμήν ττάσχομον. Nicolaus S turio emendabat φασηο- 
μον. placet tam fatui, ait, fumus, ut auctoramenta!· 
fer vitatis no lirae vocemus dotem, in fequente ver fu χο- 
λ 9 / v iram male vertunt: cum omnino fel debuiflent: 
propter id quod fubjicitur. "Αρχοιν pro όιημολοισ&Μ, 
curare , pofuit Alexis: quia των αρχόντων , id eft, ma- 
giitraluum officium eft, curam habere eorum quibus prae- 
funt. Gc interpretor baec,**il* ονκ έχρην αρχονσιν, iv 
i’ άρχβιν όχρήν *Αμολονσιν. elG non displicet accipere 
cudi Oalecampio »ρχονσι 9 in/lituunt , facere aggrediun- 
tur. Alibi dicebamus, et Graecos αρχοσ&α* iroieTv pro 
•ποιοΐν 9 et Latinos, inftituere agere , pro fimplici agere, 
folitos ufurpare. Corrupit paulo poft nuperos corrector 
hunc Amphidie verfnm in comparatione legitimae uxoris 
et amicae illegitimae. Ή μάν νόμον γοίρ καταφρονούν 
Sviov μένα, prine fuit νόμω. docti (limi viri cenfaerant 
eiTe mendofum locum, et νόμων fcripferunt, et νωφρο· 
νοΰσα pro καταφρονούσα, fruftra. rectum eft νόμψ. uxo- 
rem legitimam κ%ριφράζ*ι iic: ή νόμρ fupple γαμτ^. 
σν£βυχ$$Γσα. Vertendum. Nam uxor quidem maritum 
negligene intue manet · opponit delitias et illices amoris 
7 blanditias amaiiae feveritati legitimae conjugis. [Menandri 
verfus ex Arrhephoro diftinctione perfonarum recte illa- 
ftravit Dalecampiue. In fexto feri b e. E Ις τίλαγος αυτόν 
σ έμβ· pro σβοίντόν . e duobus autem feqnentibus verilbna 
tres conficiebat unica voce fupplcta quam verifttnilo eft 
1 excidiiTe, illuUriffimus Scaliger, li oc pacto : 

Od Αίβυκον ovi* AiyaTov ουό* Ίο Sviov 
ου των τριάκοντα ονκ άνόλλνται τρία 
πλοιάρια * γήμας ik ovik §Τς σόσοησ ολως. . 

Docta prorfus et neceiTaria conjectura.] K«/ 

i J iv Nssi rr. fuperiora duo diftieba Theognidis Theophikis 
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ille fenarii e quatuor eleganter expreflit· τρδτον γ#- 

vie9u$ τόλβμίψ φηη ivo yuvuntiov ’ΟλνμτίΑόσζ mul Eaptl·- 
dfeyc. Significant haec verba: primum omniurm bellorum 
extiliffe cujus fuerint auctores chiae mulieres Olympias 
et Ea ry dica, falfum hoc: quis dubitat? etiam fi reltringas 
ad bella propter mulieres excitata, omnino fuper. nobis 
▼οχ τρωτόν, et fortafie 'Hvstpunxiv recte emendarer»-* 
mus· fuadent et mulierum harnmce nomina. Duris autem 
Samius unde haec hrftoria defcribitur, Macedonicarum 
rerum hiftoriam multis libris erat perfecutus. meminit 
faepe Athenaeus ejus hiftoriae. et vetus comici interpres 
afd Nebula# librum decimum quintum Munsievntuv citat, 
addit de Eutydica. £σχη9*7σων tu τολνμΜ* itet} Tupot 
Kf fuiy ry 'Wkvptit. non eft Cyana loci hornen*, ut vo- 
krerunt : fed foeminae viraginis Illyricae, quae Eurydicae 
pto' campidoctore fuit· Sed pro Kvuvg melina legas, 
opinor Kt/vuvp. Adi fodes ad Pliotii Exeerpta ex Arriani 
libris των μ*τ£ 'Aki^uiipov. Locus eft pagina centefima 
vigeiima quinta, editionis quam Aoguftac Vindelicorum 
cOravit optimus doctillG musque Hoefchelius. Euripidei 
cantici de artiore prima verba eduntur perperam. Scribo, 
Πα /fcvjBtft' i 1 ’ *Ερ»ζ (vel *Ep®r/) upiTijc rs **λ*Γ·ρ.863. 

στον υτοίρχΛΓ Κω) τροσόμιλβίϊ ουτοζ ii*. Senanos Eu- 
ripideas qui mox habetur imperfectus, nullo negotio fic 
poteft expleri, *H μη iltuens tu xufai τούζ βροτονς. 

Aif Amorem in gyrtinaftis folitum <jtmipvv9ut Ερμη nui 
Ήρα*λβΓ· notabunt ftudioii de Cupidine: non enim paflini 
obvium. At Mercurium et Herculem ornamenta fuifle 
omnium gymiiaiiorum/paflim teftantur Graeci et Marcus 
Tullius ad AtHteuifo itaque fuerunt qui unum ex duobus 
fignam conficerent. Hermeraclem vocat idem Tullius. 

I · 

Caput Secundum. 

r 

Cupido Thefpienfium . Erotidia fefium apud eosdem . 

Halia Rhodiorum . Erxias feriptor. συννενημ evoe* 
Sophoclis locus exponitur et emendatur. }£οπτ£ν· 
μετξεΐν οφΒχλμόν· πλουσιακον κακόν 'πϊτισποξ- 
νος. κόίττυμχ. calcei egenorum* ott ευχν^ξίχι. 
Sparta καλλιγυναιζ- alia quaedam . 

Perperam fcriplum ell, ®εατ*σι*7ζ rs tu 'Eputlitx τι - 
' μ£<η, χχτλ Π ava9qy*ix 'Adyraib i, *P«Ao< r« "AXia. 

U a 
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Legendum, Θ§σπι*?ς. Tbefpiae urbis in BoeotiA nomen, 
ubi Cupido factus a Praxitele, dedicatus autem a Pbryne 
Vel Glycera colebatur, auctores Cicero, Strabo, Platar- 
chus, Paufanias, Sidonius Appollinaris , alii· De feAo 
lioc fic Paufanias , αγονσι ii xal τφ w Ep»n adka ον 
μο\ WtxoTi μίνον f αλλά *ot) αΰληταΐς τιΰίντβς. Halia 
Rhodiorum qui putant fuilTe monumentum veteris £«- 
λαττοχρατίας , errant non enim ab αλς id fefti nomen 
deducendum· fed a voce Dorica *Αλ/ος pro ^HXioc ut 
apud Plautum Alis pro Elis, Quis nefcit Rhodios Solem 
apud fe natum (ita credebant) praecipua religione co- 
lu iiTe? Adi Strabonem libro decimoquarto , et AriAidem 
in Rhodiaca, qui etiam in altera oratione qua Rhodios 
ad concordiam hortatur, Rhodnm την ispdv του Ήλ/ον 
πολιν nominat· Scribit EuAatbius, fu i fle apud Rhoflios 
templum Soli facrum ; quod "Αλ*/ον vel 'AXlsiov appel- 
labant. Noli dubitare et feflos Soli dies Halia ^ [vel 
potius ΗαΙϊια'Αλίβια'] fui fle illis nuncupatos*. Thebano» um 
ιβρος λόχος pluribus expolitus nobis ad Polyaenum. *Ep· 
ζίας iv Κολοφωνιακοΐς citatar mox: alibi quod fciam 
nusquam, libro octavo laudatur Ergias quidam, qui da 
Rhodo fcripferat. fieri pote A ut idem ht, corrupto ant 
bic aut ibi nomine. Scribe in Alexidis eclogg e Phae- 
dro, αλλα σνννονη μένος Ϊ1ανταχό9*ν 9 iv ivi τύπψ πόλλ' 
%Ίίη φ έρων* eA enim, a νέω accumulo . unde frequens 
apud poetam κησας. et in fine. Ovu oli' ο n ΐστ/ν, 
αλλ' όμως ίχ*ι yi τι Te ιούτον. /γγιστ οίμΐ itj τοδ esa* 
ματος. Legit mox Dalecamp. 

ijitov listv έστιν η το δωρικόν 
αΐτοΰσιν ύμΐν ίιανέμοιν οχαστοτ*. 
non displicet lectio: interpretatio displicet: nam «$*sspj· 
%ov eA pecunia quae publice dividebatur, ut haberent 
tenuiores unde lucar penderent· Videtur poeta feciiTe 
p. 864. haec loqui ipfum Athenienflum populum. Reperi in qui- 
busdam libris fcriptum aliquanto poA, xal o ’Αριστοτί 
λης i β ίφη των 'Ρητορικών πρωτω , τούζ ipaerdc* efc. fed 
non dubium ex ora libri irrepiifle illa των Ρητορ. νρ· 
cum fu i flent ad no tat a ad fequentia haec, iv οΤς την alii 
κατοικοΐν. Extant enim in Rhetoricis fimilia illis quae· 
dani : ubi ait philofophus, e&ev η παροιμία το iv ο φ&αλ· 
μοΤζ βΤναι alioi. ita τούτο τούς dei παρβσομένους μάλλον ' ' 
αίοχννονται · καί τούς προσέχοντας αύτο?ς 9 iid το eTvus 
iv οφδαλμοΓς αμφότορα. non eA tamen hic locus ia 
primo, fed in fecundo libro. Vide etiam in Problematis 
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ejusdem Sophi. Proximus Sophoclis locus, ex HippodA-, 
mia tragoedi a eft, nifi fallor, is ita habet 
Toioivd’ iv oyf/H tvyya &ηρατηρίαν 
Ιρωτος αστραπήν τκν όμματων /%f/. 
t7$* akksTai μαν χυτός , όξοττζ ii μ* 
ίσον uerptSy οφθαλμόν ai στ* , τίκτονος ταρα 
στα&μην Ιόντος. ο ρέονται ηχνοίν. 

Loquitur, ut monemur. ab Athenaeo, Hippodamia de Pe- 
lopis erga fe amore. Pelops, inquit: ita fixos in me 
oculorum radios, amoris illices habet, ut quamvis in cur- 
rum inliliens, eique inGftens citis rotis agitato, nihilo 
tamen minus rectis oculis me femper intueatur. Afpicere 
rectis oculis et immotis, eorum eft qui gratiihmae alicu- 
jos rei fpectaculo fruuntur. Poeta ορ&ούς οφθαλμούς qui 
* dicuntur in proverbio periphrali extulit: quae depra- , 
vando buic loco fuit, nam legendum , ωσηρ rinr ονος 
Στάθμην Ιόντος όρδουται uavoiv, Verbum έξοττορ accipit 
Dalecamp. pro οροί cernit , fane etiam ktv οττ£ν eft retia 
fervar*: unde Χινοττωμβνος in Ariftophanis Equitibus 
poteft rerti, urit me afpectu fuo. ματρβΐν όφ&αλ αόν poe- 
tice dictum pro radios oculi aliquo intendere, ficut linea 
qua aliquid menftiratur. quare pergens in eadem trans- 
latione, comparat hos radios lineae perpendiculari, quam 
farit materiarius faber demilTa norma vel amufft. Quod 
autem re ipqv άτο του opqv yfvsToti, palTim teftantur 
poetae, ipoonnof : quorum teftimoniis fuperfedeo. 

- Τούτων ίχαι τι 9άτ*ρον. Tolle interrogationem, et transfer 
in finem praecedentis verfus. Vides ne aliquem reGnatum 
aut rafam? hic duorum alterum habet: illa duo Coquen- 
tibus verbis explicantur, vel ignavus eft, inquit, et qui 
militiae nihil faciat pro viro forti, cujus indicium eft 
barba: vel divitum morbo laborat, id eft, mollis et im- 
pudicus eft, ac virum quaerit. Scribe, "Η τΧονσιακόν τι 
τχντγ τροστίττβιν κακόν. τΐ όσην ο Ιπποπορνος 9 νυν 
! d* κυρηηέναι. Jocatur Diogenes: qnaft Ιππόπορνος vulga 
diceretur eque s moechus, quod falfum eft. nam in hae 
voce ri Υπνος Ggni Gestionem folum auget, et magnum 
Anpratorem deGgnat: ut in ιτπομάρκ$ρον 9 IxTokxraScv, 
et fimilib. fic βοΰς in βοντονηρος aliisqne. nai των 

ήχων όμτίτλχνται ωτα 9 καττ. Diftingue ac lege, %υρί ·' 
ensede iws τάΐς της φιΧαργυρ/ας δύραις, ρυτά ρω c φ ϋντ$ς 9 
η κΐ τριβωνάρια T$pi&ak\iuevoi μικρά, nai των ηχοον έμ· 
i wiwkavSs ωτα 9 καττύματα καί κιναίόους xxkouvT »c, etc. 

Voa ftoAces miferi non folum fordide et fquAllide vivitis ; p. 865. 
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verum etiam, fi q/uo s videritis alegapljai (ludioJiores, con- 
viliis illos profcindilis, καττύματα et c ipaedos appellantes. 
των ήχων ωτα έμπ/πλχσ^Β, JonU aureis impletis, dixit 
pro ajjfidue clamatis. Κάττνμχ , proprie eil /'olea quae 
calciamento fuppacta nfu teritur : hic ' ed .oopvUigm in 
hominem pathicum, et gt veteres locuti figit, pffidofum, 
ile ptorfus apud Latinos f cor tum, ατό του σηυτους 9 id 
eft, corio. Haec Jfripiprfmus cum infpepljs diligentius 
antiquae manus libris, repyeri ήλων pro ήχων» neque &τμ 9 
fed o re. quae lectio fenttntiam diverfam fuggerif nobis, 
oppido elegantem· Scribendum, μα} των ηλωγ JfijrfwL· ι· 
σδβ τα %αττηματα 9 μιν. i<f eft, clavis calceorum f oleas 
impletis . ruftici£alis et fordium argumentum, pjsyi? fupr 
pactos calceos geli# re. qua de re ad Theophfafti Cha- 
racteres multa. . xpi yoip iv ταΐς ίνανέρ/αις τούς 

v xxkklarovc έχχρ/νουσι. Palecamp. nam quibus in duita- 

tibus magnus *fi virorum bojiprum fortium ac bellico- 
forum numerus , pulcherrimos /eligunt, non eil negan- 
dum το svavipsTv hoc ftguificare: bic tamen locus aliter 
fine dubio eft exponendus, svavipiac appellat feleclos 
juvenes ex omni pube, ad ritus religionis obeundos, 
declarat cum addit, ha} τούτους πρωτοφορεΐν έγιτρέπουσι. 
neque enim πρωτοφορεΐν eil qbtinere primas: fed pri- 
mum, vel inter primos ferre aliquid, puta thyrfum, 
vel vannum, vel cillam, vel cernum, aut ignile aliud: 
cum pompa ducitur thyrfophororum, aut licnopliororiun, 
aut cernophororum. Favet huic interpretatioui Hefychiua, 
qui siaviptav exponit πλη&ος νέων - [A rideas /Gcrjpfor 
vetuftiflimus των ir όλ&ων οσαι μέγβΰοζ Ιχρυτχι , x*i ryr 
dnikovSov ονόαιμον/α v, ταύταια συμβίβημβν svdutipsTv. hic 
soavdpsTv fignificat florere τλι /Sei νέων, ut ait Hefycbips: 
id eft, validae et elegantis juventutis, aut etiam (impli- 
citer, copia virorum. Aliquando svxvipfx eft jpfa fpr|f"? 
tudo, et robur virile, ut in ilio Carcini, ούίεις $4$ υμάς 
ενμλοης ανηρ. *Δλλ* o/ πόνοι τίχτουσι την εύανόρίαγ. fjoo 
vero loco errorem aliter accipientium, quam ut fumna 
interpretati] palam faciunt fequentia verba, τψ πρω ψφ 
τα του &4·ν φέρειν τεύχη Sliorai. Quod autem antiquir 
tus fpectata (it forma in ephebis iis, qui ad facrificioruni 
ludorum ve cerimonias adhibebantur, certa et nota rea 
eft. Atque $o referenda moneo Ciceronis verba Da na- 
tura deorum li|>. ι. Qft enim vis tanta natyrtfe, ut 
homo nemo velit nifi hominis fimilis e/fe. et quidem 
formica formicae . Sed tamen cujus ήομμηίβ ? ga tofus 
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enim quisque formofus efi? Athenis cum effem e gre- 
gibus epheborum vix finguli re periebantur, Com auleni 
ait, 0 ii τρίτος τάς ά’υηλα c έτιτί&ησί vertendum erat, 
tertius liba et fruges fa/fas hoftiae imponit, morem 
bnnc expofuimus fufe ad Theophraftum , capite τορί (Μ- 
ωρολογίας. interpretum infulae 9 vittae , coronae , nihil 
ad Bacchum. Spartanas foeminas α forma fuilTe com- 
mendatas indicant ilia, καλλίστας γβννωσης της Στάρτης 
τχς γυναίκας, fidem facit huic dicto vetus oraculum, 
"Ιτπον @8τταλ(ηήν 9 Αακβίχίμονίην ii γυναίκα, ideo Spar- 
tam ηαλλίγνναίκα nuncupant poetae· Discipulus Phafe- . 
lita quem fuus praeceptor Ariftoteles deperiiTe dicitur, ρ· 866 . 
Theodectes, opinor eft, non alius, fed mirum, liuoc 
potius quam Hermiam Atarnenfem in medium effe pro- 
ductum. ■ Koei ο Υ^ύνουλκος, ταύτή καί τολμάς συ 
λέγοιν ού ροέοέχκτυλος οΖσχ κατα τον Κρχτϊνον , άλλα 
βολίτηον ίχοον &χτ βρον σκέλος. MSS. ταυτα καί τ. Cra- 
tini nomen reftitutum bic ex antiquis: alii K apuTyov. 

Etfi non extat integer poetae locus jad quem alluditor: 
tamen non dubitamus defcriptam bis verbis fui/Te Em- 
pnfam. boo enim docuit nos Ariftopkanes : qui alienis 
verbis, nt faepe folet. fic loquitor in Ranis. 

Δι. "Εμτονσα τοίνυν γ* 4στί. Σαν· τυρί γονν λαμτοται 
8ταν το τροσωτον t καί σκέλος χαλκοΰν ϋχ*ι. 

Αι. Κη τον Ποσοιόω, καί βολίτρμον Sxrspov. 
έηοίνου τον ομωνύμου σοι τοιητού την μνημην φορών. Fuit 
quidam poeta comicus Atbenienlis Myrtilus, fed de eo 
non loquitur Cynulcus: verum de alio qui ea aetate, in 
fordibus et paedore vitam degebat, nam ait itatravat. 
aut legendum ityraTO· quia dicit μνημην φορών. 


Caput Tbrtium. 


JYmoclei dramatis titulus correctus apud Athenaeum 
et Harpocralionem* ίτπκαίξως, ΙτΛ κίξως^ et 
five έν(τχ*ξω· Pindari locus correctus . 
yoaot , vitia, Ttctr^loiov et οοπφοίςιον. Prov· b 
r$ %*/fi την ψυχήν e%etv. ίμ7ΐοξ*υ*σ&(Μ yvvcii* 
%et£· Laidi* patria incerta, item alia nonnulla. 


ΔΑΧΑΝΟΝ t/ τράγων ωκίμον Ιι*φ3αρην· vefcens ocimo 
olere fum corruptu», fermo eft figoratus. intelligit con- 
foetudinem quam haboit com Ocimo fcorto. vel lectio*- 
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nem fabulae f porci dicae cujusdam, cui fuerat nomen 
inditum .Ocimo Ab iila nobili 'meretrice, hanc inter- 
pretationem iequentia nonnihil adjuvant. e των 

Κορινθίαν σοφιστής· Dalecampiue rerum Corinthiarum 
/ophijta· melius, qui Corinthi fophiftam *g*fti· Sophi- 
fti in vocabat aetas illa, qui acroafes apud discipulos de 
eloquentia aut literis humanioribus haberent, horfuin re- 
fpiciens paulo poft Myrtilus, άρξχαονος ivi rjjfc χχλης 
Υ^ορΙν3ου^ έπβιόη uot την αυτόΰι σοφιστείαν ωνοίόισας. 

xal άλλα ik πολλά ων aU δράματα. Sic erat 

in MSS. Prius editum, ω 'vatitc- Legi potell, πολλά 
των αρχαίων δράματα· vel νολλ& ων αΐδονμχι τα ονόματα 
λίγβιν, δρ. lis autem fabulis qnat exempli gratia pro- 
fert, multae addi -poliunt: ut Alexidis PoiycUa , de qua 
libro decimo quarto Antiphanis sfrchrftrata , et "tuun 
ejusdem tum etiam Alexidis jtntea. Timoclis Neaera . 
aliae. K ai iv rS δνιγραφ ομίνω Aopsvc τΑΤΟχλο/δη ς. 

Harpocration de Parabyllo Albenienfium foro loquens: 
μνημονούουσι δ' αυτού άλλοι το των χωμιχων* xal Τιμο- 
χλης iv Όροσταντοχλει. Conflat liquido de eadem fabula 
loqui utrumque. quare non potell, quin alteriutf horum 
corrupta fint exemplaria: imo ut equidem judico utrius- 
867. que. Alibi quod foiam aut meminerim, non invenies 
nominatam hanc fabulam. MSS. ab edita lectione nihil 
demutant. Sola eil in fubjldium relicta ingenii conjec- 
tura. Sufpicamur fcripfiiTe Athenaeum Kjk/ iv τω i. i’ 
9 ΟροστΑντοχλβίόης· exagitabatur hac fabula fceleratus qui- 
dam Alhenienfis, quem poeta vocat Oreftautoclidem, ceu 
conflatura monflrum ex Oreflis et Autoclidis vitiis. Ore- 
Ais notum parricidium. Autoclides infano puerorum 
amore vulgo infamis. Harpocration, A υτοχλβίδης xal 
Θίρσχνδρος ως παι6§ρχστχΙ σφοδροί διεσνροντο· Ita emen- 
dabis et in fuperiore Harpocrationis loco. Atque haec 
videtur efle Timoclis fabula quam fimplici nomine Sui- 
das Oreftem vocat. τ αλλα av ταΐς vephpya yiveTxt, 
Lege ut apud Clementem Alexandiinum , Π ρωτον μίν 
yup ic re χίρδος xal το συλαν τους νίλας Πάντα τ 
άλλα αύταΐς πάρεργα γίνεται. Φβλλο'ς iv τα?ς χαν· 

χίσιν Έγχεχχττυται. In Excerptis βαυχίσι. ita fcribe. Ια 
iisdem non legitur pars illa tota hujus ρησεω c, quae 
mulierum artificium declaiat celandae ventris amplitu- 
dini. Scias jam tum fic depravata Athenaei exemplaria 9 
ut putaverit fatiiis eruditus ille vir aliquot verfus ita 
prsetermitlere, quam operam ludere exfcribendo quae 
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non intelligeret. nec mnlto melius apud Clementem Alex, 
haec (cripta invenias Paedagogi, lib. 3. cap. fecundo. 
Quaelivimus tamen nos diligenliiftme de poetae mente, 
in noftris de re veftiaria commentariis. £o te lector 
rejicere fas et jus efto nobis. Quod fi fpes humanae nos 
non fruftrentur , ne nos quidem tuam expectationem σύν 
3$a tlront Iniibabimur. Legebatur mox, τον ηρηπιίο· 
rotoi) προς ον πολλοί σβ σαφρονίσαντος 'noti όιό άξαντος 
σηύτη βλέπαν. non difficili ad corrigendum mendo* quis 
qnim non videat προς loco π ατρος elTe fcriptum, ut fere 
femper in manu exaratis? Ante annos 3o. de hoc errore 
monuerat eruditiffimus vir Henricus Stephanus in Ap- 
peodice fua ad Erasmi Cbiliades. Studiofi inde petant 
totius illius loci interpretationem, nam interpres excufari 
non poleft, qui recte praeeuntem virum doctum fequi 
noluit. Παλοος Κύπριος έξησηηαίνα ις. Deeft verbum 
fulciendo verfui neceflarium puta, Π. φιλ ομηίονς Κνπρ. 

▼el χρυσής το Κ υπρ. Τνμνας άφιξης έπιηαίρμς τβ· 

ταγμΛνας. Aldi editio et fcripti quidam έπικέρας. pro 
iri nipa ς. cui lectioni fuffragotur lex metri· fed innaipi νς 
omnes membranae meliores, etiam Excerpta, cum hio 
tum in fequenlibus aliquot locis, ea vox idem fignificat 
cum ίφ&ξης. Suidas, έπιηα/ρας παραπλέοντας τουτέστι 
μίαν xATAxokovdovaotv ry iripac. Suadet tamen lex metri, 
ut iri χέρας potius fcribamus, aut έπισχιρα , quod eft 
continua feris , έχομέψας 9 et mata τάξιν. elegans Ho- 
meri vox et aliorum poetarum. Pindarus non έησχιρύψ 
fed ένσχιρα dicere folet ut oda fexta lllbmionicarum, 
μυρίαι i* fpyav ηχλών τέτμηνδ' Ιηχτόμποέοι ένσχορα 
ηίλου$οι. Re ili lue hanc dictionem oda ultima Nemeoni- 
carum , et fcribe, ένσχορα i* oCr at μίλαιναι xapriv 
tiauay αρουραι. id eft, arua non ferunt fructus conti- 
nuos: fed per intervalla, et ut ftatim addit poeta, it p*868. 
αμιίβο vrt · alternis. Sexto verfu. fcrib. Πχρ* Sv βιβαίας 
ασφαλώς (ξιστί σο<·* non παρών. ΚαΙ μη λαβραίαν 
Κύπριν αίσχίστην οσαν ϊϊασαν itanti ν· Lego, χίσχίστην 
νοσαν Ώάσων. omnia vitia Graeci vocant νοσονς. alibi 
dicitur Euripidi η γλασσαλγ /m αίσχίστη νόσος. Poftremi 
duo verfus hujus φησοας quomodo praecedentibus cohae- 
reant non video*' Π arpfita % τούς <Γ άπφάρια τούς 

tttmrfpovc. Euftathins poftquam docuit nomen πχτρίς non 
efl*e diminuti vum aut vronoptsrtnov , addit, Το μίντοι 
‘rapa τοΤς υστορον rarpiitov $ φανορας ύποηορίζοι χαμι· 
Mtirtpov. otov 9 αδτΑί, ijyouy ai ίταιρίίος, βιάζονται οίσολτ 
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3 ούσαι (fcribe afoiht ουσαι) τούς μίν γέροντας Ιντας ixi· 
nxXot /μοναι χατρίύια, oxep ion χατίροον υποκορισμός · τούς 
i' άχφάξία τους νιοοτέρους λίγβι ύ* άχφάρια 9 κατά τ/- 
ψάς τί αϋλφια · μάλιστα Sk άς elxeTv χατίρια, άτφύς 
γαρ Δωριηΰς ο χατήρ 9 άφ % ον ύηλαύή τις ίφυ. non probat 
‘Euftathius, ut άχφαρια exponatur fraterculi . discedit 
non folum ab aliis, verum etiam a feipfo: nam faepius 
idem fcribit alibi άχφά vel αχφαν u litatum Atticis no- 
men fuifte inter blandientes invicem fratres aut forores. 
et ita praeftat hic accipere. iv τη χοιρι την ψυ- 

χήν ίχόντα, Proverbium eft elega n tifG mura , de eo qui 
verfetur in fummo discrimine, habet animam in manu . 
Praeter Xenarchi hunc locum, non occurrit veterum 
Graecorum quisquam aut Romanorum qui eo fit nfus. 
Uebraei vero fcriptores pafiim ufurpant venuftiffime· 
David rex et propheta in divino illo Pfalmo 119. 

WDtt) fith anima mea ajjldue efi 

mihi in manu mea, id en, quotidie in periculum vitae 
vocor, tractat hunc locum Hieronymus in epiftola ad 
Suniam et Fretelam. Samuelis libro priore, capite 19. 
de Davide, na] ISsto την ψυχήν αύτοΰ έν rjf χοιρί ad - 
του, nat έχάταξο τον αλλόφυλον et capite 28. ait mu- 
lier fatidica ad Saulem, ISov· irj, IjnovoBV η ύούλη σου τη 
$Mij σου 9 na] id i μην την ψυχήν μου iv τη χοιρι » id 
eft, ut tibi obtemperarem grande periculum adii. Sic 
et Jobus loquitur capite i3. et auctor libri Judicum ca- 
pite 12· [Et Mofes ben Maimon in More Nabokim li- 
bro 2. capite 39.] Jofephus ben Gorion libr. 5. 

'nania mm, id eft, ual 
χόλομον Tovie ον χβπολίμηκχ , na} iv $ την ψνχην iv 
τη χοιρί μου έ9ίμην . Homerus idem dixit paulo aliter, , 
ΑΙβ) έμήν ψυχήν χαραβαλλό μονος χολομίξοιν, [Mutuatur 
interdum genus hoc dicendi a feptuaginta Interpretibus 
B. Chryfoftomus, ut in epiftola ad Ephebos, τάς τύητας 
άγρυχνουντα . xeptY&vai $ nkl τοίχους ύιορύττοιν, nal iv 
σηότοι βαύίξοιν na} την ψυχήν ίχοιν iv χορσίρ ηαί χρος 
. φόνον χαρατδτάχ^χι , ηαι τρίμοι τω ηαί redvavai Hei. 
fic in Acta Apoftolor. homilia 20. et alibi. In pofteriore 
autem orationum de cruce quae fub nomine Chryfoftomi 
circumferuntur eadem fententia proverbio paulum di- 
verfo exprimitur : Sanguinem fuum in anima fua c/r- 
cumferre? ubi nomine fanguinis vita fignificatur per 
animam vel animum, voluntas prompta fubeundi peri- 
p. 869. cula, ct mortem etiam fi opus fit, obeundi. Sic ibi: 7 v» 
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τρος τούς x/vfvrooc £μ*ν rapar srpytidvoi 9 rp αίμα ημϋν 
iy ταΐς Xfipfl περιφέροντες, arpifi σφαγήν nai davaroy 
έτοιμο* χα£ημ*ριν ev.] K&i λημών i* iv ΔελφοΤς. 

repete ex fuperioribus, έτιτιμφ ψοϊς τ αρατλησίως oo* 
βιοΰσΐψ et putabit non nemo fcrjbendum ΆίελφόΙ· quo 
nomine editae funt a multis fabulae, fed Δελφοί legi- 
mus et alibi. Σέ yip λΦτονσιν toot tiaTv τρωτόν. 

Deeft ultima vox. iorlafle, τρωτόν β ροτών* vel μίλα 
quod jungetur cum fequentrbus. Poftea lege, 

Ov* ευ σεχυτοΰ τύγχανες 3χων} 3χεις k 
τως η $νρα ψο) ίστχ} apf άνεψγμέοη. 
ε7ς οβολός * είστηίησον. ονχ ϊστ. 
id eft, Non bene fe tuae res habent , habe a quomodo 
ftmper tibi· f orsa patebunt „ Unus obolus petitur irrue , 
nemo erit , etc. _ Kw 'Atntvlm 1' 4 Σαηρα r«V ive- 
TopavBTO τλη9η χαλων γυναιηων 9 Etiam Afpafia Socra- 
tica multae habuit forma praeftantes foeminas ex qui- 
bus quaefium faciebat · iv emo pavero non eft praebuit: 
Ted id quod diximus. Gallice dicimus, faire marchan- 
dife de quflqus chofe. Sic in illo v.eleri ver fu, Αόγους 
μϊσ Έρμόδωρος έμτορενεται. Locus Ariftophanis de Afpafia 
eft in Acbarneniibus : ibi vide· Το Τς atrafc, αυτοί 

yap όταν ωσι pio 4. Scribe, Τ οΤς αίετοΐς* ουτοι yap όταν 
Sciv νέοι . et fequentem verfum M eriotp άναρτάζοντες 
aro της Ισχύος, ita interpretare, fublimia rapientes at- 
tollentesque pro viribus quibus funt praeditae aquilae 
juvenes. Proximus άρτίτους ijon eft. r Οταν ii γηράσχα· 
σιν ηδη 9 tore. Scribe, y. ηίη, rare· vel ηδη τοτί, 
rer#. Mox, Δέχεται ii uai owijpa uai ψριοίβ ολβν. olim 
ftateribus multis noctes lingulae vendebat: ‘nunc etiam 
triobolos lubene cgpit, nedum ftateres fmgulos. ingeniofe 
tamen Dalecamp. Δέχεται ii uai στατήρες dvri rpmfiS· 
Imi. Ver fu ultimo extremae .paupertatis argumentum quod 
Τ* άργύριον έα της χειρός ηδη λαμβάνει : pecuniam por- 
recta manu capiat . boo quam vim bgbeat non intelli- 
gunt omnes, clarum eft autem ex iit quae de cavae 
manus prolenfion* obfervebemus ad Suetonium libro fe- 
cundo, capite 91. Την ia K optvSov Aati' c Sr£«; 

- τως yap **; Την ημέρειον . poftremum verbum negotium 
facit nobis, ineptum fit accipere avri τον ήμερος. For- 
tafle, Την νυν ίρημεν . nam hoc vetulae Laidi ufuvenit. 
aut, Την *I μεραίαν. quae nata eft Himerae in Sicilia 
Ut Homeri et aliorum celeberrimorum virorum, ita et 
Ludi* ( 44 ΠΜΒ Vtlerei ignorarunt nam ut Solinos ait, 
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eligere ipfa maluit quam fateri patriam. Corinthiam ynlgo 
appellarunt, quip Corinthum illa fibi patriam elegerat· 
Fuere qui Pancarpiae iii Phrygia natam dicerent: pleri- 
que ant Hyccaria, autCrafii: quae erant Siciliae oppida· 
quidam Himerae, ut conjicimus ex hoc loco. 


» 

9 

Caput Quartum. 

Metagenia fabula Aurae vel Maramacythus. Arifta- 
goras. Menandri ΪΙαξακαταΒηκτι· Pollucis locus . 
Eufcheinus poeta parum notus * 'Ofcula paiTerina. 
870 , Veneris Samiae cognomina . έπ) rois ίεξοίς 
τταςεϊναι. evyije μαλακοντεξον· 

ΚΑΤΑ τάς Μ ςταγένονς Αύρας, η τον *Α ρισταγοροο Μλ- 

μηκονΰον. Haec lectio duos poetas Metagenem et Ari- 
Adgoram, itemque dramata duo Auras et Mamecythum 
fi ve Mammacuthum nobis prodit fed illum Ariilagoram 
unde repente prodiifle poetam exifiimabimos? nam ve- 
terum, opinor, nemo hujus meminit, ne Suidas quidem. 
Praeterea Mammacuthum Epigenis fabulam fuifle, ex 
libro octavo et Suida confiat fatis, certum etiam , idem 
Epigenis drama duplici nomine Auras aut Mamacu - 
thum fuific infcriptum. vide libro octavo, capite i4. 
Faciunt ifia, ut fufpecta illa habeam τον * A ρισταγοροο* 
atque adeo aut inducenda funt» meo judicio: aut in 
aliam fententiam concinnanda. Solebant comici emendatis 
a fe fabulis nomen novum imponere, exempli gratiae 
Diphilei dramatis quod erat infcriptum Haerefiticheu* , 
jf &t*<jxsv7j . nomen habuit Eunuchus aut Miles „ Puto 
idem ufuvenifle in hac fabula Epigenis. poeta cum illam 
primum edidit, Αύρας infcriplit: cum eandem recentavit, 
titulum fecit, * Αρισταγόρα ς 7} ΝΙαμμάκονΙΙος· Haec nos 
ita divinamus, qui aliquid probabilius excogitaverit j -ia 
efio μανής i p ιστός . Interea legemus hic, χατα τάς Me- 
ταγένους Αύρας ζ η 'Αρισταγόραν η Mauuanovdov. 
JAivavipoc iv Tlapanarad^ny. Menandreae hujus meminit 
Pollux libro nono, proferam ejus verba, non. alio fine 
nifi ut obiter emendem. To ih χρυσίον οτι του αργυρίου 
όβκχνλχσιον rjv , σαφώς αν τις in της Msvdvdpou Π αρα· 
ΗΛτα$η*ης μά$γ. wpostwocv yap y Όληήν ταλάντου χρυ · 
σίου σοι παιόίον "Κοτι/λλ τηρων * iwiysi μετά ταυτα wsp» 
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rov Mvrou Uftf· Mmpac Aumc, Ι τιλ κτη» n»> 

|pay#V etiam UarpocraM eandem annina!: ilea lic /τ- 
cbius: cujus verba in iibrii edita per p era m icripu. ata 
reilitue , ν Οφ«Κ * rx dp a rn a r rjgdf Td+eJLm Kas>- 

ipw.iv Π apaaara^ifzf ni; S$a«c iiya· Rt i a g 7« «a 
yycpaeac iltri^ur' Apyn» *Πί crm^pa». na ? » 

i’ oirrm, γρχμβΜΤΜ. Verius hic mcm eft. verius : fryrr 
fnnt enim legitimae mee lurae aMmuia > ne dxAa* kc 
quoque foleonia peccarunt librarii v et ^*t*s nrn^lit 
commiflum eft de quo dinbaai· idn i i. rapufr 
Lege igitur, 

fpy** ινχ irmipa* rw Λά. 
v μχλλίτ i 9 ira*f£x‘ tmwtm 4 * arra ιρ·ϋ·Ίΐ 
TfOfcytfMva fv rfOf iifyan ruC 
Ita aperte quod Aibenaras nt, «Vi rar irismS* nat 
fra/psu c apf«li4 r^«yf«e»re m ■■* rrmi r 

parum boneftom irnprv· id tft, m*r~zr*rmm tmrm. 

Dfpi di rmw irx*pmy Είτχμχ sc π "Envclg rsis CaaC 
extremo libro octavo defcriptas e& biC idem Ium, f«fc 
£phippi comici nomine, non Hujctumo. An igitur kic 
qooqne Hc legemus? non videtur de eo duUiaadan· 
Suidtt tamen legit ot noa bodie lix νχ fpac. led non le- 
and depravati codices illi gramiralaco fraudi fuerunt, 
aspectabimus tamen erudiLofum luptr boc i^ntentiam. p 871, 
frimuin hujus poetae vertunt ita lege, 'Rwerrm y Msffuiw 
4 «» AoTCvcuaog Τόχρ ric- et verba ttilio ssra^Atff 
«on saraipAqva. Poliea bc, 

— iUa fc% erpen^/f 
χιηΰτ* i μαίας « qvt « rapa jtvjf rtrt, 
drsAfvi i’ Aapav , «cerare r af«Ai ni 
χύτου το bmvr, ifrdb<|«9 Γλμττ. 

Cnecis rrpse^ut fdypara vel rrpnliist appeUantnr 
desit libidinoCa. nota paiTerum lalacifas: et ii vocem 
ta 9 /e generalius neci: it in boc loco Eufijthius, Ter- 
nebi emendatio eft ri }««, qua mbii certius· aU' 

hiaro» puptf 'Artfirw* , nersp vtplM( quid 

£t iVartrnifift ne Apollo quidem omniscius fcivit r«r* 
TWtir enim nibil ad bunc locum. interpres longe abiit» 
ut mentem auctoris fugeret. Scribendum eii , iurtris 
puspt» *A> iWys p’, n*x#p v. |L fimiUo virgini MiUfiom 
do fingulis parum degujlajftt. τ · pobtum loco 7. ut 
Caepe, non poterat felicius emendari hic focos, *£* 
piriVat svrp xaramaovfC rnec- cum in vicinia prope 
ejui aedes habitaret quaedam lupa· eam intelligit de qua 


I 



ια6 'I. Casaubont Animaev. ffr Athbn., 


funt fequentes verftiB. at Dalecamp. Cum quandam du - 
xijfet uxorem e vicinia· putavit χατοιχοΐν et συνοιχοΐν 
efle idefti. magno* errori. μέτρια λέγουσα Τοις ioo· 
μίνοις. Excerpta, τοΐς ίυναμέαοις. in acrotelentio voces 
transponendae, λίγου#» μέτρια. Lege mox, ο i' η μίτο- 
ρος σοφος φιλομβιραχίσκος, τοιούτ . Ephippi exemplum iv 
Έατφοΐρ ita legimus, 

— oTav yxp οίσολ&ών νέος 
uv άλλίτριος &ov ίφον 4σ$ίοιν μά9η. 
jnvanC Excerpta, nbi eft άλλίτριος non 'άλλότριοΨ. Paulo 
poft volui editum, τούς φρουρούς τούς έν αυτή το ri &ύ· 
σαντα ς· $ν οϊ μέν έν χαλχμας χαλου&ιν 9 oi i* iv 

ίλβιατιχχΐς. Malim, έλοιατιχοΐς. id eft, έλοίοις τοτοις. 

% Venus illa, in ,ea parte Sami fuerat dedicata, nbi Peri- 
cles caftrametab.it ur. ad littus nempe maris, ubi erant 
paludes', et in iis arundineta. Ideo Venerem hattd alii 
vocabant iv χχλάμοις, quafi dicae, inter arundines con- 
fecratam; alii iv ίλβι, vel έλβιατιχοΐς 9 propter Daturam 
loci· iv Έφέσ» φησίν Upx Ιίρύσασ3χι. Lege' Bre- 

vi atoris fide', iopov ISpvTdxt. Mox, Δημοσ&ίνης i * o ff· 
τωρ iv τφ nari Νοα/οας λογω 9 ol' γνήσιός 9 ον Άτολλο- 
φοορος οΥρηχο. etfi murta Apollodori mentio in ea Deitotr- 
fthertis oratione, non tamen Apollodoro, fed' Tfleomnefto 
/cripta eft. quare fallitur et hic Athenaeus. Tif editionibus 
fummi oratoris legimus hodie, τάς ii ταλλχχας της xaS* 
ημέραν &§ρχτοίας του τάματος. Athenaeus, ut omnia 
ejus exemplaria tellificantnr legit, της xaS* ημέραν ταλ· 
λάχει ας. την αύτό&ι σοφιστείαν άνβϋισας. quod Co- 

rinthi liter as docuerim mihi vitio vertifii. dictum jam 
capite 3. quam abfurde haec viri eruditi. xai υ στ Ο- 
ρον ixl τοΐς ίοροΐς ταρβΐναι. Significat, Don folum con- 
cipiendis votis frequentes adfuifle de inore profiituti 
pudoris mulieres: verum etiam poftea facris inttrfuifle 
. qnae voti fui rei Corinthii deae reddebant. Sic accipe 
p. 872, etiam mox, τάς toto τοιησαμένας Την Ιοοτβίαν, xa) Ζστο- 
ρον τ αρούσας. neque putemus ταρβΐναι τοΐς Ιοροΐς idem 
efle ac έν τω ιορφ'τοριμένοιν. Oda Pindari cujus initium 
Τ ριΤολυμτιονΙχχν ίτχινέοον o7xov 9 decima tertia eft libri 
primi. Verba baec fcholii quod cecinit idem poeta, fitt 
feribe, V A K ύτρου ϋστοινα το iv ίοΰτ iq άλσος φορβί· 
iav χοραν ές άγέλαν, έχατίγγυον 9 Σονοφΰν τελείαις imjyx· 
γον ονχωλαΐς Ιανδοίς. et junge άλσος ίχατογγυον. nemtio 
centum jugerum , id eft amplum. Scribe etiam, ήρξάΤο 
i* ουτω τού μέλους. In fequentibns non padea meliorum 
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librorum auxilium defiderant: multa enim corrupta: ut 
illa, 00 παιδβς έρατοινχΊς βύναΤς μαλ$ακωτέρ*ς άπο καρ- 
πόν δρέπεσδαι fcribendum, ίρ&τανας ώρας μαλδακωτιραί. 
vel μαλδακώτερον απο καρπόν ip. Omnia fuavia lecto- 
rum inolliciei comparant non folum poetae, verum alii 
quoque fcriptores· Philofiratos, jj γη ii ύπβστόρνν πόας ' 
μαΧακωτίρας η αϊ σύναΐ. Idem in epiilolis, poia αψα- 
σ&αι μαλακά καί πάσης στωμνης άπαλωτερα. Scribe, συν 
ii άνάγκα πάγκαλου· Addit, άρξάμκν ος i' όντως , έξης 
φ ησίν 9 9 Αλλα θαυμάζω τί μ β λέξχντι ο μου ίοσπόται, τοι- 
ovis μελ/φρονος άρχάν ευρά μεν ον σχολίου ξυνάορον ζυναΤς 
γυναιξί. Primum Χέξοντι fcribendum pro Χόζουσι. deinde 
quaerendum quid illa (ibi velint ομοΰ ίεσπίται. Cave 
euim putee generoli fpiritns virum appellalTe Corinthios 
iiaos, δέσποτας· Ignorabat adhuc melior illa aetas iftius- 
modi blanditias. An fcripferat ille, ίσ$μου όεσπσται'ί 
nam re vera Corinthii erant Iftbmi domini: quorum op- 
pidum vocat idem vates in carmine cujus quali appendix 
fait hoc fcholium, Ισ&μίου πρόθυρου ΤΙοσειϋνος αγλαό· 
κούρον. Non eft plena' lententia in illis ex eodem fcholio, 
ϋιϊάξαμεν χρυσόν χιΰάρψ βασάνω. et, ut videtur, %a- 
dapa, melius. 1 


Caput Quintum. 

Mos in jungenda affinitate, ut Jponfus phialam 
dono acciperet. Soli oppidum Cypri. Mania no- 
men Phrygiacum jbemirtae. ccviarcca&ccs efc $ot- 
cv7ro$oc· Κυβ^οο Atticum et Caricum pocabulum. 
χψων bf ίςίφοιε. στςοίγγβύεσ^οα πες) rccc 
σνμβολχίς. Mos geftandi thecam calamariam 
\cingulo appenfam· 

Pulcherrima illa fi ve fabula five hifioria efl, quae 

deinceps narratur fuper Odatidie Homartae regis filiae, 
cum Zariadre nuptiis. Videtur autem moris fuifie cum 
affinitatem inter fe divites contraherent, ut gener a fo- 
eero, vel a fponfa fponfus phiala donaretur· De fponla 
exemplum eft in illis, 'H/is/fe ω δύγατερ Όίάτις νυν 
ποιούμενα τούς σούς γάμους * περιβλίψασα ουν καί $ 8 »· 
ρησασα πάντως, λαβονσα χρυσήν φιάλην , καί πληρωσασα, 
ϋφ £ άέλεις γαμη^ρναι· Aliquanto poli in alia hifioria. 


ια8 I; Casauboni Animadv. in Athen. 

Uti μβτά το dsTwvov *ϊσελ9ουσαν την π aTia, φιάλην xe- 
χραμενην $ βούλοιτο Ιουναι των παρόντων μνηστήρων* 
De focero te (limonium praebent Pindari haec, in feptima 
Olympionicaram : 

φιαίλαν &c *1 Ttc i- 
φν*ιαζ ά το χοίρο ζ έλων 
373 . ‘Iviov -αμπέλου χαχλάξοι^ 

σαν ίροσψ ίωρησεται 
ψοαν/α γαμβρψ. 

Atqne bine fortaiTe e fle , quod φιαλβΤν Graeci u Turparunt 
pro rem aliquom aggredi, et πράγματος αρχ*σ9χι 9 ut 
exponit fcboliailea Ariftophanis : qui et in Pace, et alibi 
ita ufus ea voce. Si quis tamen ad ritus libationum 
referre malit, per tne licet· «Verba Idomenei de Themi- 
ftocle ex pe n ia funt libro fuperiore. De Thaide et in- 
cenia Perfepoleos regia Diodorus Siculus lib. 17 . et alii· 
Ευνοστοζ i Σόλαν των iv Κνπριρ βασιλεύς. lnter- 
pret quae Soloni* Eunofii regi s Cypriorum uror fuit · 
imo vero, Eunqfii regis Solorum quod eft oppidum in 
Cypro infula * Solos urbem recenftt Ptolemaeus in Cypri 
* deferiptione inter duo promontoria, Croromyom et Seli- 
nufam. Legi Ariflophontis quae lata dicitur praetore £u- 
clide oc αν μη i£ άστης γίνηται vodov sTvai, firempfe 
legem de jure connubiorum habes in ea DemoAbenis 
contra Neaeram. Χαρ /c iraTpa , fortaiTe non Choris fed 
Chloris vocabatur. Π εραίνεσ9αι in Macbonis veriibus, non 
eft migrare φ fed aliud quod non dicam. Scribendum 

mox, vdpSov τινα Διένουσ ivfynsTv τη χοιρί T 

al - Δοΐον ατοτρί·φχς. in lacuna deeft, % έγχέαν. 
Αίσχρον yxp ονομα Φρυγία* ον yvvatx' ίχ*ιν. nam Phry- 
giacum, fervile nomen eft Manes: cujus foernininum 
Mania jure videatur. *H την, 'Αθηναίων τΐ χωλύσας 
π . Legendum cum interrogatione *H την Αθηναίων rl 
χωλύσαι τόλιν , 'Ύφ* rjc αταντ/ς ahtv έτηνωρ9ωμύνοι\ 
quis fatis objurgaverit Athenienfes, a quibus boneftas in 
reliquos Graecos cenfetur propagata, li Pbrygiacum no- 
men civi Atticae indi liverint? r/ χωλύσαι, quid coe- 
gerit in ordinem, et fui officii admonuerit, aut feribe 
r/ χολάσαι αν* τω μεν μ*γ19*ι. poteft ver fu i con- 

fuli per dialyftn, hoc modo, τω μ*γέ9*ι. Notemus autem 
v poetam, qui facit iftis verbis Meliltam flaturae mediocris, 
poftea tamen χατατληχτιχην ipfam appellare, propter for- 
mae venuftatem· Ait enim, Π άνυ i* ευπρόσωπος ονσω 
ua) χατατληχτιχη. Vulgo tamen καταπληκτικά ς aut x«re* 
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τληξςις infani amantes vocabant, qnas flaturae proceritas 
et amplitudo commendabat Lucretius, Magna atque im- 
manis , νατάτΧηζις^ plenaque honoris . Μ ανίαν την 

M ikrrrav ως ααλην. apparet veteres cum aliquid vehe- 
menter extollerent, folitos tanquam exclamantes orationi 
fitae vocem μανία in Terere, unde manarunt illae locu- 
tiones, μανιν&ν β<τον μ /ya, et Infanum magnum molior 
nrgotium . hoc- genua loquendi cum plurimum n Turparet 
Melitta, fn a vi ludii homines cognomen illi fecerunt Ma- 
niae. hoc ita Mschon, Ato γης μανίας έτί^ημ 4*τ*(νας 
tousT Kakivat τις αυτήν των ύραστων Μ xvtav. SenTus eft, 
qnia plurimum In ore habebat Melitta nomen μανία , qui- 
dam amator nm eam appellare cepit Maniam , producta 
prima fyllaha, quae in voce μ ανία eft brevis: ϊτί^ημα 
eft cognomeit quod priori nomini accedit, prima in μανία 
femper corripitur, in Μάνης quod Tervi eft nomen, pro- 
ducitur· ergo etiam in Ματ/*, cum eft mulieris proprium, p, 874. 
prima producetur Ita exponendum eft ri intshmc . 
Ένομο$ίτψΓθ rw$' ντο Αιφίλου. Adde a fine vora, ut 
flet verfue. Non tam facile expleveris iimiliter defectum 
mox verfum Πληγην r/ όίω. 'Ayauipvovoc ταΓ, v. 

Duo verTus funt ex prologo Sophocleae Electrae. 

E/g rivi» * ... συμταρςΛηφας τινας. Lego r B vi* 
αίς ri isTrvw συμτ. Άνισταμ4νης t$ τολλοίχις s/c 

iarvroix. cum afTurgeret Taepe, ut ad leporem qui men- 
fae erat appofitns pervenire manus ipfins polTet. Quid 
fit mvfdrasSat §1ς foomrofc, non ignorabunt, qui revo- . 

' caverint in memoriam Phmtinnrn verfum in Milite, Sed 
procumbunt et Jfe percellunt , dimidiati dum appetunt* 
dimidiatum aliquid appetere , eft, dviaraaSai eft ri των 
ναρατ&ςμένων· Ό ti cr parta της ντο π τζν&ρω*α· 
αας. Scribe, vri rt rire sxo&par. ob metrum, de illis 
hi Tt y et ftafiht, ντο T$ iUbtxi as latis ad Suetoniam. 

itaXmvva i * η iraTpa. Scribe propter verfus le- 
gem imkntvvar η iratpa ii Αή&η i* i* αυτής 

iwrevSc dyuroopevoc. Forte, *Ar 9 as) αυτής, vel, 'Sic 
tij&ev h’ αυτής. Scribe, Tp ita Ai r hira £ έγχ. et 
E/, φησίν, qisiv η Tv. ille verfus v O»ra y iv 'Α&ην*ις 
KaptuoTc XP^rSat ατο&μ ο7ς : docet nos in idiomate Carum 
' βαρβαροφίίνρνν, ut ait poeta, menfurae nefcio cujos no- 
men foifle Ουβία.· Athenis vero id verbum inter obfcena, 
at Trimas ex Ariftophane. lanius ufurpaverat 9 A rt tuter/ : 
fignificans obfcure fc vix tribas obolis empturum, ut cum 
ifta aira caput poflet limare, fcortillum accipit Καρ/στΛ 
Cafaub. Anim. in Athen. Γ, HI% I 
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K«2 ibfmv vmXetropevot t * ele την xvpfov. cornip- 
tus locue: nec video qui corrigam: ttifi cui placet, K«1 
i/yf/av vvohetwo μονά rtv ές την avptov· Interpres fimph- 
cem narrationem unam in duas divifit: quod non opor- 
tuit facium· Auctor Epitomae fummam hoc verborum 
compendio eft complexus. Στρατοκλέους i * έρίφους ii· 
deme toTc yvup /μοις Kovcliae τ β συναλμονς 9 αφ 9 αν συν(· 
βνιν* ityj/xv re , καί μακρύς bIq ra Xotrci συμβοΧας, 
Tvx&Awa ίφη f ΣτρατοκΧης ixl ΙρΙφοις χΒίμανα reetei 
id eft, cum Stratocles Juis familiaribus in caena de - 
dijjet hoedos ei patinae f alitas probe, ob quae conii - 
gebat ut fitirent illi, et Stratocles magni pretii fymr 
bolas pro caeteris quae fuerant appofita exigeret: 
Gnathaena dixit , Stratocles in haedis tempejtatem w- 
citat . Acumen omne hujus dicti eft in illis, ir ipfl$W· 
quae verti poftunt, poftquam dedit haedos . et, w Aoe- 
dorum exortu: id lignum valde proceliofum eft· Theo- 
critus Thalyftis. 

"Efferat 'A yeavxnn καλός νλόος de M trvkxvav 
X ωταν £φ' έτχΒρίοις Ιρίφοις νότος vypa itUKSt 
κύματα· 

Sic autem res habet. Promiferat Stratooles fnia fodali· 
bus, fe illis hoedinam appofilurum ii ad fe venirent: 
venerunt , et quod erat appolitum comederunt Sed nft 
pecunia fuos convivas emungeret Stratocles, id egerat 
callide, quo diu pitiffantes, et aliud femper ex alio pos- 
centes fibi dari, ut fit, ad multam noctem convivium 
p. 8/5. traherent, id autem effecit, praefalfa condimenta illae ex- 
hibens. inde convivas litis occupat: quam dum conantor 
flxtinguere , improbi convivatoris dolo tanguntur· Erat * 
• autem mos eorum qui e fymbolis aut collatitia Aipe qna 
fuerant menfa remota impeqfarum rationem inire. Male 
editur 'Exifwxxretv βουλομένοις τον imStvov· corrige, 
βουλόμ$νος· cum id ageret Stratocles ut vefpertina coena 
ad diluculum produceretur. Ferat aliquis fortalTe, Στρα 
τβυόμονον ορΰσα i repi τας συμβοΧας· cum videret Gna- 
thaena unum e convivis pugnantem de fymbolis · Sci- 
mus quidem το μοίχδσ&αι fic folitum eleganter accipi: 
fed arpareiecdat hic aures noftrae non ferunt· Lego, 
στραγγβνόμδνον· Eleganter crpayysvsf&at ufurpavit de eo 
qui rixatur de pretio, in idiomate noftro, barguigner : 
fed Graecum verbum generaliter id lignificat, quod vulgo 
dicimus, marchander ά faire quelque chofe· Scrib. Θ*· 
yarpl pe&' αυτής τνμτ % Mutilos paulo poft verfus duos 
ita licet concinnare, 
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Eflrsv Ά αύτφ 4ος οσον 4χι$υμ$?ς, τα τ$ρ. 

•74» γαρ ωηριβως , ual σαφώς τέχοβ' or*. 

*Ersi$s ' το?ς ονχ ορας· Scrib. *Ers/ra. Τον μηΰάν 
ωφέλημα των ντο τας στέγας. et hio et qui fequitur 
Euripidis aut alius tragici funt verius: fed in aliam fen- 
tentiam ingeniofe detorti, nam των ντο τας στέγας, peri- 
phrafie eft των έταιρουσων f in lenonis pergula proflati- 1 
tium. falluntur qui mutandum cenfent verius fequentis 
principium. Π /vaaa na) γραφβιον έξηρτημένον'Εχοντα. 
id eft, habentem tabellam in manibus , et thecam atra- 
metatoriam appenfam. five , de zona pendentem. Quod 
hodie fleri amat a recoctis formulariis, ut fcribendi in- 
ftrumenta cingulo appenia geftent, id ipfum et olim fie- 
bat. Teilie eft hic locus, et fimilis alius prophetae Eze- 
chielis , cap. 9 . ηλ) οΤς ανηρ iv μέσφ ένίεόνηως λινήν, 
na) xivantitov γραφέως ixi της οσφέως αυτόν· Sio ex 
Hebraeo vertit eum locum Symmachus, melius quam 70. 
alii fervata voce Hebraica, ηάστυ γραμματέως· Σο· 
φοζλοΓ 4ως φησί χαρ έμοΰ Κάβων φίλτατ*. Scrib. Σο- 
φΰ*λ*? 4ί4ω c, χαρ i μου λαβών ω φίλτατΒ. Kakkh, 

στους 4i της *Toc ηχλονμένης. Befiitue metrum et fcribe, 
Κ*λλιστό· 6 · poliremus autem narratiunculae hujus ver- 
fas ita legendus, Άλλ* η Ko ρωνη χ Zrep έηοίνη μέμφ*· 
ru. id eft, alia quaeritur Corone, alia autem illa. 
illulum eft ad proverbium άλλο μίν γλαυξ , Άλλο 4k 
ταρωνη φΆέγγοται· non aliud hic acumen quaerendum 
eJL Tov ixl του χορίου xori Γονόμβνον* qui Pto- 

lemaeo regi fuerat a cura pabuli et jumentorum· Duos 
Hrfos in hoc fermone depravatos ita reftituo, Άλλ’ dy- 
%/ιέσ9ω μοι χοτοΰ τ)ς τέττωρας Κοτύλας, Sxsir §1ς rijv 
ptytikqv. βασίλαύς λέγιι,Είς την λοηανην μλν oZv. Ex- 
plicat pluribus Euftathius ad φονφ· φ. Iliadis. 


Caput Sextum. 

'i&* rn\ceu- svStKTos et εν&ηκτοε· ίςωΤικά σοφίσ . 
μοοτοο· εγχοολκοο· Efus ampullarum aut calceo- 
rum . Lycus et Eleutherus fluvii· hamae. Aby- 
dus. Hyperides κατά i/L&vTt&iov abticce· Theo· p. 8 7< 
pompi Άξχαϊκοά epiftolae. BothKos veooTtccc· 
ehrelv μάτων τξοχιλίαε· alia nonnulla . 

Διοπερ svSiKTOi χρος τας άταντηαοις %σαν· Sic mem- 
branae, non dxoapfeetf. quomodo aliquoties jam locutus. 

1 a 
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Sed et ftvavryvsjo vocant Graeci acuta dicta e re nata: 
prorius ut ferino vernaculus K des rencontres. οΰ&ίΛΤος 
autem per / femper MSS. non ei fyqxroc per f. etfi di- 
citur utrumque. et exponitur vocabnlum utrumque a ve- 
teri Hermogenis interprete, re ii ec&yxra, inquit, itm 
μϊν rsS ηγρχφομβν ον, τα τμ^τιχχ ίηλοΐ χα) isspyq nmi 
Spxsrijptx ave μεταφοροίς rov x*$ijyp Uvov ξίφους · die ik 
του ι τα oiovsl *ύαφι ual %υμ§τ*χ*Ιρισχ* % χαΙτοΧΧήψ 
rifv Ιτητυχίαυ ίμφ a/yorre, ual sWerei/ rtp Xiytp ryr 
ίτχφήν χαροχίμβψα* άυο*φ*λξ ual ipttuud σοφίσ- 
ματα ίιίασχοντα. Quid appellat ipstrtxa σοφίσματα!* an 
de amore disputabat Stilpon , ut Plato in Convivio f et 
alibi, fed ejusmodi diatribae ant fcholae quare appel- 
lentur fophismata ? an igitur fcribendum Ιρατηηχα ? nam 
fophismata femper interrogabantur. xmv U viyer- 

rmv aap avry βαΧΧομένα* οίς βολβοφοίχην. De bolbo- 
pbace diximus libro 'quarto, capite i5. Dalecampium hic 
fequor fcribentem , β αΧΧομίυοου έχυτούς ry βολβοφάαα. 

tyxxknx ίφτι vaiilov. funt aerea , inquit, hoe efi, 
aere paranda, fi quis velit edere. τίς di >mUUv 

υτβρήφανος) $ς ούίϊ χαΧούμβνος tpxq· Jocus efi in par- 
ticula cedi: quae juncta verbo Ιρχ] fententiam faciet, 
qui ne vocatus quidem venias . id autem fuperbi horni-' 
nis. eadem juncta participio ηχλο ύμονος eum fignificat, 
qui veniat invocatus, ut parafitus Plautinus. frei 

rijv Xjuvdov ίφη rj τα ντοόημχτα. Jocatur in parafiti 
egeflatem. Negaverat ille fe triduo quicquam comediile, 
vim morbi fui ita declarans: illa aliter accepit: et» Ro- 
gas, inquit, boo triduo quid te putem ediiTe? ego vero, 
aut ampullam tibi comefam arbitror, aut calceos. . Ia 
lumina rerum inopia, ut cum deeft annona, aut ia ob- 
fidionibus, et calceos et ampullas fcorteae, quae Skm 
dicebantur proprie, aliaque talia fuifle manducata, teftis 
eft Graecorum biftoria, et nollrorum temporum confir- 
mat experienda· Parafitorum epulae domefiicaa qualel 
fuerint docet ejus ordinis homo Ergafilus. 

parafiti , ait, rebus prolatis latent 
In occulto mi/eri victitant fucco fuo · 
dee ποταμοί έμβαλλοτί μοι , Αναος ual Έλβύ^βροο· dno 
funt flnvioli five torrentes agri Attici, qui in idem bara- 
thrum praecipitant inde efi jocus. dryro^dvsM yap 

ίιχέΧλας a μας. Haec ita jungunt MSS. nt in aliis ferip- 
» toribus faepe. Hamarum in hunc ufum meminit Joris- 
confultua lege terda, Digeft. De officio prae£ vigiloat. 
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Sed locos leviter caAigandns, et «liter accipiendus quam 
factum eft ab interpretibus imikkag ίμας re. αλλ* tl 
ταυτ t%ere ύμβΐς , eTrev y 4ν*χυρχσ$έντ*<; 

ri μ/σ$ωμα αν ατβστιίλατΦ. Negat verum efle, quod 
minitantes i Ai dicebant , hab»re fe ligone· et hamas adP*®77· 
parietes fodiendum, et fores effringendum. Nam, ait, fi 
haec inArumenta haberetis in veAra potefiate, dudum ea 
pignori oppofuifietis | et mercedem mififletis quam po- 
ftulo. μ/σ$»μα, turpe verbum eft, et capturam meretricis 
. fignificat: ut monebamus ad Suetonium. Vir doctus pro 
tqprs legit perverfa lententia tota, neo minos 

Aiorum perverfa mens : Sit ο νίμοζ t&og 4ypd(pif neti ομοιος 
ΦτΙχρν rptaaealwv tYnort rptuv. de quibus libro fexto, 
capite decimo. 'Σινώπη "Αβυ&οζ iuakapto iim ri ypavg 
il*s/. effaeta «nas dicta eA Abydue. poAquam de fummo 
fplendore in quo vixerat, ad parem vilitatem eA redacta, 
beta diobolaris. Credo canflam cognominis, quia tunc 
jacebat Abydus: non autem quod hM fignificet Hebraeis 
periit. quaipquam videtur ea urbs id nomen ihveniffe 
ab Hebraea voce, propter filnm ad mare pariculofnm: 
in littore impetuofo. Fieri edam poteft, ut quoniam alia 
quaedam meretricula Seftut vulgo dicebatur, (cujus no- 
minis ratio paulo poA explicatur) Abydue ifta fit .dicta 
lafcivioram amantium joco. © i* αυτός ‘Tirap/Ayc 
fv Tf nara ilLavndiov αιτίας. Omnino feribendum al- 
s/si, in ea contra Mantitheum quae efl actio injuria- 
rum. «Sio inter DemoAhenicas una eft , quae inferibiter 
i umral Kovuvog ahtfag Xiyog. θ*όχομ*ος iv τοΐς 
wroi rfc X/*C ArirreXyc. Editum foerat a Theopompo 
velumen epiftolerum: quas fuilTe 'A ρχαίέας inferiptas, 
dnobos locis ait Dionyf. Halicarn. nifi nos fallunt ejus 
codices. Non abs re igitur dubitaveris, nnm et hio le- 
gendum, iv ταΐς αρχ*ΪΗΛ?ς έχιττοΧαΐς. Vir optimus et 
eradidff· Fredericus Sylburgins feribebat iv if χρος τους 
Χ/ους έχι&τ οΧψ fio paulo poft cieatur ejusdem ad Ale- 
xandrum epiftola. uai tlniva χαΧαην αυτής irrorat 
τυΧμήσαι x ap αυτήν i αυτόν. Scribendum , forivai. et 
xupu rijv iavr. de Harpalo intellige, non de Glycera. 

A orsuri rivuv *Ayijv$c ode iXarrov ος. Inepta lectio 
et quae interpretationem non polerat non iueplam pa- 
rere. Scribe, Adrofy rSv *Ayyvoc ede iXarrtvag· Audio, 
ait poeta, Harpalum mifijfe. AthenienQbns, my ruidae 
tritici non' paucior et quam Agen. Agenis hifioria obfcura 
eft: de Harpalo omnia nola ex oratione Dinarchi, Plnt- 
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archo in Demofthene, et «li» fcriptoriboa. Vide infra 
hoc libro, ubi haeo melius defcripta, μη irere di 

isi γραφοιν ivr i της Άν&ς/ας *A vrtiav. Cujus fit haec 
conjectura poteft dubitari· nam etiam Harpocration toti· 
, dem verbis fio fcribit , Srs μλν έτ&ίρχ iijkov. 

μη tots ik V A vtsi» ypxwriov im του r, ini οΰτβος ovpo- 
μβν i rapa Αυτί»· Sed verius eft, Athenaei hunc locum 
Ipeclafle Harpocrationem : qui et alia id genus nonnulle 
fatetur accipere de noftro. ©Αλλοι/ χιμαίρφ νροσ» 

- φόρων" νοος Toiot* Vere emendamus nullum dubium eft, 
νοοστΛ i», d άλλος νοοστχς 9 termes oliva e aut ramus -alius 
recens avulfus · Emendabis hinc Harpocrationis locum 
in Norvwoy : cujus tamen verba libro feptimo, paulo aliter 
P' 878 .recenftiimu 8 ex conjectura, cum hujus loci tum in men- 
tem nobis non veniret: Τοσαυτα οίνων μβτα τίνος 

τ ροχιλίχς ο Μνρτ/λος· poflquam haec Myrtilus dixiffet 
cum magna feftinatione et lingnae volubilitate : vel cum 
aliqua contentione. Exprelfit Homericam vocem iwsrp o- 
χ*ίην 9 de Menelao. 

Ήτοι ο μλν Μονέλχος ένιτροχχίην iyipsvs 

'wxvp* μίν οίλλχ μχλχ λιγίως. 
et in Ody/Tea de UiyiTe ait Irus, r Sl τόνοιως ο μολο· 
βρος Ιτιτροχϋην xyopsvn· Alibi fufe oftendimue, quid 
iit apnd Graecos fcriptores ro τοίχος της σημχσίχς vel 
της λόξ*ως· ol τον της ηίονης τοίχον ύτοτηχττοντος 
ως του Έρχτοσ&όνης φησί. De Ariftone dixit Eratofthe- 
nes discipulus ipGus, io libro cui titulum fecerat Arifton, 
ii totm ua i τούτον τοφωρχχα τον της ηόονφς μ I 
χροτης μοσότοιχ ον ίιορύττοντχ , χχι χνχφχινόμονον νχρα 
τη ηϊονη. [non diffimile eft, iiopvTTitv χλλοτριον γάμον 
in celeberrimo dicto Conftantini Magni, de Epifcopia 
apud Theodorium libro primo, capite undecimo et ia 
Anthonii Melifla, libro fecundo, capite fecundo· Ghiy- 
foilomus de virginitate, τον μη ίιορύττοντα τούς iripmv 
γοίμους ovis μιοίς ηξίωσχν πμης. fic Termone tertio in Osian 
et alibi.] . Scribe Iri vxpSivov ούσχν την Λ· et mox, έξ 
'Ύχκάρων φησί Σχολικού φρουρίου . ούί* ύβριστιοως 

αύτ$ χρωμίν ους. Melius, ovik τούς ύβ ρ. ne illos quidem 
repudiabat qui infolentes fe erga iplam praebebant, et 
contumeliofos* non debet mutari haec lectio. raft 

ΙξυλΙνχις χολών χις τυττομίνην. eadem narrantur in Ari- 
llophaneis frholiis ad Plutum, χολώνη eft vvovoiiov. 
iv τχϊς του φιλοσόφου ίιο&ηνχις. Verum eft : ipfas tefta* 
menti tabulas apud Diogenem Laertium infpice. 
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ηατά τούς Σωσιηράτονς του Φαναγο ρΐτου Ο Τους. Expolia- 
mus dudutn ap Strabonis librum primum. i ii 'T- 
Ttpa/difc σνναγορού ων τη Φρύνη ως oviiv %vvs λίγων. 
Alcipliron in epiftola Bacchidis ad Phrynen. ro?c 

λίγονσιν en sl μη τον χιτωνίσηον χοριρηξαμένη τά μ»· 
9τ fit» τοΤς it* ασταΤς άτΟοιξαζ , ούϋν ο $ητωρ άφιλοι* 
xslS ον* i t*l γ αρ αυτό τούτο iva iv χαιρφ γίνηταί ’σοι, ij 
insfvov χαρίσχ* συνηγορία. ύτπχηϊτο τιιχιβΡν τάς 

Θήβας. Propertius. 

Nec quae deletae potuit componere Thebae 9 
Phryne tdm multis facta beata viris. 

Tmv toto χρόνων sfy, r. Scribe, των rora χρόνων sT 9 
riv y’ άγων άχηηοας. 


Caput Septimum. 

Σταΐσιμον genus carminis . Stafimus poeta, ai γλαν· 
%ες in) τάφων . Mcidamas Elaeita, in) νουν 
βάλλεσΒαι vel λαμβάνειν Discrimen inter 
mortuorum monumenta publico fumptu ficta, 
et facta decreto f enatus. Spphones duae dia 
multo. 

TATTA μέν έστιν in των οίς "Ομηρον άναφορομίνων. 
Sic eft: nam in Homeri vita cujus auctorem titulos facit 
Herodotum, habentur praecedentes verius, tanquam Ho-p. 
meri· ' In tertio verfu fcribe d H i 9 έτπορτίσδω. pro αυτή 
ii. Quartus, Ισχύς άχημβ λυνται των . voSc 9ο?ος di μα 
90 tvf m fic fcribitur apud Herodotum, r Slv ωρη μίν άτημ· 
βλννται, δνμίς Λ μονοινα· Της ii θοωρΟος μνψ 
μονονοι λέγω* iv τινι στάσιμος ουτος. Carminis lyrici 
genoa vocari στάσιμον veteres grammatici auctores funt. 
ea notione fi hoc loco accipimus, fcribendum, λίγων 
h τινι στασίμφ ούτως· Fuit et Stafimus five Stafinus 
dictus vetus quidam poeta: de quo an haec fint intelli- 
genda, efto eruditi lectoris arbitrium. ωσχ sp eJ 

γλανησς ixi τάφων ηά&ηται. Tumulis interdum animal 
aliquod, velut noctuam aut aquilam: interdum aliquid 
aliud τον ίχιτηίβύματος aut rerum gefiarum monumen* 
tum infculpebont. Μ *τάννιραν ο7χ%ν ίρωμάνην nai 

Καλλην. Interpr. nai ηαλην aliter MSS. locus eft mibi 
tuipectns. naSaxsp nai Άστυίάμοα i fiatnfc. U 
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gendumo Έλα /r^c. Alcidamas Gorgiae discipulas patriam 
habuit Elaeam Aeolicarum in Alia urbium unam, inde 
dicitur Έ λαίτης auctore Stepbano. Apud Suidam fcribi- 
, tor, ' λλχιϋμχς αμτ£ Έλίας τ|$ 'Ασίας* tu fcribe Έλα /ac* 
magnum enim discrimen. r»y ii : NaWa TavTtfv Λο- 
σίας. Deett verbum ίστορβϊ, vel ονομαζα, De conjectura 
Athenaei fuper verfu Arifiopbanis, ubi NaJif feri ben dum 
cenfet pro Λ«ί$ , lege doctifGmum comici interpretem· 
Citatur Athenaei locus hic et ab Harpocratione· 
rotyapovv Xai ο γραμματΒνς tot' αυτός oTtov. Lego wepl 
αυτόν sTrtv. alioquin non efi oratio integra· Pronuntiata 
autem haec funt a feriba in aliquo av&vvSv judicio: cum 
poft exactum magiilratue annum , ratio reddebatur om- 
nium» facta omnibus per praeconem poteilate accufandi. 

o ii συλλαβήν ual τροστοις^οις συγχωροΤν·^ Haec 
funt fragmenta periodi longioris: multa enim delideramus· 
Res videtur ile gefia Coufpiravit in Sophronem Ephefi 
tyrannum, (aut illi oppido impoGtum ab aliquo rege 
potentiore, puta Syriae aut Aegypti) Laodicae ejua uxor 
eonfeia Danae, veteri amica Sophronia, et Laodicae fuc- 
cuba. Illa vero memor prioris amoris, rem ei aperit· 
Sophron iplam comprehendi jubet, fingens nullam fe ei 
fidem habere· Ac quoniam Danae in poteftate erat Lao- 
dices, petit ab uxore, nt eam libi concedat torquen- 
dam: eam cognitionem in diem tertium differens: con- 
cedente Laodice quod poftulaverat , Sophron intermedio 
tempore utitur ad falutem : et nihil dum fufpicante uxore 
noctu ex arce iu urbem aufugit. Rem, opinor, tenemus, 
verba amiiimus negligentia librariorum. Lego autem A?" 
ημίραι et pro oJdiv των Tpoyayov^lvTv φιλανδραίχων 
έχισυμβαλλομένη , feribo, iri νουν β αλλομίνη: vel λιμ> 
βανο μίνη. quod familiare efi Graecis dicendi genu·. 
Athenaeus paulo pofi, τα E ύ pix ii ου ixl νουν λαμβάνω* 
λίγω. ηϋως ii αυτήν xal Αχμχιτω χροσηγορούσατο. 

Emendabamus ad Diogenem Laertium : ηόίως εαυτόν xal 
Ααμτ* xp. nam feribit ille Demetrium ipfum et Lam- 
p.8do. pitonem et Calliblepharum elTe appellatum. [Ibi etia 
de Diyllo vetere hifiorico quaedam obfervabamus : fed 
quum eandem hifioriam recitet Laertius e Didyini Sym- 
po bacis , fortalfe hic quoque melius Aiivvoc feribatur 
nam SympoGacorum Didymi ut ibidem oblervabamui 
multi veterum meminerunt/] μάλιστα μίν ύτο τψ 

χολοως ίημοσ/α χατοσχευασμέν ον 9 al ia iaioyuivov χα 
τχσχενασαα&αι. Si quis Pythionicae monumentum fpecte 
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putabit fnmptu publico id fuiOe extruclnm: aut certe 
publico' decreto faqium. Ex hoc loco recte expolito rem 
fcitu dignam cognofcimue : discrimen Ila tuendum efle in- 
ter monumenta fumptu publico facta, et ea quae decreto 
tantum publico. Non eniqi fuit jus in Rep. Athenienfiuro 
ornare lepulcra defunctorum, quantum ant heredis f aut 
ίρίιιιβ etiam defuncti ambitio poftulaiTet: verum de tnr 
mulis majoris impenfa cognofcebatur, jaeque is honos 
vulgo omnibus 1 fed claris tantum viris concedebatur* 
Diverfus fuit publicae fepulturae honos, qui bene de 
Republ. meritis deferebatur* atc^ue is interdum maufolea 
de publico excitabantur· tjv yoip ταντβς ήίοσχν xo/- 
νής ίατχνης. Duae voces poilreraae ταρέλχουσι. quare 
iis fublatis, fic lego, ην yap τίντες jjitfuv χοινήν τοΤς 
βουλομίνοις γίγνομένην. Paulo pofl, ίστησί τ oIxova χαΚ· 
χήν τής Γ λυχίρχς έν Ταρσό; rijc Συρίας· Legendum, iv 
’Ροίσσα; , ex ipfo auctore qui locum Theopompi defcripfit 
ante pluribus, et llatim, ουτορ nat σι avrov avAn&ivat 
μ&λιι. non μίλλοιν· memineris autem fumpta haec ex 
epiAola ad Alexandrum fcripta, quam retulerat Theo- 
pompus in Tuos libro·, ut dixit Athenaeus fupra. 

0 i* ίίρίτωμα· apparent ve fligi a voais αέτωμα. fed iocns 
eft mi fera corruptu·* Deinde ferit endum, Πόρνες i χλοι- 
νος νχος. non λαός» templum intellige Pytbionicae con- 
fecratum. Poflea , *Ετβισχν ως αξουσι την ψυχήν ανω. 
ηοη ίξιουσι. Scribe etiam, 

Δωρίχα οςχέχ μέν σα τα λα/ χοσμήτχτο ίβτμος 
χαίτης , ή το μύρων ίμτψοος χμτβχόνη. 
prius quam defunctam comburerent', crinem fecuerant^ 
et poflea in urnam ubi afTervalae reliquiae, conjecerant 
■ cnm unguentis, et quinti initio ^ Σατφούς al ii μένους^ 
Diflingue in feplimo, Ουνομα σον μ» χχριστον. ο Ν· ΡοίΙ- 
remum ita feribe, r* £v ΙτΙ NaAw ναΰς ίφαλος 
yoyovTf· donec naves fecundo Nilo defluent in mare . 

Kal ή έξ 'Epie ου is τής ίτίρχς Σαμφω του χχλοΰ φάω- 
νος ίρας&οΤσ*. Palam eil, voce una mutilam elTe ora- 
tionem. Lego τής έτίρχς ομώνυμος Σαμφω. DifTentit 
autem ab aliis, qui Phaonem amatum ajunt non ab 
EreGa, fed a Mitylenae·. [Johannes Meurfius vir eru- 
diti fG mus aliter conftituebat loci hujus lectionem et feri- 
bebat, nal ή έξ 'Epie ου ik τΙς ίταίρα Σατφιί r. fortafTe 
non male: etfi non video cur a priore conjectura mea 
debeam discedere, nam quia Sapphus Mitylenaeae paulo 

ante auctor meminerat, non fine ratione ut Erefiam ab 

% · 
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illa diftingneret, videtor adjecifie ilUm pofteriorem et 
prae illa priore obfcuram, idem cum ipfa nomen ha- 
p»88i,buiiTe.] Deeft et in proximis verbis aliquid , άλλα uxl 
γονέων uxl nara i raiMxv ότόρκστος ήν· Lego, άλλα * xl 
aeve γονέων Μοξος a. vel brevius, χλλχ uxl ενγενής uxl 
marci t. Scrib. όνατίΰχνε τχΐς βχσχνοις. Sequitur, έρω- 
μόνην εΐχ* την έτίχλη^εΤναν Λήμην irxfpxv την χαλον~ 
μόνην Ώχρόρχμον, Demiror unde haec lectio, nam prius 
prat Λιμηνί neque aliter membranae. At in Excerptis 
Λήμην· quali indicaretur hac voce, meretricem iAam efle 
aliis probro, dedecori ac damno, ut eft glama in oculo. 
Ita dicta infula Piraeo vicina, λήμη είναι του Πειραιώς, 
ut eft apud Strabonem. Pro Πχροραμον quidam codd« 
habent Παρόραμα. 


Caput Octavum. 

'En ττξωτης νχιίος, κνημοΰσ&Μ* ίουξ} κεκλιμένη 
ντατςίς. οίνηςοί ττατξίς. ξΐοκ. Lectum, τίάσχς 
κατενίσσατο λοούξχς. κχτειβειν five άξ$ειν 
χχξβίαν- τΤοςφνξοβχφονς χείς. Mulieres olim 
injectrices . Cleomenes Lamintkius poeta *Εξω· 
rnt£v· 

Ενθα Χάρων ακοήν i 'haras είς ακχτον Ψνχχς ο?χο- 
μένων. Non dubium vocem ακοήν eiTe depravatam, non 
tamen polium emendare: nifi .χΐνήν, aut τικρχν aut λυ- 
γρχν vel limile epithetum Cbaronteae cymbae placeat. 
Delecamp. accipit pro ως δ λόγος, ut fama eft . durum 
hoc ct iildavov· "Ύμνων iu τρωτής τχιίός xv ερχό- 
μενος· Scrib. * Ύμνων iu τρωτής τχιίός χνερχο μένην. lau- 
davit Eoeam jjfcraeam virginem vix pueritiae annoe 
egrejfam, five a puero . τχΐς pro ήλιχ/χ ταιί,χή. fic 
multa Graeci et Latini, ut apud poetam au είίω ς τόξων, 
id eft, τής τοξευτιχής· Quid fi vero totum diftichum 
ita concipiamus, fententia paululum diverfa? 

Πολλ* ίμχδ'εν , τχσχς th λόγων 1νεγροΙ·φχτο βίβλους 
ύμνων, όχ τρωτής τχιίός χν ερχόμενος· 
id eft, multa ftudiofe 'ferutatus eft de laudibus foemina- 
rum , et dum omnes recenfet libros conficit Eofeas : in 
quibus orditur a prima puella cujus nomen in vetufta 
hiftoria celebrabatur. Sequitur non longe, 


/ 
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Ka/aro μϊν NavvoSc. χολψ i 9 ixi χολλά ηψύτιρ -f- 
n νημω^βΐς ηάμονς f σίχο συνίραμίτ). 

Plano interfecti verius, et vix i pii Aefculapio fanabiles. 
micant tamen hic nonpullae fcintillae: fed quae lucem 
faciant univerfae fententiae non magnam. Primum enim, 
ualaa&at Ναννοίς cum non iit Graecum, clarum ex eo 
fcribendum efle K. μ· Ναννονς t ίτβ. hoc certum : feq nen- 
tium incerta emendatio, lentabamus tamen, rqS i* ixi 
χολλάη i μοχ$φ Kvqyoo&slg, ηοίμους ίστιχον diparfp. auc- 
tore llefychio ηνημουσδαί eft <P$elp8c$»t. Mox fcribo, 
jfds Φ ipanXov· K αλλίορ 9 ϊξαον 9 &ij$ev αχοχρολιχύ*. 

Vult dicere, Antimachum relictis Sardibus, (eam urbem 
intelligit, cum canit IlexraAou §*υμ* έχίβη χοταμου : 
Sardes enim ad Pactolum·) veniiTo Colophonem, quae 
fuit Ioniae urbs. Quare legi poteft, Σά pisto *1 aovont i 9 
fLftav αχοχρολί xuv *A*p*v io Κολοφύνα. Olrqpijy 
Αονριψ αοηλιμέηρ xarptia. Inepta lectio. Scribendum, p. 88*. 
ίουρί ηοηλιμέντρ. armia fub jugatam . ita pafliin loquun- 
tur poetae. Ohtqpa non eft proprium alicujus loci nomen : 
fed commune omnium .vini feracium. Vetus poeta in 
fcholiis Hephaeftionis, ίρχοταί χολύς piv Alyalbu itanj- 
ξ&ς αχ 9 οίνηρχς Χίου· Sequitur, 

Αίσβον 4ς sv οίνον, re ii μυρί ον siatls λέητρον. 
i tolXdnto A loXtnoS ηύματος dmxipao· 
quid appellat re μυρίον λίατρονΊ non eft verbis opus, 
nt falli convincatur haec lectio. Scribo, ro ii iq f/ov 
statis AArov. vera et perfpicua emendatio. Lectum pro- 
montorium Aeolidem et Troadem difterminans, infulae 
Lesbo eft oppofitum. /$/br poeticum vocabulum αντί roS 
anpa 9 promontorium · χάννου μίσος nroi μονον in 

aure Poftrema vox nulli pretii eft. Legi poteft, in 
landm IlsW αμφί ywnTnao* Verte , Ajo etiam ilkun 
potiam femper abflinentem , et qui omnium odium Jtbi 
conflavit ex maledicti* in omnes mulieres^ illum , in- 
quam 9 ictum tandem, etc. χάσης narsv /σσχτο λαύρας, 
eft, omnes Macedoniae vicos luftravit . neque enim λαύρα · 
eft lupanar, fed id quod libro fuperiore dicebamus. · 

9 A pysfttv pidsrsv i 9 9 A ρχ4λ*ο rayjqv· Malim 9 Apysiav · 

In vita Enripidis hiftoria aliter narratur, omnia incerta. 

/E pq μ4ν ομβρου y*7a. Egregius locos, quem gra- 
vifGrno fermoni accommodavit M. Antoninus Imperator, 


re et appellatione Philofophus libro ίο. Συμφίξβί, in- 
quit, έχάατψ 9 $ φέροι ίηάστ φ q rav %λον Φνας· nal 
roro αυμφίροι , ora insivq φ4ροι. ipf μίν ίμβρον ydta· 
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ipa i 9 i αομν&ζ alfrip. ipf ί * · κόσμοι xonjoat $v αν μίλλη 
ylveedat. Terram fingebant Copji uxorem. Virgilias: 

Tum pater omnipotens foecundie imbribue aether 
Conjugie in gremium laetae defcendit. 

Ylatc tmxopurevef χροχόσο *c iwl ίοξιόν 3μον. Legendam 
ixtiefya ι ναμων 9 ex Homero, et ita in Excerptis. In 
MSS. ix axpatet xa&ifet. Mox de Alcmene, 
yo yovevat eiv ipartxSv μολην ηγοβϋνα 9 na) 
ixMvat xpmrov χόλος , ακόλαστον (vrm nui i repi τας 
’ yup»tk*Cp x al την τοιαύτην μούσαν $Ις rete ίιατρίβας. 
Tota periodus mele affecta, non negabunt eruditi qui 
v attenderint panlo diligentius. Lego fic, xal ixioSvas xp£- 
rov μόλος ακόλαστον 9 Ακόλαστον ivr» i repi τας yxtvaTxaQ 
na) την τοιαύτην μούσαν ehayayeb οίς τας t\ S abji- 
ciuntur Alcmenis verba, Έρας μ a d* χίτο Κύχριίος gxmr$ 
γλυκύ c ΚΑΤβ/βνν naptlav labet . Amor dulcie rigane 
animum me oblectat . Κασβ/βοιν eft upietv. Jam & pient 
na ptlav pro oblectare et recreare elegantilBmum eft. Sio 
apud Hebraeos χοπσμος ierim dicitur, quod faave eft 
* et conducibile; ut Proverbiorum cap. tertio, et aptent 
•ψυχήν. Jeremiae cap. 3i. nam hoo fignificat re MTi non 
μο&ι Utv ut verterunt 70 . K·# rixev ientvvvr ος 'Ap· 

xaytov χαλούσα Alii aliter tradant. Strabo libro i3. 
Stepbanas 'Apxaytov ovterepag, roVoc 1 repi Kvfntov, odev 
η ρχασδαέ φασ) Ταννμηίην. ούχ αχοι9ησας % xiknt 
ανακλάσας έφίλησο. Non poterat melius exponi ro ούχ 
ixetSijoac » quam at factam a Dalecamp. Ego fortalTe 
p. 983. nimis fufpectiofus, qui ctnfebam legendum oviiv ΐρυ· _ 
9ptx<TA$. vel αχορυ&ριάσας potitor omni pudore, aut, etm 
αταδησας. delicias non repulit, nt par erat, fed ofcu- 
lnm repetiit. δάφας οίς αυτό. Lego, imo legen- 

dum eft, τολουτησαντα αυτόν ΰάψας οΐσατο na) lepiv 
αυτόθι. Stephanum lege in * Αργοννος . χορφνροβα· 

φονς χοίρος χα) ού καλής ywxtnic χ οιησοιο· fecerit manas 
convenientes purpurei coloris infectrici potitis quam pul- 
chrae mulieri, χορφυροβαφονς infector eft purpurei coloris» 
iniili er χορφυροβχφης quae eam artem exercet· Olim icL 
artificium fuit muliebre. Homerus, 

\ίλς d’ ore τίς τ όλόφαντα γυνή φο /vtm μοηνη 
μηον)ς ηό Κ aetpa. 

Statim, yekaeavrmv il 9 i μόν Έ perpteoc Ινοοχη$η ttjg 
ixtffaxleeme 9 cum illi rifijfmt, Eretrieue pudore fuf- 
fufue eft , quod fuerat a Sophocle, objurgatae, afpero 
nimis verbo ίχι^ραχίσβοος ufue hic Athenaeas: nam So- 
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phocles puerum hnne non objurgaverat» fed leviter tan- 
tum reprehenderat: aut ut dicam meliui» erroris Iui ad- 
monuerat. ivonr *7σ$Λΐ fi ita fcripfit auctor, nove ufur- 
pavit pro iveoreoTedai. aXXa μηόίν xpoeSifvAi· Non ^ 
caret mendo vox poftrenia· hoc certum habeo : quid au- 
tem refcribam incertus lam. xatc vev XP V ~ 

eoiv. Laudo conjecturam Dalecampii. κισσνβιον χρνσοΰν 9 
η Λττου ΏοτΑρηδ/ων. ciflibia ex hedera fiebant: fed iftud 
erat inauratum. seps&y ha ri το* του Ά$οδ στί· 

φανόν ανηρημενη. Scribe, hon τον τον SsoS ντίφαννν 
ψβ ανηρημένη. ipmsua μομά&ηκα. Verba funt ex 

fabola Epicratis Antilaide. quare ita debes diftinguere. 

— - tpunna 

μ*μά9η%α ταυτα ναντοΧως Σατφους μίΧη 

V του Κλοομονους του ΑαμηΦίου. 
fed quis ille poeta CUomeneo ; et unde ille dictas Ze· 
mynthius? Ineptum cenfcam de Cleobulo Lyndio aliquid 
(ulpicari: etfi. Lyrica carmina eum fecilTe icimus ex ve- 
teribus. Hoc igitur qnia longius vulgata lectione recedit, 
milium faciamus· Lego ree Λαψη&ίου. Lapethus, vel 
Lapithus Cypri urbe fuit inde ell Λ«τ t&fa γη apud Dio* 
dorum Siculum libro decimo nono, atque ille fcribit per 
i non per y. quomodo videtur et Epicretes: nam arti- 
culos too non eft in optimis libris· Notemus igitur, de 
Cleomene poeta 'Eperm»? : cojus rara admodum ae pene 
nulla in veterum icriptis mentio. Atben. libro decimo 
quarto, ο τούς $1ς Xtov /όην αναφορομύνοχκ τοιησας Ilftf- 
χονς 9 Τνησίττου nvoc μνημονονοι ταίγν/ογράφου τγς /Xm» 
pic μούσης λίγων όντας. Tsir se μ» Δ /a Γνητνττοζ 
sed* d Πλεόμενης 'Er deraa %ophu<n uareyX νχχνατο. In 
fermone de elephanto, fcribe, την σαάφην έχίνοι nal 
ναχνηοίμιζεν miri . 


Caput Nonux. 

Stoicum dogma* legati ΒεωξοΙ. vecmxoe· ΐίςοση&Ι* 

Mi , addicere in auctione, σελχψίφως. < haere* 
monie Alphefiboeae. floree dicti ϊαξος rixvet . 
plantae nopeOae vqvricc· τ&ητημα Χαλκ'ε xaK- 
Xsyvvatjr. Sacas vel Sacadas. poeta anliquijjimue· p.884. 
Pollucis locus . Sophoclee qui Athenis philqfo* 
phoe expulit, τΐ μα&είν. vel ri φαΒω*. Phere· 
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«rati» 'btvos t Π αννυχ'ιί. locus emendatu» in 
Polluce, alia multa qua iUuftrantur t qua emen- 
dantur. 

Discedit ά Ibae fectae placitis Perfaeus eam ait apud 
dipnofophiftam, καί ο καλός καγχ&ός άνηρ μ*&υσ&*1η Λν. 
nam Stoicorum lententia erat, i σοφός οΙνω3ησ*ται μλν 9 
ού μ Μ$υσ$ησ*ται it. Idem cum feribit, ο καί χροίην iyi- 
9*ro ixl των έξ *Αρκαίίας $*ωρών χρος Αντίγονον χαρα· 
γβνομίνων 9 legatos appellat Άοωρούς, non χρίσββις : quod 
qaam vim habeat , dictum libro texto , capite decimo 
tertio· Sed adulatur Perlaeus Antigono regi, tanqiiam 
fervus hero tuo: aut libertus patrono, nam et inter 
miniftros ejus fuerat, τροφούς et bajulus filii ejus, coi 
nomen Alcyoneo: auctor Diogenes Laertius. iv rf 
αγοραζοιν χάνο νοανίσκ ος ην. Scribendum, νβανικος te- 
meraria*, animofus et cupidae emptor . fic Graeci lo- 
quuntur. [De hujusmodi venditionibus, Suetonius in 
Augufto , capite . feptuagefimo quinto.] neti Ttp vo· 

Aoum £λλω rtvi δαττον χροσ&ίντος αμφισβη res» Lego 
χροσ&έντι. rixatum ait cum vendente, quod alteri citius 
addixifiet, nec fibi facultatem licendi fecifiel· Interpres 
χροσ9*7ναι hic accipit pro licere , χληστηρια£*ιν. ego pro 
addicere . Sequens narratio Antigoni Caryllii de Zenone 
qui discipulum fuum reliquias pudoris ferventem bene 
et naviter reddit impudentem, male accipit Dalecamp. 
"fixs/ro γαρ ή μόν *1ς σεληνάφως. Vetus lectio, σσληνο- 
<Pa#C· melius: nam ita dictam, ut λυκόφως· Ait, hujus 
mammam fplendorem albefeentem emifilTe qualis eft 
Lunae. Της i* κΖ χορ/ας λαγόν» την αριστερών 
ίλνσ*. Forte, Της i* αν βορείας λ* hujus boreae , nu- 
davit latae · aut χο ρεία· nam inter (altandum et tripu- 
diandum idem fieri amat, nonus verfus, Ή ii κλαγ ivreev 
χλανίόων ύχό χτνχας. Scribe: ίκραγίντων. ι5. ΪΙέτλω* 
οϊκίας εϊίωλον είσομόργνυται. Nemo ifia aflequatur. Sed 
legendum vel monente verfu Π· σκιάς. iv ’Αλ*ο» 

σιβοία (Ρησί. Non eft vox Graeca, lege Άλφεσιβε/ξ. 
Auctor Suidas. Mox, iv ii τη ΊοΓ Χάρος τέκνα x ροσηγο· 
ρ*υσ* τα αν9η· Etiam Theophraftus novellas plantas vo- 
cat νηχια· tiiftoriarum libro octavo. *Ew©< ii και xspi 
την ΈλλαΑ* χάντ» χρωισχορβιν εΙώ&ασι 9 ita ψυχρότητα 
της χωράς , ωσχερ ο/ ΦαχβΓς, οτως αν οι χειμώνες μη 
νηχια καταλαμβχνωσι. In fubjecto verfu ubi dicuntur 
rolae τι9ηνημ ίαρος iuxpexio τατον· quid intelligi volue- 
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rint interpretes per veris nutricem, ne Spli quidem fci- 
yerunt. eA vero τώηνημα, idem ao Τρίμμα , τέηνον 9 
f oboles. Si Cteiiae fidem habemus, omnia fiint corrupta 
in i Ais. en η βαγάξου γυνή , η τις ην ομοπάτριος Sipif 
αδελφή f ονομα ¥ A νουτις , ηαλλ/στη Jjv των iv Tf t *Ασί<ρ 
γυναιηων 9 na) άηολαστοτάτη. nam illa molier impudiciffima 
- de qua loquitur, non Anutis , fed Amytis vocabator: 
neque Xerxis fuit foror, fed Xerxis quidem filia, Ar- 
taxerxis vero foror, poAremo ejus maritus, non jEta-p.886. 
gazus, fed Megabyzus Cteiiae multis locis nominator. 
Quare ita conAituenda lectio fuerit ex bnjus mente, Sn 
η Μ εγαβυζσυ γυνή, ήτις ήν ομοπάτριος 9 A ρταξέρξη άίελ- 
ονομα "Αμντις χαλλ. De hujus impudicitia multa 
idem Cteiiae. ως Ά&ηνας πεΤραν sit oc Ιχουσα· In MSS. 
bibi. Palatinae, legere memini cum is liber effei in 
manibus meis, ύς Α&ηνα πείρων, utrumque mendofam: 
neqne nos Clio Herodoti quicquam docet, quod iit fa- 
nando huic vulneri. Hefiod. cum την iv Ένβοίχ Χαλη /ix 
ηαλλιγύναιηα εΤπ$ 9 non aliquam foeminam laudavit coi 
effet Chalcidi nomen: fed urbem in Euboea notilfimam 
ex hifloricis et geographia. Hano poeta vocat naXXtyv- 
vaina habentem pulchras mulieres, ot Homerus veterem 
Helladem, O / i' οΤχον φδίην τε nal Έλλάία ηαλλιγυ· 
nauta· Scribe, τον ii στέφανον αύτοΤς i/iosSai μυρίνης· 
fio melius quam μυρίνην. Animadvertenda nobis fequentia 
verba' funt. Si quis te roget, inquit, nomina eorum qui 
Durium equum funt ingredi, ένδς nal ίευτίρου ίσως ίρεϊς 
{ρομα· nal ovii ταυτ in των Στησίχορου ( σχολή γάρ) 
ϋΧ in της 9 Αχάτου 9 Αργείου 1 λιοπερσίίος. primum ro 
σχολή locum hio non habet: nifi fcribatur, σχολή yap 
τούτο yi. ita Graeci loquuntur, deinde quis hic eA Aca- 
tus auctor antiquiffimue ? Tu vero ne quaefiveris. non 
enim invenias. Legendum eA, geminata litera σ 9 quae 
femel polita duabus dictionibus infervit, in της Σάηα 
του 9 Αργείου Ίλ. Sacas veteris tragici nomen efi. Sui- 
das, Σάηας , ονομα κύριον, τραγφίΐας ποιητής· PoteA 
etiam legi, Σαηαόου 9 Αργείου· vel Σαηάία του 9 Αργεί ου. 
haec certillima conjectura eA. conAat enim Sacadam 
Argivum poetam fuifie, qui et odas et elegias fcripfit. 
Plntarchus De mniica. γ/γονε ii na) Σαηάίας Αργείος 
ποιητής μελών τε nat ϊλεγείων μεμελο ποιημένων, ο i 9 
αυτός nal ποιητης άγχ9ίς, nal τά flvSta τρίς νενιηηχως 
αναγίγραπται. Moneo etiam emendandum aoud Pollucem 
nihili verbum σαηοίονόμος et iecibep Cessis 
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νόμος Kb. 4. cap. io. Sequitur, K al ΈνφοχΧζς ii nc 
yfq φίνματι ifqXxtr* τάντας φ/Χοσόφονς της Άττιχης· non 
ent praetermittendum illud τις: velut otiofum: non eft 
enim, fed* ep adjicitur , ne qui· putet hunc efle Sopho- 
clem Sophili F. poetam , cujus noti omnibus cothurni. ' 
nam qni Athenis Pbilofophos ce n fuit exigendos alios fuit, 
Anticflidae filius, Sunieniis. Pollux lib. 9. Μσπ ii nat 
vi β sc Άττιχος nara τδν φιλοσοφονντων γραφείς , se 
Σοφοκλής ΆμφινΧεΙίου Σοχ^νιενς s/vav i* δ τινα xarx 
xxrriv xpoetrf»v 9 iryyuyev, έξεΤναι μηόον) τ£ν σοφι- 
στών ίιχτριβήν χατασχενάσασ^χι* Paulo poft* de Diagora, 
•rs nai wXiov ναυχγίφ έχρησχτο. Conatus eft vir doctus 
iftud τλ/ον interpretari, fed fruftra fuit : nam trXiov om- 
nino legendum eft. id eft, cum quidem, navigant, nau- 
fragium fecit . Scribe afo&ifoti rs τολλω νατβρονρτες. 
non τοΑλ*?. Apparet ex antecedentibus. Addit, Άλλ* 
ty$ Αυσΐας iv τω ίτιγραφομένω λόγρ ούϊοόσί , Dpoc Aj- 
σχίτην τον Σωκρατικόν χρίους. Meminit hujus Lyfiacae 
orationis Harpocration in χατχσληίις 9 itemqne Dionyf. 
Halicarn. nili fallor. Cogitemus de alio Harpocrationis 
p. 886. loco, Άσσατία. Ανσ/ας iv rtp irpic Α1<τχ/νην τον Σο txpx- 
-Ttxov ίιαλβγόμενος ί+ιγρκφοαένφ *Ασ*χσ!<$. Videtur figni- 
ficare dialogum a Lyfia fu i fle confcriptura contra Aefcbi- 
nem: cui dialogo fuerit titulus j4fpafia % non obfcure 
hoc verba illa defignant: fi modo inutilem vocem iixXt- 
γομβνος mutaveris in itxXoy», Verum, ut dixi, de eo 
loco adhuc cogitemus nam dialogi illius Aefchines ane- 
tor fuit tefte Diogene Laertio, non Lyfias. Defunt for- 
tafle quaedam verba: et hoc potius voluit Harpocration? 
de illo turpiculo Aefchinis fcripto verba apud judices 
Lyfiam feci fle. Quid fit αφορμής ϋομαι clarebit ex iis 
quae in fuperioribus dicebamus de notione hujus vocis 
inter Graeciae mercatores. Interpretes haec non funi 
•flecuti. Novem illi oboli qui ab Aefchine pfoximis 
verbis. promittuntur, menftrua ufura funt minae unius. 
Corruptiflima funt Pherecratis quae fubjiciam : χαταμν 
ροτολδΐν τ1 9 μχ&ω* ravit χρην χχδημβνον : ita fine con- 
troverfia emendanda : nara μυροσωΧεΐν r/ μχ&όντ ίχρην 
χα9ημεν ov\ quid accidit 9 inquit, cur oporteret /eden- 
tem unguenta vendere ? Non venditabimus hanc emen- 
dationem : cujus elegantiam foli capient γόνιμοι κριτικοί 
purum putum Atticum dicendi genus, ri μαΆων > vel r/ 
τα&ων· pro fimplici r/, quare . Dicitur autem hoc tefti*» 
moniam e Pherecratis fabula, cui titulus *Τχνος $ Παν- 
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• νυχίς. Pollux libro decimo, capite quadragefimo ffptimo. 
Somnum {impliciter infcribit. Φορονράτης έν°Ύτνφ ί Σπηνη 
χβρ/ορχτος χβρίβολος xdvvoujt. Sed docuit nos Uarpocia- 
tion utrum que auctorem hac parte efib depravatum· Ue 
voce enim Ιχνος % quae caminum lignilicat, loqtiens, ita 
fcribit. Ίτνός μύρος ri r$c- oImYac ovtq xxketroth το λ·γο- 
μονον xap ήμων μχγοιρρΐον. οστι yovv όραμα^ epexpoiroit 

* ίχνος η ϊίχννυχϊς, iv $ ύηλοΰνταί τομτο , -%irt \^4ρος rfc 
oln /ας ia tu Pefiime etiam vulgo illa rapjuntur: ίσους 
i’ έρχνους συνοίλοχται, rare μον ύχολο/χονς φορά Ις ού χα· 
χατ&ησι, αλλα. i repi τούτον τον χοίχηλον, ο!ς, χ%ρ) στήλην 
όΐΑφ&οίρονται. Senfiiseft: Pecunia omnia, quim ab amicis 
poteft Aefchinee corradere nomine erani, non impendi- 
tur ab eo in folvendis bona fide reliquiis penfionurn quas 
debet, atque adeo propter qua· a fodolibua Aipe collatitia 
ftVit adjutus. fed uni ver fa illa pecunia, quanta quanta elt y 
Hcut na vi 8 quae ad columnas impegerit. Cicero ad Pi- 
Γοηβΐη : Ne Scyllaeo ilio aerie alieni in freto ad colum* 
nam ajffra#refceret'j in tribunatu* portum profugerat . 

Non efl illepidus jocus, Lyfiae in anum decrepitam : %ς 9 
«it, faov τούς θύοντας άρ&μήσαί, τής χο/ροϊ'Μϊ iax* 
viillPC· notata eft dicti hujus vebuftas Demeti iis Phalereo, 
ani libello De interpretatione. A. -mala manti 'iuut i(U 
0^00 Ιλαττους ήσαν: quae in multis libris poft verbum 
at ρ&μησχι comparent. Studiofus quidam lector ad vocem 
dJuirranc adnotaverat in ora fui libri, velut cauflam ex* 
S»ikans dicti hujus, xap οσον έλάττους ήσαν. Inde error 
librarii qui primus Lyiiae verba illo emblemate vermi- 
Celavit Poftremo ait Myrtilus, Eya it nara rop 'Apf· 

ros rpaytniv *οιητην 9 Tei' ονχ υχίρχ trv 9 άλλα 
^ tpmpempevoc, naraxa vam τον λόγον, quem elicit efle Ai i- p. W7. 
Aarcfci verfum, reperio apud Demofihenem, aut quienm- 
anetor orationis contra Neaeram ύστ ονχ νχχρχων. 
^aiqra, αλλα ηααρονμονος , αγωνιουμαι rev αγώνα του» 
TasA [Soidas e Philemonis Tberfila petitum sfle verfum p-WA. 
Ait: alii e llenandri Olynthia·] Bene eft: .amer fi mu* 
jaa «x hoc ingralilS morum nobis fermonum coeno: 
x^xaA fiafpenfo pede calcafie, fraudi nobis, fpero, apud 
A eyna lectorem, non «fiL 
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Caput Primum. 

Argumentum libri. Bacchus μαηόμηοί. ifconos· ILi· 
ζομβα vox fervorum ακολουΒοον. Servorum no- 
mina uniue aut duarum JyUabarum- σχολί) 
neti σττουίη- oH/. uos pro ίημητςιος. atia nonnullo. 

Duas partes ολοσχοροις habet iile liber. Prior , reli- 
quias continet Termonum illorum de quibus diximus libri 
decimi initio. Atque hic de acroamatis et gelotopocii 
agitur, folebant enim Tub coenae finem admitti qui psf- 
tim feriis recitationibus, parti m dictis factisque ridiculi* 
faturos convivas exhilararent audiebantur etiam canto- 
res, tibicines, citharoedi, et quicumque alii mufica in- 
Arumenta tractare, pulfare , aut inflare noflent Aero·?· 
mata uno verbo Graeci Latinique hos omnes vocant- 
De his loquuntur eruditi convivae ad haec usque verbi*' 
τοσαΰτα τον Μασουριού όιβξβλδοντος *βρΜνίχ$φτ*ρ sai 
ai iovnpat καλούμοψαι τράηζαι. Ibi pofterior libri ptf* 
incipit: cujus praecipua materia funt menfae quae di- 
cuntur fecundae, et bellaria. Praeterea conjecit auctor 
eo loci analecta quaedam obfervationum Tuarum fup«r 
iis quae prioribus libris funt expolita : quemadmodum 
Tuis locis indicaturi fumus. Sermoni de dictis ridicolii 
convenientiffimam obfervationem praepofuit Athenaeus: 
Bacchum μαινομο vov dictum efle et Homero ΌΑ/σσ. (p. 
et aliis, quia non nifl bene poli ut plurimum dicta di- 
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cere fidicula foleant, aut ea facere quae fint aliis ludi- 
brio et rituum argumento» et ut cum Herodoto dicit 
< auctor» χατ ιόντος του οίνου ές το σώμα iwavaxkiet nani 
twea nai μαινομονη· Obiter, de voce gfotv oc aliquid etiam* 
bic. de ea Pollux quoque' libro 6 , cap. 3 . qui tamen 
cenfor, deductum ab f(oi*oc vocabulum έξοινία improbat» 
iifurpalum Athenaeo haut femel. adeo interdum diverfi 
gullua funt vel erudi tiHi mi critici. Scrib. ovtm των xkeTov 
vtvo vrmv οντβς, oStm των έξοίνων γινομένων. Anaxandri- 
dae verba fuper inventoribus των γολο/ων ita legerem» 
ua/roi χολύ ya xovoufiav. τον i* ασύμβολον β Ιον avp» ya· 
λοία λίγων 'Ραδάμανθυς nai Παλαμίδάς, Sed non disce- 
dendum temere ab edita lectione: τον i * ασ. eupe γολοΤα 
Xdyasv ‘Pe. quam ita interpretor» Inventum *fi Rhada- 
manthi et Palamedi*, ut le qui fymbolam conferre non 
pojfet , ridicula diota diceret · Cum ait Philipp. fcurra 
apud Xenoph. unde nofier recitat» Καί τον xatSa ii 
χάνυ χιέζοσθαι, dia ra το (Sfipetv μςϋν^ na/ ita το 
avaptxrov tTvat , dicti hujus peflime a Dalecamp. accepti» 
elegantiam non capiet, qui non meminerit ejus quod ad 
Theophradum dicebamus capite xapl βίολνρίας: fohtoa 
ea aetate comicos in omnibus prope fabulis fuis fervam 
aliquem inducere» qui gemens fub liniquo farcinarum 
pondere, clamaret Π ιέζομαι. Comicos igitur Atticns hic 
fcurra imitatur: et ait fuum quoque puerum χιέζοσθαι, 
et deficere: non quiden) prae oneris gravitate: fed quod 
■ahii adhuo ederit, et 'quod deterius ell, nihil habeat 
qnod poffit edere. Mox, ως φησι Φύλαρχος iv ry Snry 
ημμ Ιβτοριων. at libro fexto, iv rj f ianity* Solitus di- 
cere rex Demetrius Lyfimachi aulam comicorum fcenae 
eSe fimilem, i&ivut yap aw αυτής τίντας δισύλλαβους. 
Servorum apud Graecos nomina vel unius fyllabae fue- 
rant, nt Mu», fervus Epicuri : eftque verbum .vetus, x ας 
δούλος ieawoTy μονοσύλλαβος, vel dugriim, ut Davue. 
Geta , Mane e, Stichus , Myfua, Dromo , Sabae, Adon, 
ttiue, Cion, Babys , Crexue, et fimiiia his. per fervos 
autem pleraque in comoediis adminifirantur. Contra in 
tragicam fcenam reges ut plurimum et proceres prodeunt. 
Tragoedia enim non fit nili de principibus: neqae tra- 
goediae argumentum ingrediuntur meretrices: fine quibas 
nulla fere Plauti nec Terentii comoedia i neque veterum 
Graecorum njfc νέας ηωμγέΐας, quos Latini funt imitati, 
ideo dicebat Derhetrius quidem, χάντας ίζ /dvat ψαα silfoi 
Ώοοηδστας nai Ίίονβλίοΰς , in ii ΌξυθέαΑ» 

K i 
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cbne vero , iyti πόρνην in τραγικής σκηνής ούχ iupann 
γ·^9·έξιονσαν· non vidi , ait, e tragica coena prodeuntem 
in pulpitum meretricem . male capjunt interpretes, illa, 
ςνχ ioipana. De Sylla locus quo rejicimur eft libro fexto. 
Pro *Ερμιππος ο Λυσίμαχος ferib. e Λυσίμαχον , vel Λυ- 
σιμαχιος. Afterifcum mox tollas licet per hanc lectionem, 
quam libris tacentibus conuninifcimnr, λαβόντος olnotav 
Svvoiav r αΤς iavroSv άσολγείαις. Ait, xepi των $*νμ*το- 
ποιων* ήδη νρΟΒίρηχχμβν. de praeftigiatoribus dictum eft, 
inquit, in praecedentibus, libro nempe primo, ut ex illius 
fragmentis paret, nam Athenaei quidem verba οϊχοτβη. 
nos in libris De venatione amphitheatrali et Circenfibus 
pridem multa feripiimus. Novi, inquit, Cephifodorum 
planum , tj)v σχολήν οίς τούτο το μέρος του βίου ηχτα- 
χρωμενον. Le^o cum Dalecamp. το yivoc του β. vel Gc, 

* χ a/c τήν σχολήν το ι τλεΐον μέρος τον βίου ηατ· Vitam 
partiuntur etiam fapientes in otium et negotium, σπον- 
δήν nai σχολήν . plano huic pro negotio erat otium. 
Proxima et obfcura funt, et ut puto corrupta· Reperi 
in £xcerptis non μέλλων viro τον δημίου σφάττοσ&αι^, 
fed ντο τον Δη μητρ/ον- male notatus accentije haVic lec — 
tionem peperit. nam G acutus paululum productior in- 
clinetur, hoc modo, δήμιος, ipfiffimum fuerit vocis Δψ— 
μήτριος compendium, quo nihil frequentius in membranis 


Caput Secundum. 

KukoTti?· ολοσιχλοκοίλοςμος et ολεσιαυλοκοίλαμος — 
Λιβυς αυλός* Sirites auctor τής ανλητιχήί — “ 
αυλήσεις modi tibiales . Cornus et tetracomu!^ 
' μίλος et ανλησις confunduntur . ficinnis, fidu. - 
notyrbe. κνισμός et κνησμός* mulla emendata · 

Postrema funt verba eclogae Melanippideae, de M£ — 

iierva tibias projiciente: ίφφετε αϊσχβχ σοίματο λύμα·, 
έμλ δ * iyoi ηαηοτητι δίδωμι\ ita feribendum cum inler- 
rogatione, egone animum applicem rei turpi? xsxcryra 
appellat την ασχημοσόνην, indecoram vultus compofitio* 
nem tibias inflantium. Clemens Alexandrinus Paedagog. 
libro fecundo, προνοητέον di μάλιστα τής ενσχηαοσύνης* 

$ nai την * Αφηναν φησ'ιν ο μν9ος* ή τις τ ora ήν, προ· 
μη9ουμένην [αυτής, των αυλών ετιρρίφχι το έπιτορπ^ 
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ita το axpsxic τής οφςως. Corrupta funt paulo po A tAa, 
ai yap xap&svlxv άγαμον nal axaii 9 axdvsips Κλοιοί. 
Lego, nal yap xapdsvfav αγαμ ον na) άτ. Et mox, συν 
άγλαάνφ f κυτατι χοίρων χομψω f dii. Scribo, συν άγλααν 
ωηυτατι χάρων nojuyf /ω yt. in hyporchemate Pratinae le- 
gant et veteres, 0 7* rs κύκνον άγοντα · opinor, pro $Sovra· 
nam cygni non Syo ver μέλος, neque ducunt choreas: 
led αόονσι cantant. PoAea fcribe cum Dalecamp. 0 i' 
αυλός υστβρον χορβυέτω. ex fuperioribus Athenaei vcrb ii 
et Excerptis. At pro depravatilliinis hisce, χατηας “f" 
έχιοροΐς βασίλοια: cenfeo legi polle fublato puncto a fine 
Asperioris vocis aotiav , hoc modo; σοΐζ 4r) i 8 pol 'ς βασί· 
λ*ι·. In Epit fcribilur ftatim, ΆηροαμάχαισΙ ts xvyua· 
χίαισι vioov 9ix. prima dictio &]ρομάχοις fcribatur melius. 

Hulli pretii vox efi quae iequilur, ΦλΙγι τον όλοσιαλο· ρ· #9°· 
χάλαμον· mutato fpiritu vox Graeca fuerit^ non inelegans: 
qua fignificaverit poeta tibiam nihil efie aliud nifi arun- 
dinem fputo plenum, vel ita fcribe, όλοσιαυλ οκάλαμον: 
Ephippi Empolam qui mutant in *Εμτορον caAigandinon 
laudandi funt expofuimus pridem ad Suetonium. Prima 
ejus verba ita fcribe, 

— κοινή ydf £ μαιράκιον 
η *v τοΤσιν αυλοΐς μουσική. 

Quid fit συναυλία habes apud Pollucem et in fcholiia 
comici initio Equitum. Enfiath. Athenaei fuper ea re 
verba defcribit ad 'Ιλ /ad. φ. Antiphanis fequens ecloga, 
merum Augiae Aabulum. expectandus νίος Ηρακλής, in- 
terea videamus an poArema fic pofiint emendari: 

'tlivvTiKov μαλ’ έστι , νου χωρίς χάλη 
συνν ουμάτων χροβλήμ α&* οΐς συμ αΐνοται 
ίκαστα. 

tantnm hic video: caetera relinquo τοις οξυί*ρκ%στάροις. 

Ait, Αιβύν ii τον αυλόν χροσαγορςυουσιν ol χοιηταί. Eu- 
ripides Hercule furente, χαρά τα χίλυος ίχτατίνου Μολ-_ 
χαν na) Αιβύν αυλόν· ΣαιρΙτης, inquit, doasf χρωτος 
aSpsiv τήν αθλητικήν. Tibiae Phryges invenerunt Olym- 
puret Marfyas. Plinius et Clemens Alexandrinus. Sirites 
hic, non tibias reperit, fed viam excogitavit infiandi 
arte libias. Adi ad Julium Pollucem libro quarto, capite' 
io. Atque hic Sirites κατηύλησα τά μητρώα τρωτοί , id 
•A, primus ad matris deum /arra tibiam adhibuit · 
Ανλήσαις quarum fpecies et nomina deinceps enumeran- 
tur, modos tibiales dicam potius quam cantiones tibiales · 
etfi fcio ανλ$7ν Latinis dici, canere tibii& t e* 
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Caelio Aureliano cantionem tibiarum . Sed ea interpre- 
tatio confundit discrimen quod eft inter φίην 9 fonum 
humanae vocis, et αυλησιν, quae tibiarum inflatu editur· 
Erant autem tibiales modi pro diverfitate argumenti, di- 
verfi. Κύμος eft ille tibiarum inflandarum modus qua 
utebantur quando ibant comeUatum : qua de re multa 
obfervamns alibi. Idem fentiendum de caeteris ανλησοων 
appellationibus. De gingra dictum eft libro quarto. 
Hefychius, Τίγγρος αυλημά rt% owep fvt ·« yiyypov. fcribe, 
yfyyp*v· De tetracomo audiamus veteres potius quam 
interpretem, τοτροίηοομ ος 9 (verba Hefych· μέλος η συν 
ορχήσβι χ οποιημένον , οίς Ήραχλέα έχινίχιον, έκαλοΤτο di 
τέσσαρος χαμό*, appellat μέλος quam nofter αυλησιν : quia 
mifcebatur in' tetracomo cantus cum tibiis. Similiter xo - 
λομιηον Athenaeus inter αύληματα recenfet. Hefychius 
vocat μέλος: utcumque recte. Eadem ratione η/υκωμος 
, Alheuaeo eft αυλή <r*c· Hefychio γένος φέης, et motkon 
ei grammatico eft faltationis genus: modus tibialia cum 
fal talione cani folitus. et ut redeamus unde fumus di- 
grefG , τοτροίχαμος a Polluce inter faltationis fpecies re- 
fertur, iicut et χνισμος et μό$οον. Unde autem dictus fit 
tetracomue quaerit Polliut eodem locoj Έτ/φαλλος in 
Excerptis eft έχΐφαυλος: fic mox 'in iisdem φαυλοφόροί 
fcriptilm pro φαλλοφόροι. Euftathius έχίφαλλ ος· i*ecte. 
non eft obfcura nominis ratio. ΧορβΓος, apud Hefychium 
p· 891. eft χοροΐον ουλή μ» rt . At καλλίνικος eidem faltationis 
nomen eft. Jungebantur nempe tibiae cum faltationa» 
Sic ille, καλλίνικος , οΤ&ος όρχήσοας ixl ry του Κορβέρου 
uvaycoyij. Fuit ficinnio genus cantionis et faltationis, at- 
que ut puto etiam κόλλυβας, pyrrichae adfinis: militum 
nempe et σύντονος. Sicinnetyrbe quae hic recenfetur in- 
ter ανλησοέςψ quid diftaret a fioinne parum explicant 
veteres, erat fortafle non militaris αυλησ$ς 9 fed in cir- 
cplis et ftationibus coactae hominum turbae ufurpari 
folita. Species eft aut pars comi tibialis ille modus qui 
hic dicitur, δυροκοτιχον καί χρουσίδνρον. Nam comiffa- 
tores inverecundi, cum incaluerant vehementius, fores 
pnlfabant, tibiae fimul inflantes convenienter ei quod 
agebant. Ejusdem argumenti fed remiflior modos eft, 
χαρΛκλαυσίδνρον. Qui eft χνισμος in noftris libris, apud~ 
Euftalhium κνησμός per η. fed Hefychius, Κνισμος, μέλ ~ 
n χνισμω αυλό ύμονον. De Mothone cunfule comici vet 
rem interpretem· 
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Caput Tbrtiuv. 

Explicantur veterum cantionum apptllationee aUquoi . 
qicuofj hrayroiios , άτ/μυλιοι. Ιμαλίς et yfareg. 
Evvocrot· ελ/νο?, five ctikivoc. αμαλλο$$ } 5ουλοι· 
Ceres Chloa. αυλόν SVi. Nutricum naeniae . Po/- 
lux emendatur . ίωςού^ pro ctioifa. lityorfa , το 
τΠΊστΊκί * * Nicocharie Herculee Choragus, oi- 
ir$yyoi· boreus. Caffander rex et criticae* alia 
non pauca . 

DEINCEPS enumerantor ydyc ίνομασ/α * 9 appellationes 

cantas variae. Prima eft 9 /pefec ^ έημύληζ nak θυμένη, 
yy rapa rode akirove fiet» eadem cantio et derorraSiO 
dicta, et lr/yorroc, adetore Hefychio. ii feriberemus 
dwarrXotToc, e flet eadem fere nominis ratio, ao του /μαΛζ, 
Dan /pay eft aVrXeTV. et ii videtor Athenaeos noluifle 
Vocem ίμαΤος inde efle derivatam. Manifeiia etiam iit 
ratio y fi draxraibf feribemusi ab ea quae dicitor poetis 
afjtry Cerealis, id eft, farina. Exemplum inputkiem five 
etaolaris cantilenae extat apud Plotarcbom in Convivio * 
Jmpientnro, hoc.*AA«i μύλα Sku. umi yap Π /rraxof ikt? 
mmyikate MiruAarao fymetktimv· Sunt a actores qui hi- 
mmsau· cantilenam propriam feribant fu i fle aquam hau- 
rientibus, quod Graeci dicunt /ppy. Callimachus, 'As/dea 
Ra/ mi rt$ m vim rqyoe Ifuuev· Ariftophanas in Ranis 
>oad tpermetpe^uv Subjicit ^Athenaeos', Vinee miri 

r|c /ρβλβκ* WHc I' ΑτΙ τ«μ AupteSrtv i terree· 
«·) n Mperpm rmv slerer. Falluntur eruditi viri qni 
ns mt Ue in ea fignificatione accipiunt, qoom raljp 
%pod Homerum habet et alios, pro reditus in nutriam» 
fslrtin· poftquam Athenaei bone locum dofcripfit, fic 
Vec t· explicat: kiyet U vertet i ftrup hnme&u ei fit 
^Opfpms* s ai eu*n$y 9 ukXi tam imiporvu frecier §Qe~ 
φαν rmv ukoruv, tc maJ ESterree tkijere, et rapmvrmet 
Ws ripae. id eft. Significat v i tre e in hec Athenaei loce, 
emam quod apud Homerum et vulgo, fcd maiorem fuem-f* 
aA am deum, moUteribue praefectum, <pd et Emneftmo 

mitnm m quod dt, reda occipe: umm e- a viet*' 
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ied fignificat e! χαρτοφίρον, nt explicant veteret· Eft et 
Ilimalis inter Cereris cognomina , ut Sito, vide libro 
decimo. Pro έπίμψτρ» των άλβτων, legitur apud Hefy- 
chium, των άλονρων. id ed, qui efficit ut farinae men*- 
fura fit' cumulata. Telam texentium cantilena Ιλινοζ in 
onuribti& Athetlaei . codicibus nuncupatur. 'Xed melina in 
EpH. iifhyo^. vCtTe autem confundas αίλιν ον cujus hic 
ex Epicharmo fit mentio, curp aliordm feri piorum aelino, 
nam illi aelino nihil commune cum textoribus: fed tri- 
llis cujuedam cantilenae e it nomen/ ut in verfu inter- 
calari apud Aefchylum Agamemnone: alktvov tM* το 
i* eu νιχΰΐτω·- Enftath. de Uno et aelino cantilenis dis- 
putans, ή μέν τοι , ait, έζ Έτ ιχχρμου χρησίζ 4$ίλονσα 
τον αϊλινον ωίην των- Ιστού ργούντων eTvat, ού τον Αίνον 
τοχνριον έγχοΤσ^αι τω αίλίνω βούλιται, άλλα το ΧΙνον. 
Ait, τα βρέγματα των xpiSiv αυτοί χα$* αυτά τροσηγο* 
pettoVf αμάλχς. alii feribunt άμάλλας· inde αμχλλοόατηρβζ 
apud Homerum et Theocritum, utraque γραφή in optimis 
libris. Sequitur , συναδροισ&έντα i$ xai έχ xo\ko!v μίαν 
γβνόμβνα όέσμην, ονλους xai Ιούλουζ· appellarunt οΰλους 
tiuqtoam ολον$: nam ex pluribus manipulis fiebat unus 
ovkoQi vel a torto vimine quo confiringebatur: nam oS· 
λον eft το συνεστραμμένο?, id vinculum veteres ipuikXiOV · 
pofteriorfes >ονλόό»τον dixerunt. At ϊουλοι appellati fafces 
illi, inquit Eufiathius, τρος ομοιότητα ϊσως 9 η τοΰ χατχ 
την ηβην Ιούλου έν το?ς προσωτοις, η του ττολυτοόοζ £ωϋ· 
φίου* η iia το livai οις ολότητα . In tutum quae fim- 
briatis fimilia funt, ϊουλοι Graecis dicuntur. Cererem, 
inquit, -vocabant ιτλ.μίν Χλόην, ori ii Ίουλαρ, Chloae 
cognomine · colebatur in Attico agro, ubi fuifie feribit 
Paufaniae Δημητροζ lepov Χλόηζ. idem feriptor cupientem __ 
fcire ejus -cognominis caudam, ad facerdotes rejicit : quae 
tamen magis eft anceps quam obfcura. Eupolis JHarica* - 
Άλλ’ evSv ττόλοως s Tui * δΰσαι yap μβ is? Kptov Xkov 
Δημητρι, Sophocles Oedipo Coloneo, To> i* 6νχλόονΔη—- 
μητρος βΐς άποψιόν Πάγον μολονσαι. Multa ibi fch9liaftes. 
Lego ut orationi confulam et veritati; o/ αυτοί χαί i*· 


μητξίουλοι, xai χαλλίουλοι. xal τλιΐστον oZkov ovkov 7si t 
ovkov 101. anLiquuin erat verbum ι'Ιω : cujus poftea locum 
obtinuit ¥ημι· Cum paulo ante dixerit ede iulum Toim* 
ταλασιονργων, deinde ex aliorum fenlentia ni aiiipul oraicS 
victor ibi id atlribuilFet, repetit poftea id quod prius dixs- - 
rat, ‘ολλβι di φασιν έριουργων eTvat την ωόην: iuluimer 
nempe: De nutricularum naeniis quae hic nouiinantua- ^ 
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ΜαταβΛυκαλησεις , dictam ad fatim ad TheophraQeas No- 
tationes morum, capite x ept kakta c. Quintilianus libro 
primo, capite decimo. Chryfippue etiam nutricum quae 
adhibentur infantibus , allectationi, fuum quoddam car- 
men ajjignat . Politura eft § pro au cum additur, %v ii 
%al iri taiq ioSpuiC rlc ir ’ 'ijpiyovy. uara αΐνίρας intel- 
ligit. multa ita (cripta in Gloflograpborum. at in Polluci* p. 893, 
'libris a a μ a ta7q ωρχις χροσαδόμινοϊ. male. Recte autem 
eruditillimiis Leopardum, j}v haI otkyjriy λέγουαιν ψόην. 

Vae illis qui viri tanti obfervationum reliquos decem iibroa 
nobis invident. Ne errent tyrones in fubjectis verbis, 
iri&ave ii xai αύτος i Qaiiwpop varspov βιαίω δάνχτφ * 
kdyerat ii yeviaSxt Τρύφων ης, ως in τηςποιησοως 
iijkiv iart* legendum enim τρύφητής , aut litera minus- 
cula τρυφών τις. eadem fententia. τρυφών, ut τρίβων· 
Mellorum cantilena dicta eft λιτυόρσης, a Lityerfa Midae 
filio, de quo multa in Lectionibus Theocriticis. vide etiam 
Pollucem libro quarto , capite feptimo. [Et Servium viri 
optimi Danielis ad illum verfuin, 'Ducite ab urbe do- . 
mum mea carmina ducite Daphnin .] Oda pin Pentium 
mulierum dicebatur το ττιστικον· Phrynichu· Cotha/lie, 

Έγ» ii vuYv όη τοροττιύ το mariuov. vel fimpliciter 
ττισμος. Nicophon, Chirogafioribus : Άλλ* rpoaxv- 
ληνόν συ νψν χτιαμον τινχ. Thesmophoriazufas accipe 
non illam quae extat fabulam: fed alteram ejusdem no- 
minis: de qua libro primo. Herculem choragum Nico- 
charis appellat etiam Pollux libro 7. cap. 12 . Docuerat 
hic poeta et Uerculem γχμούμονον: cujus idem meminit 
lib. 7« cap. 1 1. Epicharmi fabula dicta hic Ulyjfee Nau- 
fragus, Gmplici nomine Polluci Nxoayoc nominatur 
libro 10· cap. 3 o. Philelias Apollini facra fic appellata 
eft ab intercalaii verfu, qui proprius ei asmati, i£e% 
ω φ/λ* Tjkte. Upingi Dianei, ab ejus deae nomine 
C ϊνπις. Callimachus in ejus lijmno, Ουτι ίνζσσ eiSrt> 
φ Αβαφο p* Linus et aelinus , inquit, ον μόνον »v wiv· 
9 easv dkkx xai ir βύτυχβΤ uokrw kat Evptvliqv, Scri- 
bendum μο Asry, ut apnd Euilalh. et Breviatorem. at 
μολτος ett poeta vel cantor. Legans lubens, ως μυδον 
βΤναι τους Aays μόνους Ίους 4 ρομνυς. Ius noti errores 
per omnes fere orbis plagas, tamen Ίνονς libri frripti. 
Boreum Hefycbius duobus locis Bormum nominat B ip- 
peVy ait, θρήνον iri Βωραου νυμφοληχτου KlxpiuvivvoS. 
accedit Icriptaira Excerptorum, ubi Borbus appellatur. 

/3. at /u ut fcimna paffins permutantur, mfmvtvdq va$ 
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eft, correptutn a Nymphis disparuifle ut Hylam· ideo 
Hefych. νυμφίληχτον dicit M aviposo melius qnam M«- 
vspoc 9 ex Taliis fcriptoribus. Importunitatem vero tyecta 
Lector illorum correctorum: qui verius inveniunt, etiam 
in foluta otnni lege oratione: quod cum alibi factum 
iis perperam: tum ifto loco fane quam ridicule, in his 
verbis, O vn dcnXfrovr o ii ημών, etc. Caflander Macedo, 
inquit, adeo φΛομηροζ fuit, ut et plurimos poetae ver- 
fns memoria teneret : 'et haberet Iliadem atque OdyiTeam 
Μωζ γογραμμ^ας. Poto hoc velle Athenaeum: Homeri 
poemata a CaiTandro fui fle emendata: quemadmodum 
.ante ftierant ab Alexandro et Ariilotefe. Caflander igi- 
tur p<>efin utramque Homericam habuit non ex publicis, 
et vulgatis codicibus defcriptam: fed propria ipiius in- 
duftria correctos· De Homeriftis Diomedes lib. 3. Olim 
partes Homerici carminis in theatralibus circulis cum 
baculo , id *β virga, pronuntiabant, qui ab eodem 
p.# 9 h. Homero dicti funt Homerifiae · Clearcbi liber qui Ylat- 
ρχγρχφων hic infcribitar, alibi nomen habet Πβρ/ ypu- 
φωψι quae lectio placet magis, ut dictum initio feptimi· 

• tamen "ne id quidem verum cenfeo: fed γρίφοοψ. 

vide infra cap· i5. Totum locum ita debes vertere, Cle- 
arcbus libro priore De griphis, Simonides ihquit, Za- 
cynthius /edens fuper fella in theatris Antilochi verfus 
recitabat. Sed quis ifle fuerit Antilochus, discam lubens 
(i eil qui me doceat. In Excerptis 'Αρχίλοχου invenimus 
non Άντιλοχ ου. juvat quod modo nominatus Archilochus 
inter eos poetas quorum verfus recitabantur· Quare ita 
legamus: aut certe ri xsp) Άντιλοχ ον. ut intelligamus 
eam partem pa\f /. yf/. Iliadis, quae eil de Antilocho· 
Scrib. Μνασίωνα τον ρχψωόον Xiyst non ktystv. 


Caput Quartum. 

Magodus. σχινιζεσ&αι , et σχοινίζεσ&οΜ. σχοινί] 
φωνή, σχοίνων faltatio . φλοίαζ. Ιτηττοτίλο*. fc· 
pia . φΧεφυξοο. κςιχίίμεν, ridere. Hefych . cor- 
rigitur . νεασποίτωτον· (ni circe, σπατουν. φησιν 
πεςχίνειν. σχί^ην, αςν /cc. φωνάξιον π*ξΐχυγίε· 
multa emendata. 


Magodum efle dictum ajunt. docti convivae, rov «V· 
ipoTx u*l ywaixsTa τρόσαχα υχο nptvipsvov. Daiecampius 
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legit, avipol 'a yvvmn iiotc. repugnant veteres oodd. et di- 
ferte Euftath. ad 'Odwe. ψ. fed virum eruditum non abs 
re moverunt fequentia , τον ii yvvatuoTa ivtpotoiQ λνσιφ· 
iov. Praeterea aliquanto poft tribuuntur magodo wdvrm 
r» vspJ Λυτόν Μύματα γυνχηιοΓα· Magodo dicitur efle 
hilarodus σομνοτορος , quoniam o vikv ' αχινίζοται. Ety- 
mologici auctor poftquam retulit hominum delicatorum 
morem, lentiscum habendi in ore, ut dentibus candorem 
concilient: inde, ait, dicitur σχ»νί£οσ&αέ. Vellem adje-· 
c i flet de fignificatione ejus vocis aliquid· neque enim 
huic Athenaeo illa fignificatio convenit, qua famitur pro 
lentiscum rodere: fed iniignem aliquanw in geftu molli- 
tiem deGgnat: qualis fuit pantomimorum, aut Gadita^ 
narum puellarum in theatro Ro· faltantium. Ita autem 
libri omnes σχινίζοο&αι : quorum confenfus facit ut dif- 
fidam conjecturae meae: fcribendum efle σχο tv/forSat: 
eoque verbo notatari impudicos et omnifarios mimorum 
motus, nam σ%#ιν/^«σ£** eft flectere fe inflar junci, et 
vocem 'fractam atque effoeminatam Graeci vocant σχοι- 
y/vvv vel σχοηίην. Hefycbius, σχοινίην φωνήν, την σ«- 
dpxv ual iioffayvTav* Fuit etiam genua quoddam falta- 
tionia, σχοίνων Hefychio, άχοινίων Plutarcho De mufica, 
nominatum fimilem, ut probabile eft, ob cauflim· Arbi- t 
trium efto docti et acuti lectoris· Caeterum qbid ea dic- 
tione fignificari auctor voluerit, claret ex fequentibua 
verbis, σχινί^οταί ra na) πάντα ito i e? τα ίξω κόσμον, 
eto· Magodiam vult auctor fic dictam, avo roo oiovoi 
μαγιηα χροφέρβσ&αί. Uefychius magum profert nomine 
Chryfogonuoi, a quo μαγωέη faltatio eft nominata. Legit 
EuAatb. o/ ii φλοίχκχζ ως Ιταλοί per οι. vulgo φλύαηας, p. 895. 
vide lib. 3 · capite 9· Italos hic accipe, magnae Graeciae 
incolas, in his erant Tarentini. Stephanns de urbibus, 
άνογραφη nai 'Ρ/ν$ων ΎαραντΤνος φλύαζ 9 τα rpayuti 
μχταφρυ&μίζων ές το yoXotov, tamen illum locum aliter 
acceperant eruditiffimi viri. Recitantur Strattidis elegan- 
tes verfus e Phoeniflis, quibus probatur Boeotos aliter 
locutos efle ac Graecos alios. Sepiam, inqnit, vocant 
owtT&oriXav, vel erWirAer, nt Hefycb. fcribit et Eu- 
ftath· apud quem omniom harum vocum Thebanae dia- 
lecti interpretationem legat qui volet in commentariis 
ad Odyfl· p. Pons tive γέφυρα, Thebanis φλέφνρα. · 

ita codd. Athenaei Brev. βΧέφνραν. Falfum eft Theba- 
norum dialecto dici re yoXav inpitiipm. veram eft quod 
reponemus, to yoXav ii upmiifuv· endo ibis 
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hujus emendationi· Hefych. qui Boeoticam eile hanc vo- 
cem feri b it, fignificantem ysyyay. fed narro tibi, Lector, 
vitio fi etiam hic doctiilimi illine critici funt codd. et 
! feri ben dum ex Strattidfe · verfibus γολαν. nam, nt contra 
Straltidem ex Hefychio emendemn·, lex metrica vetat· 
Quare ita feribe in optimi· illis GloBis, Κριχόέμβν f ys- 
λ£ν. Βοιωτία 7\ ■ λέξις. 'Non d ubi tabi· Strattidis verfum 
hunc ab Hefychio efle fpectatum. Claudit poliremus ver- 
fu· Slrattidis, Νοασχα'τφτον i’ ijv n νοοκχττυτον. Scribe, 
jjfy r/ y vbohxttvtov* Emendationem Dalecamp. vitii ma- 
ni feftam lex metri arguit, ut alia taceatn. Significat cal- 
ceos , νεοκαττύτους , id eil quibus fuppacta recens folea, 
dici Boeotice νεκσπχτωτον, vel ψεοστ. Ex hao voce licet 
conjicere, Boeotis σκχτος corium dici, quare de illis 
accipio Gloflographi verba, σχχτος, 6 έρμοι σκότος, non 
dicit, ut fere lolet, cujus vox ea fit, fed hoc nos docet 
hic Strattidis verfus. Idem interpretatur σχχτειον , iop· 
μάτινον. Ergo etiam σχχτουν , opus ex corio facere aut 
farcire dixerunt, id eil:, ut exponit Strattis, χχττνειν. 
Scribe Senii Delii tefiimonium , quod homines infruniti 
verfu confiare exiftimamnt o/ αντοηχβίχλοι έστεφαν*· 
μένοι χιττω σχέί^ν drdpxiv οψ φησιις. non autem dwdfflat· 
yov. neque enim eil ab dxippxtv m. nam id quidem inep- 
tiffimum: fed a περαίνω. φή<τ$ις funt integri poetarum 
loci· περαίνειν ρησιν plane efi ρχψωίεΐν. alii dicunt 
φάσεις είποιν. nam et π βραίνειν pro οίπεΐν ufurpant At- 
, tici. σχϋην,είϊ ησνχη, et cum lentitudine quadam decora, 
vel ponitur pro βχέην, cni mox opponitur στϋψ. Paulo 
pofi αυναχάς re περιβββλημένοι παρέρχονται, alii has 
velles 'appellant χαυνοίχας. et ita foitafie feribendum hic 
quoque. Cogitemus de proximis verbis, o/ μεν in rapi· 
ίου, o/ ii xxrdt μέσας τας χοΐρας βαίνοντος 6ν φυ&μω. 
Yenerat in mentem χατα μέσας τάς χορείας, fed nihil 
pronuntiare tutius eil. In tertio verfu difiingue pofi 
άπχρ9ένευτον majore difiinclione : et pofiea feribe, etfri 
ταΤς πάρος Ktxpifusda νυν tpixiai. Omnino autem in 
primo Eubuli, ειτηκχς dv πυλαις. Nono verfu, Παρ·γ* 
χέχαπται σταρνΓ dvvd' rj iixx. non displicet conjectura 
Dalecamp. r* apvia. agniculi, magis tamen placet vel 
apvia pro apveia . fupple npda. ut dicimus λχγωχ, fim- 
. 896 . pliciter pro leporinae frufiis. vel στερν/α: ut ea fignifi- 
centur, quia in (uperioribus libris ottj&vvix et στη^είίια 
dicebantur· culinae et macelli funt vocabula. Decimus 
Antiphaneae ρήσεως olim corruptus eil, Κ·σιγ·ιϊς Xrrj— 
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eStic nat i*. σπασ&$*ζ 9 %ροοσ$$}ς 9 στραφείς. Dalecamp. 
αλί xaadaU: recte: ii negligere modulum verius rectam 
e(l. Idem dixeris de Breviature, qui fcribit, K. λ. ira- 
cdilCf στραφείς, χρωσ9%1ς. Non legimus, K. A· it ara· 
χλυδοίς, χ. στ . fervato metro, plana lententia, In pen- 
ultirno. £ 2,7 τ thi&t μη μέλλβ , χωρβί. is? yap ηριστη* 
«orae* verfum corrumpunt prima verba ωστ tVjt&ti quae 
non funt Antipbanis, fed Sopbonis qui Antiph. $η<τιν 
pronuntiabat, quanquain fieri poteft, ut ea fuerit ultima 
dipodia praecedentis verius, cujus esetera omnia, more 
fuo , Athenaeus praelermiferiU Depravatua efl et Cie- 
archi ultimus, Te φωνάρων ημών xsptaapyov yivsrai. 
Legam, x spiavyov 9 aut xsptaayic 9 vox clara , cur non 
ita dici queat, ficut φωνή λαμπρά et μέλαίναϊ 


Caput Quintum. 

Mufiea 7tcti$ix· et TroctSelu. ίιοίφοξα rus ywpus· 
Muficae vis ad Je danda 8 animi perturbationes . 
ανϊΐξ To?s η&εσι $ί&φοξ£ν· Cantiones ad mede- 
lam morborum adhibitae. ΚΧΤΧνλέίν του T 07 tov. 
Ananius poeta item aUa. 

De mufiea deinceps tractatur. Ait, χάννων ixxtvovvrotv 
τψβ xatitav ταυ την. muficam vocat xatitav 9 non male. 
Eft enim animi' quaedam oblectatio ad modum lufua. 
Cenfeo tamen xatlsfav ναύτην fcripfiiTe Athenaeum, con- 
firmant fequentia. Ait nal yap τα xatitvsi nat τούς 
δυμοαύεΐς na} τάς γνοίμας ϊιαφόρονς nxvarpavvst. furi ο fi 
at qui mente non conflant όιάφοροι τάς γνοίμας dicun- 
tur: quali in/diverfa rapti. Quod autem mufiea gravio- 
res animi motus demulceantur, componanturque ignorat 
nemo, lllufire et certum in Sanie exemplum, omnibus 
Cltriftianis notum. Multa in hanc fententiam proferri 
poflent ex antiquis fcriptoribus : quibus lubens fnperfe- 
deo. Afferam tantum quae de ea re^legi in Graecis 
commentariis libri Hermogenis IIspl lisoov. non enim 
omnium manibus teritur ille liber. Probaturus feriptor 
ille muficam vim quandam in animum habere , · ο T tui· 
£soc* ait, .aikquaeiv inivoi χρος $νμον nai οχλα τον 
* Αλί ζαν όρον· nat Ααηοόαιμόνίοι χρος τον έμβατηρων του 
ήλου ρυ&μον nara χολομίαν έχωρουν . φασ! il ual τούς 
ΪΙοδαγοροΙους οϊποτο ηινηδ*?*ν αύτοΐς τα χά9γ 
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iripov c νπ* αυτών ηατβχομδ νους * Mmnh , διά των iv 
αύλοις το ηα) κιθάρας φυ&μων psriyotv δπ! το ή μορω r ο- 
ρον την x*i Πν£*γόρας Λ 04 Ιάμβλιχός φησιν 9 

iv *a? IlspJ rifc fli^a^ops/ov αίρόσοως 9 μδσψ νυκτών 
αστρονομούμοτος 9 voavlav viva συν αυλητή ηωμαζοντα μ οτά 
λαμπάδος nara αυλητρίδος (fcripti na) αύλητρ. feci de* 
elTe aliquid petet·) τον rt oTnov αυτής δμπρήσαι σπού· 
iovra δια φιλοτυπίαν , έπέσχο της μανίας παρακ»λουόμονος 
τη αύλητρ fit μοταβχλλοσδαι τον φυΰμον δπί τι ηαταστη- 
ματικωτορον μέλος* το ηαλούμονον σπονδοΐον. Έμποδοκλής 
di ο ΆηραγαντΤνος ο ΠοΛιγο'ροο μα&ητης , ο Κωλυσανδ- 
μας δπίηλην 9 σπασα μόνου τίνος ήδη nara τον πλησίον το 
ξίφος , ος δδόκοι τον πατέρα του ΰυμουμδνου ανηρηκέναι 9 
ανακρόυσα μονός τι ηαταστη ματ tnov ry κι3άρα μόλος, ήν 
Ιτυχο μοτά χοίρος 8χων, διοκωλυσο τον φόνον γονδσ3αι 9 
χαλασας του νοανίσι tov τον 3υμον μαλδακωτόρω φυΰμφ. 
* Habes hic nonnulla quae non temere alibi legas: at 
quod de Pytbagora narrat, paucis peritringit Quintilianus, 
Pythagoram , ait, accepimus , concitatos ad vim pudi- 
cae domui afferendam juvenes , juffa mutare in fpon- 
deum modos tibicina , compofuijje . Sequitur ex Cha- 
maeleone Pontico, K \otvfac na i τφ βίφ na) τοΓς ή&οσι 
διάφορων , etc. Aelianus eandepi hi Horiam recitans ex 
eodem, ut puto, et faepe obfervavimus , fcriptore· pro 
illis habet, K λοινίας ανηρ ην σπουδαίος τον τρόπον . Ut 
igitur eadem lententia fit etiam in Athenaeo, feri ben dum 
διαφόρων, pro διάφορων · vir excellens vita et moribus . 
fed cogitemus amplius de hoc loco. Scripta lectio, na) 
τή γνώμη na) τοΐς ή· ut rideatur ad iila alludens Athe- 
naeus icripfifie, τούς τα ς γνωμας διάφορους καταπραίνοι. 
Addit, Οτι di ns) νόσους ίαται μουσική Θοόφραστος ίστύ- 
ρησον δν τω πορ) δν3ο υσιασμού. Apollonius in hiAoriis 
mirabilibus. "Αξια d' έστιν έπιστασοως τα οϊρημόνα θ#ο* 
φραστφ δν τω δν3ουσιασαων. φησ) yap δκοΤνος την 

μουσικήν πολλά των πορ) ψυχήν κα) το σώμα γιγνομένων 
παδων Ιατρουοιν. nadxxep λοιπο&υμίαν 9 φόβους, κα) τας 
έττ) μακρόν γιγνομένας τής διανοίας δκστάσοις· Ιαται yap 
φησιν ή ηαταύλησις και Ισχιαδα na) δπιληψίαν. Et tefta- 
tur idem paulo poli, plurimos adhuc fua aetate prae· 
ferlim Thebanos, cantionem libiaLem ad morborum me- 
delam adhibui fle. mitto quae feribit Galen. KxrxvXofir 
του τόπου eil y fuper loco affecto tibia canere . Caelio» 
Aurelian. ita expreflit, Philiflionis frater feribit quendam 
fifulatorem loca dolentia decantajfe . Lege et diftingue» 
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τρία yap xa) yeviaSxt Έλληνοον ytvy f ΔφρισΤς , ΑΙολοΐς, 
"Imae, ού μικρχς ένούσης διαφοράς iv roTt τούτων η$ισι· 

A· etc. , ov vravevpyev 4 k αλλα έζηρμένον xai Ttdaffaxoc. 
cum Dalecamp. De Laio et ejus hymno in Hermioneam 
Cererem fati· lib· 10· et de Clymeno: qui eft Plutus, 
ejus conjunx Proferpina Graecis dicta et Μολίβοια et 
ΤΔβληάίης* e lique, opinor, duarum harum appellationum 
eadem ratio. Lege Theocriti fcholiaften ad idyllium i 5 . 
et Porphyrium in disputatione de antro Nympharum. 

In Lafi verbis perperam fcribuntur multa; quae ita pro 
virili emendare conabamur: Δάματρα μέλτω xopav ra 
Κλνμίνο /o οίλοχον Μολ/βοιχν 9 αναγων A hktt’ ivi βαρύ· 
βρομον αρμονίχν. hymnum meum redigens ad AeoUcam 
harmoniam . id eft, aptans ei harmoniae. Sujicitur, irtl 
tZv το μέλος icrlv vwoioiptov 9 xal ri μέλη οίκοτως Alo- 
λ /da φησιν elvat την αρμονίαν ο Δάσος, manifefto etap Α- 
κονσιν haec verba xal τα μέλη . nifi aliquid latet hio 
gravioris mali. Caeterum Αίολϋα μολτταν dici eam quae 
fit Dorica, Strabo nos dudum admonuit. Paulo poft e 
libris nonnulla adjecimus, fed eft oratio adhuc furpenfa 
et αχατάλληλ ος. For ta fle aliquid deeft amplius. In qui- 
busdam feriptum offendimus, Δοίριον μον οΰ νόμιζαν. 
pro νομίζοναι. neutrum, rectum eft. Scribo, νομίζοιν. 
non aufi funt, inquit harmoniam Aeolidem Doricatq ap-p.898. 
pellare: fed hypodoricam, ceu paulo minus quam Do- 
ricam, dixerunt. Scribe, Φασ! ik ΪΙυ 9 §ρμον τον ΤηΓον 
iv τω yivet της αρμονίας ταύτης τοιησαι enata μέλη, aut 
fortaiTe σχόλια. Sequitur de hoc Pytbermo. ©5 μνημο- 
νού a< * A να νιος *)* Ίττάναξ iv τοΓς Ιαμβοις. Ananii nomen 
mutavit Dalecamp. in Clazomeniae : et Hipponactem qui 
fuit EphefiuS, Clazomenium ab Athenaeo putat appella- 
tum. haec vero conjectura immanis eft. Lego, Αναίτιος 
η Ίτταναξ. ita folet loqui Athenaeus de iis (criptis 
quorum incertus auctor. Ananio vetuftiflimo poetae non 
femtl iniqui fuerunt operis hujua interpretes. Plura de 
eo nos in fnperioribus. Si cui fervendus potins videatur 
locus vacuus, ad denotandum deefle Ananii teftimoninm 
non repugnabo. Non longe poft feribendum, τροις ουν 
murat 9 xadxrep έξ οίρχης οϊπομ§ν 9 efoiv αρμονίχι 9 o ex 
xal τα Κδνη. Sipylum affignat Lydiae: alii Pbrygiae. 

Lege Strabonem. Polybii locus infignis paulo mox de· 
Tcriptus, extat libro quarto magni hiftorici. Ita autem 
ille incipit: Ov yap ηγητέον μουσικήν ac Έφορος φησιν 
iv τφ τροοιμ/ιρ της όλης χτραγματοίας, oviapt**' * ~ -τα 
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koy ov kvrf jffyaCf iir hVciry χχι yorjrsfa 'π&ρ$ισηχ9αι 
τοΤς χν'&ρωτοΐζ* pro ov% 'ijyifri ©v dixit Athenaeus, ©J 
vatpxktfrfeov. nili ille fcripferat, ου γχρ fookifxriev. 
' j Mox , %6p§voim xxr . ivtxttrov τοΤς ΔίονυσιαχοΛ’ χύλητχΤς, 
*■ pratbentfechoriloco B aci fdtia 'tibicinibus* fcripture 

liaecP^A ^m ni tini 'exemplarium Athenaei: in Polybio eft 
auftotff. Suqple· rriox eum labi fenlentiae omilta verba, 
et fcribe, ονχ ουτω τάς dyayxc ποιούνταν έκί'νίν iret*· 
άχνων ι ακροαμάτων, fcribe etiam aliquanto' poft, πχρα· 
Xprjux χυτούς έξοχήρνξαν. et vide Polybium, item Kbva#· 
$*7ς per υ non /. Φριίγ /oc ίέμη 9 venulla translatione a 
fenfu auditus ad fenfum olfactus, dicitur odor fuavie et 
mollis, * qualis* eft Phrygia harmonia. Ita accipiendum in 
iftis. 'Aylag i μοντιχος 8φη τον στύραχα τον ‘iv τ»7ς ip - 
χησϊρχις &v/Attipavov τοΐς Διονυσίου, Φ piytov itoieTv oiuyv 

τοΤς *ί<τ&χνομένο$ς. 
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Caput Sextum. 1 

Χαλκ/Λκ<*1 στ τά&α$· νοόξοφ χαλκός· κνττασις- Vir- 
tus bellica olim maximo in pretio . · A*J chyli 
epithcii hium. Lacedaemonii ter Mufivae vindice *. 
Siltantiiim σχήματα- λέγε# κατά r*iv, όςχησιν· 
ύττ οξχήματα. Filialia et Pliigalia. 

In Alcaei verlibus non capio illa, δοΐρχκές re vitp λίνψ· 
et cenfeo fcribendum , νέοο ktvoo Oorice. thoraces novi 
lini.id eft, linei novi, vel, άσπίόβς τ§ vsiktvot. Param 
etiam intelligo proxima verba. KoTkxi τβ χχτχσπίέος β§· 
βλημΙνον 9 fed neque alius quisquam mortalium capiat, 
quin emendarit prius· Lego, nehrxt <M χχ} ασπίέος ββ· 
βλημίνων 9 jacent in meis aedibus, et clypei occiforum. 
vel Κβ/ΰ* xxl άσ. Sciipli quidain βεβλημέν&ι: quod 

etiam fdrri poteft· Quemadmodum autem neceilario haec 
erant emendanda: fic errant graviter qui haec T\xp ik 
Xxkxtiixx) σι rxdxtf prope funt Chalcidicae fpathae · 
p. 899 . cenfent -corrigenda et legunt XakuQiixxl . Veteres Chal- 
cidica appellabant opera ex ferro aut aere aliove me- 
tallo: quia Chalcide in Euboea copta conflari opera eX 
arre: quod probant antiqui argumcnlo rx iplo no miti e 
petito. Stephanus, rtvkg XxkxiisTg φασϊ xkij$jjvxi im 
τ 0 xxkxovpysTx πρώτον παρ' αύτοΐς otydrjvat. vel Chain 
cidicde expone Scythicas· Chalcis enim urbs nobilis fuit 
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Scytharum, cajae meminit idem Stephanus. Utriasque 
interpretationis fubobfcure meminit Hefychius. Similiter 
apnd poetam νύροπα χαλκόν exilii marant quidam e ve- 
teribus dici a gente illa qnae poftea leviter mutato no- 
mine appellata eft Norica:, ibi enim anliqtiiffima ex aere 
et ferro facta efle opera. Clemens Alex. Nofaorec $$νος 
έττϊ Tlxiovtxov, νυν ik ΝωρικοΙ χχλουντχι. χχτβιργάσαντο 
χαλκόν, sc xl σ iSjjpov ixxdqpxv τρωτοί» Ait Alcaeus, Π xp 
ik ζώμχτχ πολλά xxl χυππχτ U sq. Lego χυπασΜος· He- . 
fychius, χντχσίζψ π* ρίζωμα x xl χιτωνοζ sTio c. ex Alcaeo 
colligas, cingulum militare ita dictum, aut aliquam aliam 
armaturae par (em· pli.ra Suidas; apud quem fcriptum 
χύτχσσίζ. Poilremo kddit lyricus: έπβίόή i rpoirwrx νπο 
Ιργον ίττχμβν rite» Corrigo, πρώτιστοι» quia primi fie- 
timus in ea pugna . Vulnus acceptum dilBmulat periodus 
haec, o/ i τχλχίοϊ τήν xvipetxv νπολχμβχνον sJvxi /usy/xTjp' 
τΛ πολίτικων ά ροτών, xxl rxvrq τά πολλά προσνίμαν 
au τοΐζ χλλοίζ· In Epitonia eft rx πολίτικά non rx πολλά . 
I^go, xxl rxvry τά πολλά, (vel τά πολίτιχά) is?v i τροσ· 
χίμοιν ού τχ?ς χλλχίζ: et huic virtuti cenfebant defe- 
rendam ejfe reipubiicae admintf rationem , non aliie. 
vel ro?c r χύτην ϊχουσι τά π . d. π. ον το7ζ χλλοις. bellica 
-virtute praeditis committendam ejfe Hemp. non aliis m 
Quanti autem veterefc fortitudinem fecerint, quae Ro- 
manis απλώς virtus eft dicta, ut obfervat Juftinianus 
Imper. non eft liic locus exponendi pluribus. Ipfa utri- 
usque linguae vocabula multa, primorum liominum judi- 
' cium hoc fuiife, arguunt clare: ut omittam graviilimas 
rationes ex penetralibus tum' philofophiae tum hiftoriae, 
quibas id polftt demonftrari. Aefchylus, inquit nofter, 
vir tantus in poeii, nihilominus in feri bi monumento 
praeoptavit fortitudinem, et fortia fua facta ποιήσχς: id 
vft, factis verfibus 9 qui fequuntur. 'Αλκήν, ete. Jn 
Aefchyli vita legimus, Geloos apud quos extremum ille 
vitae diem obiit, publicum ei funus fecilTe virtutis ergo: 
ejusque tumulo tetraftichum inferipiifle, cujus pars po- 
fterior ii funt verfus, quos adfert Athenaeus, et ab ipfo 
Aefchylo feribit efte compotitos; quod in ipftus vita non 
legas, minus commode ifta docti acceperunt Lege verba 
Epicharmi, sua iori Μνρχμβος οκχ' ιόωρ π/γς. Soliti 
gloriari Lacedaemonii fe τρις ή Ιη esvmxivat itxtySstpo- . 
ju&jyv τήν μουσικήν. hoc eft, ter a fe muiicos efte coercitos, 
qui iu emendanda veteris mufteae harmonia ])erverfe 
fuerant ingenioli. Recte fcriptuui τρίςι confentieute lii- 
Cafauh* Anim. in Athen» T. III· Ia 
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ftorii, qn*e in tres mulleos Terpandrum , Timotheum» 

. et Phiynidem fimilem ob cauftam animadverlum teftatur. 
Φορηχως ορχήσασ&αι eft, inepte et indecore faltaffe . non 
p. yoo.laboriofe non etiam graviter · neutrum horum liguificat 
το φ ορτιχως. Fallitur eruditu· interpres, qui in his, 
owdrarrop ei πο tyral rete έλονάΐροις τάς ο^χήσοις, **i 
έχρωττο τοΐς σχήμασι σημβίοις μόνο* των φίομένων : 
σχήματα interpretatur de iis quas vulgo mufici tablor- 
turde vocant. Atqui ile exponi mens auctoris debuerat; 
Poetae faltationee liberis ajjignabant: et figurie £al- 
tationum utebantur tantum pro f ignis eorum quae voce 
canebantur : femper in iis animum fervantee virilem 
et gener ofum: quam ob caujfam ύπορχήματα appellar 
runt , quafi dicas , faltationee voci Jubfervientee m Si 
quis autem figurae exprimeret non fervato modo B et 
cantionibus congruens nihil diceret in faltatione eum 
improbabant, iiaTtSeeSai τήρ σχήματοποΐίατ , ut libro 
•primo, iiarlSeaSat υπάρχω μα. Venufte dictum eft, λ£ 
ystv nari τήρ ίρχησιρ, pro exprimere aliquid fallendo 
congruentia faltationis cum eo quod voce canitur. Hoc 
vocat λάγβινι ut apud poetas indices animi oculorum 
nutus dicuntur loquaces . Quas nomiQat//^nras*yh/ie- 
tionis, Ariftoteles rythmoe figuratos , inquiens in libello 
De poetica, e/ ορχησταί ita των σχηματισμένων φυ&μαν 
μιμούνται xal ή9η 9 xal τοίδη , xal πραξβις. Proprium 
hujus ftudii vocabulum eft σχήματα. AriAophanes Pore; 
μ^ίαμως προς Ssiv Π ραγμα χάλλιστον iiatySe/pyre im 
τα σχήματα. id eft, faltationis caujfa. et σχηματ/Λη 
idem ac f altar e. ibidem, Άλλ’ iytty ού σχηματίζοη 
βούλομ' άλΧ ύφ* ήίονής Ούχ i μου χιν οΰντος aurei τα 
σκέλη χορούοτον. Quod ait de appellatione hyporchemur 
tum , illuftrat Luci anus in libro De ialtatione. 'Er άήλρ 
ii ys oiib aJ 3υσίαι avsv ορχήσιως, αλλά συν tavrq ww 
μοτα μουσικής bylvovro. παίίων χοροί συν*λ.3οντ§ς έν αρλψ 
xal xtSapq, ο / μίν έχορου ον, ύπωρχουντ ο ii ol ίζοστοί 
προχρι$έντ*ς έξ αυτών, τά γοΰν τοις χοροΐς γραφομορα * 
τούτοις άσματα 9 ύπ ορχήματα ixa^sTto. Lege Athenaeum 
libro primo. In veteri epigrammate quod inferius reci- 
tatur, feribebam ήν i** Αν αχός Φ ιγκλούς. Phigalia veta· 

. Arcadiae oppidum, non obfcuri nominis, fed rectam eft 
Φιαλούς 9 cujus vocis pars eft nobia Stephaniis De urbi* 
bus. Phialia eadem quae P hi galea. Poftea lego, $ fa 
deofotv Έν Έιχυωνι x. Diftingue et feribe, oSep έχαιψ 
Syrae ai καλού μοναι πυ^Ιχαι, xal πας ο τοιοντος τροπος 
τής ορχήσοως, xai αΐ πολλοί παρονομοσίοι αυτών. 
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Caput Septimum. 


Saltationum piares modi . Nomina quaedam eo Jpec - 
tantia illuftrantur. Scamou vetus J eripior · Pyr- 
rhichus nomen Laconicum. πςοσα$$ο¥ five ττξοσό- 
Acr. apoflolicus modus· Pronomi inventum. 

Saltationis olim multi modi (chomatis et nomi- 


■ niboo discreti. Extrema aliquot referuntur ab Athenaeo, 
et Julio Polluce libro qoarto, capite i4. fed multas ap- 
pellationes ab utroque e£Te praetermi Aas, non eft dubium. 
Lndanua Πολλοί τρο $μ£ν τορί ορχησιως σνγγιγρο'φότος, 

. rqv τλβίοτην itotrpi&qv rqo γρ*φης iwoiqermvro , τλρτλ 
τρο ifxqeomo rei ofiq έτβ&όντβς, n*l ivi ματ* ttvreSv xap.$o 
raAdpooraOf usi oY* inmerq, ums ύφ' Srov *vp4&q , iroAau 
rmarqv iri&oifyv ήγονμβνοι ταρίξβητ, auctores 
qui de fallatione fcripferunt* indicatos hic a Lu ciano, 
habes enumeratos infra poft aliquot paginas. Saltationem 
jkWsxjiwv , inquit Athen. veropov μ**τρισμον ύνοματαν. 
Pollux» Βαητρίασμος ii κα) eVox/yoc* **l *T0*emg clerokyij 
sttq opxqrtmv , tv rq rqg οοχνοζ τβρ$φορ£. Mactrismus 
et baotrismus five bactria*mus, idem. β. pro μ pofitmn 
ex prava oonfuetudine foribentium. nam verior lectio 
Hotri quam Pollucis. Hefycbio μαντηρ appellatur. Se- 
quitor , qv uml woKXal ywcitk sc βίρχοοντβ, £ς nal μαμήν· 
wlms £voput£opt**C ofi*· videtur poftnlare analogia» ut 
; panrponinfT feribatur. raeterum incerta veritas. Dac- 
tylum imitationem deferibit Hefychins: ex quo et Polluce 
malta hic ftudioforom diligentia illuftrfcbit. Putarer μος% 
Hefyehio dicitur ριβαησμός. In Excerptis νικηνμος* et 
p dffus pvo pdyyag ηορνοφόροζ ea eft quam lallabant cer- 
uophovi, de quibus libro feptimo. Anthema Imitatio, a 
flori boa eft appellata* ut ex nomine paret: nam £ν&ος 
St avSsptoP fignificatione non differunt, paret etiam ex 
Ujectii -verbis, quae quidem ita concipiuntur in Ex- 
^ imrpt. vto μο» r» fii * ; τον μοι r* 1 * ; τον μοι rei καλά 
fdifs; του μοι r*il r* fii*i r*il r* 1*\ r*ii rm et· 
Xara. Chtionae five Chitoneae Dianae propriam imitatio- 
nem* fuiffe et ipfam nominatam Chitoneam, per eft vero 
\ Smile: quia tamen hoc Athen. non dicit* interpretes 
| «pl»" 1 potius fequi par erat. Angelica weipotvoc Hefych 
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eft άγγολίη ταροίνιος. Inter fcbemata faltantiam nomi- 
nantur Xiphia mus, calathiamus, callabidea. auctore Uefy- 
cliio , ζιφίζειν etiam /altare ftgnificat. faltationem autem 
Xiphismum, alio nomine cola vocabant, tefte eodem 
in voce χωλχ. χχλλχβίόβς alibi in boc libro tco λλαβίί$ς. 
minus probo: nam exilii mo efle Hefycliii χαλαβ/ίχ. . Ae- 
fcbyli Theoroe invenio duplicem ' babnifle titulum ut 
multa alia dramata, nam Hefyohius in ΊχμβΙς nominat 
Θβωρούς η Ίσ^μιχστάς. Sunt e fcbematie etiam £« 0 - 
μαστρίς et xanpfisQ. imo &§ρμχστρ}ς et ixareplieQ. ita 
legendum ex Polluce, cujus verba, ixaripftic nxl Sep. 
μχστρϋβς ίρτονχ ορχηματχ. Aliis criticis thermaftris ex- 
ponitur ίρχηνίϊ Iptop ος xxl ίιάτνρος τάχους Svexx. Si - 
cinnue ille Barbarus a quo dicta eft ficinnie faltatio, ipft 
eft liberorum Themiftoclis paedagogus, homo Per£a: qui 
meruit aftutia fua inter claros Graeciae propugnatore* 
illorum temporum nominari. Huc facit Clementia Ale- 
xandr. locus. K«i των Θεμιστοχλίους τχϋχρ 6 Txtixyooyi; 
Σ/*4ΡΡος, οΐχέτης &κ&υμ ος ην· ο ρχβΤσ9χι φχσίτ χύτορ μλ! 
mxivpl&ip ούρηχίναι. Super ficinnide laudatur Σχάμ* 
ip νρύτφ Π epi ευρημάτων. Paulo poft dicitur idea 
Scamno, apud Eufebium Scammo. Clementis Scamo ot 
liic et omnino rectum Σχάμων. ut apud Stridam. Porro 
antiqua faltatio pedum motu.folum peragebatur: pofiea i 
accellit motus et gefticulatio manuum: quae etfi recens 
inventum non eft: nam Lesbonax auctor antiquiflunos 
.<)θ2.χ**ρ4σόφονς appellavit, quos alii ορχηστάς: ante Angor I 
Ilum tamen perfecta non eft. Tunc confummata eft an I 
pantomimorum, folertium quicquid vellent pedibus na- I 
nibusque loqui. Propterea feribitur bic τρωτή ii evptfrm I 
η xspi τούς τόόχς χ/νησις της &ιά των χβ/ρωρ. recte ρβοίο 
poft feribitur, (psvysiv μηϋ μίνβιν, μηί’ αΐίοΐσ&χι τά- 
χους §7νχι: etfi apud poetam unde habet, erat, μηί' 
ai&ito&xt χχχος efvxt. Pyrricham dixere quidam a Pyr- 
rico Lacone efte nominatam, qui opinationis fuae hanc 
afferebant rationem , Aaxxvtxov yxp ο7νχι μίχρι xxl jft 
ονομχ τον τύφριχον. quoniam ajebant, Laconicum noma* 
etiam nunc eft'Pyrrichus . intellige nomen viri propriius· 
Non eft vanum argumentum, nam etiam in propriis no- 
minibus differentia poteil obfervari inter Graeciae po- 
pulos. τνβριχος autem Dorica vox eft, et cum eft xiprt* 
ονομχ , et cum inSeTtxiv. Theocritus : Αβττος μχρ % I 
ο! ταύρος 6 τυ^ριχος. Saltationis τρίτοι οσχοφοριχοΐ ϋ I 
funt, qui ab ofehophoris fervabantur cum ofehophorio 1 ' 
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celebrabant. Excerpta ώσχοφοριηοί. quam fcriptaram alibi 
qaaqne obfervavimus. nota celebritas Atbenienfium ex 
tfarpocratione, Plutarcho, et Photii grammaticis Excerptis, 
Errant qui confundunt modos profodiacoa et Apofiolicos . 
diverfi enim funt. Τίροσώδιον live προσόδιον (nam utrum- 
que praeferunt multorum fcriptorum codices) carmen eft 
ab iis cantari folitam, qui ad Apollinem accedebant. 
Exempla quae paftira funt pbvia non adferemus, ne 
operam abutamur. Inde et irpo σφδιακδν five προσοίιακδν 
μέτρον 9 apud metricos : et profodiaca faltatio hic. jipo - 
Jtolicus modus quod ex ipfo nomine Jicet conjicere, is 
eft, qui convenit, τοΤς άποστολοις vel άποστολβυσι: quae 
erant apud Graecos praefecturae nauticae vocabula. Redit 
deitade 'Athenaeus ad fermonem de tibiis. Olim inquit, 
ίδιοι *x&' έκαστη* αρμονίαν αύλο ) , καί έκάστοις 
αυλητών νπηρχον αύλο) έκαστη αρμονία πρόσφορα έν τοΤς 
άγώσιν. Πρόνομος 6 9 ο Θηβαίος πρώτος ηΰλησον από των 
αυλών τας αρμονίας . prior periodus planiftlma. fuifTe olim 
et harmonias tres, et tria genera tibiarum diverfarum. 
pofterior de Pronomo obfcura eft, quia corrupta, defunt 
enim nonnulla, ut facile intelligent eruditi, qui medio- 
crem attentionem adhibnerint· Erudi tifGmus vir ita vertit· 
Pronomus Thebanus primus pro varietate tibiarum mo- 
dos di/tinxit. baec fententia neque praecedentibus co- 
haeret, neque ex edita lectione poteft elici: et omnino 
Ma eft. nam contra: primus omnium Pronoraus dis- 
ttimen tibiarnm quod obtinuit apud ve tu Ili ores fuft«i(il. 
Panfanias in Roeoticis: τέως μΑν ye Ιόέας αυλών τρεις έκ- 
τωντο ol αύληταί* κα) % τοις μεν αυληιιχ ηνλουν το Δ*ρ<ο ν. 
διά φοροι di αυτής ές αρμονίαν την Φρνγιον έποποίηντο οί 
mikeL το di καλουμονον Λνόιον έν αύλοΤς ηυλοΐτο άλλοι οις. 
Ώρόνοιιος di ην ος πρώτος έπονόησνν αυλούς ές απαν αρ- 
μονίας ίχοντας έπιτηδοίως · πρώτος di διάφορα ές τοσοντον 
μέλη νπ* αύτοΐς ηυλησο τοΐς αύλοΤς. Quamobrem ita emen- 
dabis, Π. i' ο Θ. τ. ηύλ. από των αυτών αυλών τάς 
TfsDg αρμονίας·, 


Caput Octavum. p.yw. 

ΙΛμνσηοη πάνδημος, ίκβολη. η λήγουσα, μόλος. Homeri 
poejis μεμελοποιημίνη* Choragi qui. fambuca. 
Polybii et Flutarchi loci animadverfi. alia multi. 

Και ές μνηάλην διαφοράν προ$ληλυ&$ν η πάνδημτ' 
μουσική. Omiflio literae unios depravat totam ieff 
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Legendum έ/αφΰοραν. tantulum errorem non deprehen- 
derunt acati homines· qui etiam non animadverterunt 
ailofum effe voce τανέημος ad Volgi vagam Venerem, 
quae ^raecis πάνόημοζ cognominatur, et de hac et df 
coelefli Apulejae in Apolog. multa. Videtur, ait, antiqua 
Graecorum fapientia ry μουσική μάλιστα eTvat i$io puto/· 
putem fcribendum, Μβμένη. duriufculum hoc, fateor; 
at illud plue quam durum. Verius acephali exemplum 
ex Homero affertur. *E wirovog τετάνυστο βοος 2p< srs- 
μένοιο· cui licet addas ex eodem poeta. 'Ev/rsvof βέβλητο 
βοος φινοιο τβτευχως, Extremum verlhm appellat έκβο- 
λ^ν 9 quando fcribit, Μο/ουροί κίσιν ο l iri της /άβολης 
- vyv χωλέτητα ίχοντβς. Euftatbius defcriptis verbis Athe- 
naei; tv3x , inquit, σηριβίωσαι In έκβολην ίφη την Af- 
y ουσαν 9 ως i* μεταφοράς των ro ταμιών έκβολων· Vulgo 
grammatici ryv Ayyot >σαν appellant fyllabam dictionis 
ultimam· fi ita accipit hio Euftathius, incogitantor nimis 
έκβολην in hoc Athenaei loco interpretatur njv λήγουσαν· 
nam exempli gratia , hic verfus K αλη K ασσιέτεια δεοϊς 
/έμας έοιηυΐα, miurue eft· vitium tamen non in* ultima 
fyllaba poAremae dictionis: fed in prima fyllaba, fsd 
Euftath. opinor, ληγουσών intelligit dictionem non antem 
fyllabam. Non puto Graecum verbum effe ευτυχοέ· Ita 
lego mox cum Excerptis Αάκων i τέττιξψ έντοκος είς 
χορόν . vel εΰτυκτος. Laconicus efl mu/icua , aptuc ad 
chorea·. Sequitur: ito uas o / χοιηταϊ έιετέΚουν oStmg 
προσαγορεύοντβς τάς ωΛοίς, propter ea poetae fua cantio a 
Jic nominare perfeperarunt . quomodo? nempe μέλη· 
'colligo ex fuperioribue. Proprie μίλος dicitur carmea 
μβμβλοτοιημένον : id eft, in cujus compofitione habita 
ratio harmoniae ut cani polfit talia funt Lyricorum in- 
primis carmina, fed et aliorum antiquorum poetarum cu* 
mina habui fle μελωΜαν, ut Homeri, Xenophanis, Soloni^ 
Theognidis, Phocylidis, nec non Periandri, ante dictum 
eft Athenaeo, qui nunc ait, ex eo factum effe, ut omnes 
poetae fua carmina appellent ω/άς et μέλη . Exemplum 
quod adjectum eft, imperfectum ad nos pervenit; at bs- 
que de auctore conftet, neque de fententia multo magis. 
Quis enim dubitet illa effe corrupta? ual μέλβα μελιη t· 
τ έρωτα Μούσαν · Scribo ual μέλβα· μέλη χτερωαά Mias* 
σαν. carmina alata Mufarum. Poetae fe vocant alites^ 
et δβίους ορνιχας : verfibus fuis tribuunt alge· vulgato 
res. Mox, ual ro χρηστομουσβΐν , ual μη χαραβαίνσΛ 
τούς αρχαίους της μουσικής νόμους. Non bene ifta cohae- 
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rent: neque enim alia Lic indpit (en tentis, fed conti- 
nuanda iUa cum fuperioribui. ■ Choragoe, inquit, hodie 
vocant eoa', qui pecunia Tua chorum conducunt et in-p.901. 
Gruunt: at primitna χορηγός dicebatur ia qui erat vere 
^γομοόν τού χορού: cujus erat officium, videre ne imperitia 
chori aut lafcivia vetua muGca corrumperetur: fed pura 
atque Gncera ferveretur. Lege Gc integrum locum, ixa- 
Aaw ii xal χορηγούς ονχ «tnrsp mv νους μισ&ονμένους 
τούς χορούς, άλλα τούς ηχ&ηγοομίνους τού χορού, (xa- 
βάτιρ αυτό τοίνομ* σημαίνοι) τρος το χ ρηστομουσιΤν, 

Λχι μι ταραβχίνβίν τους αρχαίους της μουσικής νόμους. 

Etfi autem verifGmum eft, hanc efle genuinam vocis 
choragus fignificationem : vix tamen reperiaa ex omnibua 
antiquis fcriptoribus Graecis qui ita ufua iit eo verbo: 
quod in hifloria praefertim Attica frequentiflimum eft. 
Athenis enim inter publica munia divitibus neceflario 
obeunda, fuit ri λοιτουργβΐν. inde poftta minavit latius 
«jns verbi Ggnificatio. [Nam Gmpliciter accipi cepit χο- 
ρηγούν pro ταρίχιιν et neceiTariia praeGdiis inftruerc. 

Notio prima vocis χορηγός, ut ait Athenaeus, chori ina- 
gifh-um deGgnat. (qui et coryphaeus et mefochorus) ut 
στρατηγός exercitus praefectum. Atque in hac primaeva 
ftgnifieatione accipit Chryfoflmnns, homilia dnodecima, 
in epiftolam ad Philipp. χα&άτορ iv χορφ xal στ par 0- 
«Jlp τον χορηγού xal στρατηγόν iiT μιμιΤοβαι τους λ·*· 
τούς , xal oCret io? βαίίζοιν οντάχτας appellat hic rhora- 
gmm quem alii coryphaeum, quare idem alibi , χοραφα'ο* 
ot στρατηγόν folet jungere: ut in Gmillimo buio loco, 
Homil trigeGma tertia ad Hebraeos.] Homeri locus de 
Achille fortium laudes ad lyram canente extat in nono 
tbad. cogimur hoc dicere propter interpretum incuriam, 
qui falfifBmam Athenaeo fententiam affingunt. Antiquos 
etiam Barbararum gentium muGcos graves fuifle viros, et 
qui a rerum actu alieni non afTent, illuftri exemplo 
docet nos dipnorhetor. Aftyagi enim praedixifle canto-, 
rem quendam futuram Cyri virtutem, et bellum ab eo 
contra Aftyagem fufeipienduro Profert Dinonis qui Per- 
fica ediderat locum, non (ane obfcnrum , neque depra- 
vatum: perperam tamen ab intcrpretihoa acceptum. Graeca 
Commi. Quo tempore Oyrut, ( qui ia jlfiyagit aula, initio 
fate Litum praefectae fuerat, deinde militum , poftea 
abiit) relicto -d/fyage ad Perjae fa contulit : rege eum 
awtieie oa nv ivante Jggareo fuidam, n s s a mn ejeee can- 
tat alia 
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pro more tum ad extremum hoc cecinit: Dimitti in 
paludem feram apro truculentiorem, quae fi femel lo- 
corum circa fe fuerit potita, facile cum paucie ad - 
verfus multos pugnabit . Mulleum inft rumen tum quod 
fambucam dicebant, Parthis et Troglodytis paulo poft. 
affignat Euphorion. Cerlum eft, vetuUillimos Orientis 
populos eo organo eiTe ufos. inde transiit poflea ad Grae- 
cos, et res et nomen. Daniel propheta/ capite tertio, $ 
av wpcc ,αχούσητε της φωνής της σάλτιγγος, σνριγγος, nui 
κιθάρας, σαμβύχης rs. In Chaldaico textu Danielis eft, 
NMD fabecca . Sambucam vero militarem cujus fit ftatim 
■ mentio, defcripferunt Graeci et Latini fcriptores non- 
, nulli: fed obiter, et parum plene aut exacte. Extat ac- 
p. 905. cur a lior ejus defcriptio in Mechanicis Athenaei, non 
quidem ex Bitone aut Andrea Panormita, ad quos rejicit 
nos hoc loco dipnofophifta: verum ex Damio quodam 
Colophonio. Plura nos de his rebus in Polybiana edi- 
tione, quam defuncti moleftiflimo hoc labore, aut cura- 
bimus 9 εου όΜντος , brevi , aut aeternis tenebris femel 
damnabimus. Nihil demutant ab edita lectione veteres 
libri, cum de fambuca militari fcribitur, ως απο itio 
Ζνων προσαγοιτο τοΤς των ένχντίων τβίχεσι. Placet tamen — 
jure clarifiimi viri Jufti Liplii conjectura, haut temere 
* fufpicantie avo dvo νέων potius efle fcribendum. Allego— 
ricus fermo eft, quo ufus Marcellus cum diceret, rmT^ 
μίν vavjiv αυτόν χυαδίζεν ix θαλασσής Άρχιμηόην, rsfcs 
ii σαμβύχας ρχτηζομένας ώσπερ 4 χ πότου μετ αίσχύνηζ^ 
εχτεπτωχέναι. Arehimedes, inquiebat, navibus meis cete s. 
cyathis aquam haurit e mari: fambucae autem cola- 
phis percujfae , tanquam e compotatione cum dedecora 
funt ejectae . Interpretes cum allegoriam non animad^ 
verterent, integerrimum locum emendare aggreOi funts 
nam pro ix πότου fcribit Dalecamp. βΐς πόντον, plano 
abfurde. Apud Polybium legitur hodie, ώσπερ έχσπόν- 
όονς- de quo in editione Polybiana cum bono Deo. fed 
videtur fcripfiifc, ix σπονίων: quod more fno velut in- 
terpretans Athenaeus , mutavit in ix πότου . Refert et 
Plutarchus Marcelli jocos, fed %χ$ΐ£ων ibi fcriplum pro 
%υα$ίζων. emenda igitur. 


Caput Nonum. 

Phyllis vetus fcriptor. Hefychii locus· π&λαί$ετος· 
Diogenes tragicus, rvnccvov et Τυμπανον. Κξί- 
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Ktiv μοίγχίιν· iambycae et farabucae. Delia 
palma ■ Pythagorae tripus Tf /οψ, ο Τους Είλω- 
τα f τπ 7 ΐοΐΥ}κκς. Dare diorum poetae, vel fce- 
iiain, quid ■ Κχμβχνειν %θξον· locut Jlrifiophanis 
illujiratus. ejus fcholiajles notatus. Cratini Bu- 
bulci. Locus Hefychii emendatus. Ιμο) ίιίχσκιιν. 
Homeri Epiciclilides. ποίησις οιχ λόγου. 

0 ΤΔΕ φίλλις · Δήλιος ■ ξυνίγρα-ψε γάρ xal ουτος xopl 
αυλητών. Melius Φυ’λλις. Hic e(l Phyllis quem mulleum 
appellat , et cutn Arilloxeno bis terve laudat fcholiafles 
Arillophanis. De illo veriu, Μ,άγχίιν λαλήσω μικρόν άμα 
eoi xal μίγαν , diximus libro quarto, capite a&. 
μίγαίιν αυλόν αχούοι τον χιβαριστήριον. eadrm interpre- 
tatio apud Herycliium : fed quam in vulgatis libris peOlme 
acceptam ex Athenaeo emendandum efle Itudiofos velim 
mouitus. χαλαιβοτών "Ύμνων aoitot. Ferri polell, 

pro dudum compo/itorum. ndivat pro xoioTv, transla- 
titium. tamen baec dictio nefeio quomodo parum fatis- 
facit. an χαλαιάοτών? Hefycbius χαλαίόύτης , χροσβύτης 
pro χχλαιοτής. vel potius χαλαιοίτης. ΔιογΙνης i’ 

S τραγικός i . Hic etiam Oenomaus dictus; Albenienfie 
fuit, et plures fabulas edidit· Tertii verius initio fertae 
τνχάνοιοι t non τυμχανοισι. utrumque dixerunt Graeci : 
boo nlitatius eft; illud arva λόγον magis: ppn rvvavov.p.g 0 6. 
Quarto verfu, Βόμβοις βρομούσας αντί χοροί κυμβάλων, 
malim βρίμοις: et quia boc ‘Αττιχάτορον, et quia prae- 
cedit vox βόμβοιοι. videndum etiam an feribi oporteat 
’«Vt (χοροί. Foflea feribe, 

"ψαλμοΐς τριγώνων χηχτίίων τ αντιξύγοις 
όλκοΐς χροχούοας μάγαίιν , ίν$χ ΥΙιροιχψ 
νόμω ξυνωβοίς αυλός £ μονοί? χοροΐς. 

Ita dictum xpixoiv μάγαίιν, nt apud Aridophanem xpi- 
xoiv αυλόν. Late patet verbi bujus ufns. xpixoiv ύμνον 
dixit Teledea SelinuCus: Tol i' όξυφώνοις χηκτίίων 
■φαλμο'ς Κρίκον Λΰίιον ύμνον, male jn editionibus xpo- 
χούσαις: nam jungi debet cum fuperiore voce Ανίας. 
caetera ante nos relliluerat optimus Sylbnrgius. 
σαμβύχαι, ίαμβοι και τρίγωνα, χλοφίαμβοι. lq hac enu- 
meratione άσυνΟτορ mendi fufpicinnem movet το xal 
ante τρίγωνα. Legendum efi , σαμβύχαι t Ιαμβΰχαι, τρί- 
γωνα. Separat iambjrcao a fambycis, quid autem iam- 
bycae fuerint mox declarat. Utrumque et Hefycbius 
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verbis paene iisdem. ’ 1 *μβυχοΗ^ opyxvA μουσηοα Ιψ oft τούς 
.Ιάμβους '$iov. j ii ταμβξ luy ?r«p*y ctyi ούρημένον, De 
1 barito et barmo dictipn in quarto. ri μϊρ 
re! i* foyXP %ΑΤβσηούα&ν· alia fidibus intendebant, alia 
fonora faciebant, id en, nt mox loquitur, ‘ψοφον μορον 
ngcumevacrnui. e xpo fuimus libro qninto, capite quarto. 

ri r ir *Ελλη<η ξόα/ρ qivpokjf. Excerpta j fiopa* 
Sophoclis mentem ex his tam paucis verbis, rito Oedipus 
quidem capiat. Delia palma ex qua facti erant anconea 

E hoenicia organi, illa eft de qua multi Graeci poetae 
atinique· Homerus, 

, Δηλφ iq Tors τοΐον ’Ατολλωτοζ Tep) βαμψ 
φο/νικος wiop ίρνος Ανορχομονον ένοψτΑ. 

, Marcus Tullius, Quod Homericu* UfyJJee Deli fe pro- 
ceram et teneram palmam vidijfe dixit , hodie manftrant 
'eandem. nctdirsp 0 Γϊν&Αγόρον τον Z χηυν&ίου rpl- 

fo vq. Hic znuQcu8 tripus Pythagorae, etiam τρίθ"φ eft 
dictus: quad triplex, aut trium fpeciem vel ufum prae- 
ftans: quod poftea explicatur Athenaee* Conjicimus ex 
Hefychio in cujus commentariis leguntur haeo odvrfpM· 
riiq verba.' Ύρ/τψ i vro των Tlv^uyoptuip io Δολφοϊς 
τρίτους. Ex hoc Athenaei loco facienda lux optimo 
Ibriptori. Senium hunc elicimus. Τρ/οψ eft illud mufi- 
cum inftrumentum, quod ffob Pythagorae nomine vel 
Pythagoreorum Delphis in Apollinis templo vifebatnr et 
, tripus vulgo appellabatur. De auctore hujus organi dia- 
fentire Athenaeum et Hefychium, non mirabitur, qui 
meminerit eorum quae Dionylius Halicarnafleua et Dio- 
genes Laertiae de duobus Pythagorie feri p ferant. 
τρωτόν x&aphAt Μέναιχμος. Verbum Xiyet in fequentem 
periodum a fine hujus translatum videtur. Tertius verfus 
Anajcandridae E?r itrxeilare ίριμέως iv tata) , claudit 
Tolle vocem inutilem 4v f et feribe, tata) tataI. Mox 
autem lego cum Dalecamp. a τούς TSjKataq ΤΒτοημαίζψ 
non ΊλβωΤΑς. ita conceptum poematis hujua indicem 
p. 967. .memini alibi obfervalTe. Totum locum jure arintrario 
ita conftituo, male feriptum, ha) i τούζ E£ ii t. ri 
Στηηχόρου re ηά) Άλμανος ΣιμωνΟου re των Αρχαίο* 
aelio vr a Τνησιττόν ieriv inovetv · hoTvoq pvnrept . etc. nam 
et feqnentia ejusdem £unt poelae non Athenaei verba, 
et ita auctor Epitomae. Corrige haec Cratini, τίς 
/pari μ* ο?ίον $ TvqrtTrei Scribe, T/c Ap' ipotra μ 9 
oTixc ω Tvifovrre ; Sed expendenda funt quae flatim fub- 
jiciuntur Σηοίττοι ii avrop eJg ri τοιημωΤΑ ua) iv Boo- 
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K- quis eft ille quem «it traduci a Cratino in Su- 
it? Si praecedentia reTpicias, non potek auri» alii er 
rpretari, quam de Gnafippo: fi ad verfu» ipfoa oo- 
oonlos referas, de Cleomacho videbis eum loqni. 
Ceo defecti codioie notam eHe ponendam ante verbnin 
rr<(. daefle autem ha eo aut fimilia his verba, Τφ ii 
βμοιοί Jj» ttaJ Κλοόμαχοο. m. Ac fortafle in 
'u Chiqnidaa paulo ante recitato. Tavr* οι! μα Δία 
rtmt eui’ a ΚΚιομώη /e, fcribendum, odi' o' Κλοά- 
o(. ab illo verfn egit de Gnefippoi nono tellimonia 
ert de Cleomacho. vulgatam ypatyf» probavimus li- 
faperiore, capite ultimo. Nuuo Cratini verba con- 
ramus. 

d O« od» Urna alrouvn Σοφο xAJai χορον 
r i Κλίβββχρ i' S» od» £v illoti» iyoi 
ipoi iiiatnuiv odi’ a» s/c ‘Aitiruu 
uitur Cratinus de Tordido aut imperito divite: qui 
mii choragus cum eflet, et inftrnendum chorum ha- 
it, pufletque Sophoclis poetae praefiantifGmi opera 
com Cleomacho ignobili et inepto poeta podici me- 
at. nempe bic pecuniae tenacior' quam gloriae cnpi- 
' fuit, tiam quo meliqr et oelebrior poeta erat qui 
Llam fecerat, eo cariiu docebat. Sed nulliua fumptibus 
tere Coliti paulo qui effient honoris publici avidiores, 
pollent quam optimi poetae fabulam producere, et 
amentis chori fui alios choragos fuperare, cujus ftu- 
ona alibi in his libris certa funt teflimonia, tum in 
ia na DemoAhenis illudre habetur exemplum. ioZvai 
o v alicui poetae efl, ejus opera uti in choro in- 
eado, et docenda fabulat quaa partes qui lufdpit, 
itu» λαμβ ivoiv χορό». Ariftophanea Ranis , de qui- 
dam malis poetis, 

Έ*ιφνλλ/4*β raur iart **1 σταμύλμχτα 
χολΜναν μουοοΐα λαβ) ftol τέχτηζ. 

£ φροϋί* βαττο», jv μόνον χορό» Χ»βι/ 
αταζ τροαηυρί.σχντ* τρ τραγψΟύμ 
Ii' poetae non fitcile JCuorum dramatum emptores in- 
iebant propter illam quam diximus φιλοτιμία» et ae- 
Iationem. Ideo ait AriAopbanea , ejus farinae tragicos 
redibili gefiire gaudio & femel operam foam ad fca- 
n locaverint, et fiat allia potabas unam aliquam tra- 
diam producendi in theatrum ac committendi, rade 
aa comici interpres φρούδα explicat hio a^ascy yl»t- 
a< vro r fi X»p*i. Sed quid iignificarat Χαμβανβί» χρρί » 
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non intellexit eruditilBmas ille gravninaticus· iic enim 
explicat poetae verba. βϊτερ απαξ τούς τεριεστωτας iwou· 
ρ. 908. νέτας σχοΤεν των δραμάτων. Atqui non aliud eft, chorum 
accipere quam id quod diximus* Sunt enim relata iovvat 
et λαμβχνβιν· perfpicuum autem eft fuperioribus Cratini 
verbi e dare chorum dici choragum, qui poetae alicui 
cnram committit inftruendi chori· tota enim ornamen- 
torum ratio ex argumento fabulae pendebat Conflat au- 
tem in delectu poetae fpectatum aliquando fuilTe, non 
choragi folum aut tribus unius voluntatem, fed univerfi 
populi. Auctor vitae Aefcyli fcribit, Athenienfes tanto- 
pere eum poetam fato jam functum araaUe, ut lege fan- 
xerint, τον βονλομενον διδχσχειν τα Αισχύλου χορον 
λαμβάνειν ; id eft, ut qui vellent docere Aef chyli fa- 
bulae, caeteris praeferrentur , et chorum acciperent. 
Quemadmodum autem de poetis dramaticis dicebant dov- 
ναι χορον et λαμβάνειν, fic de aliis qui in theatrum pro- 
duci folebant, δούναι σχηνην. Athenaeus libro primo, 
'Afyvotfot Ποδβινω τω νευροσπάστφ την σήψην &δωχχν 9 
άφ’ iv 8 $ ουσιών oi περί Ενριχίδην. Haec alibi expoftta 

non legimus: quare interpretibus facile ignofco, in Cra- 
tini fuperiotibus verbis plane caecutientibus· Obfervent 
autem ftudioil defumi iftos Cratini verius ex ipfius 
Bubulcis: in cujus fabulae prologo graviter conqueftus 
erat poetbe choragi cujusdam contumelia, qui alii nefcio 
cui comico potius quam ipfi chorum dederat. Hefychinj: 
Ώνρττερδγχει f K ρχτΤνοζ onro ΰνροίμβου iv βουχολοις up- 
ξχμενος % έτειδη χορον ούχ ίλαβεν περί τού αρχοντος ίστιν 
ου -j* ητήρει . vix eft alius in toto Hefychio aeque male 
acceptus locus, atqne hic eft. Lego vero, TICp rvp, Jy. 
χει. K ρατινος άπο $ι 9 υράμβου iv Βουχολοις άρξάμεν ος 9 
iit είδη χορον ούχ ίλαβε πχρχ τού αρχοντος παρ' ού ητηχεκ 
De eodem Archonte accipiendos cenfeo et verfus iftos 
qui ab Athenaeo hic recitantur. Quare tam iniignem 
Hefychii locum praetermittere noftrum non erat. Cum 
1 ait poeta: ον ούχ αν ηξίουν iyoo 'E μοϊ διδάσχειν ovi’ ay 
είς Άδωνια, lioc vult· Si mihi choragi munus fungendam 
eftet, nollem Cleomachum mihi docere vel adouiis, quod 
feftum fuit Athenis non magnae celebritatis : nedum ejus 
opera uti velim ad Quinquatrus aut Liberalia, quando 
edebantur ludi omnium celeberrimi, έμοί διδασχειν non 
eft me docere: fed docere me chorago: iuoi pro i μου 
χορψουντος. fient militare alicui dicitur qui· ejus ducta 
vel aufpiciis militat, et jure ita loquitur: poetae enim 
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in theatro docebant non fuo magia quam choragi peri- 
cnlo. Sequitur non longe, ex Clearcbi ’ Ερωτιχων libro 
fecundo, ic ii τα Αρχιλόχου xxl των 'Ομήρου irim· 
χλιίων re τολλά An τής όμμότρου τοιήοοως τού τοον ίχβ· 
rat τίνος των τ χ9ων, άλλα χ ») τα Άσωτοίώρου repi τον 
ίρωτα, axi rxv το των όρωτιχων γόνος, όροιτιχής τίνος 
Αα λόγου τοιήαιώς ion. Quia ifta interpretetur? nemo 
Hercule nemo; qui quidem non emendaverit priua. Ita 
autem feribendum, et! μόνον ii ( vel tn ii) rei Αρχιλό- 
χου xai των 'Ομήρου Έτιχιχλιίων τα τολλα- Aoi τής i. 
r. Τ. i. τ· τ. rxdav. άλλα xxl τα Άτ. ropl τον ‘Έρωτα, 
mxi rxv το των όρωτιχων όπατολων γόνος , γόνος 4ρωτι· 
χής Τίνος Αα λόγου r οιήσοως 4οτιν· nibil apertius verbia 
hisce ita feriptia. Ait Clearchua, amatoria fuiile et Ar-p.90*. 
cbilochi carmina, et £piciclidum Homeri magnam par- 
tem. quin etiam quae lcripferat Afopodorus de Cupidine, 
et omnes in totum amatoriae poefeos in oratione foluta. 

Haec omnino mens Clearchi eft. Epicichlidum Homeri- 
carum nomen faltem ex libro fecundo nofle debuerant 
interpretes. Peflime edebatur διαλόγου, quod ex libris 
emendatum eft in nupera editione. Vere autem dixit 
Clearchua non multum interefle inter poetarum feripta 
όρωτικχ , et ejusdem argumenti epiftolaa : quales videlicet 
hpdieque extant Aeliani, Alciphronis, Ariflaeneti et alio- 
rum έρωτομανων Graeculorum. 


Caput Decihum. 

Merfae fecundae nonfemper appofitde. Saca ea feflum 
Babylonium. Mos arcendi fervo» a quibuodam 
facrie. ακλιττηςε: βοτξυ:· κλητήζρς. Atherden· 
fes φιλόδικοι et /ycophantae. ττυος , ττυξιάτντ· 
Platonis Allanlicns. alia nonnulla. 

Sequitur para libri hujus pofterior, qua agitur potifli- 
mum de menlis fecundis. Has non omnibus conviviis 
elTe folitas adjici, docent nos haec verba, xl dsqrspei 
χχλοομβναι rparitfxi , τολλάχις ήμΤν A ίόμονχι, »ΰ μόνον 
ταΐς των Κρανίων ήμόραις. - Qui in Homeri poeft verfati 
furit, agnofeent loquendi genus poetae aliisque non in- 
frequens, 'Ρωμαίων r αισίν 19ος ierlv ivnxv Τούς οΐαότας, 
αυτούς τάς των ο/χ-των λιιτονργ/χς χνβό·χομ4νους. Nar- 
ratur mox ex Berofo, χγοσ9χι Αορτήν Σαχιχν τροσαγο- 
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pecephq» i * Βαβολαη* In Hefychii Gloflis, Sacaea dicitur 
ftdlTe Scytharum quoddatn feliam : et Scythae ipfi nomi- 
nantor Saoaei. Sed Babylonio potias Berotb credamus, 
qui folemnitatem Sacaeam vel Sacaearum fnia popula- 
ribus a (Terit. Dio Chryloilomus oratione quarta de regno 
χψβ των Σοκκδν iopnjv nomiaat, et Perfia attribuit· Ite 
' antem deCcribits Oox Iwevi y*ac rijv rmw Hem*** icprijv 
fjy Mpcai xrovctv ; λα/ Servae rmv 4&σμο$τύν Sex rme iwi 
Sxvmrq , uxal^ovet sk τον Spovov rov βχοΑΙαζ, usti nje 
ie&ijTx Moxetv αντω rijv avrijv, usti tpvtyxe usti rrntit 
usAXxuxk χρητ&χι τχς ήμίρχζ iuetvxQ τχΤς β ucsXdaf. 
uxi ecdafc ovikv utekbet rceuSe Sv βούλ*τχ*. μ*τχ ii raffra 
dwoivcxvrsc xxi pxartydaxvret έχρίμχσχν· An Saccaram 
folemne ignoras quod Perfae celebrant? Vinctorum qui 
- duci ad fupplicium debent, aliquem in fella regie coi· 
locant, et v*fte regia ornant, faciuntque ei poteflatem 
delicate et molliter vivendi rsgiisque pellicibus per eae 
dies utendi: neque illum quisquam impedit . quominus 
quicquid voluerit faciat : deinde exutum et flagellatum 
fuf pendunt . fed fortalTe fcripferat Dio TLxulsse vel Σ*~ 
uetlotv. etfi videtur veram nomen hujus Babyloniorum 
ieprijt fuiOe Sefacaea, quod more Tuo Graeci corrupi 
. nuit decurtarnntque : nam apud Hieremiam prophetam 
' duobus locis Babylon nominatur *pDtD Sefac . inde haec 
folemnitas nomen babuit , nt Romani ludi a Roma. Za 
p.qio.yaryy per o parvum feribunt quidam MSS. Ait, Z*e* 
orxv ry "Ήρα Svucsv όοΰλχ ον xxpxy/vovrxi iri rijv evot· 
χίαν· Non folum Coi a fu» i dis facris fer vos arcuerunt: 

\ fed et alii Graeciae populi Ia eris quibusdam mancipia 

' fua exci u ferunt: puta Atfaenienfes , cum rem divinam 

j Furiabas facerent, teftatur Philo in commentario quo pro- 

J bat omnes qui virtutem colunt effe liberos, ejus verba 

dafcripGmus libro quarto, capite vigefimo primo, item 
Aeginetae monopbagi , quorum ritus deferibit Plutarch. 
Κβφαλα /W ΎχμχΤηων qnacftione quadragelima quinta· 
[Etikm apud Romanos in facris Herculis nee fervi inter- 
1 erant, neo Hbuti. Lege Servium ad librum octavum.] 

\ «t/r* politum pro αύτφ , cum dicitur, rijv rptiwifev [- 

βίφσόνως αύτω ΗβηοομημΙνην rS Π#λβρρ rxpc&sTvuii 
menfam /ibi paratam Peior o appofuit . ree vulga tiffiifca 
doctos tamen fugit. Torferunt eruditos viros inkqrypH 
βοτρυς quorum mox fit mentio in verfibos Eubuli. nec 
mirum : nego enim alibi usquam legi racemos iftoa acie· 
teres · Sed poetam audiamus. 
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Έν τφ yxp xorf ομοΰ rooXjjasrou, 

de ταΐς *ΑΑίναι$ ουη^αΛλψτηρνς βοτρυς, 
γαγγυλίίβζ , αίτιοι , μ} λα , μάρτυρας , f όόβρ 
μόστιλα, χόρια, σχαόόνις, ipifiaf&ob ihuu$ 
τυος 9 τυροί* τι, μορτα, nkqpenqpiab 
vinutdoQ, αρνςς, ολόψοόραι, νόμοι, γραψαί. 
igitur funi xukqrijpsc βοτρυς. iterum nego tibi 
sam eam dictionem elTe: nam qui accipiunt pro 
roc. honeftiua tacuiflent Legendum, *Ev r«ft 'A&q· 
e ύχι nkqrijpsQ , β orpvQf vel 00 ttaXjfrqpsQ f β· Joca- 
»oeta tota hac pericopa, et fpede laudantia Athe- 
ium ro φιλό&χον acriter infectatur. Euto populnm 
a et judiciorum fuiffe amantiQjxnuui, omnes fciunt, 
kriftophanem faltem legerunt· Ideo ingeniofua poeta 
a as laudare ftmulans, ut omnium rerum ad victum 
Iariarum copia abnodantes, fimul ea commemorat ex 
ia veteratorium eorum ingenium appareat £0 fpec- 
infertae voces fingulae Ungulis verfibus, fecundo, 

>, quarto et quinto : xkqrijpst, β*ρτυρ*ς % iUai, *kq· 
nu : in ultimo vero tres iftae, χλόψυόραι, νόμοι, ypx- 
Omnia haec forenfia funt vocabula : quorum expo- 
i non hic eft locus. Etfi funt multorum ingenia a 
ite averfa: non putamus tamen reperiri aliquem polle 
le noftra hac emendatione vel dobitet ηλψήρβς 
•antur, qui reos in jus vocabant Scribe in quarto 
1 per 0. ut in illo Theocriti, χολονον χορίων novo 
Uk In quinto verfu nihil iignificat quod ad rem fa- 
ro τυροί*· Poteft legi τυος τυρός ra colofirum et 
vntum. Verius tamen cenfeo, τυος, τυριάη/ς, μ· 
>phanes Vefpis, !£»* iv τ*σι λαγφοΤς , Και οτοφα- 
f ταυτοίατοΤς , sal τνφ uai τνριαη/· utrumque no- 
lae figuificat, fed cum aliqua differentia, fcholiafien 
Ferri poteft paulo poft, 8 » ς αν ταρί τδν briiep· 
itote et% y. ut Bt oratio UJpiani de Pontiano ad con- 
, directa, non ad ipfnm Pontianum. aut feribe §ϊτοις. 
eriu Philippidae, "Ολ^ν λόγοντα μ έτιλίτοι rjjvv* 9 l 
ιν, abfurdiflima lectio ferenda nobis non eft: fed . 
ane modum corrigenda. %kq kdyosr* μ * έτιλίτοι y 
όρα; vel integer dies me deficiat fi narrare ag - 
iar· Non video difficultatem ullam in Sophili ecloga 
pofiio . 'Hitiys ματ ivtpSv iarh Έλληναν io) Συν*· 
etc. in verfione tame^ Dalecampii vix aliquod ve- 
m deprehendas verae fententiae: quae eft haec: 
ndum femper ςβ cum Graecis hominibus convivia 
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agitare: rea , ejl plane elegans: nemo ibi clamat , In - 
funde duos cyathos: nam commijjatum eft eundum ad 
Tanagricam:, ut ibi decumbens pro Jecundis menfis 
comedat afininas mattyas . συνοίγβιν accipe, at Athe- 
naeus ipfe docuit libro octavo· Qui 'haec loquitar com- 
parabat Graecorum elegantiam et modeftiam in conviviis, 
cum petulantia Barbarorum, puta, Thracum, aut Afia- 
ticorum. Platonis locus de c|uo Athenaeus, Πλβκτνν dv 
e 5 Άτλ'Λντιχφ μβτχϋρτιχ χυτχ xxksT dv τούτο)ς 9 ex tat 
in Critia dialogo, qui et Atlanticus infcribitur, propter 
illum de Atlantide infula Termonem. Sed more Tuo Athe- 
naeus alienam fententiam partim auctoris, partim Tuis 
verbis refert. At Dalecampius putavit elTe verfus Pla- 
tonis comici. Non capio prima verba: txvtx rs suoiiqc 
έφχ/νετο τοΤς χχτοίχουσιν η· yrj. Sed accedendum propius 
ad Platonis mentem fimul et verba, fcribendumque, τοίντχ 
ex svutij ίφυ§ rore τοΓς χχτοιχουαιν rj yrj. in haec verba 
contraxit, quae dixit Plato pluribus: οσχ svoiirt epdtosi· 
ecpv yy τχνυν, ριζών 9 η χλόης ^ η ξύλων 9 η χυλών if 
στ χχτων 9 sYts dv&£v 9 sfrs χαρτών, etyspi re txvtx nat 
Ιφερββν s?. 


Caput Undecimum. 

P/ulyllii φξεωξυχος. ίπΐίϊοξπίσοίσ&οΐι pro comedere 
Prov . Άβυδψον i? τιφίςημοΰ· Hefychii locus . bth 
τςοί7Τεζωμχτοο· bellaria dicta τϊοιςο'ψοονημχΤΜ· 
άμφί οευτχτοο apud Pindarum . alia quaedam » 

ΦίΛΤΔΛΙΟΣ d' dv Φ ρ*ωρύχω φησι. Pollux lib. 7. fub 

finem, χχι φρβωρύχος δϊη dv τίχνης sTdog. Φ ιλυλλίψ γχρ 
ίρχμοί τι ο Φ ρεωρύχος. το di φρβωρύχον ipyxkeibv τχρ 
χυτόν xxksVrxi τορεύζ. ita fcribendum , non τ όρβνσις, 
aliis hoc inilrumentom vocatur τορος. at vide ejusdem 
Poli. lib. 10. cap. 3 i. cur autem paulo poit repetahtur 
haec verba ab Athenaeo, cauflam video nullam, et fus- 
pecta hic nobis librorum fides. χχΐ 'Αρχιττος iv 

*H pxxksT 9 xxl 'Hpiioroc dv τρωτή. Nulla prorfus caufla 
eil cur hic nominentur duo iAi fcriptores: n»in Aatim, 
id eil, fno loco, eadem verba repetuntur, nefcio qua 
occaiione bis polita , cum femel debuiiTent. Poilquam 
docuiiTet auctor fecundas menfas dici ίνι$ορττίσμ.%τχ et 
dxilfopfoxTx: nunc addit, veteres aliquando ufus vooe 
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iniiopwiaaadai pro impaye Λ comedere fimpliciter, non 
bellaria comedere, parique ratione Ιτιφορήματα appel- 
lafle cibo* omne· praeter panem, id eA, opfonia et rei 
rpealpayii*. Ufum buno verbi iniopntaaa&at nullo ex- 
emplo firmat: dictioni· alterius duo affert teAimonia, 
Archippi unum, alterum Herodoti. His cogniti* de lec-p.gia. 
tione facile Aatuet acutas lector. Sequitur, re μΛντοι 
nara rjv παροιμίαν λογόμονον ΆβυίψΌν Ιτιφόρ^μα, ri- 
λ»ζ τ( Ιση χαι f ivai/Uvov. Lego, τίλος τί lan uaj 
Ιλλ/μΙνιον: [Gve ίνλιμίνι ον (nam utroque modo feribi 
poteA,)] Vectigal rfi aliquod et portorium. poAerior 
vox priorem explicat: nam rlXec generale nomen eA 
cujus fpecies ίλλιμ/τιον : vectigal quod in portu penditur, 
ei qui Athenis vocabatur Ιλλιμονισ τής. Hoc igitur Athe- 
naeus voluit: proverbio i Ai occafionem praebuifle illud 
portoiium: quod cum acerbe exigeretur, improbiffimia 
portitoribus aulam faepe dedit multa per calumniam pe- 
regrinis eripiendi. Omnis enim exactio, quod ait Sue- 
tonius in AngnAo, calumniarum leges et benigna materia 
eA. £x his intelligimus quod feribunt Graeci in pro- 
verbii hujus explicatione, βΐργται, ajunt, 1 f παροιμία xal 
ano rov vx' avrmv συχοφαντιΛβαι τού e ξΙνους. o&ev 
Άριστοφα’νι /c τον συκοφάντην 'Αβυίηνοχόμιρι (Htfycb. et 
EuAatb. Άβυίοχόμης) oJxov· Ufum adagionis docent: caus- 
iam non aperiunt: quam noAra hujus loci emendatio et 
interpretatio palam facit Porro quod apud Hefycliium: 
Άβυ^τον έπιφοίν^μα feribitur pro Ινιφόρημα, mendofum 
oenfeo , ut alia multa in eruditi illius critici Gloffis. 
quod non animadverterit ille vir doctus, quem Hefychii 
librorum depravata lectio impulit, ut de hoc Athenaei 
loco abfurda quaedam feriberet- Ita faepilUme errorem 
gignit error. Non video caulTam cur Athenaeus in iAo 
Platonis verfu, «C όλ /ya λοιπά rmv Ιχιτραχοζαμάταν, 
exponat Ιπιτραχκξύματα bellaria, melius Hefych. qni 
Empliciter exponit, cibi menfie impofiti. hoc enim eA 
IntTpaxefoZadou : quod non eA propriam menfis fecun- 
dis: fed omnium commune quae mentae imponuntur 
quacunque de cauffa. Ita dixit Sophocles, 'Arvrdsxnroc 
•J τραπίζοϋται χΰλιξ. yjyeadai ΰπο rmv αρχαίων 

τρ/κγάλια. Videtur ita feriptum fniiTe ure rmv 

κρχ. rpceyxkia · rpmyaXia yap Ιπιίορπισμ iv eTvai. habes 
puit aliquammultos verfus eundem locum AriAotelis ple- 
lins deferiptum : unde haec et exponenda fant et cor- 
-igenda. ietxvoo io λήγοντος γλυκύ τ ρωγάλιον. Et 

Cafmut. Arum. in Athen. Τ. III. M 
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Clemens Alex, et Eufiath. fola haeo fine feqnentibus ver- 
bis proferant· Idem Clemens eleganter alicubi ro rpe* 
yikitv vocat χχροψανημα: nam ut opfonia adjiciuntor 
pani: fic bellaria opfoniis deliciarum cauda accuduntur· 
Opic roy svrpxrtfov ύς ηίύς βίος· Vident quam 
Jit jucunda torum vita inter flruices delicatarum pa- 
tinarum ? Ex mente Athenaei Pindarica haeo rpuwi^am 
i* αμ( pi ievrxra upsav Σΐ&ιν iisixcavro , usi (puye*$ 
debebant vertere interprete·! In menfae circa "ultima 
. (id eft, exitum convivii) tuarum carnium frujta diidr 
f erunt et comederunt, aliter exponant alii: nihilo for- 
tafle deterius· fed cam fecundas menfae probare bine 
velit auctor 1 ineptam eft, aliter hic interpretari. Poftea 
producitor tefiimoniam Achaei: in cajus interpretatione 
viri docti nihil nifi peccata peccatis cumularunt Primom 
ita lege totam locum. 

91$. A &eifj ce xpurof τ 4 ρψομ§ν. xxpecrt yip· 

B. ro tsvrspov tk τφ μ$ UTjXjcsn τρίχφι 
A· μνρφ ck %plcm χχμχχν χύίίμφ ϋμας. 

B. viap ik vfyj/xt χ*ΐρχς otS xpic&sv Μας\ 

A. vxl, nal rpoiretfx y iuxoiiv irx/psTxi. 

Ita aatem explica: A. Epulis primum te oblectabimut: 
adefi enim earum copia . B. deinde autem quo me ob- 
lectabis modo? A. Unguento odorato corpus totum [vel 
Ung· prorfus odorato corpus ] tibi inungam· B. Quid? 
aquam lavandis manibus non prius dabis? A. Same ah 
que e pejtigio menfa auferetur · Menfam hic intell%s 
fecundas menfae. nam auctoris mens, de qua ne mini» 
num quidem fuboluit interpretibus! haec eft. Probaro 
inftitnit , veteres fine difiinctione primae aut fecundae 
menfae , τρχχχζχν fimpliciter appellafie et primae et nt 
timas epulas. Achaei locus de ultimis intelligendus efi» 
quae funt aliis fecundae menfae. fic etiam accipiendus 
apud Xenophontem in Sympofio, ας i* cUfqpiSynu si 
τροίχβζαι· et fortafie etiam in hoc Platonis verfii, tl ei 
τρίχαν σύ τχς τρχχέζχς έχφέρνς ; atque omnino quoties 
apud poetas* menfae remotae dicuntur. Arifiophanea eo 
loco quem auctor fubjicit! de primis epnlia loquitur: 
ficut pailim Homerus et alii fcriptores, quando tpaxefa» 
xxpxrsdijvxt dicunt Scribe mox, ίντας yip ixibopxm· 
μος τρχγημχτισμίς τις έστι· fic etiam Eufiath. recte : non * 
ούτως, Antipbauis verius ita difiinguo et fcribo. juvan* 
tibus MSS. 



Ln. XIV. Cap. XI. 


«79 


ΟΓμ» θάσιιν τ/ναις Αν; airic ΙγχΙα*. 
wpi« Λμνψ Ιάλας ii vac Ιχ·/(·, ϋρ^νιαΰζ. 
μαλααβς σφίόρα, A' »4 μΆηι χρσσχαΐζ» ιψ Uu. 
μ*λί*ηητ* i' il σοι τρ*βφΙριι ; rptiyotp* ia. 
u eia» Si *ατ*π/ν»ιμ αν, oM' αλί Uv t / mj . 
ertium ver fu m praefiare nolim fincerum. fana in Ex- 
•rpC unde Eufiath. defcribil ad au ‘OSu σβ· pro 

UAsumc ιφϋρα , folum efi μαλλη. Pofiea fiu-ibe eam 
alecamp. iv Si Όμο /uit. Fabulam Antiphania Όμνίας 
iferipUns, laudat dipnofophifia non femei. 


CaPDT DUODECIMUM. 
ίληλισμίνοε βίος quid dicatur, grati cibi dio 1 
nuncupati, καλά* i%n, formula gratia» agendi, 
ίναίκλια vel inaaun»· καηαββη- αΐξσ&ότμτ» 
μίλι». 

IlHlL nobis membranae conferunt ad falutem borum 
rfaum ex Amphidis Gyaaecomania : 

*Hif ror' %M»vaet βίον αλ^λαμίνον · 
alrcv. rv%*iv ίση σαφΰς. ■{■ 
k varo feribendom in priora quidem αλ^λοσμίνομ: pofie- 
m autem fic : Airov. χυχύν yap Seu reo reo aot σαφΰς. 
deterrimis verfibus deferibit poeta beatorum hominum 
tam, raram omnium bonorum et lautarum copia abun- 
latasu· atque hanc vocat Ampliis vitam molitam : id 
im efi αλεσμένος βίας. Scio emendatum a viris doctis 
IgJhp/tivoy. ut fit uncta vita, fed errafle illos graviter, 
quoque fcio. Inter Graecorum psroemias refertur etiam p. gii. 
a «Af λσσμίνος Βίος: cui fimiles funt aliae paxoemiae, 

Η ραμαΐμίνος , et βία ί^υλ^μίνος. Opponitur vita 
alit», vitae primorum hominum, qui, nt creditum efi, 

■ade Ce fuilentabant : item eorum qui primis proximi 
■fibas non molilis fed tantum frefia Tefcebantur. His 
aaaffit tertium genas hominum , qui et fruges molere 
parunt et circa victum efie curiofiores. Haec illa efi 
alita vita, jure casteria praelata. Porphyrius Πνρΐ a’rs- 
IC Ιμψνχαν. lib. 9. de prioribus duobus vivendi geue- 
μ> locatos ; reti ii άλ^λισμίνη βίου wapd re xptaStv 
mapedia· reo, χτήρξαντο ryc φα*σ$*1σ fi rpe^f c wpairav 
; wvp r efi ΒμΓ«. omitto quae Graeci paroemiographj 
*" * * t hujus ita habet, ’Ονβ- 
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ματα των idtn ia &eav iioXJjX υ&*ζ. qn4m fi cipio recte* 
voluit dicere qui eum pronuntiabat, foperioribus verfibui 
nominata efle genera duodecim eduliorum,» non minm 
fibi gratorum quata duodecim qui dioebantnr dii· Sic 
apud alium poetam» pifcee a proceribus gula· expeti 
foliti, £sol nominantur, ut expolitum eft libro 8« capite 
' quarto. Cum igitur praecedentibus Ampbidis verfibus non 
duodecim , fed feptem Colum ciborum nomina invenian- 
tur: deliderantur, opinor, quinque aliorum eodem fpeo- 
tantia nomina , fimili verCu comprehenfa ut hic eft Γογ- 
γυΧίόο ς, ατιοι μήλα, βότρυος , φοα ! , vel fotu. Emenda 
et hunc Anaxaqdridae, Ovrm ταρίζων χρηστά! ς eoa tgmrri 
re: ac lege, ουτω γαρ t£ow χρήστης, ως ίζοητ rora 
nondum enim mihi contigerat laute pipere, ut Ume 
pix i* In proximo verfu Clearcbi. Λάβ' tinp naret χά- 
ρις· μηόαμως. ηαΧως ίχοι. λοίβ’ δ ’γα&ό. το ηαΧως Ιχω$ 
formula eft qua utebantur cum vocati ad ooenam ire 
nollent, fed gratias agerent, ut dicebamus ad Theocri- 
tum· Deinde feribe. Oviiv χοίρον· mi iriri&ei Μ την 
τρά τ· Poftea, Κάργούς Μχοιν μηόέτοτο τάς σιαγόνας, et 
mox, "Ο^οισι na! ςωμοΐς άηόοΰμ δ &ool· Sequitur, ΆνΙων 
όη na! Δ/όόωρος δς φησι Π αμφιΧος, έτέηλοια φησ! ηα· 
λ$ΐ&9αι τα μοτα το iohrvov τραγή ματα. Pro Διόόωρος, 
melius in nonnullis feriptum, Ή ρόίωρος. ut femper alibi 
Etft autem MuXeia feriptum in omnibus libris etiam 
Excerpt» tamen irafuXsa legendum aut iwa/nvia. ita dio- 
tam έταίηΧίον Doribus , ut aliis έτώόρτισμα. nam αΤαλον 
aut αΐηνον idem ac βρωμά, plura lib. 4. et Euftathios· 
Legitur ftatim in Excerptis, "Εφιττος ih τραγή ματ» an* 
ρι&μο ύμονός φησι. Pro Φοινίηον βίκος, melius ΦοινααηΛ 
et libro primo, item ταραμασόντας τινας ταραβόσηομον, 
Tei ταραμασητας. nam ntrumque dicitur, non wetpapuh 
σνλτας. venufte allatum eft ad parailtorum nomen verbo 
ταραβόσκοιν. Veteres dictionem βράχος non agnolcuat 
βρύγμος quid ftt nefeio , nifi ii όροιγμος fcnbenduia. 
ηανναβίόος auctore Hefychio interea cenfebantnr quae 
fufficiebant. fed fcimus nos relatum a Galeno etiam can- 
nabi femen inter ea quibus vefcerentur. alioquin tentari 
poterat ex libr. 4. num ηαμματίίβς , fit legendum, quod 
nobis quidem non probatur. De Philoxeni Cytherii loco 
dictum libro quarto, capite ii. In pericopa Antiphanis 
P*9 l5 · de, Philoxeno ineptiflime hodie legitur , τρωτά μόν γαρ 
ονόμασιν Ί όίοις ηα! ηοινοΤσι χρηται τανταχ ον. quaefo quid 
pote abfurdiue? tamen et excerpta et membranae con- 
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ratiunt. fed fcribendum et et verfui confulatur, et fen- 
intiae, ni vfmra μέν yup ivipaan 'Woiai % tv uoaoftri 
p. w. et verfu 4. “Eran t r* μίλη μέτ. Sexiui eget 
ibicine qui labantem fulciat. Scribe, ΈκιίΥος tiitet me. 
hfdie μουσικήν. Penoltimi verfu» feri pt uram refutat lex 
ietri. Poteft legi ''Av&toi ra τβοτβ μέλι*. fed premenda 
lagia cenfeo vulgatae lectioni· veftigia : prae ferti m cum 
dam in Exoerptia Ut feriptum, 'Av&eafxer*. Lego, ’A*p- 
iv e nf ra μίλι* μιλέοιί £νόμ*σι Π οιοϋσιν ίμτλέηοντίζ 
λλέτρι* μέλη. Quae fublimia fiint Graeci dicunt Hpt 
•r ϋσ&αι. Euripidei de Tantalo in OreQe, 'Aipi vora- 
ti sal rivet ναύτψι iltu/v. inde uepiwon/r*, vel ciepei- 
infra carmina tumida et inflata, μέλι* μέλη, infe- 
eia et fatua carmina. 


Caput Tehtiumdecimum. 
ιμφ9ε): pro Tlkfltyots· ccmActyyyos· άπλάκουντος- 
Parianae placentae. Alexis ab Athenaeo repre- 
henfue. Πάξοε pro Π άξιη Samiae placentae. 
Placentarum aliquot genera , et nomina expofita. 
enchytos, amulus. Menandri Πτοσχη rj roiict. 
Hecatae infula. UTTUV» et urtavirtie. epichy- 
tua. κςήϊον. 

)TX de τον Άλκφιάίου τιμφ&ίντ oc Σηρβτιι. vel feri- 
ro5 «3v’ Άλκιβιϋου χιμφ Sime, vel formationi 
■fEvae agendi fignificationem attribuit: nt folent Graeci 
«piflime. DeeQ aliquid ex quo pofUt intelligi mena 
torum, μνημονιύνν tZv e νημικος Πλατιη elpif κι. Non 
dam intelligo, quid fit in Platoni· verfu, αηλαγχνος 
[an eft veriu· ίνι*υτΐζομ*ι ?] fine vifceri- 
ee et carnibus perenno. βχλ*·/χν* Graeci appellant, 
l· alibi dicebamus vifcera victimarum et quaecumque 
exacti· facri· edebantur, inde ασχλκγχνος Platoni qui 
ixat illi· epuli·, licenter more comicorum ufiis eft hac, 
ace. itaque Galenna cum libro tertio De dogmati· Hjpp. 
t Platonis varia· hujus dictionis fignificatioues accurate 
•plicaret hanc non attigit. Platonia funt et illa duo 
ocabula, Άτλ**οαντθ(, αλιβάνχτος. fine placenta, fine 
hure. miram fuilTe cpii aliter fentiront. nam Athenaei)·, 
dum ob vocem ανλαιονντο; Platonicam χρήση recitavit· 
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Alexidem reprehendit Athenaeae, quod Parianae plaoen- 
tas, qnee olim in fama erant, putaverit ab inCnla Paro 
. lic dici: cum ab Hellefponti urbe Pario ita dicerentur, 
ibi enim fieri optimae, non in Paro infula, de qaa ta- 
men fenfifle Alexim, non poteft ambigi clara enim funt 
illine verba a 

*£L rqv οντνχία patotv Π άρον tkfita ψρίαβα* 
ij xiWttrroL (pipet χάρα dee rdr avmracar 
κόσμου μίυ μακάρυσσι λ($ου , δνητρΐς ik τΧακοϋυτα^ 
condat vel ex Plinii lib.. 36. cap. 4. marmor Parium, 
non aliunde quam ex infula Paro fuifle petitum, quare 
non licet hic poetam excuikre, quali Parum appeUalTet 
916. quae vulgo dicebatur Parium, cujus exciifationia venerat 
in mentem nobis, recordantibus Ariftophanei verfas ex 
Vefpis, Έγ» di TeSeupij*» χάτοτ ούίαμου Πλφ* ές Πβ· 
pov· nam vetus interpres Parum hic manifefto accipit 
pro Pario , nifi. imponunt nebis valgati .codices, re ‘di 
Πάρον, ait, rcvrot; wiktf. u&l· τ»ροίμ(ρ , ’Ευ Παρίφ ψυ- 
χρόν μίν vioop , uotkotl· di γννάΤχβζ. Samiae placentae , 
fuifle in pretio et Julius Pofhix obiervat: wid0xtpet 9 ait, 
καί οΙ'Σ&μίοι πλακούντα. Dekicepe gtBfra placentarum 
receufentur, quarum nomina legerat dipnofophilU .apud 
feriptores priores. Conferendus hio locus cum jj* quae 
libro tertio de panum variis nominibus et formis, funt 
feripta. Omnia hoc genus άρτου appellatione funt Όοηκ- 
plexi. Et primo Galeni de facultatibus ali men tot uoi 1 dis- 
cere eft, quid differant άρτος , τέμμχ χλαηοΰς,^ ϊτρ&υ. 
ENCHYTOS unde nomen invenerit, declaravit Catonii 
verba in eo capite, quo docet quemadmodum fieri de- 
beant. ita in unguen caldum fundito · De fubjecto Hi» 
nandri loco diximus libro quarto capite 21. Inde «ar- 
rige, Σθμίίαλιν ωά . x arra γάρ τάναυτία. Fabula Evangefl 
quae 'Avanaktnrrofiivq hic dicitur, confentientibue libris 
omnibus, Suidae eft ’ΑυχηαλνχτόμΒυος. Videtur aptes 
Athenaeus parum integre locum Evangeli defcripGfla. ttt 
plane iit άθιχτου , mentem poetae in hia verfibna : pep* 
videre. Duorum qui una fabulantur, alter nuptialia- con- 
vivii apparatum fufe perfequitnr, alter indignebufidus 1 
ut videtur, ipfum aliquoties interpellat: ut cum ait, arf 
άλαφίν ο κατάρατος . et χαΤ Δρίμοη* quae a praeceden- 
tibus fequentibusqne feparanda funt rsketat ς onynaft· 
Ita autem membranae omnes et antiqua exemplaria» 
Neque eft nccefle corrigi, έγχύτονς πλακούντας* Nam *t 
Graecis et Latinis enchytus, ut alie id genus numme 
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omnia, (impliciter ufurpare moris eft. Scribam deinde, 
αΰνίνλΛν, mei τ', αμόλιβν re. re ripae, ν·ψος τη q τραχίζης 
χηχίιον fora» τριΰν. enumeratie figillatim omnibus quae 
ad epulas voluit adhiberi, In lumina, inquit, patinarum, 
fuper raenfa ftraicem £»c efie trium cubitorum. ΑΜΗΣ, 
ut placet grammaticis dictos eft ab aviditate comeden- 
tium aro τον Ιξαμασΰαι atirov trroviij i5<p' ήίονής , ΰς 
μίλιτι veerapiipevov. quod prae voluptate cupide diri- 
piatur , ut meile rigatum, vel ab αμα. mutato fpirita, 
ut iaepe in derivatis: quod multa in unum conjiciant 
qui ametam faciunt, five amulum: de quo M. Cato 
oapite oetnagefimo feptimo, Menandri corrupti (fimum 
teAimonium, rov A pyra χαιρίηον ume if rlrrtv riva, 
jure arbitrario fic conftituimus : rov αμητα χα/ροις rau 
el trerrov riva ; At Iones, Αμήν αντον ναλοναιν. Hefy- 
chio neque «μι f neque αμης rectura e II, fed αμήν, ut 
legi pofGt, a μήνα avrov ναλοϋσι. ΔΙΑΚΟΝΙΟ N quid fit 
parum explicat nofier: Snidam omnino lege. Erat edi- 
tum, Φ ιλημαν iv Π τονχψ 'Hooiia. “Αρτβμι φίλη iiaroiva, 
eto. Dalecamp. emendavit E*ei/« * Άρτιμι . nos fecimus 
ut effiet Πτα %7 ή 'Po i/a, ut extat alibi, videtur efie id 
drama quod 'Poi /ας inferibit Pollux libro decimo, cap. 3i. 
Hecalen Diphili nominat idem feriptor lib. 10 . cap. ao.p. 917 . 
ΒΑΣΤΝΙΑΣ placentae nomen Barbaricam, de eo fic icri- 
bitur ex Semo, iv τη rjfc 'Exanft νήνψ τη *Jpiit dvevrt 
ΔήΚιοι τούς βατννίας χαλοι ιμίνους. omnia hic corrum- 
punt interpretes. Hecatae infulam putabamus efie unam 
«erum parvarum quas Hecatonnrfoe vocabant: fed ap- 
pellationis illarum aliam caafiam affert Strabo libro «3. 
Audiamus igitur Hefychinm, Ένατης νήσος ή repi Air- 
βον. vel Suidam : cujus verba notatu digna. Ένατης 
νήσος" χρο τής Δήλον νοΐταί rt νησί iipiov, 8 υχ ivlur 
ψαμμίτη ν αλιΐται. ναλιΐί τ&αι /i ovrm <f>arlv αυτήν, ita 
rt τοΐς ψαμμίτοις τιμαα$αι την 3ιόν. ΨΑΜΜΙΤΟΝ it 
iert -ψαιατιΰν τις lita· Lege etiam Harpocrationem unde 
lubet Suidns. Iri e notae ex Homero et aliis poetis deae 
nomen eft: non autem loci, ut ablhrde exiftimarunt. 
ΣΤΡΕΠΤΟΙ ναι ΝΕΗΛΑΤΑ. τούτον μνημο vovet Δήμο- 
αϋνης. Verba oratoris, μιτ&ον λαμβάνοοσι rovrmv er ριχ- 
τούς να} νβηλατα. plura de his vocibus grammatici, ex 
iisdem, pete vocis leviaklie ς in Niooobaris verfu, inter- 
pretationem. EPICHYTUS onm euchyto pene idetn. dice- 
batur el ΑΤΤΑΝΙΤΗΣ, vel ut in Excerpt. Arr ανίατης. 
"Arvae a , vocabant νβ τήγανα. inde Αττανίτης χλανονς, 
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pro τ^γανίτης* in fartagine frictm . fio libro terlio ip· 
ree τηγανίτης. Fnerunt et attalidoo, diverfum ab attanitis 
placentarum genus. Hipponacteos tres fcasontes ita diftin- 
gne, ac fcribe, 

Ούκ arra γάς ra uai λαγοίς καταβρύκοον· 
ι ον τηγανίτας σησχμοισι φαρμάσσων 9 
ovi* άττανίτας κη ρίοισιν έμβάπτκν. 

KPHION placentam, carnes immixtas habuifle : aut in· 
tus recepifie, inftar earum quas vernaculus fermo pafiaa 
vel pafiez vocat, fuadet nomen, nam κρηΓον apud neGcio 
quem exponitur ab Hefychio κροοίύχον. ΓΛΤΚΙΝΑ 2 
aliis cum duplici vv fcribitur. 


Caput Quartumdecimu*. 

ΕμπίτΡΤΧι^ Hefycbii locus emendatur . encridea, 
epicyclii. fpira. γωςος. κξΐβοίνχι. ΚξίμνΙτη* κς'ιμνα 
itrxjxPOTfmu· χαςίσιοε. brlicciTfoy. nanus et na. 
ftus &μοξθθ. χοςια Ttc&ioc*. echinus· cotylifcus. 


Εμπεπτας 9 i αυτός φησί πύρινο ς άρτος κοίλος %*1 
σύμμετρος , ομοιος ταις λογομέναις κρηπΤσιν οίς ας bnl· 
3 ονται τα ita τον πυρον σκονα$μσνα πλακούντιο. Con- 
ferri debent cum ifiis verba Hefycbii non femel corrupta, 
fed multifariam. *Εμπιπα 9 πλάγια τα πύρινα οίς ας ia* 
τΐ&ονται τα ita τυρού 'P oiiou liquido claret de re eadem 
utrumque loqui. Itaque (μποπται feribe: nili melius apud 
utrumque legere Ιμποπτα pro πλάγια τά 9 feribendum 
πλακούντια, el οίς a 9 non οίς ας: nili defunt vitio Li- 
brariorum quae habet liic Athenaeus: apud qnem recte 
οίς ας. deferibit illas κρηπιίας Pollux libro fexto, capite 
Ί1. dictum aliquid de ifiis fupra libro fecundo· 111 ad 
probo in Hefychiana lectione τα iia τυρού σχ. non etb 
p>9i8.poS, ut in omnibus Athenaei oodicibus· inde cenfeo cor- 
rigamus. In Excerpt. corrupte iia κηρού . ENCRIDES 
verbis pene iisdem grammatici deferibunt· Ex tat id ver- 
bum aliquoties in bibliis. Graecis. ΕΠΙΚΤΚΛΙΟΣ fpira 
Catonis fuerit potius quam globulus . nam aliud κύκλος 
aliud σφαίρα· fpira vero five σπ§Τρα 9 quid alind nifi 
κύκλος iri xujcA^u ? ut cum ferpens confpirat fe, aut cum 
ora foluta confpiratur. idem igitur omcycliuo et fpira. 
Deinde fubjicitur ΓΟΤΡΟΣ eri πλαχονντος oTi \ος 9 i Σί- 
λκν iv τοΐς Ίάμβοις φησί. In Excerpt efi γδρος. st 
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praetermifla voce κυριβανας , qaae ftatim fequitnr, goro 
live garo tribuuntor, quae in libria noflrii de cyribania 
dicuntur: elTe nimirum placentae genua Laconicnm. Ve- 
terea membranae fiant ab edita lectione. e.Te tamen La- 
conicam vocem y»poc Hefych. indicat, cum fcribit, T»- 
ροϋται, ααρκοΐ, Αίκωνος. Solonem in Jambi» , laudat 
Pollux quoque libr. 10 . cap. a4. καί ϊγδην H την βνοίαν 
sia ληκο. Σόλαν iv τοΐς Ίαμβοις λόγον, Σπιΰδονσι δ’ ol 
μδν ϊγδιν, a/ di αίλφιον, ΟΙ i' 6ζος· Ita fcribimus illum 
locum, deeft verbum φδροντος, aut fimile aliud. Remaniit 
boc pifiorii operis nomen in Gallico Termone, leviter 
corruptum: gaufroo enim dicimus. ΚΤΡΙΒΑΝΑΣ ex- 
plicans inquit auctor, καί Σωσίβιος iv τρίτφ πορ! Άλχ- 
μανος rd σχηματοιιδοΤς οΐναι φίσκαν αυτούς, non facile 
efi divinatu quid hio GgniGcet vox σχημ «τοιιδοΐς. prae- 
terea illud re mendam arguit. Membranae, ut faepe, 
defiituunt noa. Excerpta llc, Τωρος. ουτος τφ σχήματι 
μαστοοιδής Ιστιν ως φησιν Αλκμάν. Audiamus Athenaeum 
ipfum fcribentem libro 3. Σωσίβιος iv τ^ίτφ πορί Άλχ- 
μανος, κριβάνας φ : jal λίγοσ&χι πλακούντας τινας, τφ 
πχήματι μαστοοιδιΐς. Inde nobia emendandus ifie locua. 
κριβάνας autem fcripfimu» , non nt vulgo κρίβανα. ne- 
que ut hic editum κυριβάνας. id enim rectum non efle 
•vincit Hefych. Scribe ex MSS. 'Απολλόδωρος παρά Άλκ- 
μανι. ΚΡΙΜΝΙΤΗΝ placentam intelligi exifiimo ab Hip- 
pocrate 'Επιδημίαν libro quarto, cum fcribit, αντί αιτίων 
απχαρο πίπαν κρίμνων ίποφαγόντι . η γαστηρ συνέστη. et 
fortafie ίσχαρο πίπτων meliua. ΧΑΡΙΣΙΟΣ deinde recen- 
tator: vel χαρίβιον. caufia nominis explicatur libro fe- 
qnente, ubi efi χαρίσια τα: et Gc Hefychias. fed rtv 
χαρίβιον habes hic in Eubnli verfu. ΕΠΙΔΑΙΤΡΟΝ vi- 
detur elTe quod omnium pofiremum dividebatur convivia. 
Hefychiua ίφον interpretatur laxe nimia: ΝΑΝΟΣ qui 
interpretatur άρτος πλαχουντωδης , libro tertio ναατος di- 
cebatur inter genera panum, ut ita fentiam adducit me 
Hefychiua, qui v αστόν exponit άρτον οίς βυσίαν πλα- 
κοιητάόη. Pollux quoque in tractatione de placentia, 
vaarol, ait, ol euroi καί τακτοί καλούνται, nano t in cenfu 
placentarum non legi alibi. Athenaeus tamen diferte et 
aenwa et naflum placentae agnofcit feparatimque ex- 
plicat. ΨΑΘΙΑ praeter Athenaaum invenias vix alius 
qui annumerant placentia : et verior efi f Itera expolitio. 
A ΜΟΡΑ Hefychio efi fimilago cum molio cocta, eidem 
οίμοργίται dicuntur quaedam placentae. Athenaeo paulo 
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nemo dubitat. vide lib. primo, capite fexto. Kapmwtuiw 
excogitarunt Canopitae τρυφητ λ}, de qQibaa Strabo libro 
ultimo. wepkovnliiov interpretor ptUueidum: a tenuitate 
operit, aut peculiari quodam artificio pellucidas placen- 
tas vocarunt. Graecis poetis uncta pingui edulia dyXad 
• et yykatirpha dici folent. iidem IkMeiiic&ui aocipiunt 
pro fplendere, ut in Troilo Sophocles, δρίξ Aeafrsi· 
Addit, KsmbxaoV. etiam libro tertio panis Cappa· 
docicue commendabatur, proxima duo verba, yiyfim 9 pus- 
porriv nullus, capio, flagitium in illis vocabulis non du- 
bito admiiTum. Turnebus dubiam placentam ex hia 
eliciebat, fors fuat etiam in tertio, wkfxtor error eft. nifi 
putamus ab implicita figura ita efle quasdam placentas 
nominatas, yourrirov accipio guttatam: id eft, guttia 
olei aut mellis confperfam, guttare eft rn^feiy. Msr- 
n&vov unde ita cognominarint , non divino. Meurtavfa, 
eflet Mutiana, a Mutio quodam, vulgata lectio neqae 
ίλληνίζίΐρ neque kartv/fet bona fide, χλονοτρον fi ve 
ηρουστον notpiavov, non extrico, nwpmrit^ effet a curiis. 
placenta curialie, qua vefcebantur cum dies curiae 
agitabant, alio fenfu apud Plautum agnus [curio, ia 
Aulularia. Scaliger fufpicabatur fcribendum, apeSsTor Ke#- 
λιανον crufium Coeiianum ] κρουστόν re vttStov corrupte 
p.Qai.fcriptnm pro yocrrarop. vel quoniam guttatae facta men- 
tio, revreukarov placenta tutulata, quae flaminicarum, 
titulos referret, aut rtrockSrov. At ηρουστον Ταβανιανίρ 
unde cenfebimus nomen invenifie nifi a Tabonio quo- 
dam? Μουστάκια Cbryfippo, Latinis mufiacei . conficiendi 
rationem explicat M. Cato, ηρουστορ νονριον, crufium 
purum eft, opinor. yueykuivieQ, nobis imo omnib credo 
hodie incognitus. Παολ/ανος. ut f A wtutapif. Sequitur, ia 
rvpov ii φησι y/vtrxt xkxxewrijpx rxis 9 Kyxpret * cxpu 
βχίττ/σσου βίτνΧΧος· monftra haec: fed non difficilia ad 
debellandum. Lege, σχρίβλίτης , σουβίτυλλος. fcribtita, 
fubitillus . enchytum et icriblitam Cato defcribit. /ubi- 
fyllum Chryfippus videtur appellare quem favillum idem 
Porcius, capite 84. nifi obftat, quod alicam bic defiderat 
Chryfippus : Cato ad favillum farinam (Impliciter· 8 ed 
hoc leve argumentum eft: quotidie enim oonfeotionea et 
paratus hujusmodi innovantur, fervatis iisdem nomini- 
bus. Sic ftatim fpiram, fieri ait immixto caleo, quem 
tamen non adhibet. Cato, cap. 77 . Xoc/xotriUlej fieri potaft 
nt a Lucullo fint denominati, alludit tamen id nomen 
ad lucunteree: quod erat operis piftorii npmen. eipyupe* 
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τρόφιμα vox, quid hoc loco faciat, aliis quaerendum 
relinquo, λ/βος, mutato genere libum eft. χΐρχος, cirem 
vel circulus, αΐξάφχς folium Sibyllae, nobis quidem. 
χλουστροτλαχοΰς , mixtum aliquod genus piilorii operis 
ex cruilo et placenta, φβόΐΐς notus ex Graecis Gramma- 
ticis. χάτιλλος όρτάτος , catillus ornatus pluribus Chry- 
fippo deicribitur: lic tamen ut ex illius verbis ratio 
nominis parum intelligatur. catillus, rlvajj exponitur in 
•veteri Gloflario. Apud Calonem in favilli deferiptione, 
et catini mentio et catilli. Subjicit Chryfippus, άλλη νλα- 
χοΰντων ylt -ή , οιτραχίτ^ς, irraxtrai, τυροχόβσινον. poli 
ifta poni debet στιγη? τολι /u. oftracitss, in figlino teftu 
coquebatur: et fortafle Catonis efl irntus, in irneam fic- 
tilem indi folitus, quae demittebatur in aulam aheneam 
aquae calidae plenam : itaque ad ignem coquebatur, at - 
tacitae Chryfippo funt, opinor, qui paulo ante dice- 
bsntur attonitas, de amylo quaedam mox Larenfis: et 
nos ibi. rvpoximtti poterat videri depravatum nomen 
pro τυρόχυ^στος. fed repugnant omnes codices. Erit igitur 
placenta cui adjiciebatur cafeus per cribrum fuerretus. 

Cato in placentae confectione, Dsinds cribrum fari- 
narium purum Jumito , eafeumque per cibrum facito 
transeat in mortarium, υχοτυρίίος placentae erant ex 
lacte multo, meile et farina factae, cafeolorum formam 
referentes. Quod ait, φλαβιλλ/οις χαινο'ς χρχ , It ο Τς 
το τϋρ fir/ferai, poterat brevius, ριπσηιρίοις χρχ, vel 
iirlai. Gloffsrium , flabellum, fiwiarjpiot. fed vocem 
Latinam pridem jure civitatis donarunt Graeci: Gcut et 
affinem aliam, verum fignificatione diverfam, flagrum 
aut flagellum, dicunt enim Graeci φρχγίλλιοτ: eilque 
ea dictione ufus Evangelifta Joannes. Ariftophanis fcho- 
liaftes quodam loco ΙμαυΆχς explicat λώρους, φρχγίλλια. 
addens ro yap ταλαιον φρχγγίλχις (melius φρ*γ#λλ/ο<ί) 
trorrev ei koyioral τούς της άγορας. quae annotatio locum p. 9”. 
Joannis illuftrat, ubi Dominus noiier flagellis collybiQas 
caedit, inde verbum φραγβλλοΰχ, quo ufus Matthaeus. 

Non polium non obiter lucem facere et fimul medicinam 
Uefychio. Σχ ντάλα/ , inquit, ύφίχο slpl φλαγΙλλια, λώ- 
ροι. inepta lectio, etiamll de fcytala ferpente coneris in- 
terpretari. Lego varo rmv οχούττατ φρ. et refero ad 
agitatorum flagella: quae in antiquis nummis paifim cer- 
nere efl, et in antiquis feriptoribus obfervare. Juvenalis 
libro tertio, 

— clara Lateranus luce flagellum 
Sum st , et occurfum nunquam trepidabit amici. 
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Placentaceum edulium quod yierpi* Cbryfippns minea- 
pat, Hefychius yderpto*. yi<rrpnv 3 iit, τίμμχ rt eapMsCt 
χαρά 9 Α*ρ$σίφ. fic valgo editam, lane deformiter, pri- 
mam σισ*μδ09ζ fcribendnm eret. etiam Ghrjfippoa fefa- 
mam infriari folitum huifc placentae auctor efL deinde 
quia bio Acrifius? quaerant alii: noa interea legemus 
1 rapa non xxpx 9 A npteicp. diferte Chryfippus, is 

Kpjry ait boo dalciariam yivse$mt· elegans e«nendatio 9 
et certa. Scribe 9 &ύρύ$μισ6ν rs aure, ab 4νρυ$μ/£η* 9 
non s0pu9p$fc· 




T 


Caput Sbxtumdkcimum. 

I 

Pancarpia Alexandrinorum. ,itrium. placentae ry- 
&ξυΦΤθί· byblus ad edulia adfiringenda , aut 
folia ficulnea vd malvarum· Luciani locus. 
Πολτοί* Graecorum et puls Rom. quod 

varie traditum ab antiqui e. Vettres efitaffe 
tritici grana tofta · graneae· Vetus Bibliorum 
interpres χ$ςο* confadit cum polenta . Cruda 
grana comefa . Anfiophanis locus illuftratus· 
Rufiicorum prov . ?σθβ* χΙ$ζ* *ct) σοτηιςί*. 

CHRYSIPPEAE eclogae fubjicitar brevior alia ex Har- 

pocrationis cojusdam Mendefii libro De placentis· fed 
aliud nihil ex ifto recitatur, niG pancarpiae Alexandrinae 
confectio. Graeci Txynapr/av appellarunt quicquid ex 
plaribas diverG generis rebus compoGtam eft: fient di* 
ximus in commentario De Circenfibus· Itaque non fine 
exemplo dulciarii Alexandrini edulium hoc pancarpiam 
dixerunt Harpo crati on ita deferibit : ϊτριχ i 9 teri reir» 
συνη&ρυμμίν* x μ%τχ μίλιτος Ιψομηχ nai μιτιί rapr 
8ψησιν σφα /p^dov avvTsdbrrx wspsiiTrai βύβΚψ Aserf 
tvsnx του συμμένοιν. non recte fentiunt qui feparant ifia 
a foperioribus, quaG nihil ad Alexandrinorum paoear* 
piam pertineant Faciebant igitur pancarpiam ex itriis 
contritis et cum meile coctis: quae ubi coxiiTent ad in* 
fiar globulorum fingebant, et tenui byblo adftringebant· 
Paulo ante itrinm deferibebatur ut lui generis libum ant 
placenta, a caeteris peculiari aliqua nota diftincta· hic 
adhibentur itria ad conficiendam pancarpiam· Sic lib. 3. 
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ia libam Romanam induntor i tria. Nam ait Athon, ibi, 
ίτοιαηνέχ^η τλακονς όκ γάλακτος Ιτρ/ων re καί μίλ/τος, 

Sv ΡαμχΤοι λίβον καλοϋσι. Erant placentae qua* iv&p ΰτ- 
τους dicebant, nt atUlide* apud Hefychium. ad hoc gena» 
referri pote 11 iiU Alexandrina, ob vocem συντοάρομ- ρ· 9*3. 
μάνα. Quod ait de byblo , id ita fiebat in Aegypto ubi 
multa byblua. in Graecia ficulnea folia eundem ufum 
praedabant, nt docent noa vetere*. cum defcribunt quae 
vocabantur thria Alhenia, utebantur et malvae foliis. 
Lucianua, Ylopl rmv iri μισ9φ συνόντων. κατάκοιτοι μάρ~ 
τυς μόνον των τχρχφορομόνοον , τα οστά, οΐ άφίκοιτο 
μίχρι σου, Kxdxrte αΰνος τοριοαΆΐων, η το άκληρον της 
μαλάχης Φύλλον, ώ τα άλλα αυνοιλοϋσιν. Fori alie fcri- 
bendutn. $ τούς άλλάντας οίλοΰσιν. Pofiea fcribit doctor 
coenarum. Πολτού ii μνημονιύοι Αλκμάν ούτως. η/η 
τα ρόζοι τυάνιόν το τόλτον, χίίρον το λονκον, κηρίναν 
Τ ότοίραν. In hac parte operis δοιτνολογικοϋ , quae bel- 
laria et fecunda* menfaa complectitur, multa explican- 
tur, quae pertinuiiTe ad menfaa fecundas, exillimare non 
debemus. Ejus generis e£l quod xopl τόλτον hic dispu- 
tatur. nemo enim facile mihi perfuadeat, τόλτον in ve- 
terum Graecorum convivii* folitum apponi inter opera 
dulcioris, plenis et probe fartis conviviis, fed quoniam 
de edulie quae parabantur e farina hic tractabatnr, fatis 
jufiam caudam ex eo putavit fe nactum Athenaeus, ut 
hic poti (limum τιρ'ι τόλτον ageret. Porro Graeoorum 
τόλτος et Romanorum pulo, praeter nominis vicinitatem, 
et generis (ambo enim lyf /ημάτων genere vel φοφημάτων 
continentur) nihil admodum habuerunt commune, quare 
etiam fcribit Plinius pultem ignotam Graeciae fui (Te. 
Π·λτοί ex iabacea farina confiebat: nam veteres inter- 
pretantur, το xvxvdyfnov ί'ψημα, vel τυάνιον, ut hic Alc- 
man vocat, fed eam vocem interpretans Athenaeus multa 
alia fuifle adjecta fabaceae farinae non obfoure indicat. 
frr< ii, inquit, το τυάνιον τανστορμία iv γλυκοί όψη- 
μόνη. fimilfa legere e 11 apud alios. Πΐλτο< qui deferibitur 
a Graecis medicis, ut Galeno libr. 6. De facult fimpli- 
eium medicamentorum propior eft Romanorum pulti 
qnam veterum Graecorum. Addit Alcman, χΐίρον λονκόν. 
Athenaeus χίίρον hio exponit 4φ£»ν( τνρους. cocta tri - 
Ises grana, ita 'legit Eufialhiua ad OdyiT. /5*ψ. ζ. et cura 
eo oaones antiqui oodd. fed videtur Athenaeus ίφ3όν 
αντί τοφρυγμένον ufurpaiTe, nam ut frictum dicer vulgo 
Romani edebant, Gc fricta tritici recentis grana, aut tofis, 
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multi olim populi, graneas Latini vocarunt, Graeci xfipm, 
vel χϋρχ ipsturx , quia haec grana prine frangebant 
quem torrerent. Snbiit faepe mirari veterum Gramma- 
ticorum infcitiam nefcio dicam an inconftantiam in ex- 
plicatione hujus vocis. Exemplo Gt eruditiiBmue comici 
interpres , cujus verba funt, %fip* f rtvic «y ptx λάχανα. 
e/ ii rx Sex pix , η rx έζ οσχρίων άλβνρχ « $ χρίμνχ , jj 
στάχυ* ς νβογβνβΓζ· χυρίως ii rx άχο χλωρά c xpt&qe upt· 
vi μονά ίρβιχτά· %lipx ii tYpijTxi χαρά το χοΤσδαι. Idem 
alibi, %tipx το άχο ϊλνμου γινομβνον oexpiov Κοσμά· xtpl 
K xpfxv. ifrot το άχο χλωρων η ρι&ων 9 $ *7ίθζ βοτάνης. jj 
ipttxrx i% χρι&ης νάχς γινομονα. Omitto alia cae ter oram 
magifirorum interpretamenta: a quorum lectione incer- 
tiorem quam antea lectorem discedere necefle eft· Nos 
eam maxime expofttionem probamus quae ait ,eile χνρούς 
p^aiMoyivifc· novella tritici grana . Levit ici cep. a. tme- 
mate i4. ita legitur in Graeco textn. *E«* ii xpoeCpipqc 
dvefav χρωτογβννημάηνν τΰ χ νρίφ vim χβφρυγμένχ χίΐρα 
ipeiuri . Quod dixit Mofes b&^B contufionem /pi- 
cae virenti* , verterant χΐίρχ ipotxrx. Eufebius ita in- 
terpretatur, χίίρχ ieriv, Srxv άχο των άημχσάντων era· 
χύων λαβών iix9pfyif Ttc X*pe)v 9 olovt) άλίσχζ. i potura 
yxp rx iv μνλψ xrtedivrx , xal τον φλοιον άχο βαλόντα 
iexptaliq λάχανα · Paraphraftae Chaldaici diverte expres- 
ferunt. Oncelus hoc modo, TSWD Ί133 *bp 

id eft, /pica* virente* , tofias igni, contrita * et t-ne- 
rae. ro *pD GgniGcat, exficcare et frangere . unde 
fragilia, deductum inde Τ5ΉΒ non male Graeco ipetm· 
rov refpondet: ipelxeiv enim eft frangere, concinit et 
Hebraicum t&U nam Ove eft contundere, fran- 
gere, a quo non multum differt GgniGcatione. ro 
unde eft vox quam exponunt Rabbini, triuca 

contufa · Jonathanis para phra fis ita habet, *bp ΒΓΰΓΤΒ 
•'bp Π»ρ fpica* tofiae igni, farinam to- 

Jlam et contufa* fpicas. Hieronymus libro Quseftionnm 
Hebraicarum in Paralipomenon , Primitiae /picaram 
quando deferebantur , torrebantur, et grana comede- 
bantur, quod genue cibi vulgo granea* vocant . Levitici 
capite ig. xxi xprov xxi χ*φρνγμένχ χίίρχ ού φάγ*σ$* 
Κως rijc αύριο ν. etiam hic in Hebraeo eft, b&^1 *bp. 
Vetas interpres. Panem et polentam et puUem non co- 
mede* . confudit χίΐρα cum pulte et polenta, quae res 
erant diverfae. Narrat Galenus populos quosdam efte qui 
alphitis hoc eft, farina facta e probe tollis hordei re- 
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centis granis uUntur loco panis: xa$Ji rsp, inquit, 4wl 
των αγρών οΐϊίον 4v Κυτρφ xairot τλοΐοτον γοωργουσ* 
otrlov. hoc quoque ad polentam perlinet, non ad χΛρχ. 
Graeci fere cum dicunt άλφιτά» polentam intelligunt· 

Lege Plinium lib. 18· cap. 7. locus Galeni eft in primo 
Uopi τροφών ίυνάμοως. Quin et cruda grana tratipi eii— 
tabant, ii amor edendi Aimnlaret» ne^ue eiTet ignis co- 
pia. Lucae Apoftolue cap. 6. iy ivero 4 iv οαββατφ itu· 
τοροτρωτω itaropoveodat αυτόν ita των οτορίμων. nal 
irtkkov 0 / μαΑηταΙ αύτοδ τούς οταχυας, nal %o&tov y 
ψαχοντος ταΐς χοροί. Porro inter praecipuas deliciae 
quibus fe ruilici oblectabant, fuere τα χ /tpa. probat hoc 
manifeUiffime chorus rudicorum qui apud comicum ad- 
venientem Pacem his verbis excipiunt: 

Τοΐζ ctyo/xotot ydp yoda 
' %Mp* οωτηρία. 
ως τέ oo τα r' άμτίλια 
ηα) τα νέα ovxiita. 
τ αλλα οσ iori φυτά 
rrpooyoXclooTal 00 λαβοντ αομονα. 
quemadmodum 4ν τοΐς έρωηχοΐς, mei appellatur is cujus 
grati (Iimus confpectus eil: fic ruris pleni homines χ14ρα 
Pacem appellant: quia foliti cum maxima voluptate chi- 
dra comedere· [Simillime quia vefci carnibus drvitum 
et beatiorum cenfebatur, quod et B. Chryfoilomns ait in 
pofteriorem ad Corinthios, Hebraei ΌΠ hoc eft f 

vitem carnium rem volupem et fuavem vocabant· etfi 
aliter interpretantur alii in Salomonis Proverbiis capite p. 925. 
debimo quarto. At doctiflimo viro, et utriusque linguae 
callentiftimo , feri be 11 dum in fu perior e AriAophanis loco 
videbatur χμτρο % pro χΐίρα. eui emendationi pene aflen- 
feramus moti auctoritate tanti viri : fed mox in contraria 
omnia rapnit nos hic ex Equilibus ejusdem poetae locus^ 
illi fuppar et plane geminus, ita enim Ariilophanes : 

E/ 44 tot οίς αγρόν ουτος άτολμων olptfval ’ος iiatpfyf/y, 
xaJ χί4ρα φ άγων αναδαφρηοη* nat oro άφυλων οίς λόγον 

Sk&y 9 

γν moera ι οΐων dyadoSv avrov τφ μιο^οφορα i rmpexirrov. 


Caput Septimumdecimum. 

Μ ολΜΨίξΙ&ε et μελίκηςες. Hefychii locus, rei ole 
*Ενί%αςμον άναφεξόμ&α νοήματα* A μύλος, 
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amylum, χοπτί· σκευή cpoico. Ova* inter bella- 
ria. πιστάκιοο vd φιστάκιοο- ο ϊΐσνχικος λεσχη- 
νευτης. Nicandri locus varie jamolim lectus . 
Apia Pdoporuiefus. Alexidis ΒςεντΙού· Ariftomenis 
Dionyfius. Boeotica vox σ$η pro malo Puhico 
a Sida oppido 

^[ELICERIDAS placentas nusquam legere memini, nifi 
in iftis Athen. καί των καλουμένων ii μελιχηρίίοηι μνη- 
μονεύει Φ ερεκρχτης is Αύτομολοις ούτως ωστερ των asyt- 
δίων οζειν i* του στίματος μελική ρχς· Atque hic lectionis 
vides inconftantiam , μελική ρίίχς et μελική pa ς. Non ex- 
plicabimus nos liunc nodum : implicabimus magis. Nam 
ecce Hefychii verba turpiter accepta, quae huc, nifi fal- 
limur, omnino fpectant M βλίκχκι σκεύασμά τι βρωτ$ 
iia rupeo. Lego, μελικαρϊς σκεύασμά τι βρωτον iix τυρου. 
Ait lautus convivator, rrjv ημίναν ο / τα είς Έτίχαρμον 
άναψε ρό μένα το ιή ματ a τετοιηχοτες οϊόχσι· Adhibe ad 
loci hujus lucem, qnae fcribit auctor lib. 11. in Cotyla. 
Quid hic appellet poemata vulgo attributa Epicharmo, 
declarant proxima verba : quae Latina faciemus, quia in- 
terpretes Athenaeum non loquuntur : Fabulae quae Jalfo 
tribuuntur Epicharmo , viri clari fecerunt: Chryfogo- 
nue nempe tibicen eam quae infcribitur POL 1 TELA : 
ut fcribit Arijtoxenu* libro octavo Legum politicarum: 
Axiopifius autem genere Locrus an Sicyonius CANO- 
NEM et GNOMAS, tejte Philochoro in libro De divi- 
natione. Ait, τού ii άμυλου μνημονεύει T ηλεκλείίης Σ. 
Graecis αμυλος ο vel η Latinis amylum re Ariftophanes 
Pace, *Esr ειτ ίτείσφερε τχς άμνλους uai τάς κίχλας. 
Scboiiaftes , S, μύλοι , τλακοΰντίς τινες. ο / ii ζωμοί τλεε· 
κουντωίεις, ον νυν άμύλατίν φχσιν. Plato comicus fimi- 
liter amylum tordis conjungit illo verfu , Πλαχοας ivip- 
XVCf αμυλος ίγχύμων, κίχλαι. Eubulue, Άμνλρν ταρύντων 
έσ&ίουσ έκάστοτε *Ανη&χ καί σέλινα και φλυαρίας. Theo- 
critus , ίχω H τι ουί* οσον ώραν Χείματος , η vmiic 
καρύων άμύλοιο ταροντος. Adjiciam et interpretis Graeci 
verba , αμυλος ίστι το γαλακτωίες του σίτου βεβ ριγμένου 
και σεσημίνου , καί άτοτετιεσμίνου 9 εΤτα τφ ηλ/ψ ζηραι- 
ρ. 9^6. νομενον. Confer cum Catone, cap. 86. et Graecis medicis, 
Galeno praefertim libro i. De facult, alimentorum, et 
Plinio lib. 18. cap. 7. Κοπτην pro marino porro agnofcit 
etiam Hefy chius: pro piilrinorum opere nominatur a 
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Clearcbo 6 olenfo iv τφ Yl$pl γραφών, inquit Athenaeus, 
fed fcribendom fine controverfia Ilipi γρίφων· confiat 
liquido ex fequentibus Clearcbi verbi· , τχβύη xmXevovt» 
kiyeiv ίμοια eIxbiv , etc. fi qaie ea conferat cum aliis 
ejusdem fcriptoris e libro De griphis, quae expofuimus 
libro decimo, capile 16 . inde et ex libri illius fine perfpi* 
cuum erit· quomodo debeant liaec accipi,' σκόνη κβλούονΤΛ 
λίγβιν ομοια , β /rsiV , τρίτους, χύτρα , etc. Vala vocat 
opLOtXf fimilia, quae melius dicantur ομοιογ$νη quam 
Οβίοια* parum enim babent inter fe fimilitudinis pleraque 
eorum quae bic nominantur : fed . funt omnia ejusdem 
generis, ad culinae infirumentum fpectantia. Dictio una 
eft ακταΤα t de qua cogitandum. In Clearcheis verbis 
quibus bellaria recentantur, ίντιλτος, quid fit parum li- 
quet : itera quid poimov. fed de boc fatis acceptum nobis 
efi, fcribi debere piat· iov· ut etiam Sylburgius όοπ je- 
cerat. Etiam ova inter bellaria cenfebantur. Ephippos, 
aTr Υτριχ rpm γη ματ a &ηχ9. ττυρχμοΰς, αμης, oiov. et auctor 
ipfe paulo ante· iitioro καί oiov iv ry όεντίρχ τρχχίξη Λ 
Omnino autem aliquanto poft fcribenduin, χαρχκοιτχι 
ημΤν ixl της τρχχέξης καί ΦΙΣΤΑΚΙΑ, vel ΠΙ ΣΤΑ- 
ΧΙΑ , cum interpretibus membranae omnes corruptae, 
etiam Excerptorum vacillat fides, modo φ trraxia, modo 
βιστάκια fcribentium. Piftacia ex Plinio, medicorum li- 
bris et ufu quotidiano fatis nota: nam et hodie fic vulgo 
vocant, ο ϊϊοντικος λοσχηνβυτης f opinor eft Cbamaelea 
Ponticus, aut Heraclides Ponticus. Sequitur Nicandri 
verius, Πιστόνι χκρεμόνοσσιν αμυγίχλέοισιν ομοια· Locus 
poetae ita habet. 

tf Ows ύχ 'Ivdev χευμα χολυφλοίσβοιο θαλασσής 
χιστχχί ακρομο νοσστν άμυγίαλοοντα χίφανται 
κανκαλ/ίας , συν 4* αΐ&α βρλοις φιμωύβα μύρτα· 
s^eqoe aliam agnofcit lectionem Graecus interpres, homo 
doctos, et non indiligens. Olim diverfa γραφή obtinuit, 
nt vides: fed vulgatam Nicandreornm codicum annotat 
obiter Athen. γραφοται di, inquit, κα) αστακια αμυγίαλω 
Ιντα χίφανται· absque dubio corrigendum, Φιστάκ* £%p. 
αμυγόχλοεντα χίφανται· Criticorum vox propria γραφσ· 
rmtf cum lectionis diverlitatem indicare volunt, quomodo 
bic accepta fit a Dalecamp. aefiimabit eruditus lector· 
Becte mox κχρχον άφίησι λβυχοφλοιον erra, etfi erat in 
Epitom; λ»νκοφαη· De connaro et paliuro fic Hefych. 
Kivvapov , χαρχος iivipou ομοιος χαλιού ρφ. Fort ομοίου 
waL· Habent MSS. μίγ*3ος nari φαυλ/αν 4λάαν· Mox, 
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Τούτων ik πρώτον 4μνησ$ην Λνίρες φίλα. cnr ait πρώτον! 
nullam probabilem rationem invenias· Scribo, rx νυν. 
Peloponnefum Λ piam fuiffe olim dictam ex Homero et 
ejus interpretibus etiam pueri (cire poflunt. fed id illi 
nomen efle inditum, itx ro ixiixtykevetv iv xvrp ro 
φντον 9 quod multae in ea regione pyri arboree nafce - 
•9*7*rentur , alibi temere non legas: et omnino falfum pnto. 
^ Corruptus ell titulus Alexideae fabulae, quam libri omnes 
B pevglxv mox inferibunt Dalecartipius B perrfxv appellat, 
N et Brutiam · Sed non fuerunt aetate Alexidis ita noti. 
Albenienfibus Italiae Brutii, ut de eorum nomine comici 
fuas fabulae inferiberent. Fort· iit 9 A vretx vel Ά λοιπτρίφ, 
vel Kpxtevx. quibus titulis editas Alexidis fabulas conflat. 
Prima verba ita diAingue, 

— oT&Iq ποτχ 

πεινΰσιν χν&ρωποις χπίους πχρχχβ/μίνχς 
iv viari πολλφ} 

dictum de hoc veterum et noftro etiam more aliquid 
libro fecundo, capite undecimo. Ariflomenei Dionyfti 
plenior epigraphe extat libro tertio extremo Pollucis: 
ubi laudatur Ariflomenes iv Διονυσίφ χτχητη. Indicatum 
hic Aelhlii locum, habes paulo poft. Non obfcurum de- 
efle aliquid illo loco, 'Ανπφων i* iv τφ ΏβρΙ γαωργ m*r 9 
φωχίόχς φησι *ιϊος χπίων eTvxt , ροών ik σχληροχοχχων. 
Sanaveris aut vere, aut certe in fpeciem, fl haec $οων 
dl crsA. transtuleris in fuum locum infra non longe poft 
vocem ύποχοριστιχον. ut fle legatur, *Ροων ik σχληροχόχ- 
χων 9 Αντιφχνης B oioorix. repete ex proxima periodo 
μνημονεύει. Interjicitur locus Ariflophanis iv Ay ηρφ. 
live potius iv Άνχγύρφ , ut dicebamus libro quarto ΣΑ 
όχς, inquit , 1 \τχζ ροιχς χχλονσι Βοιωτοί. etiam Empedocles 
eo verfu quem interpretatur Plutarchus in quinto' Sym- 
pof. obvsuev oyf/iyovol re atixi xxl ύπέρφλοιχ μηλχ. Caus- 
ia tn deinde exponit Athenaeus Epaminondae verbis, 
Sidam agrum eo argumento Boeotiae afferentis contra 
Alhenienflum vindicias, quod olirj Boeotis diceretur quae 
Albenienfibus φοχ. i ik τόπος, ait, rour’ ίχβι το φντον 
iv χύτω πλβΐστον, άφ' ον την Ιζ αρχής οϊληφο *ρ**ψ 
yopixv , χλΙ ίνίχησε. Videntur initio σίίχι appellatae illa 
mala quae in Sideno agro nafcerentur? paulatim vero 
t obtinui fle, nt omnia fic vocarentur a Boeotis. Poterat 
contrarium verius videri: copiam nimirum oiiwv loco 
Sidae nomen dedifle, nam multa loca de iis rebus qua- 
rum feraces erant nomen adepta, cum Epaminonda tamen 
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biftoria conTentit: qnae oppidulum fiiin t ·_ — i 
Sid· fniiTe denominatum teftatci r * itrt UZt ■ 

Fuit et Pamphyliae Sida: de qus Stejoti.·;,· *·'· ; 

haec, Aiysrat ii n bj u φντίν ίίϊι eJev wt n 
non 4i> aura' o/djp quod recte Duoqcaa. expuli·'.; j>. L 
autem multa Theophraflui quo loco biLi.it Orcnum-im-u 
commemorat , de Aegyptii» Kiliaiiaqnt pu-nui 
qnod tamen hic refert Athenaeos. Hi. inii i-tuu.!· tu 
non legea. 


CAPDT D CODZTICES1ICZ. 

Athenaei lapfiu memoriola (fuirau: mf^i· f-'v - 
mus comicus. Atalantae dromo- ni:o.*.i ροϊ/’αύο*. 
nicolai panes. lor/jHt: χχξχατ.μχ Tai Acrmi 
Thymum Atticum. Pftcenici iae P": :nr'· . · « 
Milurac-nus. Sui die locut rsi Ζξΐ7ί'/Λ·Χ '.-.ri- 
ene Aegilides. πξοχγίόι: c -tricae. mendae rruii·» 
fublatae. 

De palmulis tractans Athenaeus. Ήρϋρτι·;, iit. d» Tjp.oaS. 
Tpmrw npi &Λβνλχ·,κ Xi-jsv Zrjpaiv. Lditi ·. A . - - t 

da rj ituripx. Corrector Biiji.tc::? q;.j i:·;*; h'· : . 
locum haberi libro primo, ex ipia re i.·, err.ecoa* 
Membranae omnes et Excerpta itant ab A.d.&a i*-cij' /.e, 

«X Athenaei memoriam accolant hic quoque. A.t j !<e 
non longe. MsABwmr/difc i MjAjfffjc; d» ra'; 
φο /nxa; tcv xxpriv cvtpc cvouaftt , riv λάγον rcuv- 
μ·νο( τιρί αντκν. TcSv yap aViarv eu ya'p ivdpdeav 
φόριυν, μορφάν iviTioc euii rxv avrav ywata/xv Ιχον, 
άλΧ i v i p μάτια et ίιφρβύχρκ έγυμνά^ντο f ivivp Aia- 
irdda τολλάχι Sjpet φρένα τιρτόμ tvat, iapiixupv klfiavtv 
avaiati r* φοίνηας uaatxv ra aartHaat riptva. Corrupta 
hic mulla : quibus fine libris medicinam [acere frufira 
fortafle lentavero. Proponemus tamen ejusmodi lectio- 
nem , quse neque a lectione edita longe recedit: et fen- 
teotiam continet non malam. Ita igitur labantem locum 
Aalnminamus, aut lapfum potius erigimus. T*r γαρ at- 
iHv ni άν&ράταν φόρβνν ιιορφάν xal sTioc, eu ii rxv 
audax yuvtuxslav ίχρν. βλλ’ iv άρμάπαβι ίιφροΰχβις ijv- 
SM{fim «V ΰλβς fte; re. βΓ> toAAssi 3^psc φρ-'·.« 
τ*ρπόμβναι. Upiiaxpuv λίβχνβν, evtiint ra $ejV/xac. *ai 



198, 1 . Casauboni Animadv. in Atiibn. 

x ασίαν xpxrsvcat f ripsvx re Συρίας μυρώματα, id eS, 
Melanippides Milefius in Danaidibus , fructum ipfum 
'palmae nominat tyotyntotc t ita loquens ae Danai filia- 
bus. Plutonicam ifiae non humanam formam, ac fpe- 
ciem gerebant: neque etiam vocem habebant muliebrem: 
fed in curribus feliam habentibus per fylvas monteisque 
arboribus vefiitos, ut facere amant ferae fe exerce- 
bant, thus f aerum, et fuaveolentes palmulas cafiamque 
manibus tenentes, et mollia Syriae unguenta. Scripfimus 
αν νλας ϊύας re, quia videbantur utriusque vocie extare 
veltigia in corrupta lectione άνβυη λ/χσΐΐχ, ii qnie exi- 
Rimabit priorem dictionem poAerioris elTe glofiema, non 
pugnabo contra, ίίη pro fylva απλώς, non folum poetis, 
fed etiam aliis feriptoribus. Poitrema etiam boc modo 
foribi poliunt, ripsvx Συρίας re φύματα, pcripbrafis ell 
unguentorum liquidorum, aut Συρίας αρώματα. Pro φο#· 
vlxotv ένορχων, Dalecampius feribit, άνορχων. favet con- 
jecturae quod iidem vocabantur Eunuchi MSS. aliter 
Phormi comici Suidas meminit, et fabulae iHius quam 
’ Ar αλάνην vocat, non 9 Αταλάντας. fine nomine citat 
Hefychius, ο τάς 9 Ara λάντας συνδβίς. Fuerant apad ve- 
teres non folum palmulae nicolai dictae, de quibus hic 
Athenaeus: fed etiam placentae quaedam aut panes; qui- 
bus ab eodem Nicolao Oamafceno impolitum nomen efie, 
ferit it Pbotius in Bibliotheca. Palladius in vita Abbatis 
Apollo, nicolaos panes maximos vocat. Ait Dinon de 
Perfidis regum diaeta loquens. ξονιχω di ovisvi ουτβ βρώ· 
. μ an ουτβ ποτω φβτο isiv i έξ άρχης τούς βασιλβϊς 
χρηστά*. Non eft caullae cur haec lectio repudietur, 
nec male tamen feribas, ο Ιξ άρχης βασιλεύς τούς βχσ§- 
λβ?ς χρ. non putavit rex Ρ er f arum primus, cibis pere- 
grinis uti reges debere. Rex ille primus, Cyrus eA, 
conditor regni Perfici, et multorum regni illius infiitu- 
929, torum auctor. In fubjecta hiftoria de caricis Atticis regi 
Perfarum ab eunucho oblatis, ut expeditionis advertas 
Athenienfes fufcipicnd&e illum admoneret, refponfum 
PerCae ita feribitur omnium librorum confenfu, ipwrijeai 
rroSaxai sTsv . drel ii ixv&sro έξ Ά&ηνών , τοΐς xyopa· 
σταΤς ixdXsvsv oSveibSat , £*ς αν έξουσία yivifrat αυτψ 
λαμβάνβιν όταν d&iXy 9 χαΐ μη άγοράξειν. id eA, regem 
quaefijfe ajunt unde i/tae caricae ? cum inteUexiJfet, 
Atticas ejfe, jujfit opfonatores emere, usque dum liceret 
fibi quando vellet cumque fumer e, et quidem inemptae . 
ita dare innuit PeiTa cogitare fe de bello Athenienfibus 
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inferendo. Cedo aliquis mihi fi quid hic aut obfcaram 
aat corruptam : ego nullus rideo. Dalecamp. tamen cor- 
rigebat, oux arra/fofaj, et miriGcam ex his verbis fenten- 
liam eliciebat omnia ferre pofliiuius: modo ne 'auctoris 
mentem pervertat: quod ridetur hio feciffe (ane quam* 
licenter, αγοραστοί funt obfonatoreo , ut Athenaeus ipfe 
interpretatus eft, libro quarto. Alexi· poeta cum faceret, 
οίσέβχινον Ισχϋος το ταράστ^μον των Ά$ψων , xaj &ύ- 
μου ίοσμχΐ ηνβςι jocatus eft non invenufle ad narium 
χαρδο^μ* , de quibus non repetam quae docte ab eru- 
ditis riris funt' obfervata. Ait, naribus Athenienfium pro 
infignibus caricis eflTe: quia nusquam totius Graeciae* 
nec plures nec meliores caricae reperiebantnr quam in 
Attica. Ergo inde in alias oras mittebantur: et cum 
riatico naves inftruebantur, non poftremum locum cari- 
cae oblinebant His adjicit thymum: merito, nam et . 
plurimum et laudatilfimnm in Attica: unde etiam trans- 
latum in alias regiones, et flore fatum conflat. Cum 
nihil demutent antiqua exemplaria ab edita lectione in 
iftis, Φ OivtnfiifC d’ iv Μ ισουμίνγ φψίνι Suidas tamen 
advertit nos: cujus funt de Phoenicide verba, των ipa· 
μίτων χύτου ion Φύλαρχος μισούμονος , ως 'Adijvaiic 
φησ*ν iv τδ βιβλίω των &8:ττνοσοφιστδν. Si ita fcripfit 
duarum fabularum lemmata in unum conflavit, imperite, 
nusquam enim Philarchum exnfum poetae hujus, lau- 
datum ab Athenaeo meminimus, fed Phylarchum quidem 
libro decimo: Mifumenum vero aut Mijumenam hoo 
loco. Seri p ferat opinor Suidas, Φύλαρχος uai M/ffou- 
μενος , Atticae confuetudinis eft , loca urbla ab iis rebus 
defigoare quae ibi vaenum exponuntur, oyf/ov vel Ιχ&ΰν 
forum pijcarium, upix macellum ubi carrus venduntur · 
λάχανα forum olitorium μόρα , Tufcum vicum . contra- 
rium videtur fecilTe Pboeni rides illo verfu. Καί των 
χροτυλαίων , καί τέταρτον Ισχχύων , τούτων έγουσχμην. 
appellat χροχύλαίχ 9 bellaria, aliasve cupedi as in aediiun 
hoirum, aliorumve publicorum locorum veflibulis foli- 
tas venire. Celebrantur ex Philemone caricae Aegilides: 

- de quibus Theocritus, — xat «V A ΙγΙλω Ισχϋχ rpolyoiQ 
• *A itTav· conflat de nomine pagi unius Atticae Go deno- 
minatas. eum pagum Theocritus cum fuo interprete Aegi - 
lum vocat : nofler hic Aegila τα : alii omnes Aegiiiam : 
atque ita legam hoc loco. De colore caricarum chelido- 
niarupi dictum libro nono, capite decimoquarto, Tithrur 
fiat, a Tithrante pago tribus A egeidis Gc dictae. Adhibe p« 9^°· 
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mox fcalpelluni, et fcribe adempti· fupervacuis dictio- 
nibus όντως yap κατά τον Αριστοφάνης ούϋν γλυκύτνρον 
των Ισχαίων· Refertur ex GloCH· Pamphili , fuifle τροσ- 
κνίίας, γένος Ισχάβων. Dalecamp. adjecta lilera fcribebat 
'χροσκην/άας· nos unam detrahimus et legimus χροκνίόας* 
Hefyehius, χ^όχνις , βΤίος Ισχάόων· 


Caput Unde vigesimum. 

ΒοΤξυς et στοοφυλη· Stophylus. πηλός Vinum . Quid 
appellet Rato ysvvcciccv στχφυλην , et ymotloo 
συκχ SlSov πυκνοίς. JBreuiatoris hallucinatio . 
Aethliue Samius . Hecatombaeon primus menfis. 

Uram Graeci βοτριυν et σταφυλην dicunt, fed Athenaei 
faeculum βοτρυς nomen frequentavit magis: contra quam 
factum ab Homero et aliis antiquiOimis feri p tori bus : 
quos .altera potius appellatione uti folitos obfervatur his 
verbis, Βοτρνς οτι μϊν χοινον ίηλον. σταφυλής ii μέμνη. 
T at καί τοι άοκΰντος του ονόματος * Ασ ιαγ ονους sTvai, Κρά· 
* της 9 4ν δευτόρφ * Αττικής διαλέκτου, iv τοις ύμνο ις τοΐς 
άρχαίοις φ ασκών αντί του βδτςυος την σταφυλην χ*ισ$*ι. 
Afiaticum efTe nomen σταφυλή, quod ait Crates, illi cre- 
did eruat, qui uvam fiaphylam nominatam a Slaphylo 
quodam exifiimabant. grammatici hunc Staphylum Liberi 
patris filium nominant: Nonnus in Dionyfiacis regem 
Aflyrium, Botryis patrem. Aliis placet Graecae originis 
verbum efle et σταφυλή quafi σταχηλην dici, χαρά το 
στάζβιν τον χηλόν ψ quod guttatim pinum funderet* τη. 
λος enim vinum primitus fignificafie, fciunt eruditi. Verba 
adducta ex antiquis hymnis integrum continent lieAa- 
metrum : Αύτησι στ αφυλησι μ&λαίσησιν κομοωντος» loque- 
batur hymni poeta de ofehophoriis quae in Jionorem 
Bacchi Scirradis Minervae Athenis celebrantur· nam hic 
verfus ad ofehas pertinet, fic vocabant palmites cum fuis 
uvis. Quaellioni ab Ulpiano propofitae, quid appellet 
Plato yevva tav σταφυλην et ysvvaTa σύκα, bifariam res- 
pondet Mafurius: prior refponiio eil: yavvata λόγοι rm 
ούγονη ο φιλόσοφος , ως καί * Αρχίλοχος, Πχρβλ#*, γον. 
ναΐος γάρ ο7ς· Vult Mafarius , dici yovvoua omnia quae- 
cunque in luo genere excellunt, et ita generofas uvas, 
. et generofas ficus appellatas efle a Platone. Uqdc inter- 
pretationem elii non improbo, malo tamen aliter paulo 
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accipere, puto enim magnitudinem rei indicari, vooe hac. 
Euftathius poft relatum Athenaei idum locum. Pbrtajfe, 
inquit, magna uva eft quae Platoni dicitur yewaia 
σταφυλή : ficut dixit comicus yevvmov κρέας pro aipov 
κομμά· [etfi paulo aliter interpretatur fcholiaftes ad haec 
verba ex Equitibus, r Sl γοννικωτατον κρέας 9 ψυχήν r 
αριστΛ πάντων.] Gallice dixeris, une bonne pie ce de 
chair · Atque ego cum EuAath. fentio neque mihi dubium 
γβνναίας μάζας in fecundo De republica effe grandem 
mazam , ficut apud fatyricum vae grandis polenta . JNon 
probo alteram interpretationem quae adjicitur a M a furio, 

7j ra έπ^γενημένα. o yap ' Αριστοτέλης κα) έπμβολάέας 
απίους ονομάζω, ant yocat Plato yevvaloQ uvas et ficus, p. 931 
quae poft inf itionem nafcantur : ficut Ariftoteles in fi - 
titia pira nuncupavit έπεμβολάίας απίους. apud Snidam 
tdk * Αριστοφάνης. Euftath. legit ut nos : quem fi lube{ 
lege. Sequitur, Κυ βουλές yoiv it Καταχολλωμένφ φησΙν 9 

— άλλα παραλαβών 
άκράτω κρουι, κα! Μου πυκνάς, καί βοτρυς 
rpoiysiv άνάγκαζ* αυτόν έξ οίνου συχνούς. 
neque fenlentiae neque verius modulo congruit ro άκρατή· 
quicl fit reftituendum nemo poffit certo fcire: jucofum 
enim, opinor, aliquid comicus fingebat. Forte, Κάρα ra, 
vel *A*pav re κρόΰβ. incertum etiam eft cum ait ilio υ 
πυκνάς , utrum debeamus fupplere, κύλικας an πληγάς· 
quin propter metrum videtur legendum vel xal Μου 
πυκνά f xal β. vel πυκνάς, β . Iftis, er/ ii iv ταΐς 

Ά$ήνα»ς ίιηνεκεΐς ησαν af έπωραι πασαι, μαρτυρεί * Αρι- 
στοφάνης έν *£λρχις, rejicimur tacite ad libri noni prin- 
cipium, ubi extat Ariftophaneum teftiraonium. errat Bre- 
viator, qui ejus loci immemor» illorum vero memor 
quae de re eadem in Pace leguntur hodieque, fcripfit 
hic iv E Ιρήνψ Gravem mendam fuftulimue e proximis 
verbis fine omni periculo: cum enim prius ederetur, 
'Αέ&λιος ο Σάμιος iv πέμπτψ Σαμ ίων ωραίων , fecimus 
nt eflet Σαμίων ορών · non folum propter ea quae obfer- 
vabamua lib. 12. cap· 9· fed etiam propter ipfum Athe- 
naeum, qui paulo ante Aethlii locum huncce indicans, 
fcriptum illius H Qpmv Σαμίων infcribit : non diffimulanda 
viri docti negligentia: qui vicinis adeo locis de eadem 
re tam diverfa fcripferit. Aethlium hunc laudat et Qe- 
snens Alexandrinus, in exhortatione ad Graecos. Lyncei 
qui fequitur locus conterendus eft cum aliis fimilliuns 
ex eadem epiftola ad Diagoram , de quibus non femel 
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ante dictum. Scribe olvr/ri9$k f non άντι9βίς· Eleganter 
vero Lynceue uvam quae totum annum fervari poterat 
incorrupta, άΚληγοριχως, tanqnam de fervo aliquo loque- 
retur aut mercenario^ ita expreffit^ άντβκτρέφουσί βίτρυν 
v ος are *Έ»κατομβαίωνος μήνις , ωσχβρ αγαθός ο Ικέτης 
ίιαμίνοι την αυτήν ίχων εύνοιαν· Graeci tempora fua pu- 
tabant ab Hecatombaeone : qui Julio Romanorum magis 
quam Junio refpondet* hoc igitur dicit Lynceue, Hip- 
poniam Rhodiorum uvam a principio anni ad finem 
usque perennare , eadem faporis gratia. 


Caput Vigesimum. 

Appendix ad librum nonum . τίξοσαναπληξούν Tm 
Th meleagrides. Cerus . ζυλοει^ης color· άνΒιζεητ 
ττυςος ακμαίε· Τξιοβολοκςεΐσκον- Horae Athenis 
cultae* πεςισκελη καύματα, jurulenta ficciora 
quam ajja. 

Sequuntur Athen. verba: Έτβ/ ii τολλάκις ημ& 

είρηται τβρί τβ χρεών καί ορνίθων. χ*ί τβρκτηρίίΐων, 
ίρχομαι χ$γω λίξων ίσα έη πολναναγνωσ/ας βύρεΤν ήίν- 
νη9ην καρά τα προειρημένα· Μ a Turius e Λ quem haec loqui 
facit auctor. Ait, adjecturum fe ad ea quae de carnibus 
p. 932. maxime avium, fuperioribus libris contineantur, qui equi d 
affidua veterum feriptorum lectio fibi fuggeret, prioribus 
qui de iis rebus Termonem habuiflent indictum. Eli vero 
pars illa aliud nihil nifi appendix quaedam ad librum 
nonum. Ea legitima fedes erat omnium illorum quae 
hic alieno loco obfervantur a Mafurio. Cauflara hujus 
αταξίας Tuo loco expolitam non repetemus. Prima ob« 
fervatio eil fuper voce πβριστέριον aut περιστερίίιον* vel - 
potius fuper utraque: etfi diflimulata eil hodie dictio · 
ποριστερβιον in disputatione Mafurii. Addenda haec erant - 
fermoni πβρ) περίστερων, qui libro nono continetur. Idem 
obfervandum etiam in caeteris. Tetraonas cum phafiauis 
non Athenaeus eil qui confundit, fed rex Ptolemaeus, 
cujas verba folum recitat in queia manifeflum eil «va— 
%6λου9ον 9 nili feribaa μετεπέιιπετο· mutato numero pro* 
μετεπέμποντο , quod editum ell. fluitur enim ΰποβαλω* 
έποίησβ πλη9ος. Ait, προσαναπληρύχει αν ταΤς τολυ9ρυλ- 
λητοις Ιστορίαις των 'Υπομνημάτων τούτων των είχοσιτεσ· 
σαρών , καί άλλην μίαν. Scribendum προσαναπεπληρωχβι· 





'«'«x&bcs Vi- Oj: 

— #r. «ft f ira. 
βΜ^φη ι!-« Σ.» «.«..■ icy rrx- 
T/mSu» ruaa-m irraxs» ur' . 

K f oLt' f>jl wjiw C' UM 
aaUtfr' mera ττψ »'m·^ ήό -rici 
Alfit a Kcr2ai ■>:£»* carii nua fci Teras hsfti 
loci lectionem iariliai ixt i, ridimva e :* ad!o nex . ti .x. 
Scribendam enim. Oir’ HL;, odi i seqce Si. -vi i 
wyaii, neqne Di* bica τΐϋ utiL»· fincileira 
ciborum qualia ego Icm. S*jci5cat Γβ aa aped Sicci oa 
Ββρ&βίηος, tam apud onca Grcccoa, qui Iodi eri Ohm- 
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pici canfla in Elidem venerant, artis faae fpecimen edi- 
dide, et nomen ac famam inde retuli fle. dv9/£etv τυρός 
χχμχΊς eft, toftura flavum reddere el χρβμβχλέον. 
Obfcura vox eil τριοβολοχρΒΐσχον · in fequeittibua verfi- 
bns Alexidis. Si abeflent duae literae ση, pollet exponi 
olla carnium triobolaris. id enim eft npsTov. Homerus, 
Avrxp Sye xpsTo v μίγα χαίββχλβν iv τυρός αυγή. fed 
videndum an fatia conveniat ea interpretatio poetae 
verbis , *Τβιον« οχτον, &Βρμον $υχυλοΙτ*ρον. Auctor efl 
Porphyrius libro primo, Πβρί χτοχης έμψυχων y moris 
fiiiiTe Athenis pompam quotannis Soli et Horis flmul 
ducere. De ea Tolemnitate fentit mox Philochorus, *Α9η· 
vxiot τχΐς u Sl,pxiQ Svovrsc ot ix ■ irruet* dlX l\f/puet rd 
xpix 9 TxpxiTOvuifot τχς Sede drsfpyetv rd Tepiexakij 
χαόμχτχ xxl τούς χυχμούς. quid proprie repiaxskig di- 
catur, ante eft expolitum, libro undecimo, capite feptimo. 
uforpatnr de omnibus quae tolerare durum eft et mole- 
ftum. et rsptexokS ς φ ipetv 9 pro aegre ferre . Menander, 
Ό ydp μοτρίχς. τροίττων * rspiexokierBpov *Arxvrx r 
dvtxpd Αχμτρ/χ φόρα. Ait, rd ii όττχ των ίφ9ων οίμί· 
τ*ρχ χχ i ξηροτορχ. Videtur boc, et rationi con fontaneum, 
ut iicciora flnt a fla quam jornlenta: et ex Ariftotele 
petitum, cujus modo nomen politum eft: tamen aliter 
habet utrumque. Audiamus magiArum , Meteorolog. lib. 
quarto, (ηςοηρχ rd έφ9χ r£v orruv ον γχρ dvxerx 
οίς xv rd το υγρόν rd iyf/iu8vx,< xpxrsT yxp χ #£&$ev Ssp- 
μότψ της έντός. si ii dxpxret η έντος βΤΧχβτ otv bIq έχν- 
την. fVlendofe fcriptum , τχνρων τχξιχίρων φλογ /dsc. 
Dalecamp. rxxepd φλογ. propius ad editam lectionem 
accederis, (i fer ibas, Τχύρων r όξυχίρτν φλ. 


Caput Vigesimumprimum. 

Ααγωον- Simonidis fordes . Nota f ordium , muneri 
mijja pendere . οτςι%Λς, oiericce· JieA φακού i sqccto- 
TccTov· $άξος· e et ω confundi · ά$ςου<τ&χι pro 
άν$ξονσ·7χι infigni loco refiitutunu Refutantur 
qui Strabonem negant ejje Strabonem. Pernae 
Κιβυςηςςο) et Κ&ντςοβξΜχΙ· 

Οτ t xpxts9ivrot χύτψ iri την Tpxrsfx v xaSdrop umi 
roft xkkott kxytpov. non eft a recto kxyotoc 9 ut putarunt 
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interprete·: fed a neutro kayiov. frulla leporina foliU 
Angulis convivis apponi , Graeci vocant λαγψα , ut mo- 
nebamns libro nono, capite decimo qnarto. Neque exi- 
Aimandum eft in eo convivio cui Simonides interfuit, 
lingulis convivis integrum leporem iuifle objectum: fed 
unicam menlke fui fle illatum, et α carpo in partes tri-p-9 3 *· 
bulum : quod etiam declarant in dido Simonidis haec 
verba, oiS' »νρΰς ν·ρ imv. £11 autem Homeri, verfus 
venufle vapcpiiftslt. Ait, όντας i’ Jv »« aXqSm e *(/*, βιξ 
i ΣιμοηΊίη c xal αίσχροχβρίής. Hoc multi tellaulur. Ari- 
llopbanes de Simonide jactatum fu i fle proverbium indi- 
cat, K ίρίους e κάτι xav ivi ρητός νλέοι. Taceo quae de 
hujus poetae avaritia et fordibus Pindarus et Theocritus 
dixerunt. Callimachus, — ου yap ίργχτιν τρέφα rjv 
Μούσαν ως e KsToc ’Τλλ/χου νέτους. Addit, folitum Simo- 
nidem quotidiana munufcnla quae Abi ad victum mitteret 
Uieron, venderet. Magnum hoc reAricti animi indicium 
lemper eA habituro , habeturque. Nicetss Choniales de 
Joanne Pnxeno, xal σμιχρολογ /av νοβών, xal γλισχρότο/τα, 
και τα τιμτόμινα νολλάχις τών iiai /μνν άνίτιμτβν ιΐς 
το vxkqrijpiov. et narrat idem de hoc Joanne accidifle 
nonnuuquam, ut res easdem ter Abi mi flas ter venderet. 

Sed qui hoc faciant facile excufet et culpa liberet Ti- 
berii Imperatoris exemplum: qui mullum ingeniis formae 
mifluro Abi in macellum deferri et vaenire jufflt, ut 
narrat Seneca epiAola nonageflma quinta, frribendum. 
Ουΰατος ii Tykexki/iyc μν^μο vulti iv ΣτβρροΤς. vide 
libro nono, capite decimo quarto, ibi etiam de voce 
vvtyiarpnv. In parodico verfu Matronis legebatur “Arpi- 
nae οΐιτέας. etA non inepte, falfo tamen: nam fine omni 
<lubio imitatur Homeri verfum, “Οτριχας , οΐιτέας , στα~ 
φνλγ ivi νάτον έισας, quare verte unius coloris, unius 
astatis. Scribe deinde, τολϋ 3έλφβξ σιτιντός ϊτρυζι. 
Sequitur, Αέλφαχα ii i ροιτιχώς βϊρηη · Πλάτων iv Πο<$- 
τψ, Μλφαχα ispxioraro ν. Non facile credam verbum 
Graecam efle iipaiov, pro eo qui amplas cervices ha- 
beat MSS. optimae notae, ίέλφαχα ii φβιότατον. ne id 
quidem agnofeimus ipro Graeco, auctore Hefycli. ράρος 
veteribus Graecis idem Agnificavit atque Ισχυρός, an ea 
vox locum hie habeat nefeio. Lego vero, ΐέλφαχα i' 
αραιότατου, porcum grandiufeulum , st mactationi op- 
portunum. m et a paffim in MSS. confnnduntnr. inde 
error. Locum Eupolidis quo probator dici rjv ΐέλφαχα. 
ita editum: ovx xksvSiov ίέλφαχα f iiiv d' tinia , xal 
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μχλα χχλην, ita emendamus ex yfcftigiis corruptae lec- 
tionis: ο γαλαθηνόν ίέλφχχχ χνόίοντχ y οίστίχ , καί 
μάλχ χχλην· ideft, qui convivio exhibuit lactentem^ et 
adhuc fine dentibus porcellam t valde pulchram „ quid 
fit έέλφχξ *γχλχ&ηνος icimus ex libro nono. Ak, Ori 
ik τοΐς εΥλωσιν υβριστικές κάνυ έχρΰντο Λ **sd. Haec 
erant illis adjicienda, quae de fervorum variis generibus 
disputata funt libro fexto. Ρ Ανίρουσ$χι nihil aliud Graece 
loquentibus fignificat, nili pervenire ad virilem aetatem· 
Quare Ii verum eft quod narratur mox, Lacedaemonio- 
rum leges certam confiituilTe poenam herie llotum 9 a/ 
' μη ixixiitroisv αυτούς ανίρουμένους : fequitur fuifie Uotes 
omnes ηβ ηίον occidendos prius quam viri fierent, fed 
hoc quis credat? cum ne infenfifiimi quidem iioftes id 
fecifie nili rarifQme legantur. Non abeft quin fraudem 
.935. hic aliquam impuri homines fint fraufi. atque adeo ita 
eft: nam auctor fcripferat τούς ai ρου μένους* Omnino 
Lacedaemonii avipovc&at quidem fuos fervos, et volue- 
runt et liverunt. at aipovo$ou eosdem, id eft corpu- 
lentos evadere et nitere, neque voluerunt neque ' fi verunL 
En quam ridiculam fenlenliara literulae unius adjectio 
efficiat, re xipovadat proprium eft τη ευεξία, quam efle 
ait Ariftoteles χυχνότητχ σαρχος, id eft, αβρότητα· Athe- 
naeus. hoc verbo exprefGt quod pluribus modo dixerat, 
ύχερχχμχζειν την οΙχΒΤίχή v έπιφχνοιχν, contra, ftrigofum 
eiTe macilentum, fquallidum atque horridum, figna funt 
homini· miferi et male habiti. Non eft autem mirandum, 
Spartanos qui legitimum cinguli modum liberis fuis prae- 
finierant, quem non liceret impune excedere, erga fervo· 
fu os fuiiTe iniquiores. Ut probet Strabonem Γβαγραφοο- 
* μέναν eruditilfimnm fcriptorem, non adeo recentem auc- 
torem elfe, ac videretur nonnullis, ita fcribit, kiyst yxp 
χυτόν iv τη έβδομη της χύτης πραγματείας έγνωκέναι 
Ώοσβιόώνιον 9 τον οίπο της στοχς φιλόσοφον 9 ου πολλοίχις 
μο μνημεία, συγγενόμενον Σχ /r/arw, τω την Κ χρχη&όνΧ 
έλοντι. In libris Strabonis hodie ifta non legas. Sed o 
bene quod di ferte Athenaeus librum nominat, ubi de fe 
et Scipione Africano magnus auctor erat locutus, ni fe- 
ciflet, color aliquis futurus erat tenebrioris illius, ca- 
lidilfimo mendacio, qui probare hinc nititur dudum 
Strabonem fuifie: neque Strabonis fed Stratonis nomen 
praefcribi debere iis libris quos hactenus pro Strabo- 
nianis omnes omnium aetatum eruditi habuerunt. Tu 
vero marrudne libri feptimi jacturam farci, et lacunam 
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imple ii polea: atque ego fpondeo tibi, quod ex integris 
libris Tuis Athenaeus prompfit, fore ut reperiamus et 
nos in noitris integratis. Ejusdem farinae alterum quo- 
que Lucumonis illius argumentum eft, non elTe Strabonis 
haec, quia fcriptum iit hodie in codicibus Strabonianis 
tolTq Κανταβριχχΐς ένάμιλλοι : non ut hic toliq ΚιβυριχαΤς. 
ridiculum caput: nam ii pondus habet haec ratio, per 
hanc monfirificam Circen neque Plato fuerit Plato, neque 
Ariiloteles Ariftoteles, neque Theophraitus erit Theo- 
phraftus. Plurima enim, ut iaepe indicavimus, ex illo- 
rum libri 8 aliter defcripfit philologus, quam habeantur 
hodie in vulgatis editionibus. Omnia denique fi huic 
argumentationi locum damus, ίνχλλα ysvjjffsrai, ut ait 
poeta. Sed valeat infrunitos criticus, cum perverfo ifto 
judicio. Porro de lectione Strabonis ad Strabonem egi- 
mus: hic autem fidei noArae caufla eam expreflimus 
γραψην 9 quam fcripti omnes exhibebant Culpam hic 
commitTam Athenaeone attribuam an exfcriptori, incer- 
tus animi haereo, nam illa μνημοηύβι ik αυτών Στρά- 
βων, (i ita accipias, Pernarum mentionem facit Strabo: 
nihil vetat credere locum Strabonis ab Athenaeo bona 
fide recitatum, a librario fuiiTe corruptam, qui pernarum 
Cantabricarum nomen audiverat nunquam : Cybiricaa 
vero live Cybiraticaa modo nominatas Athenaeo memi- 
nerat Sine cauITa autem voci ΪΙομττέΚων defectus et vitii p. 936. 
notam praefixerunt eam tolle: nihil enim deelt· 


Caput Vigbsimumsecundum. 

Τξο (putis Σικελική. Cafeua T ξομιλικόα. Prov . ex 
depravata lectione fictum, Joris lac. άποτξά- 
ytipot- Maefon cocus et tetlix. Megarenfes lii- 
fiaei. Olim iidem coci et popae. Alexander vic- 
timarum e Macedonia accerfit . opyteurrntci J aera . 
Olympiae iis dedita . Jerpentee ad illa J aera 
adhibiti. Us nomen άξ^ίλαι vel etfyeff. Volumen 
epifiolarum Alexandri, et- aliorum ad Alexan- 
drum. 

ΕΠΕΙ ii %*l Σι»·λ/«6 αΰχημα τροψαλίς qit tari 
alludit ad poetae alictijua verba, Ariilophanes Vefpis. 
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Ύροφαλίία τνρου Σικελήν χατείήίοκε. et rarius in eadem, 
Άτοίράς yxp είς την γωνίαν τυρόν τολύν K ατεσικέλι^β. 
Cafeus qui T ρομιλιχος nominator in libris editis, Brevia- 
tori efi, Στ ρομιλιχος. quod fi rectum eft, Στρομ/λείά i 
utique mox fcribendum. alterum malim. Noli quaerere 
quid appelletur Jovis lac , ifto verfu quem recitat dip— 
nofophilla: Καί τυρός Μας i στ i xai Διος γάλα, e Cy- 
clope Euripidis efi bic verfus. Ibi hodie fcriptum βοος 
γάλα, quae vera efi proculdubio lectio· Faceti fane ho- 
mines, qui bovem in Jovem mutarunt, quanto hoc ma- 
jus, quam ex mulca elephantum. Eruditiiiimus paroe- 
miographus ii Euripidis codices infpexiilet, depreheniom 
errorem emendare praeoptafiet , quam Chiliadae foas 
fictitio proverbio reddere auctiores. Άτοτράγημα inter* 
pretatur Athenaeus apud Eupolidem, kafyf/avov των τρα- 
γή μάτων xai τρωξίμων . ex his emendabis Hefychii codi- 
ces: ubi perperam fcriptum ατοτράγημα, λε /yf/avov, 
βρωμά. Seq. Φιλιττίέης iv A υλοΐς, Τους ii τνρύφ&ας 
xai τα λάχανα ταυτ ίχων. conferenda haec cum iis 
quae fcribit Pollux libro fexto, capite nono, ubi aliam 
lectionem invenies. Pofiea coquas inducitur μαγειριχάζ 
multas ρήσεις ex antiquis poetis recitans : quae illis funt 
adjiciendae, de quibus libro feptimo, capite undecimo 
diximus. Obfervat ifie dixi fle veteres roy μίν τολιτιχον 
μάγειρον Μαίσωνα, τον i* έκτο χιον τέττιγα. qua de re 
Fefius, Maefon , perfona comica appellatur, aut coci, 
aut nautae, aut ejus generis . dici ab inventore ejus 
Maefone comoedo ait Ariflophanes grammaticus, at 
liefychius fcribit hoc nomen per ου. Μούσωνβς, inquit, 
oi κορυφαίοι των μαγείρων · ή οι τεχνιται. fed verba funt 
ejusdem alio loco, T έττιξ ίξω του συνήθους $ωου ναρά 
ΆττιχοΤς 9 οΐ των μαγείρων υτηρίται ξένοι, οι σ έντότιοι 
μαίσονες. Obfervo etiam inter comicas perfonas unam 
fuifie quae θεράπων τέττιξ dicebalur, auctore Polluce 
libro quarto. Paulo pofi pro xai Φιλήμων ii του φησίν, 
aut erravit librarius aut Athenaeus: Stratonis enim funt 
verfus, non Philemonis, vide libro nono. Megarenfes 
veteris et antiquae Graeciae difiinguuntur ab aliis Me- 
garenfibus Siculis cognomine Nifaeortim. Theocritus, 
N/ffa 7 oi Μ εγαρήες άριστεύοντε c έρίτμοις. et Athenaeus, 
937. hic, roV Μα ίσωνα ix των iv Σικελία φησιν είναι Μεγα- 
ρέων, xai οΰχ 4χ των Νισαιων. Nova fuit et infolens 
illa coqui gloriatio, qui apud Pofidippum hos verfas 
proferebat, 
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Ταυτί μβν o!u τοιαϋτχ. σνμβα tusi id· n 
uSu μοι iiauovovtn παρά r» ίισπότρ 
άστιΤον, οΰχ άλύσομ' έκφέρωα κρέας. 

Mori* ferit coqui* cum cibo* mercede conducti pararent, 
furto quicquid poflent auferre. Jdeo foliti janitore* ex- 
cutere diligenter cum abirent. Hoc totie* jam probatnm 
in fuperioribu*, ut exempli* non fit opua. Ifie vero co- 
quus, vel quod macilentas carnes habuiflet defpicatui, 
vel quod propter tenuitatem apparatus, aut vigilantiam 
cnflodis appoliti non potuiflet, id nunc gloriator, et laudi 
fibi verti pofiulat, quod janitores fe non elTent in fraude 
et carnium furto deprehenfuri. Simillimus eA apud co- 
ndicam initio Pacis locus: nam ibi famulus qui Aerco- 
re as turundas fcarabaeo pinfebat, hoc unum faltem ex 
ea opera confequuturum fe praedicat, quod nemo illum 
fit accufaturus, quali mandentem inter pinfendum: quo 
nomine faepe famelici aut gulones fervi poenas fordidis, 
vel delicatis heris dabant: nam utrosque hoc facto of- 
fendebant. AriAophanis verba funt, 

'Evoe μίν to avipsf άτολιλΰσβαι μοι dsaa>. 
ovieic' yap au φα/5 μ s μάττοντ έσόίιιν. 

AeAimet ex bis emditns lector quo jure, quave injuria 
in tertio verfuum Polidippi negationem tollendam inter- 
pretes cenfuerint. ut taceam de labe verfus. Multa in 
ii* quae deinceps recitantur, et mutila et corrupta fupra 
bumani ingenii conjecturam. Simonidis teAimoninm for- 
tafie ita non male feriba·: χ ασα 5ιβ» σαφώς i μι στυλά 
μ ρέα e /όάς. quas ad Deos /pectant, ea perite paravi. 
Deinde. T / na! yap ου Καλώς dr Ισταμαι ; non κακώς. 
Transeamus ad feijuentia: egent enim cenfura no Ara. 
Ait, έμφαίνιι i’ αυτά* rtjv έμπιιρίαν , καί ή προς *AAd· 
ξαπίροκ 'Ολυμπιάδας ίχιστολι f. rporptrcpdvTf yap paysi- 
p*v mvry πρίασβαι βυσιΰν Ιμπιιρου , 5 pijrifp φησί, Π*. 
Xlytau τον pxytipov λαβέ rapi rfc μητρίς. οντΟς yap 
eTis τα Itpi σου τα πατρώα ίν τρίτον βύιται, καί τα 
apya , δικαστικά καί τα Βακχηια όσα τσ 'Ολυμπίάς προ - 
βύίται , οντος olit, μ] ο 1η αμβλύς, άλλα λα) 31, καί 
άπόστιιλον προς Λμλ rqv ταχίστων. Dicabat modo Athe- 
naeus veteres cocos rituum Tacrificandi et πάσ^ς vqe 
βοτικ^ς notitiam habuiAe. Mune ait, poITe id ipfum 
conAare ex Olympiadis ad Alexandrum epiAola. deinde 
ipfa Olympiadis verba profert, et quod inAituerat, clare 
probet, quid dico probat? imo ‘ vero probabat olim» 
nunc ptrverfa lectio hujus loci fententiam omnem per- 
Cyfemk. Anim. in Athen. T. III. O 
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vertit Ngm inepti Bimam eft quod vulgata fcriptora con- 
tinet Initio petit mater a filio, ut coquum fibi bcrificandi 
peritum emat: deinde autem offert e veftigio eadem filio 
(no Pelignam coquum plane qualem fe defiderare dixe- 
rat Enimvero fi habet bonum Simpt cur neque inde 
y ex Afia, aut India fibi petit mitti? Sed neque illud in- 
p.9S8.telligo, quorfum Olympia· Macedoniam inhabitexu, eum 
defideret qui Afiaticorum lacrorum ritu· norit, Graeca- 
nicorum aut Macedonicorum ignoret nifi pute mu·, quod 
abihrdiffimum eff, more populorum Orienti· lacra iaor 
titaiTe Olympiadem· Quid multa? interpretem qui hebe 
abfurda concoxerunt, Aomacbum nemo fatis depraedi- 
carit Legendum affirmo, τροτριτομάον yip piyupev 
murf τρ(*σ&αέ dvawv fyxetpw , y /uyryp φιρί, id eA, 
nam cum Meaander eam hortatuc ejfet ut ad fe mit- 
teret popam faerifieiorum peritum , ait mater: jtccipe 
popam Pelignam a matre tua , etc. Cur e Macedonia 
victimarium ecoerfierit Alexander , obfcura ctufla non 
eft: nam et pietatis intererat, et exiftimationia illius, ut 
more patrio facra faceret quod offendit Olympias ma- 
nifefio cum fubjicit: ovrec yip tlks ri Upi σόν ri i re- 
zpipa. Quaenam autem fupt ipyi faera quorum Olym- 
1 pias meminit? quae item illa inutrruui. Prorfus nifi 
ineptire volumus , legendum , x*l ri opytaertui* u al ra 
B Ληχιηα· Olympiadem valde fuifie deditam orgiafHcis 
facrie et Orphicis, diferte Plutarchus fcrjbit in Alexandri 
vita. Addit idem, Colitam Olympiadem manfueiorum Cer- 
pentum genus quoddam ad ifta facra adhibere: qua de 
re multa etiam Lucianus feribit iu Pfeudouj&nti. Ex 
Suida et Hefychio conjicere eff, ΰΐργόλας vel apyie iftee 
angues fuilTe appellatos. Qui horum meminiffemus , po- 
tavimus aliquando poffe hunc locum in eam fiuUentiaa 
accommodari non magna motatione: ut dicat Olympiae, 
illa etiam lacra Pelignae effe nota, ad quae ferpeniee 
argae adhiberentur· Sed displicet nobis jure merito haec 
fententia» neque dubitamus veram eJOGe quod prius dixi- 
mus. Quaerat) t etjam doctiores quaenaxn illa fint boa 
•re 'OXuuwiii rpe&vtrou. nos qui fruffra queefiviems 
legemus interea, ere Όλνμτίφ, ea lacra inteUigii, quae 
Olympiae fiebant ab agonifiis prius quam oerUmeo ini- 
rent. Sciendum autem, extitifle olim in doctorum biblio- 
thecis epiftoks Alexandri, et aliorum ad Alexandrem· 
multa harum mentio apud veteres fcrjptores. ut PlnUr- 
chum, Atbenagorsm, Athenaeum, alios. M et Grammatici 
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urum te&manisa aliquando utuntor.' defycbiua, in voce 
euoTiot, quaq Macedonum lingua praetorem judiciis 
praefectum Cenificabat, y λίζα xeTreu, ait, iv rat( iri- 
βταλαΤί ‘Αλ*}άν4ρου. meminit et in 'Aporaycu. ejusdem 
. verba funi quae Jubjidam, Γ^πκβ rapa 'Afagaviptp fa. 
arcXe/. wojijfv* floros μαΧου/ι·*»· corrigendum , repe 
‘AXtiirippp iv ijrurrolaui. Epiftolarum *d 

iUiiua meminit A. Gellius libro i3. capite quarto et 
JVUux lib. 7 . cap. 9 . ohlervana nominari Olympiadi 
ipiovpytiov, qui dicitur vulgo iordy. nam ita feribi debet 
ip lorus, at iterum mox legendum βίλτιαν ii i lpr»v, 

.vel Uruiv, ut in Gloflario feri bitar, peCGme libri Pol- 
ieoia ei'm«w· Earum quas ad matrem Xcripferat Ale- 
xander mentionem fecere item multi. Octavius Minutius 
fclic , Alexander ille Macedo ia/igni volumine ad ma- 
trem fuam fcripfit metu fuae pote flatit proditum fibi P· 9^9· 
de diie h ominibue a J acer dote fecretum. Pollux libr. 6 . 
cap. 12 · lv ’ΑΧιξάνΙρου rpoc njv pqripx IxiaroXj , mJ- 
μνημοι lv άλλο ις oxevtai xai τον μΰςτρον tipmy. 


Caput Vigesimuktertiuh. 

Ceryces Athenienfium. jfijfe/v iv) Του Bvsjv- egtfeiy. 
Bvtiy. &ξ£ν. antiqua /acriftcia. άνονγξχφα) iret- 
hmctl· Ulidemi Atthis. Prov. Kcttvoc ovros terti 
ΠαλαΙφατοί. Palaephatus mythographua. rt οϋχ 
οξοίμε vov λοίχχνον· 7ti$entoitiv rov $t07ii τψ· 
tntoSiiv· myma et mimarcys. νομάς, gallina 
Numidica. Philemonis. Άςτκχζόμηοί· 


f 4MILIA fuit Athenis Cerycum , quoe ait Diodorus Sj- 
culns μΛΤΛντμέχβαι aro' την ΑΙγνχτίμν τχσηφόρην. 
arant fane et pafiophori Aegyptiorum, et Atbenienfiutn 
ceryces facrorum adminiftri, popis et victimariis non 
4 U nmila a. Proptarea feribit Athen. ort atpviv y payupun} 
pn&ttv iariv i» την aypiiaay. inepte fidas fi 

▼artas hic xypraay praecone». Homerus, inquit dipno- 
EpphiSa, το j4£»tt 4*i roS Suti» raetttt. id e&, quod 
mos Avoiy dicimus, victimam Deo mactare, id Homero 
ejl vel fimplicitar absque olla adjectione: vel 

adjecta vooe ItptJbv, aot alia fimili, ut — tpoifyi $' /spyy 
ίχάτόμβψν 'P i&u uris Δαναόν, fic Latini cum faciam 
O 2 
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vitula. Plutarchus de iis loquens, qui diis hoftias primi 
mactarunt ταραττομσνοί mus έβιμχ/νοντβς , tpieiv έχάλου * 
t tui φ£ζ**ν 9 « fiUy* ΐρωντ$ς ro &vant /μψόχον. Athen. 

verba non recte accipiunt interpretes. Addit, ro ii Svete 
ixl τού ψαιστά μοταίορχια 9 υμιαν· antiquiffimi homines 
cum facriiicia cruenta ignorarent: hoftiarum loco vel 
folia et glandes dum ipfi adhuc έβαλανηφάγουν: vel ypat· 
ατά et fractas fruges diis offerebant atque hoc illi vo- 
cabant Svtiv inquit Porphyrius Π $pt άχοχηί έμψυχα* 
libro a. et obfervant critici nunquam apud poetam ro 
‘Sietv mactandi fignificatione effe pofitum, fed τον dv» 
μίαν· Sequitur, και oi παλαιοί ro $ύαν ipav ωνομαζοτ. 
id eft, ipa* veteres ufurpsbant pro mactare et jugulare 
victimas, quod nos hodie Sveiv dicimus: edam gram- 
matici ipxv exponunt St isiv. et ita ffatim accipitur, iipav 
oi κηρυκβς 9 id eft, facrifioabant ceryces, at verbum 
Sveiv Ggnificare αχλδς agere, quis docuit interpretes? 
Mox, κηρυκας ii αυτούς axi του xps /ττονος ωνομαζον. 
reddit rationem cur fa erorum miniftros χηρυκας appel- 
lari nt aro του κηρύττσιν, quod eft, aliquid proclamare . 
a praeftantiore, ait, parte muneris quod obibant fic dicti, 
lidem namque et hoftias mactabant Ahdebantque, et cum 
Gebant facra, populum initio jubebant favere linguis 
acclamantes , E ύφημβΤτβ. σιγή χας έστω λβως. peractis 
vero folennibus religionis, populum demittebant his ver- 
bis, Λαών χφοσις. id eff, extemplo , vel ite: Mijfa eft. 
Haec pars eil minifterii cerycum, quam vocat auctor 
priorem et praeffantiorem. Quod fequitur, uvaytypaxrel 
T 8 ούίαμου μαγοίρω μίσχος 9 άλλα χηρυχί, qui de Ho- 
.940. mero putant accipiendum multifariam errant. Non du- 
bitamus nos, aliorfum effe haec referenda: puta ad leges 
facriGciorum , qualis illa regia lex fuit, cujus meminere 
Pollux et noder libro fexto. Ea lege et fimilibus alii» 
definiti erant fumptus fa erorum, et quantum cuique dari 
de publico deberet. Ait igitur Athenaeus, in nullo hu- 
jusmodi monumento vetulUtis fieri mentionem μα y*lp*e 9 
fed femper κηρύχων. Legebatur , ’Ev ii τφ χρωτψ της 
'ArS/ioo Δήμος, emendavimus Κλβ/ίημος. cujus feriptoris 
Atthidem et Athenaeus, et alii laudant faepe. Athenio- 
neae $ήσ*ως verfum duodecimum, feribe hoc modo, *&ς 
Jjv ii ro κρέας ijiiov avSpoix ου xptvv. cum vi/a effet 
occifae victimae caro fuavior humana · fic daiim, ας 
i’ αχαξ της ηίονης ’Ε>μχ$ιρίαν τιν ίλαβον. Deinde mu- 
tata difiinctione, τα σπλάγχνα τοϊς Seototv οχτωσι φλογί, 
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β Αλ« ού νροσχ yevrec. Pe fale qnod ait Athenio, vemm 
eft. Lege omnes facrificioram defcriptiones «pad anti- 
quifTiraos poetas : nulla usquam falis mentio. Praeterea 
fcribit Plutarcbus in 8. SyrapoGacor Ιχθύων ii nxl re ve 
Sepeli Yrritiv Sn νυν χτιχομίνονς· χγνιΰβντοζ Μ και τον 
αλα φούγουσιν, ως μήτ» οψον ττροσφίρβσΰαι μηϋν χλ*η 
ΰαλαττιοις μβιιιγμίνον. vigefinio feptiino. Καινός γχρ ίστιν 
ουτοσΐ Π χλχίφχτβς. Omnino nxilioc legendum, non χο<- 
voc, n t placet Dalecampio qui etiam ταλχίφχτος vertit 
fama publica : quali eflet χχλχιχ φχης. tam aliena vero 
fentenlia ne refutari quidem meretur. Euftatbius poft- 
quam de Palaephato nobili inythographo locutus 'eflet, 
addit, ΐίαλαιφάτου ii μέμνητχι nui ‘Α&ήνχιος, tv&* 
μχγι/ρου σοφιξομίνου, n*l rijv olnefav τίχνην χχοσιμνύ- 
vovrec , ίφη re, nutve c evreal Π χλχίφχτος, ο ij nui 
■χαροιμιοίζβνχι βΐς roi ;< χι&ανχλογοϋντας ra μη βία re 
προσοχήν ίχιιν. Palaephatus antiqui (fimus auctor de fa- 
bulis veternm ita docte et accurate fcripferat, nt locum 
proverbio fecerit, quod bic nfurpatur. nam ut de exi- 
miae fortitudinis viro dicebant άλλος euroe Ήρχηλης: 
fic de eo qui mendacia Gngere probe nolTet, ac rebus 
incredibilibus xi&xvokoyluv xspixxrn v, dicebatur, naivec 
οντος Ώαλχίφχτος. Eft vero obfervandum in Athenionis 
φήσβι pronuntiari hunc verfum non a coquo, fed ab eo 
qui cum loquebatur coqnns. Ejusdem perfonae eft hic 
quoqne verfus paulo poft : '‘hvdptexe χχΐρβ xepixiiti r$ 
iiaxorr}, de quo mox dicemus. 3o. verfua eft hyperme- 
ter: feqnens foede corruptus, auxilium a libris cenfeo 
expectemns. hoc folum tuto videmur polle tentare , — ' 
διίλαβι Ώ,ιριηομμχτΙοισιν injfctvxt. μ» rixetru ii Ί%9· 
Arte coquorum ita interdum cibi difGmulaptur conditura, 
ut rum eos edas, nihil minus putes eHe quam quod 
edis re vera. Exemplo Gt ille qui de rapis fecit apnas, 
ut dictum libro primo. Eo refpicitur verfu 3a. cum ait 
comicus ίπιισχυηληαχι re οϋχ ορΰμηον λχχχνον. infe- 
runt enim coqui in convivia olus non qnale folitum ver- 
fari in hominum adbuc χοηφχγονντων menfls : fed arte 
paratura, Gc, ut olus non videatur olus. 34. et {equentesp.g4i 
£c accipe. Pofteaquam propter dictas voluptates pluri- 
mam quisque ab eo afuit, ut hominem occidere atque 
efle vellent: tunc omnes cum primis auctoribus vitae 
hnjus volebant vitam degere: tunc roepere homines in 
anum congregari, urbes condi: atque id beneficium 
mortalibus imputat ars parsndi cibos. Haec mens eorum 
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quae dicit coquus ad verfum S 9 . uSqtie* Ibi interftt*& 
alter, et ait, 'Άν&ρωτε X&tp*, rapixiSat τΰ Λ#*ότψ. 
Hic cum audii flet coquum magnifica de fe et arte fu* 
praedicantem, ipfum falutat ceu magnum aliquem virum 
et .ut fervile jugum excutiat, foumque herum jubeat £ 4 » 
npav s ιλαίειν 9 hortatur, quafi diceret, rem efle indignUnft, 
fi adeo peritus homo tam nobilis artis f fervitutem fer- 
viat. Exifiimamue hanc efle fententiam illius Verfus. fed 
χεριχοίεΐν nulli pretii verbum ferri hic non debet 
Scribo, χεριστίίει rov ίεσχοτην. obfcenum verbum eft 
σχοίεΤν apud comicos, fed quod hoc loco nibil nifi con- 
temptum fignificat eft enim extrema contumelia quae 
~homini libero fieri poteft, cogere aliquem pati mulie- 
bria. fic apud Catullum et alios Latinorum ejusdem figni- 
ficationie verba capi non negabunt eruditi. 45. fcribe,' 
άλλα Mpi μοι συνέσ&ιε. Per υ mox fcribendum A«- 
Άρυμματί3ες. alii vocant 9ρυμμαΐ(&ας, vel 4ν9ρθμματ/3ας. 
In verfibue Pofidippi fcribe, ΊΡ Tvu κριτικήν ψρίς τονψϋν. 
et, χναυστιχος τροσχναυστιηίς. vel τροσχαυστηίοζ * o* 
olim Turnebus. In Ecloga Anfiphanea, Ούχοΰν ro μίν 
γλαυχίίιον αστνρ Αλλοτε ^Ε^β /y iv Αλλ. fn Batonis pe- 
ricopa, T/ σοφον χαταλέλοιτί τις ήμίϊ Άχτί&ης. ejus 
§ησεοες poftremus verius non habet plenam fententiam 
p. 942 . nec metrum. Scribo, |T* μ iyiera. τόσα rao&'; 2σσ* #/ 
τε$νηηοτες. interrogatus an in arte fua novi aliqnid ex- 
cogita iTet: Ego vero, ait, maxima . quot autem funt quae 
inveni fii? inquit alter: refpondet, quot vel omnes prio- 
res qui nunc funt mortui · Poft tam multa exponitur 
tandem, quid iit myma: ori σκευάζεται 4κ Ημερον ual 
αΐματος* Reperio aliam paraturam apud Hefychiurn, cu- 
jus verba ita fcribenda, μΰαα 9 $ρι6χκ*ν τρίμμα , nas 
ύτοχυμα rr Ac videtur Athenaei myma , aliorum efle 
mimarcys . de quo edulio Hefychius et Pollux. Cratinus 
qui de republica Theflalorum fcrip ferit, alibi quam hic 
non inventus nobis: et fortafle melius Κριτίας: de quo 
et ejus Politiis ante dictum eft. Mox fcribi poteft , είτε 
ιερεΤον 9 είτε ματτύη . omnino autem, έξ o$ nui- i *A p- 
Τεμβαρος i rupidaro μαρτυρίου Άλίξιίος , non μ apriptov. 
Quid appellet Athenaeus έκλογην , quid ίιεσχευασμέν ον 
ίράμα faepins jam dictum eft. In tertio Alexidis verfu 
fcribe, τροχίσεις τίνετε . confentiente Enftathioi non 
τροτοσει . Deeft verbum in illis , κϊτις της Spvi9o ς ματ - 
τύης. videlicet ορίγηται , aut fimile. Aii έσφάχ9ω ita 
του στόματός είς την κεφαλήν, juguletur imuiiiTo cultro. 



I 


Lib. XIV. Cav. XXIII. ai 5 

os in caput · na} ν*μάία ταχβ Γαν £ψ*. quid virum 
um impoliti ut vo μαία vfrteret columbam? aut cur 
?C gallina Numidica vel Africana effe non queat? 
i etiam confirmat vox ηοηνυζίντων , quae de eo ge- 
i avitii proprie ufurpatur· Scribe, ΐίοτηρ/αν nui ματ· 
sutypahsro, Philemonis fabula unde eft hic verius 
ribitur hic Άρπαζόμ** oc* apud Pollucem Άρταζομένη 
> ieptimo, cap. cf. fed in ejusdem libi*. capito 
fimo quarto , ut hic. verius primus e Nicoftrateis jta 
n debet | Evy’ avipsQ , «0 σφίίρ a\kn μην τη ματ· 

Orr. 
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Caput Primum. 


Nexus libri hujus et argumentum . Mores veterum 
aliquot pofi finitas epulas . τΤΧξαχίειν λίτςο y, 
vel potius νίπτξον, παςαχέ*# μυςον. νίτξον, 
λίτςον , νίτττξον, vbtyotff&su· νίως xccrcc χείξοε. 
Dicaearchus MeJJenius · εζίσταντο τ£ν axevcc· 
ςΐων ο\ βυσκνβουνΤες· Locus e fcholiis Arifiophanis 
emendatus . < ottabijjantium praemiola* Locus 
Arifiotelis animadverfus. *I σΒμίΰίς. 

UnIVEBSAM istvvoeoQtfriuijv Ιστορίαν in tres partes 


fu i fle tributam ab auctore, Tuo loco diximus. Harum 
duas, τα *po του islwvov , et ro ieTrvov f libris ipfis 
> quatuordecim executus eil. Tertia reflat, unico boo libro 
comprehenfa : quem infcribas licet cura Atben. Τα fssr\ 
ro istxvov irtreXovjusva· Habes hic prolixam eorum ex- 
plicationem quae remotis menfis fieri olim folita cum 
furrexi flent, aut int»r Turgendum. Cottabis nempe lnde- 
p.g43.bant antiqui, flores Tumebant, flve Tertos Uve folotos: 
unguentis etiam Te perTundebant , aut ungebant: tum 
autem extremo poculo educto 9 quod vocabant αγα&ου 
όαίμονος, ac de more recitato aliquo Tcolio vel paeane, 
aliove carmine, domuitioni tandem facibus acceofla Te 
accingebant. Haec praecipua capita Tunt omnium fer- 
niohnm . qui ultimo hoc libro continentur. Initio locus 
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recitatur e Platone comico elegantifGmus : quo velut ob 
oculos ponitur firepitus ille qui in coenationibus folet 
excitari, cum furgunt de menfa convivae, et omnia illa 
quae diximus geruntur. Servua eft atri en Iis qui loquitor, 
aut architriclinus: qui miniftrantium puerorum alium 
aliud cito facere praecipit ’Ey d ii, inquit, λίτρο» xapa- 
χίχν ιΜρχομαι. Moris fuit ut poli finitas epulas, aqua 
znanibus lavandis funderetur, deinde unguenta exhibe- 
rentur. illud Plato vocat χαραχόοιν λίτρο», hoc, χαρα- 
χέο.» μύρο». Nitro ufos veteres in balneis et plerisque 
lotionibus, probari pofGt multis Hebraeorum, Graecorum 
et Romanorum tellimoniis. λίτρο» Attici, alii vtfpov ex 
Hebraeo 1Π3 netor, ut Jerem. cap. fecundo 22 . et alibi. 
Atque haec quidem ita: fed an λίτρο» pro aqua l^Qiuidis 
manibus laturi funt qui habebunt ffta χριτιχηνί equidem 
vix puto, etfi fcio non aliis folum rebus, fed et corpori 
lavando, nitrum efle adhibitum. Athanafius, in Termone 
ile virginitate, "0 rotv vfyqt ro xpiomri» σου, v/ife, 
ra?i ivo χοροί»· ovii μη Ixrptifa r* μήλα της fyoj ς 
σου, ovii μη βαληζ χίαν ot /ii νίτρο», ovii τα ομοιχ τού- 
τοιζ. Legam λουτρό», aut νίχτροχ. quae dominans in hac 
re vox eft. nam vfyao&xt proprie de lotione poli epu- 
las: vlxrpov aqua in eam rem: at lotio ante coenam 
proprie vioep χατχ χοιρός. Lacunam in his verGculia 
adnotatam explere licet hoc modo, xov i η μόλος ; %ίη 
y έγονο. K ai Sxiviv.y' ηίη xijlfct. Deinde fcribo et di- 
flinguo, — μόλος μολ/^οται Το Τς συμχόταισι». άλλη» ΤρΙ- 
ym»o» oTiov Ιχουσα», 'Hy' jda χρ. Dicaearchus is qui 
ab Arifiotele doctus, ut Cicero fcribit, non Milefius fuit, 
fed .Siculus ex Mefisna urbe, auctore Suida non uno 
loco. Falfa igitur e 11 lectio quae {equitur non longe 
ΔιχαΙαρχος ο Μ ιλήαιος ’Αριστοτόλους μχ&ητη « i» rtp Πβρί 
Άλ. melius libro is. Διχαίαρχ oe οΜοσσήνιος o 'Aptaro. 
τίλου( μχβητηο i» τω Π opi Άλα. ita igitur fcribe. In 
Euripidea pericopa ex Oeneo, fcribe αβλα χότταβο» it· 
iouc, cum Dalecampio. hoc enim agit, ut probet χότ- 
ταβο» etiam appellari praemium rSv ηοτταβιζόντω» , id 
«R, eorum qui ut loqnitur Plinius, elidebant in pavi- 
mento fonum, ex vini reliquiis. Ait, Πλβταη· i’ i» ΔΛ 
sumo υμίτφ χαιίιας oTt ot xapohtov ro» χότταβο» »7rat 
eixoilittat» , iv $ ίζίαταντο xal rSv aotvxplm» ol duaxv- 
βοΰντος. id e fi, Plato in Jove cruciato lufuo ejfe genu* 
tradit in quo vafculie fui» vincenti cedebant qui in- 
feliciter jaciebant. Signi Gcat philologus, etiam propofito 
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praemio certafle veteres cottabismo: fed praemio tenui 
et non magnae rei. atque illa praemia vocat esevarpi*, 
pande verbis more fuo mentem nobis exprimens infe- 
• 944.qnentinm Platonis Verfuum. quid igitur funt axeimptot? 
crepidae puta et cotylas, quorum in fubjectis verticulis 
fit mentio, tfaee funt quae proprie vocabatit cottabis, 
ut 'mox dicetur, In fcholiis Ariftophaneis Obi laudatur 
hiC locus male fcriptum, Δίϊ ηαλύυμίνφ : quod alii multi 
lod arguunt i et iiouufieiovfiC pro ivTuvfiovvtiQ. id quo- 

? ue male: nam ίυσηνβέΛ probum verbum eft, etiam 
olhice tefte. Multa in Platonis edoga corrupta. Ita au- 
tem bfHpif: 

mjRpit ηοτταβον χχίζοιτ , ίως σφφί ty£ 

"ve isforvov έσχουάσω τοίνν βούλομαι. 

Scribo, ri iefofov $i* auso***, er. β. et deeffe verbum 
explendae fententiae videtur. Coquus loquitur, qui ut 
tempus habeat parandae coenae, optat convivae cottabo 
interea ludere. 3. verfus prope conclamatos. 'AkJC &a- 
μος itrdkitf &νίαν χοΰζ veiv cnm adolefcentes ad cot- 
tabismum hortatus efiet cocus, illi expediri, proferrique 
omnia ad eam rem necefiaria jubent Inter alia requi- 
rebatur .vas aliquod grsndiufculum aquati capax t cujus 
ufum et Athenaeus mox, et Pollux libro fexto nos do- 
cent. Scribitur libro undedmo habaifle veteres vafa 
quaedam ad hunc tantum ΙαΓαιη fabricata. Quod etfi ve- 
rum e II, nihil tamen vetat, etiam alia formae non dis- 
fimilis, cum ad manum propria uon erant, cottabismo 
inferniffe. Nos quidem non dubitamus, &ν1οεν> id eft, 
mortarium 9 in illo Verfu , locum pelvis tenere in -quam 
folita ad cottabos aqua conjid, ut modo dicebamus. Hoc 
igitur ratum ello.* praefertim cum aquae ftatim mentio 
. fiat. Verba fic aptaveris huic fententiae. Άλλ* £ye pi· 
νονψ vel viotp σταζ $Iq 9υ*!χν xaiilov. Age igitur , o 
puer, aquam infunde irt pilam. Interdum fcire cotta- 
biflantibtis praerAii loco concedi folitum, ut praefertim 
foeminarum ofcularenttrr quam vellent. Ideo ait Plato 
verfn quinto, χαΐζωμσν ii xepl φιλημάτων. Calippua, 

Ό i* χγρυννησχζ τον τυραμουντα ληψβΤαι 
τα χοττχβ $7 λ, xal των παρουσών ήν φιλησβι. 

Septimo feribe, ΪΙαίξειν ii τ/σομαι χοΤταβοιχ σφψν tym. 
id eft, ego vero cottabismi praemia haec vobis Jlatuo; 
crepidas nempe, quae fequenti verfu nominantur, et co- 
tylum. haec praemia uvpimc vocabantur xorrafieT» , vel 
χοττάβιχ 9 auctore Athenaeo libro ii. et Polluce libro 
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feftto. Ariftotehs locoa eft pauci» reet» intellectu», uW 
horum -praemiorum fit mentio , quem ei eS mtp i pyor >t- 
tingemu*. Rhetoricorum libro fecundo, enumerans phi- 
lofophos eoe qui opportuni hmt injuriae at euxihnfroi, 
inter caetera fcribit: i ted Τους o*‘ Λ λλοη μ& korrat , ar 
μη exire/, ας oiuin Λτίβχβμβτον β*υλ ιίηιΦη- thflp 
kiyerai ΑΗησϋημος Γίλωνι τίμ-ψαι atrr ΰβι* tiripavo· 
διήμΐιφ, ύς καί αύτος μίλλατ. hoc «ft, Facile eoe lae- 
dimus , qui inibi /uni, ut fi tu eum occupes, atiu t fit 
ipfie nociturus : Jam enim videtur integrum non effe 
de eo deliberare, ficut dicitur Aenefidemae Geloni nti- 
fiffe cot labia, pojlea quam Gelo quosdam fubegiffet, 
quibus et ipfe imminebat, nihil hac hMerpretatione ma- 
aifefikn. non illepide hoc pacto figniicavil Gelo Aene- p.q45. 
'Gdemo rictum fio ab eo diligentia et feftinatione, cum 
aBoquin idem et ipfe meditaretur. it μ ή m&Tel conoife 
pofitnm ab Ariftotele pro αν μη mori φ^κηηιι rei ai» 
μη axrtel iimivi. ante rooem eripe vebtaudhm deeft 
populi a Gelone oppreffi nomen, aut fcribendum rtvac. 
iriearei. riri eruditi , qui eoe libro» funt interpretati, 
philofophi mentent non funt a£f«cuti. Rerertltnnr ad 
Platonem, cuja» poftremoa duos retiae ίι« fcribe: 

K«1 ro'v κότυλοψ rov σόν- βχβαιύξ toreol 
μοίζαψ άψαν τής Ίβ9ροχ4·ς Mp%ereu. 
majus certamen fibi propofitum ak, quam fi agatur de 
pinu Ifihmica, fire ludorum lfibmieormn praemio, pluris 
nempe facit praemia hic propofita, quam coronam ludicri 
Iftbmid Ίαβμιάίος , intellige τίτοος : nam Ifihmionicae 
oorimabantnr wlrvT. 


Caput Secundum. 

Cottabi xctTccnroi, PoUucie lociu correctus. Praemium 
coUabiJJantis optime. KCtfXivovy reuV ίακτυλουρ. 
radicum Kctfxlvet&te et rd^tavie· χλββν/ίβ* «et ί 
βλαϋπχι- coflabua. et «oemtpos. Calippns cami- 
eus, fivt Callifius. abfierfae maculae multae. 

AlT, UaXoot Λ nal «ηταπηύς τηχς κοττίβονς· teri 
Λ Χνχτία irayiuen ι vaXit re νυμτίατοντ*. Intellige ex 
Folkce hunc locem, ri ntrr αβ»Λν ΙκρΙμχτο civi reS 
ορίφ·ο βττιίν re «e) riXeitr %akt»3r vero ιημΛνον, mrrep 
λσχτίου ri Μββμα , S rir λόχνο* Ιτ χύτου Qipu. ita 
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feribitur in vulgatis libris, perperam, cnm fit legenda 4«, 
οττιοψ re na) λβίον χχλκοΰ τβχοιημίνον. id eft Pendebat 
ex lacunari aeramentum Jupinum ex aere levi factum, 
ei fimile quod lychnum fufiinet . Plura leges in Com- 
mentariis Graecis ad Ariftophanis Eirenen. et in ipfo 
Athenaeo aliquanto poft. Sequitur ex Antiphane, — oii 

μλν Π tvre νικητη ptov Poflumus hic veto-. 

ftati facere invidiam, et quod ipfa ivit abolitum, refti- 
tuere in integrum· Nam paulo poft Athenaeus, de prae- 
miis, ait, cottabo ludentium ante diximus ex Antiphane: 
tlu yxp έστι nui τβμμα τιχ% nui τραγηματχ, Non eft du- 
bium refpici hunc locum. Quare neque illud dubium 
efle poteft, fcripfifie Antiphanem, 

— oli μδν Kal τίμμχ noti τραγή ux νικητη piov· + 

Alibi dicit Athenaeus, praemium fuifie pyramuntem .pla- 
centam· Artemidorus libro primo, ην yip i χυρχχους 
xapi τοΤς χαλχιοΤς ixiv/xioc. Videfis Plutarchum Sym- 
pofiacorum libro nono, capite decimo quinto· Sextum 
et feptimum verfum ita emenda, *Αφ$ίς iri την νλαί- 
CTiyyx* το/αν; τούτο το Ύχοχε/μβνον. το μικρδρ χινχ- 
ηίσκιον XJyetci plura diximus ad librum undecimum. De 
modo recte cottabiflandi recitantur ejusdem comici ver- 
ius plufculi : quorum primi funt hi, 

SiT iit λαβών το r οτηριον δείξον νίμω, 
αύλητικδς ik καρκίνον v τούς δχκτύλους, 
otviv Te μ*κρον έγχέαι nat μη χολυν. 
ρ. 946. Legendum fufpicabar, λαβεΤν το χοτηριον δβΤ σ' 

Ιννομως· nam vulgatam fcripturam recte interpretari uon 
queas. K χρκινοΰν autem τούς δακτύλους dicitur tibicen, 
qui tibia canens, non folum curvat digitos, fed etiam 
torquet, flectitque in obliquum, ficut cancer pedes fuos 
cum fe movet. Graeci de obliquis hisce motibus verbnm 
KupKtvoveSut ufurpant. Obfervant veteres proprie dici 
napntvoveSui radicum fibras et fibrillas, quae contortis 
mutuisque nexibus invicem implicantur. Pherecrates Fb- 
gitivis , Yv a τα ληϊχ συγκαρκινο&η . Tbeophraftus Hi Ho- 
riarum libro primo, de differentiis radicum, μικρό tv ταύτην 
(ρίζαν fysi), τας rs αλλας μείζους, καί ώς κεκαρκινωμίτας. 
Idem, De caudis, libro tertio, χειμωνβς δ* έχιγινομενοι 
χχνταχου χρηαιμοΓ ριζούνται yip και καρκινούνται μάλ- 
λον. quid iit ro χχρκινονσ&χι explicatur ab eodem libro 
primo De caudis, cap. i3. cognatae fignificationis verbnm 
apud eam philoioplmm ro τχ$φοΰσ&χι. quod alibi plu- 
ribus explicamus, affine etiam apud Hebraeos το 
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quo non femel ntitnr auctor libri Job. Legitur in GlofCi, 
xapKtvec χαλχίως. forfex, recte, nam tefte etiam Eufia- 
thio , forfices appellarunt xapxbov , propter jugationem 
qua connectnntur duae χ·ηλαί. PoR μανίαν» ponenda 
fuit r e\»f» imyuij. nam fallnntnr qni fequenlia quae 
funt Athenaei cum praecedentibus Antiphaneis connec- 
tiint. άγχυλουν τήν X*lp* quid fit, docent clare pluribits 
relata ejusdem Dicaearchi verba libro 11 . in voce xsr- 
ταβίζ. de ancyle poculo habes in fragmento libri uV 
cap. 4. Corrupta funt mulla in Aefcbyli verfibus ex 
OJJfilegi». Primo deeR fyllaba: in fecundo αΐνβσίους ni- 
hili vox efi. Scribe verv, 

Εύρύμαχος ουν τις άλλος ovikv ήσαονας 
υβριζ" ϋβρισμούς , οΰχ άνιχτόονς 4μοΙ. 
ceu alter Eurymachue, non minore contumelia me af- 
fecit. quam equidem ferre non queo, de Eurymacbi in- 
folentia vife Homeri OdylTeam: eo enim refpicit i φι- 
λόμηρος tragicus. Tertio verfu exponebatur magna illa 
contumelia de qua fecundo dictum, fed lectio efi con- 
laminatifGma : fic enim legitor, r Hv μΑν yxp αύτω ser- 
ταβος dei του μίν n' ipa. conjicimus, five mavis, divi- 
namus, dicere hoc poetam: caput ejus qui loquitur a 
faevn et truculento tyranno habitum loco fcopi, in quem 
cottabiflans vina jacularetur. Scriptura ita fortaQe con- 
cinnanda T Hv μΑν yxp αύτφ χοτταβοϋντι μότ xctpa. cae- 
ler a non capio. Scribe mox cum Eufiathio , ixivti re 
4x' αυτής. In teRimonio ex Hermippi Moeri», pro χλα- 
vlt» c όοϋλαι , lego, χλαν/όις i' ουλαι. hoc efi, molle» et 
delicatae. Defcribebatur belli apparatus, omiffia rebus 
voluptuariis, et omni luxus infimmento , ut funt molles 
vefies, blautae, foleaeque convivantium, et univerfum 
cottaborum choragium. Ait, βλαύτ^ς i' οΰίιϊς ίτίρως 
λοΰχης. mentem ifiorum jam expofuimus: in verbis hae- 
remus. quid fi ita? βλαύτης i' sodale ίτα/ροισι λόγος. 
Chlanides et blautae eorundem funt et hominum et mo- 
rum: faepeque apud feriptores conjunguntur. Anaxilaa 
comicus: μύροις χρωτα λιχα/νων , χλανίίας i’ ίλχων, ρ.9*7· 
βλαύτας ούρων. PoRea lege, μανής i’ οΰίοίς: λαταγων 
ii τήν τάλαηαν χλάστιγγ ΪΛοις χ. Sequuntur Aobaei 
▼erfus e Lino: 

’Ριχτοϋντις, Ιχβάλλοντις , άγνύντις τίμου 

λέγοντβς £ ηάλλιτ τον Ήραχλ»Τ λάταζ. 
in priore malim, άγνόνης τα ’μά. ree meae male perden- 
te». de petulantia comeflantium loqui videtur, pofieriore 
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fignifieat , compotore· fftos pocula inuergentee , ut Lffi 
Ibicem cottabi· illidcteeut*, Utrculio iwrocafte, ut fide- 
bant iu cpnviviie fcprte, quod ait Plautus.- lloijs enim 
Init et cum biberent, et cum cottabo# vibrarent τούζ 
ίρωμένους f ire ψχς ipmpJvac appellare : pt verfiim hunc 
explicant docet Athenaeo·, et repetit ex ipfo comici 
interpres· Inde intalligimoe pronuntiata haec ab ii· fuiffe, 
qui Herculem peribant. JNon igitur xakkiarav fpribi de- 
bet, fed χκλλ /rty· ant certo xxX λίστη. Explicatio boje· 
mori· ab Athenaeo fubjecta, ita habet? «voro di 
ψ*ζ yfap iffop rmv έρωμέν&ν έμέμνηντ* , άφίέστσς i* 
αντοΐς τους λογομένους χοσσχβους. Vox kiyorrsQ Achaei 
eft, quam interpretatur Athenaea·. Poteft foribi, ToSro 
d’ Aryor» VMf' οσ. Videtur autem Jfepsrar· cojfabos a 
cottabis, quna tamen inter eas voce· nihil infcerefle et 
taftantur grammatici, et evineat analogia. In ijefycbio 
fari bitor %6σσαβοζ. In hanc rem recitantur inter enatem 
Callimaehi haec : 

Π#λλ#; xai φίλέοντβς auivriop tp*£ ir, 

ohoworat Σαχβλχς 1% αυλίηαν λ ar*9*6> 
editum eft Σ/κιλ ας. perperam, non enim teeundn· cafns 
eft,' fed quartu·. male in fchdlii· Arillophanis, ciptri- 
rsurs Μίνας. Vocem inivrtov interpretatur Critiae verius 
de cottabo , d Ov truowip ές karayip τόξα ua&ittapB&tL· 
Calippus comicus is eft, ut arbitror, qui dicitur Polluci 
CalHjflu* , libro 3. itaque alteruter emendandus. Addit, 
*Ofi d* iaroviaaro arapa τοΤς ΣίΜβλαοίταις o αότταβος, 
tijkov ia ταυ nat ai βήματα inxifisia ry raiitjt nara· 
<nuwi£ea&at dc irropsX ΑιηαΙχρχος i e τω Π spi Αλαμα· 
ros. Contaminata feriptura adegit interpretes de fiibfel- 
liis hio nefaio quid comminifci plane abiordum: fod 
emendandam erat, ia του nat οικήματα iriT . triclinia 
intelligit fic de induftria exftnicta, quomodo futnra erant 
ad cottabumum quam eommodifliina. libro i*. vocabat. 
οϊηους. Pro wspi Άλημ£νος ex aliis fimilibus locis Cera* 
bendum xepi 'Akumiou. Similiter ex ipfo Athenaeo emen- 
dandus venit Dionyfii Chalci hic verfus, φαίοοος Moo- 
omv έρέτας iwi σέλματα ττέμ r«/. ita nempe, ΦαίαΜΛς 
noklmv ip. 
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Caput Tertium. 

Cratini junioris Omphale. et ξνποοκ munus . aoiletg 
fcvrnrgoetiveiy. καλόν νόημα- Platoni» problema 
συμαοτιχον. multa emendantur. Aelianus infigni 
loco reftituiu». 

ΚΑΤΑ yap rov νοάτορ ον YiparTrov ος iv ΌμφάΧ^ φμσΐ. 
'Julius Pollux lib» 7. cap. i3. iv Vy roi νοττέρου Kp*- 
rlv ου Όμφάλγ oipyreu. In verfu Cratini Π Iveiv μίνορτα ρ·948. 
row χαλάς ευΐοάμονα KppPrrov : cenfeo fcribendum Π tvur 
yekSvra. jucundam et hilarem vitam agentem , opponit 
fequenteverfu huic vitae μά^ας et τόνους. 

9 Αγγολ/ας ayu&qc ievp Yr* τουσόμοι w. 
adejle hnc nuntium bonum audituri . male Τ*σαομ*νθΐ* 
vel τ*ττόμ*ν οι vulgo et interpretes. Subjiciuntur Calli- 
machi illa· 

— ri ii ( ii a φυλλοβολούν*» ' 
rmv Ί* ilvipwv άτο στοφάννν τάντ iylvovro χ/αμαί 
ita vulgo editur· noa aliam lectionem invenimus· — ri 
ik fiia φνλλ οβολουντος Airifou ατό er· ne hoc quidem 
placet. Legam potius, T* eripit άτο στοφ„ vel Τφ ii 
άτο στ. Primi verius quos ex Dionyfio Cfaalcp refert 
Democritus, et mutili funt, et pervarie fcripti: 

Tyrie τροτινομόνψ ryr άτ . i μου wolyeiv 

iyoo i 9 Ιτιϋξια τέμτω 

eoi τράτφ X,aplrmv Ιγχοράσας χάριτας, 

Yocem τοίησιν non admittit verfas· Sine omni dubia 
legendum' τροτοσιν. etii intelligit poeta τοίησιν . 9 id eft, 
carmen fuum> quod amico ^propinat, Uve dqnp iqiltit, 
ideo munus fuum vocat τροτοσιν. fic et mox loquitor· 
άαΛάς άντιτροτι&ι. idem loquendi genus Athenaeo ufur- 
4 petam non femel, ut diximus libri quarti injtio, aliisque 
locis· Sed unde vox sro/fW? μη ex glolTemate, quia re 
vera τρίτοσις hic aliud nihil nili xs/ye/c? an ex fequen- 
tis varius initio? hoc puto verum: atque ita lacunam 
expleo : Tyrie έμην τοίιριν tyuy iTiil£ 1» τϊμτ» Σοι 
τρ. Άχολι ίσασ&αι ryv ^yryeiv 9 parum eft u/ilatnm, Jed 
iTiXiaua^au Quara ita fcjribam, Sov oSv έστίνώμου- 
i emirar* ryv χιλιοσζ μου rairyv $ry*ar Ιτ^άσασΛαι 
Aggixpir*. non tamen nego etiam Λτ^λύσασ^αι Jegi in** 
levdjun» όιά ri τρος την έτιφανους άοσμου χ*ρια{ρ*σιν. 
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Deeft aliquid implendae Eententiae. Poflumus ita acceptum 
vulnus diffimulare, Ao ovx ατόχως την έχιφανη χοσμο ο 
χ· Notent tyrones locutionem ούχ ασχημάτιστοι cum ait 
ex Clearcbo 9 η ita το χολλάχις τύύς έρωντας Αα την 
' χτοίησιν , ως toixe , στοφχνονμόνονς χορι(§*Τν αυτών τον 
στέφανον , αντιστρίφομέν τη υχονοίχ το τά$ος· turbavit 
interpretes η αλλόκοτος fyntaxie: nam et verborum tra- 
jectione, et mutatione cafus, oratio facta eft obfourior. 
Ita autem capienda haec, ut 11 edet fcriptum, η ita re 
χολλάχις τοΐς έρωσι στοφανουμί νοις , χσριφφοΐν ita την 
χτοίησιν, ως ίοιχ§ν 9 αυτών τόν στέφανον, boc modo pia- 
niffima funt omnia. Nefcio quid iit νόημα in illis Ly- 
cophronis: Teds άνατί&ημί σοι foiov χαλον νόημα , xxl 
χέϊιλα. Fort a fle fcribendum, χαλον αν9ημα: vel το foiov 
χαλον τόί\ έμάτσ χέ&ιλα. 11 cui placet χαλον νόημα in- 
terpretari» ό pulchra ei ingeniofa amica , Jiberum eflo 
per me· flmilea locutiones exponebamus libro primo, 

. capite nono, alio 'fenlii Anaxagoras olim Νους dictus. 
Proponitur paulo poli ex Platone problema συμχασιαχ ov: 
quod neque eft per fe obfcurum : et planiffime ab auc- 
tore explicatur. Quaedam tamen corrupta quae incautos 
interpretes in errorem perpulerunt. Platonis problema elt: 
p. 949 . Numeros malorum aut coronarum invenire, qui aeque 
in pluree ac pauciores convivas dividi poiflnt aequis 
partibus. Probat Democritus talem efle numerum fexa- 
ginta, fi. in fex tribuatur. Snnto inquit 60. coronae in 
manu convivatoris: eaeque primo convivae qui in coe- 
nationem fuerit ingreflue dentur omnes, hic dabit fecundo 
partem dimidiam, uterque eorum habebit tricenas, ambo . 
autem 60. accedat deinde tertius: et dentur huic ab 
utroque priorum denae, ut habeant Unguli coronas vicenas, 
ter viginti faciunt 60. hanc partitionem inter convivas 
tres, ita exprimit Athenaeus: χαι τρίτφ έχβισ$λ3όντι έζ 
οϊχοσι συν i i αιρονμονοι, τους χάντας έξηχοντα ίχουσι. Da- 
lecampius corrigit συνίιαιρονμβνος, contra perfpicuam 
auctoris mentem, nam Athenaeus coronas facit dividi 
femper communi opera ab iis omnibus qui priores ad- 
venerant· ideo ait numero plurali ουνόιχιρούμσνοι , et 
Aatim χοινωνήσαντβς, Praepofitio έξ pro avi ponitur, 
particula diAribntiva· quare etiam in Excerptis e A avi 
οϊχοσι· fed ita Aatim, ix όβχαχέντβ. Inquit enim, τσταρτψ 
χαλιν ομοίως χοινωνησαντος ix texaxivTM f γίνονται. Epi- 
tomae auctor nullam hic lacunam agnofcit. Nos putamus 
fcgi debere 9 x. ix ienaxivTo , ίσοι γίνονται, aut potius 
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quod omnino, verum arbitramur, rot τίντα ξ ytvovrai, 
poftquam convivae qua tuor coronae inter fe communi- 
caverint , diviferintque in quindenae , univerfae erunt 
60. quindecim nimirum quater fumpta, 60. reddunt: qui 
eft numerus initio propofitus. pofteriores fyllabae vocia 
tenuTivTe, abforpferunt fequentes dictione* τα τίντα, 
librariorum antiquorum Iolen ne flagitium , ut faepe di- 
ximus, et exemplis multis demonftravimns. μβτί καί 
riie τοϊσι yevic 9 a. Aelianus lib. 4 · Ποικίλης ιστορίας, 
cap. 17. tkeyev (Πυθαγόρας) on τίνταν σοφότατος ίστιν 
i αρι&μος όβντβρος , ο το Τς τρίγμασι τί ονόματα & 4 μονος· 
Doctiffimi viri qni eum politiQimum fcriptorem inter- 
pretati funt, Gc ifta verterunt, Dicebat binarium nu- 
merum rjfe omnium J< apientijfimum , eo quod nomina 
rebus imponeret . etG abfurda et falfa eft lententia: in- 
terpretibus tamen fuccenfere par non eft: qui qod erat 
in Graeco textu fideliter expreflerunt. fed omnino ridi- 
culus fnit Pythagoras cum roatheft iua, fi verum eft quod 
haec lectio Ggnificat. Non clam me funt quae de dyade 
pbilofophati funt myftici veteres: quorum lententia* bre- 
viter relatas legere eft in Excerptis Pbotii ex Nicotnachi 
Gerafeni Theologumenis arithmeticis. Sed neque de illis 
fobtilifljmis afaniis cogitavit Aelianus: neque eo con- 
ceflo, propterea minus abfurda futura eft hujus fcripturae 
mens. Quid? linemus perfuaderi nobis numerum fecun- 
dum, five την iviia nomina rebus impofuifle? Apage 
has inepliCGmas ineptias. Enimvero nobile hic exemplum 
habemus ejus generis mendarum, de quo modo dicebamus. 
Scribendam , tkeyev on τίνταν σοφοίτατος i αριθμούς 
mopeiv, ievrepoc, 0 r. Dicebat Pythagoras, omnium fa- 
pientiffimum fnifle, eum qui numeros invenit proximum 
huic eum qui nomina rebus impofuit. quia affinitas ali-p«9^>· 
qua eft foni et fcripturae inter voces evpdv et ievrepoCf 
aliud agens librarius, alteram harum omifit Plane in- 
lignis reftitutio, fi per ofores harum literarum verum 
licet dicero. Redeo ad dipnofopbiftas: qui poftremo ad- 
dunt: τίμττψ ii ia itlieua, ac ai τ» ίατψ ia idna* id 
eft, quinio communicantur coronae divifae in duodenae: 
Jexto item divifae in denae, Theogneti Ιοαιβ, ΟΥψ μ 
i tuipan* etc. pluribus defcribilur libro tertio, ibi vide· 
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Caput Quartum. 

Tenarus pel Taenarus grammaticus· τίνοίξος· Caret 
barbari: antiquijjimi incolae Sami , Cares . Au- 
yov Βωξάκιον* Tenet, five T evettet Jeftum* Apollo 
Hyblaeus , et ab eo editae fortes· Abae. Deme- 
trius Antimottyras. Andrantus, yfce Adrailns 
peripateticus· Promachia fefium Spartanorum· 
ei I x rrjg otyoaytis· areteyyie, corona, fine rau· 
viet· Arifionis Cei 'Εξωτικά epotet· Mos , frontem 
coronandi· Oda Anacreontica non prius edita· 


ΤΕΝΑΡΟΣ di ci ypoluotv sTvai Kiyei στ$φά νήμα την kvyov. 
Non poffomus lucem facere tenebrioni huic lucifugae: 
quem alibi nominatum reperire non meminimus, nifi forte 
in antiquis Pindari fcholiis, quae haec literis usandanfi' 
adi manum non erant, grammaticus fuit obicuri nominis. 
Glofiograpbi τέναρος interpretantur nobis η*ηοΰργος 9 so- 
no φάντης· Veterum Etrufcorum 6 λγστρινος βίος· fatis 
notus ex Strabone, et aliis, xsxs ισ μένους τους 'hpyslovt 
abfolnte dixit pro τ οχβισμένων των Άργοίων. Ait, ως i 9 
αν βαρβάρους Κάρας, ύπονοησχντχς αυτόματον otwoisipm· 
nivat, ττρός τι λύγου ΰωρακιον άτ spsteotsSai, etc. Ver- 
tendum erat, at Samios , ut qui erant barbari Cares p 
fuf picatos f ponte fua fimulacrum aufugi ffe , in cavae 
J 'alicis gremio illud drftituijfe, et attractis utroque ex 
parte longijjimis ramis undique colliga ffe· Prime verba, 
male accepta ab interpretibus, quali interpretans Bre- 
viator, ita extulit, e/ i rspi Σάμον Καρβς ατβ βάρβαροι* 
recte omnino, fidem narrationi fuae conciliare voluit, 
cnm illa adjecit, ως i* αν βαρβάρους Κάρας, nam mirum 
et amerov poterat videri, eo dementiae quenquam de- 
veni ile, ut crederet iirnulacrum loco Dei a fe cultum, 
invitum delineri usquam pofie. fed hoc in hominibus 
barbaris mirandum negat. Cares a Graecis habiti pro 
barbaris, - cum moribus inilitulisqne, tum lingua; cujus 
gratia vatum principi dicuntur βαρβαρόψωνοι. Sopereft 
jam ofiendamns, antiquiffimos Sami incolas Cares fuilTe. 
non multum in eo laborabimus. Scribit enim Strabct 
lib. i4. lna\stTo is Σάμος Tlotgfsviac χρότερον, oixovvrms 
Κάρων, deinde, την ii xihv ωχονν Καρές rs xai Αέλ$γ$ς· 
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interpretes non folum in horam verborum in te r p ret a · 
tione errant: fed etiam penlo poft, cnm ignari veteria 
hiftoriae Etrufco· faciunt Care· ut taceam alia abfarda 
quibus fefe impediunt. Αύγου δωραηιον interpretamur, 
cavum falicis Amerinae oarioiae et femimortuae. Videre ρ·9^ 
•ft annotas arbores, quarum fupereft tantum velut quae· 
dam cruita, exefia caeteris omnibus, haec orufta eleganter 
$ 0 p**tov f id eft, lorica et tegmen appellatur ejus rei 
quae caro contineatur, ita autem omnes libri fcripti 
editique· Dalecampio emendationis, quam excogitavit^ 
gratiam facimus, fallam enim Trimos efle. Pergamus t 
maJ ϋολ·Γ<τ«^οι T ονοάτην ίορτην , %n συντόνως συνέβη 
93 pi8t\7f(P$ijvAt το βρέτ*ζ. Scribe cnm aliis libri·, uoil 
«βλ*?σ£οι Toms την ίορτην. Tonsa ut Nemea, porro 
Tovse , five Τόνοι# , a voce τόνος , in memoriam vincti 
fimaiacri. Subjicitur, των Κάρων ώισιάοιρον/ρ σ$ρισχ$- 
&ίντων 9 Μ το μωντοΤον του 9§ου ΤΑρωγονομένων οίς 
*Τ£λβν. Caras Sami inoolas, qui Junoni· delubrum vin- 
culi· alligaverant, incelEt poftea religio, et metuas 8a* 
mios inquam, non Tyrrheno·, itaque metuente· fibi ab 
ira Junonie, Apollinem confulunt, milii· Hyblam ad 
oraculorum fedem, theorie, -fic quidem librorum quan- 
tum eft· nos Hyblaeum Apollinem nusquam legimus t 
minus fuifle unquam oraculorum fedem in oppido Hybla. 
Abas fortean intellexit auctor, ubi olim fortes confu- 
lentibus edi folitae. Paufanias in Phocicis, ΆτίλΧωηος 
ih topi ς ν§νομΙ%Α 9 ΐν oTvas τας ^Αβας i* τολοιο 3. uaJ 
χρηστηριον Avrifh Άτόλλωνος. Quod fequitur de im- 
polita Prometheo poena, vitio librorum obfcurum efis 
et defnnt opinor nonnulla. Legebatur ante nuperam •di- 
tionem , 'Εγγύς γαρ τρομόλου ύέμνιον ίνύΑτίης. qitao 
lectio fruftrk viros doctos habuit exercito·, nam rectom 
eft *ρομ ο'λοο. prope adefi cubile viticis indigenae · De- 
metrius Antimottyrae apud quem vidi fle ait Athenaeo· 
Hephaeftionis librum fibi prius non vifum, bibliopola 
aliquis videtur fotfle: quales erant Romae temporibus 
allia quam plurimi, qui libros undique conquifitos a fa- 
milia fervorum quos in eam rem alebant, defcribendoa 
curabant, non aufim contra librorum confenfom folli· 
citare hic vulgatam lectionem, twep νυν iv τη 'Ψωμη 
avpopev , erepo ri Άνημοττυργ, Δημητρίγ. Addit, TsiotC 
τος ii τις ha i i 'Ηφο ιστίων συγγρΑφους aol Tspl riv 
nmXov ημών "ΑνύρΑντον έγένοτο. Dele illa verba, ο Ήφ«*> 
στ /ssv συγγρΑψονς uml, fimt enim inutilia, ut quae eu 
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libri margine in contextam irrepferint , quis entem ille 
Adrantys ? Graecis qnod ' equidem fciam , nfitatum id 
nomen viri non fuit: neque inter Ariftotelis interpretes 
(talem hanc facit Athenaeus) Andrantam reperies asqnsm 
nominatum. Adradunt peripateticum, interpretem lihro- 
Tum Ariftotejis, multi nominant. Atque hic Athenaeo 
amicus, vel etiam fortsITe praeceptor elTe potuit: vixit 
enim fub Antoninis, juvene adhuc Athenaeo, ut non 
Une cauda ejus viri nomen hoc loco reftituendum effe 
videatur, quod tamen non ponimus nos, fed tantum 
proponimus. Antiphontem fophiftam memorat Xenophon, 
Commentariorum libro primo, et 'Socratis cum eo collo- 
quium. ille eit de quo Athenaeus hoc loco. Scribe, e viiv 
fitov χροσεξευρών. Lacedaemonii,' inquit, calamo coro- 
.95a. nantur iv rij των Π ρομαχίων ioprjj· Sunt codices in 
quibus fcribilur Προμυχίων : fed omnes meliores et Epi- 
tome ΤΙρομχχίων. Exiilimo cultam apud Lacedaemonios, 
(quorum dii omnes fuere armati) Minervam πρόμαχον: 
indeqne dicta Promachia, facrum illi deae diem fio in 
aliis Peloponnefi locis Promacbormam eandem cogno* 
minatam legimus, ut apud Corinthios tefie Paufania. De 
hoc folemni verba funt Athen. iv ταύτη συμβ a/vst τούς 
μΑν axo της χοίρχς καλαμφ στεφχνούσδαι , * στεΧεγγίύι, 
τούς i * ix της οίγωγης χαΐύας αστεφάνωτους ακολουδεΤν. 
appellat τούς αχο της χοίρχς , juvenes Spartanos rufiicos, 
aut ex aliis locis ditionis Spartanorum, non autem ex 
urbe, at 0/ ix της αγωγής , juvenes funt Lacedaemonii 
urbani, quorum major quam ca e ter orum cura, horum 
disciplina proprie αγοογη dicta. Plutarchus in Agefilao, 
ηχ 3 η την λεγομένην αγωγήν iv Λ χχεύχίμονι 9 σκληρόν 
μϊν ουσαν τη iialrq χχϊ χολύχονον , χαώεύουσχν ik τούς 
νέους αρχεσ&αι. Vocem στελεγγίίι qui vexant interpre- 
tes, quam inconfulli! στελεγγΙς 9 idem ac στλεγγ/ς. ea 
dictio praeter notiflimam Arigilis fignificationem , etiam 
coronamenti genus quoddam defignabat laminas nimirum 
fabricabant, quibus pro coronis utebantur, στλεγγ/ίχς, 
propter aliquam veterum firigilium fimilitudinem nun- 
cupantes. Antiqui grammatici ίλχσμχ χρυσό υν interpre- 
tantur. probo quod dicunt fuifle ίλχσμχ, laminam : nam 
et balnearis ilrigil, lamina erat incurva cum manubrio, 
ut fcimus ex antiquis marmoribus, non probo quod ad- 
dunt χρυσούν : quali ex auro folum fierent firigiles ad 
ornatum, ex vili materia fuifie quasdam factitatas, teftis 
hic locus: item alius initio libri quarti 1 ubi ait; jrpoa- 
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<rn( Pxvxfy Si ίχαατος τρι'υ ιΙσιλ9ι7ν arktyfiSi χρυαγ. 
nam .fi erant omnes aureae , cur addit το χρυσζ. 1'lacet 
quod fcribit Pollux, ατλιγγίόα fuilTe pellem deauratam, 
capiti folilam aptari. im Sii inquit, xxi Srtpit τι στλβγ- 
ylt Sipua χιχρυα ωμίνον , S τιρί rijv «sipaAjjv φοροϋαι. 
Erolianus quoque rxitiSiov interpretatur. Confiat ex va- 
riis operis hujus locis, editum ab Arifione Ceo fuifie 
librum boc indice, ’Ερωτιχχ όμοια, quare etfi non damno 
vulgi feripturam in illis, 'Αριστοτέλης S' i» SivrJpp 'Ερω- 
τικών, xxi ‘A piaret ο ο τιριτχτγηχος , ΚοΓος Si ro yiv ος, 
iv Sturiptp 'Ερωτικών ομοίως φχσίν. fufpicor tamen exci- 
dille vocem unam et feribendotn, it S. Ερωτικών ομοίωυ, 
ομοίως φααΐ. aut fine dictione ομοίως. Ob fervat philolo- 
gas, folitos veteres frontem (ibi coronarer afiertque in 
eam rem Anacreontis boc leflimoniiim , iri S' όφρυσι 
αιλίνων στοφαν/σχους Siutvoi. ddkiiav ioprtjv άγαγωμιν 
Διονύσιο. extant hodieque in Odario quodam ejus poetae 
verba haec, στιφχνους S ’ οτως τυχχζω , Tai μίτωτά μου 
‘ωιχχίοι. Venit etiam in manus meas oda quaedam Ana- 
creontica poetae veteris nefeio cujus: ubi moris bujus 
fit mentio, ipf. m carmen fubjiciam: quia adbuc publici 
juris, quod fciam, factum non efi. Ecce illud tibi: 

'A νχχρίων IStiv μ a 
i T ή icc μολωύός, 
ovap Xiyarv xpoatTrot · 

x tfya όραμών τρος χύτου, p.g53. 

τι prrkaxqx φιλήσχς. 

y /ρωυ μίν fv, χχλος Si. - 

χχλός yi xai φ/λιυυος. 

το χιΐλος ωζου οίνον' 

τρίμοντχ S' χύτου 

tp"C *Χ·*Ρ*7"7·ι. 

β S' ίξοΧωο χαρήνου 

ίμοΙ στίφος SlSuai. 

ro S' ωζ Άναχρίοντος. 

i7» S’ ο μωρός χρχς 

Μψ τχμψι μχτωτψ' 

xxl Sj&it χχρι χχ I υνυ 

Ιρωτος ού χίτχνμαι. 
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Caput Quintum. 

Mos veterum , pectus coronare , et unguentis illinere . 
υ7ϊο&νμιοί$8ς. cephalalgiae paratijjimum reme · 
dium , caput, vincire . o /3/er, humanum genus . 
vita eodem fenfu* Suidae locus animadverfus . 
ttctfMTsfo&cM et Λ’ρ^/ατΛσθαι , pro fugere ali ■ 
qiec?· 

Pactus etiam ooronafle fibi veteres, unguentisque iJJe- 
vide, deinceps Athenaeus obfervat: caudam fimul adji- 
ciens, quod in ea parte fedee (It cordis, έστεφα νούντο 
inquit, xei ro? στη$η 9 %al i μύρουν ravra 9 4πεΙ ai- 
tibi η xapitx· Clemens Alexandrinus aliam rationem 
affert, Paedagogi libro fecundo, capite octavo, O/ larpei 
ψυχρόν είναι φνσι ολογονντες riv έγχίφχλον , μύρω χρ /s· 
ά&χι χξιούσι rd στη$η. Teftis hujus moris eft Alcaeus, 
jubens χατχχίχι re μύρον χύτου χχτχ τχς πολλά πα$ο /- 
eae χεφαλας , %xi r» roha στίβος, fed omnium pri- 
mus dixerat Archilochus, 4e μύρια μίνας ηομας K xl στηδος 
ρ}ς iv ual y Ιρων ipxaearo. Has coronas vocabant thro· 
δυμιχίας vel ύποουμϋας, ut auctor eft Athenaeus: qui 
etiam nominis caudam aperit, meminit et Plutarcbus in 
Sympodacis: item Hefych. Alcaei verba ita feribe, αλλ’ 
averto μλν περί τχΐς Meate παρ9έτω ύπο$υμιαόχς τις* 
Doricum χνητω pro χνησο v. laudant haec Alcaei Pollux, 
et Theocriti fcholiaftes. Cur autem veteres anetho co- 
ronati cibum Tumerent, caudam explicat Galenus libro 
fexto, De facultatibus dmplicium med. νγροτερον uai ητ· 
rov &ερμον ίστι το χλωρόν ίτι χα) Ιγχ υμον 9 Sors πεπτμ 
χωτερον μλν χχ) ύπνοποιον terat μάλλον rov ξηρού , Αα- 
φορητιχον i ’ ifrrov. ita τούτο μοι ionothrt χά) ei παλαιό) 
4ξ αυτού στεφχνοις χρησΰαι i rapx ri συμπόσια. Depra- 
vata exhibent nobis omnes codices et proxima verba 
Sapphus, χχ) πολλαΤς vxodi ωμιαίες πλίχτχις xvria παλαμ 
Sjipxt. Scribe, ual πολλά/ S’ νπο&υμιάέβς πλεχτά ) , u 
Av$$x π εριΜρχιχ. podremorom duorum verborum emen- 
datio eft Guilielmi Canteri. fed et priora emendationis 
indigebant, bis autem idem dixit η χαλη Sappho, nam 
hypothyniiadee et dores de collo pendentes rattrev . Scrib. 
Αντίποινα τρρ έχείνου ύεσμον, non χντίποιος. Aefcliyleum 
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verbum eft. Adeamus ad ftabuluiu ipfuui Augiae: Uo ap- 
pellarim jure verba Sapphua, quae ftatim recitantur, 
hoc modo icripla, Σι) ii «ηφίι«κ iit* a χαρδίσδ' ipo- 
τχ7ς φόβχισι o prunae eVrgra» ovntfale άταλλαγιίσι/ χιρ- p. «jbi. 
al*. ούάνδοχ yelp xiXtrai axi χάρις ra μάααιρα μα λλον 
χροτίρο/νχ στιφανχτοιαι ίχχυστρίφονται. omnia inquinata, 
fani nihil. Sed bene confutuit nobia Atlien. qui iupidii- 
fimae poetriae mentem fuia verbis nobis indicavit. Sub- 
jicit enim, ως ούχνδίατορ ev yxp axi ηοχχρισμίν ον μάλ- 
λον τοΤς δοο7ς, χαραγγίλλοι οτοφχνοΰαδχι τούς δύοντας. 

Lege igitur, Σι) di οηφχνους Δωρ/αχ χχρδιί y ίρχτχΤς 
φόβαιαιν, ορτααας ο ΐνητω ipiipaie' άτχλαΤαι χιρβ/ν. »ύχν· 
δοχ yxp χίλοτχι, αιχαρισμίνα το μάααραι μάλλον τά 
y ΙοροΤχ· χστοφχν οότους i' άχοστρίφοντχι. adjuti funiua 
a uocti fGrriis viris Scaligero et Canlero in rcftitutioiie 
bujus plane conclamati loci. Doricae nomen loco voch 
inutilis miinx fubftiluimus ea libro decimotertlo. Scribi 
oportuit mox, e/ μίν χύτων μανιωίως iarpi τέμινοι rapi, 
xxiov. Sequitur in Termone qu6 explicatur coronarum 
inventio: Μησι* ovv βοηδημχτων το 7ς iv τω χότψ njv 
αοφχλήν Ιπδλιβιίοιν. ·ην ii ίοαμος ίξ χύτων χροχιιρ&· 
τωτος. Canterua. l£ χνδων , nos probamus, 1( χύτων, 
nempe τ£ν βοηδ^μάτων. ex omnibus ccplialalgiae reme- 
diis paratiflimum erat vinculum capitis: nam «t boc in- 
ter remedia, ut fubjicit anetor, et probat quotidiana ex- 
perientia. Coinelius 1'elfu·, Quidam caput dolent de- 
vinciunt: alii cervicaUbut vrjlimentinju* onerant. ‘O 
Βίος curo dicunt Gra*ci faepe non vitam, id eft actum 
animae in corpus inleliigunt: neque etiam vicium et ra 
ixinjitix : q»ae eft eltera voci* βίος nota vulgo iignili- 
catio: f«d ipfot virentes, Cre mortales, et genus homi- 
num- Ita accipe in bis Athenaei , as/ ravnj μ'.ι ieatl 
Aiortax ο βίος xvtTeai ri στίφος, proplerea videntur 
mihi mortale * coronam hederaceam Bacchu Jw.raffe. 
jtaulo χροττίδ*)τη i βίος iot u τοΤς yjpumitat 

t£t ai; axiljann axi τροφήν αγόντων. lilno duodecimo, 
i φόρο trv xivrx o7g ovv i των ywxtaiv άβρύνοτχτ βίος· 
hoc efi, a S ywxltte. Dioujliua UalicaruaSeus in me- 
thodo nuptialium orationum, axi r χύτων τ£ν δ*ων 'Ju- 
rem inLellipit et Junonem; axi i των i.uriv 9t£» χ»ρί£ 
xxfqten «i; tw β&ο, των ίπφτχ/τδίντων vCt yxptu. 
et flarim. erepTf.So* «i; χνδρωχχρς. «odo* Jeolu lit idem 
alibi ttiuTcoridec libro lejcto. ir rf β3χ 9*%ωχίλ*Τ04 
o-· tura e/7 vulge Aelianus de UoaM im fp l 
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Ταργηττιος δστβρ ovv rx in Τιτανιηων σπερμάτων φυντη 
rf βίφ τροσιτρίψατο. id eft, qua* mortalibus impegit 
Epicurus . Luci anu 8 Icaromenippo, de. Epicureis item, 
$ ( v αχαξ ουτοι χβΤσαι τον β tov δυνηδωσιν , ου μοτρίως 
χοινησβτβ. e furiet is*, ait, o dii, 9 plus fatis, fi femel 
hominibus fua dogmata ifti approbaverint» Extat vetus 
dictum paganorum apud Chryfofiomum in commentario 
epiftolae Pauli ■ Apoitoli ad Philemonem ; M άνατροτ η 
των πάντων ο χριστιανισμός sio τον βίον οίσονηνοητχι* 
Idem Clemens, o/ di τρος ηαποΰ αν την φιλοσοφίαν οίσ· 
isivuivat τον βίον ι ιομίζουσι· Vetus fcriptor apud Suidam, 
de Polyeuclo quodam, $8οστυγης, βορυόργητος, Κωηυτοΰ 
Uai Στογος istvov nal okiSpiov τω βίφ έ*λόχ*νμα· Epi- 
phani us de Ario , μέγα ηαηον φοίτησαν τφ βίφ. magnum 
malum quod inter mortales verfatum eft: fi ve, peftis 
p. q55. quae inter homines 1 grajfata eft. et mox, uai αυτός isi · 
vov τι inipyaoaTO τφ βίφ » et ita ' faepe. Apollonius 
grammaticus libro primo , naSdxsp iv τφ βίφ φαμίν· 
id efi, quemadmodum vulgo dicimus. [Leo conftitutione 
quadragefimaprima τρος την vvv na τασχονσαν τον βίον 
tvisiav της αρστη c·] Suidas de Antiphonte Rhamnufio, 
nobili oratore, ον χολλοι μιμησασ^αι ΰίλοντβς , χάροι· 
μίαν ikixov τφ βίφ , ίο στο τους ηαλονς φάμνονς ηαλοϋ/. 
Locus Suidae efi in ‘Ράμνος: fed corruptus, itaque refti- 
tuendus. 'Ραμνούσ ιος drl των σοφών, uai έλλογίμων. 
*P αμνούς ydp ίημος *A ττιηης 9 etc. et in fine 'Ρχμνονσίονς 
naksTv. Atque ex hoc loco discimus nnde ortum fit, quod 
claros in literis viros Rhamnu6os χαροιμιαηως vocarunt: 
quod explicare magnus vir Erasmus non potuit. Ait 
igitur, παροιμίαν ίλιτον τφ βίφ. affine eil apud Sene- 
cam, inftruenda vita eft exemplis illuftribus. τορίζοιν 
isT τφ βίφ ίπίσημα ταραδοίγματα. neque aliter Plinii 
illud capiendum initio libri 2 5. vitae profuit · Idem in 
praefatione k adjectis rebus plurimis , quae aut ignora- 
verant prior es, aut poftea invenerat vita. Sic apud M. 
Tullium, communis vita. De divinat libro primo, ne- 
que ante philofophiam patefactam, quae nuper inventa 
eft, hac de re communis vita dubitavit · et libro fecondo. 
Sed hoc quidem genus divinationis vita jam communis 
explofit. et faepe alibi idem Plinius. Poftea fer i bimus: 
ivTsv&sv d* βΐς ηίονην τρχχίντβς, το μίν οίς συμφέρον 
rsivov, nal τοίς in μί&ης τχρχβοη$ οΰν ίλαττωμασι , xspis- 
φρονούν, του di τρος ο φιν 9 η προς οσμήν έχιτβρχοΰς 
ίφρόντισαν. id efi, poftea cum ad voluptatem animos 
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converti ffent homines, utilitatem quas ex coronis perci- 
piebatur, atque auxilium quod iUae adferebant ebrie- 
tatis incommodis, neglexerunt: translata cura ad eam 
fuavitudinem, quam oculis vel naribus coronae pariunt, 
ita hanc locum Canterus conflit ait recte, li quid judico, 
et acate. niG qaod pro οϊς συμφέρον debere legi cantabat 
ille, sIq ποτον· cujae fententiae rationem video nullam, 
quare adjecta voce neceiTaria quae excidit, emendavimus, 
ro μέν sic συμφέρον rsTVov. Non dubitamus hanc efle 
Athenaei lentendam: de verbis non idem affirmaverim. 
Epitome fic, ro μϊν ro Τς έκ μέ$ης ταρχβοη$ουν έλατ· 
τι ίμασιν σφήκαν. In eodem libro παραιτητέον fcriptum 
pro ποριστχτέον, ubi dicitur, απαντας τούς χαρουν έυνχ~ 
μένους η βαρύνσιν άλλης χοφαλην , i ψοριστατέον. id eft, 
fugiendum et rejiciendum e fi. quia ufitatius verbum eft 
παραιτ€ΐσ$αι quam π ορΛστχσ9αι, propterea ille gram- 
maticus obfcurius verbum more fno, mutavit notiore, 
fed et πορΐΐστασδαι interdum fignificat fugere aliquid, 
at declinando vitare . ita accipe in his Jamblichi Oe 
vita Pythagorae, cap. 3ι. Τον Διονύσιον τον τύραννον 
φασιν , ως πχντχ ποιων , ουδονος αυτών έτβτυγχανσ της 
φιλίας , φυλαττομένων καί πβριισταμένων το μοναρχικόν 
αυτού καί παράνομον» caventibus illis ac refugientibus 
ingenium Dionyfu tyrannicum et iniquum · nihil hio 
aliud GgniGcat πσριίστχσδχι quam φυλάττ§σ$αι. Beatus 
Paulus duobus locis accipit pro παραιτ$?σ3αι: quod pul- 
chre Syrus exprefGt, fervata vocis Graecae analogia, 
verbo bttrvDN : fed haec alibi accuratius expetenda pro- 
pitio numine. 


Caput Sextum. p.956. 

N cCVKgctrlTtjf στέφανος. Expenfa Athenaei obfer- 
vatio . Qerrcthoc ττοικϊλομυ&ος. γλωΤτα calceo- 
rum* στέφανοι νττο γλοίτταις. ϊα&μιος στέφανος· 
Antinoea corona, , εν Μουσοον· Πυλέων. Ellotia. 
Gymnopediae Spartanorum . έτςιΒυμΙ^ς et ύτίο· 
&υμ$εέ. alia nonnulla · 

Περί ii του N αυκρατίτου στόφαν ου τΙς έστι rijv ίν9ην. 

Scio avdvfv Graecam eile dictionem, legique edam apud 

Theophraftum : non polium tamen mihi perfuadere ullo. 
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modo convenire id verbom ifti loco, enim five 

αν&ησις, ipfa ett florum eruptio: quod elieniiflmum eft 
« loci hujus fententia. Lego, τΙς ίστι την χίρχην. quali* 
omnino fit . ita enim loquuntur Graeci. . τψ uaj /uri 
των ροόων ύηο τον Άνακρέοντος φοροΐσδαι· Male ifta 
vulgo capiuntur. Auctor hoc vult: probari Obi, coronam 
Naucralitem non aliam efle quam myrteam, hoc etiam, 
argumento : quia Anacreon eam geftari dicat' cum rofis, 
five corona e rofis. Refpicit defcripta fuperiua Anacre- 
ontis verba. Στοφάνονς i 9 avrjp r ροΐς έκαστος οΐχον. 
Τούς μίν φρέίνους, τον ii Ναυκρατ/την. Rofa et myrtus 
belle inter fe conveniunt et folent copulari. In hoc vis 
eft omnis hujus argumenti, non praeftabo integritatem 
horum verborum: fententiam non aliam efle, hoc vero 
praeftabo. Ridiculos pronuntiat philologus eoa qui dice- 
rent Naucratitem coronam efle eam quae conflaret e 
biblo coronaria, perftringit, ut Caepe, grammaticorum 
vulgus, quibus ita vifum. Hefycliius, Ναυκρατ/της ori· 
φανός 9 ire ο της ΑΙγυττίας N αυκράτοως , d Βύβλινος 9 ' η 
i i η φιλύρας, η ο σαμψνχ/νος- poftreina interpretatio 
Cola Polluci placuit libro 6. cap. id. £rit qui malit, 
στοφανωτίόος quam στοφανωτρίόος. fic tamen etiam in 
Excerptis. Audiamus philologum; έβΐξαι ova έχοις Srs 
ίιαλβλνμένως πς οϊρηκο φίόοΛτ στέφανον , **# Υων στέφα- 
νον* το yap ταρα Κ ρατ/νφ κατά watitav δΥρηται, ναρκισ· 
σΐνους ολίσηους. Negat dixifle veteres ρόΐων στέφανον, 
aut Yav στέφανον : fed ία, pii a, aut στέφανον (impliciter: 
vel certe στέφανον poiivov. Videtur haec Athenaei me ne 
efle. Quamobretn Cratini verba ita fcribenda judicamus, 
ναρκίσσου στοφανίσκονς. non ut editum eft, neque ut 
placitum Dalecamp. ναρκισσίνους τροχίσκους. Sed ingenue 
fateor de hac dipnofophiftae obfervatiuncula , nondum 
milii liquere. Nam fi negare voluit, fic locutos veteres 
ut dicerent, rofae coronam aus violae: fed rof aceam 
aut violaceam ; in promptu exempla iunt quae falfi i pium 
arguant, nam apud poetas στέφανος κιττοΰ, vel σολ/τον, 
aut λίνχοίων paflim legere eft. etiam apud Platonem in 
Sympofio leges foiotv στέφανον nat ίων· Falfum igitur 
hoc τηρησοίίιον· An ergo fidem codicum vocabimus in 
dubium, quali auctor contrarium voluerit? veteres nempe 
$ϋων στοφανους dixifle, non autem ροίίνους . aut pedo- 
οντας: neque [ναρκισσίνους , fed ναρκισσίνου ,] iftud vero 
falfiflimum. Theocritus, — ανη$ινον η foioovra *H xal 
p. φη.λουχοίων στέφανον reopl κρατί φύλασσαν . Excipiat for- 
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tafle aliquis, loqui Athenaeum da vocibus jiiov et ίου 
tantum negareque. duorum i Horum nominum r« xryrixot 
fuifle veteribus uforpata· equidem facile concelTerim de 
pofteriore: non enim temere invenias, qui fcVov στέφανον ' 
dixerit, at fiitv ov leges apud antiquiflunos. Anacreon, 
στεφάνους μίν ηροτχφοισι 'Ροό/νους σννμρμόσαντες. Idem, 1 
fotivom στεφανίσηοις Π ενυηασ μένος χορεύσω· Senius De- 
lius paulo mox ait, re rapi μέν qufr στέφανος f vapa 
ii τισι στέμμα τροσαγορενομενον. Canterua emendat, ri 
orapa P· f· στίφος· et Aatim, ηέχληταί ii στέφος avo 
του στεφάνου . melior quidem haec lectio quam vulgaria, 
quae ineptiflima eft. fed five ita corrigamus, five \it 
placebat nobis, uiukirat (aut ηέηλψται) ii στέφανος avo 
του στεφανουν: nunquam efficiemus quin grammaticum 
acumen ejne qui haec fcripfit liceat mirari quanquam hoc 
minus mirabitur qui in antiquorum fapientum fcriptis 
ferio fuerit verlatue, Ait, cv ii οϊει με &φη Qsrraki 
νοικιλομνδβ , etc. haec verba knt Ulpiani: nam Thes- 
falue νοιχιλομν&ος eft Myrtilus, alibi nominantur Thes- 
fali νοιαιλίίιφροι· propter fiogulare artificium fellarum 
ThefTalicarum , de quibus libro primo, eo allufiim hac 
vooe. Platonis comici locus quem recitat, valet ad lo- 
quacitatis et γλωσσαλγίας exprobrationem. Platonis funt 
verba : 

Kafrot φορεΤτε γλώσσαν iv υνοίημασι* 
στεφάνους i * υνο γλάτιγσιν, οτε vlvqri νου, 
nal ηαλλιερητε γλωτταν άγα&ην νέμνετσ . 
ita eftis lingulacae, inquit, ut etiam in calceis Unguam 
geftetie . obftrigilla calceamentorum appellat γλωτταν, Un- 
guam, five Ug μΙαα%. Secando verfu ait, coronae etiam 
cum linguis geftatis in compotationibus vefiris . uro faepe 
fignificat συν , ut et hoc loco, ita autem νερίφράζει cor 
ronas hypoglottidas , 'de quibus loquitur: fio dictas a 
nexus genere: fortafle quod propendentem aliquam ligu- 
lam haberent, aut etiam pluree. Sic explicamus quod 
hic ficriptum invenimus in omnibus codicibus· Jure ta- 
men ex i piis Athenaei verbis rofpicemnr, fcripfifTe co- 
micum στεφάν ας i’ ύνογλωττίσι* quae leclio qua ratione 
fio concinnari queat, ut commodam fen tentis m aliquam 
hab.eat, viderint acutiores, in tertio icribe, Καν παλλιε- 
pejfvs. Euripides cum diceret 'Ea vavfic αν τις νράγματος 
έισσων koym 9 Αγώνα &εΐτ ψ av f εΐ λέγειν εΚ f σοφές f boc 
vult: facile effe diferto et facundo viro de quacumque 
ve oratienem in fi i tuere, aut ajendo aut negando πατά· 
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φαστν et ατόφασιν vocat δισσοίς λόγους. Totus locus de 
corona quae Ϋσΰμιον dicebatur, valde corruptus eft: quare 
etiam Epit. auctor nihil inde excerpfib Ισθμός etiam 
collum fignificat, venufta translatione ab eo qui proprie 
ifthmus dicitur geographis : nifi tamen antiquior eft vocis 
illius acceptio pro corporis noftri parte, notione ea quam 
habet apnd geographos. inde eft ίσθμιου f colli orna- 

* mentum, five corona fit, five torques, caetera de hac 
voce Hefyohius, et'EuAathius· Obfervandum eft, defi- 
derari hodie in noftris libris Callixeni veteris fcriptoris 
p.g58. verba quae defcripta fnerant fuper mentione Ifthmiae 
coronae : ■ quare »labes codicum indicanda fuerat poft illa 
verba, γρίφων ούτως. Quae enim fequuntur de corona 
Antinota et lotina , omnino Athenaei ea funt, non Cal- 
lixeni. quem virum ego non dubito Adriano fuiffe anti- 
quiorem: cujus tempore nomen Antinoeae coronae pri- 
mum eft cognitum. Sane in re tam recente quid opus 
fuerit dipnofophiftae anctorum teftimoniisnon video. De 
’ , Antinoo Adriani delitiis , quem ille' amiflum in Aegypto 
confecravit, et coli pro Deo inftituit, nota res er Spar- 
tiano et fanetis patribus, Jnftino, Tertulliano, Hieronymo 
aliis. Sequitur, ησ&$1ς ovv iwi τη της έννοιας evpiaet 
xa) *§ότητι 9 την έρ Μουσών αντφ σίτψιν bc tnf δχαρί- 
σατο. nifi eft mendum librariorum, figurate dixit Ιννοίας 
ονρέσα xai ρ$ότητι 9 pro, iv, *ύρ. αντον νέου οντος. nt 
patera libamus et auro . [Sed legam potius, evpiaet ual 
χαινοτητι, hoc eft &ύροσιλογΙ<ρ ναινη."] iv Μουσών nove 
dictum, ut iv Aiiov f pro, in aede Mufarnm: hoc eft in 
Mufeo, quod fuit Alexandriae: fed puto verius iv Mov- 
<rs/ip. [Huic autem fubtilis hominis commento fuper co- 
rona Antinoea fimillimum eft illud, ut puto, ejusdem 
Pancratie, quo perfuafit Hadriano, de Antinoi anima no- 
vum in coelis fidus factum cfie, quod tum primum eflet 
vifum. auctor Dio apud Xiphflinum, Locum vide, et 
cum ifto confer.] Cratinus, inquit auctor, lotum appel- 
lavit, στεφάνωμα , ita το τίντα τα φυλλώΐη ντο των 
'Αθηναίων στεφανώματα λέγβσ9αι. Hefychius addit, ual 
ποώδη f in v6ce στεφανωμάτων : qui locue hinc eft illu- 
ftrandus. ΠΤΑΕίΙΝ vocabulum in cenfu coronaram 
ponitur, quali is eflet rectus cafus. Hefycbius fic, τυ· 
λίων στεφάνων. ceu eflet obliquus, fed fcripferat opinor, 
Hefychius, στέφανος· vide infra capite octavo. In priore 
Philelae verfuum, ‘Εστ^χ* αμφίαομα εύωίεος αγχό&ί 
τατρος. malim, άμφ) ηομαις. nifi eft proprium nomen. 
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Έλλωτιζ corona έλλοοτ^ς efl Ilefychio. έλλοίτης, ait, Eo- 
pvTTjt στίφανος χλεχόμενος (de eft opinor ix μυ^ίνης) 
χηχων είκοσι, de £llotiornm antem fello fcribit idem, 
Έλλωτια εορτή E νρωχης iv Κρητγ. a Cretenfibus igitur 
acceperunt Lacedaemonii, ut reliquorum fuorum infti- 
tn torum magnam partem. Thyreaticaa coronas etiam 
tiefych. Lacedaemoniis afiignat. Gymnopasdiae numero 
nniltitudinis feili nomen apud Spartanos, etfi autem longe 
differunt xaiitx et xaiiala 9 in hac tamen voce promifcue 
feri p tura m utramque reperias, γυμνοχαίόειαΐ' et γυμνό· 
xaiiiat* Ait, χοροί i* είσΐ το μίν χροσω χαίέων , το i* 
έξ χριστού άνίρων γυμνών ορχο υμένων xal χίοντων Θχ~ 
λητου uxl Άλχμχνος άσματα. Canterns corrigebat, το h* 
εξ αριστερού 9 ivi. fed cum duorum tantum chororum 
iiat mentio, et voqetur eornm alter ο χροσω: non male 
judicio meo feribae, ro i* ίζης 9 χριστών avip. poeta 
cujus hic fit mentio, non Thalea dietns eft, fed Tha - 
letas , patria Cretenfis. multa de eo Plutarchus in libro 
De mufica· Deinde feribendum, μελιλωτίνων ii στόφα· 
νων μν. cum Dalecampio de his coronis affertur Alexidis 
teftimonium, στεφάνους re τολλονς χρεμαμένους μελιλω· 
τίνους έχι9υμεις. nihil erat cauffae cur mendam in his p* 959 . 
verbis fufpectaremus, nifi fequeretur ablurdum magnum. ' 
nam fubj icitur in continenti: ,ΣΑχοχος φησ$ τα χαντα 
στεφανώματα* quod aliter nequeas exponere, quam nt 
dicamus omnia coronamenta fuiffe appellata μελιλεετ/νονς 
στεφάνους, hoc vero quis credat? ego falfiffimum effe 
non opinor, fed fcio, et m^o periculo credi poftnlo. 
quod poflquam femel animadvertiffemus , non difficile 
nobis fuit veram lectionem divinare, quae eft hujusmodi, 
στ. τε x. xp* μελιλωτίνονς ΕΠΙΘΤΜΙΔΕΣ. JMsvxit 
φησιν, elc. prima verba funt Alexidis: deinde folito 
more proponit vocem explicandam: quomodo fecit in 
hiftoria pifcinm poculorum, et nunc quoque in coro- 
narum recenfione. Ait igitur, ΙχιϋυμΙΙας. fuiffe dictas 
omnes coronas in univerfura : ύχο9υμΙίχς vero eas quae 
collo applicantur, vere Athenaeus, vere etiam nos. lie- 
fychius, ixtdvfi/iec τα xavroiaxa στεφανώματα· Ita libe- 
ramus feri plorem hunc antiquiffima menda, quae etiam 
Bre viatorem in erroris calles induit Motemus locutio- 
nem qua ufus auctor: T ιμαχίίας ii φησι τα xavrvdaxi 
στεφανώματα , a τας γυναΤχας φορεΤν 9 ούτως χαΚ»7σ9θί· 
poti verbum φορεΤν deell nomen Λ9ος: five ab ipfo 
Athenaeo prtetermiflum , five ab exferiptore. Quae de 
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hyfroglotiide corona feqnuntur, fine cauJTa eo loci polita 
funt: cum paulo ante eadem ex iisdem fcriptoribus de* 
fcripfiiFet· 


Caput Septimum. 

Κυλιστός five εκκυλιστος στέφανος. Pollucis locus 
emendatus. Cato five Batto jcomieus. Sophocli* 
'Zvviewvoi. γενειον ^ιηλιφές· άν&έων γξίποτατον· 
. γξίπΙζειν ττςαγμα ίυσγςίπιστον· apud Lihar 
nium. ίιην&ισμίνοι στ εφανοι. συντ&εσ&αι 9 συν· 
ΒημαΤιαΊοι στέφανοι· 

Deinceps fcribit philologus. E ύρίσκω Ά και παρά τοΐς 
ήωμιηοϊς ΚΤΛΙΣΤΟΝ τινα καλού μενον στέφαν ον, uml 
μνημονευοντα αύτού Άρχιππον έν 'P ίνωνι. Docuimus ad 
librum fecundum, capite decimo, κυλιστόν στέφανον, 
five έκηύλιστον, eam coronam fuilTe appellatam, quad 
rotatilem dicas : quae folidiorem et firmiorem compagem 
haberet. Talem oportet efie, nt rotari queat: alioquin 
orbis non durabit, neque puncto infidele poterit, fed 
fatiscente mole ac corruente vitiabitur. Non aliunde elTe 
nominatum κυλιστόν στέφανον, Eubuli locus declarat, — · 

' πε ριφοραΐς κυκλού μένος. *£1στερ κυλιστός στέφανος, ne-* 
que aliud voluerunt qui expofuerunt aipov, firme ao 
folide compactum. In Hefychii G1 offis mecum mirentur 
viri docti haec, έκκοίλιστοί στέφανοι, μεγάλοι, aipoL 
nara et antecedentia et confequentia fuadent χοι η onxtt 
ipfum fcnpfilTe. apud Pollucem fic fcriptum efl, στεφά- 
νων όέ oY6tj έχχηλιστος, ώσπερ Άρχ/ππω εΥρηται iv *Β potv, 
ά π έρχεται στέφανον ίχων έκ των κηλίστων. librarii culpa 
manifefta. emendabis igitur ex Athenaei hoc loco. Ar- 
96 o.chippi verba ita concipe: minus recte vulgo fcripta in 
libris Athenaicis: 

*A dSog άποίύς 3οιματιον απέρχεται 
στέφανον Ϋχων των έκκυλίστων ο Yxais. 

Sequitur, Μνημονεύει i* αυτού καί *Α ντιφάνης έν Έβο- 
του έρωντι: eundem locum innuens Pollux, nal κυλιστόν 
dk inquit, είρηκεν Άντιφάνης. Catonem Graecum comi- 
cum produnt nobis editiones quae fcribunt paulo poft, 
κα9άπερ e/ παρά Κάτωνι τω χωμφέιοποιω έν Συν εξαπα- 
τώ ντι φιλόσοφοι, fed non temere eruditiftimus Canterus 
emendabat παρά ΪΙλάτωνι. nara libro tertio et feptimo 
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Platonis Synexapatontes laudati fnnt: neque dubium erit 
locum hunc cum fuperioribus conferenti» de eadem fa- 
bula et bic et ibi auctorem loqui, nihilominus tamen de 
veritate ejus emendationis dubitamus nos» quia fcimus 
Battonem comicum feri p fi fle eodem titulo fabulam: cu- 
jus rei i teflis eft Suidas » qui ex Athenaeo fere habet 
nomina fabularum» quas in comicorum vitis commemorat. 
Quare .exiftimamus ejus poetae nomen et hic reftitnen- 
dom efle, et libris tertio ac fexto, ubi editum Πλοίτα- 
νος. Battonis poetae» et aliis locis meminit dipnofophifta: 
et Stobaeus etiam fermone fexto. Subjicitur» mpi Sv 
xxi Σ,οφοχλης Συ vis ίπ νοις φ^σιν eoo/ <re/ τχρχνλησίοίζ. 
Fabula Sophoclea hic laudata» ea eft quam alibi vocanti 
*Αχχ ιων avvittrvov, itaque Συνίβίπνφ potius legendum 
videatur, nili obftent fimiles loci, ubi laudatur Sophocles 
Σννίβ/τνοις. cum hoc libro tum alibi. In primo Verfu 
inde allato, Ooroi yivstov Sis χρη ίιηλβιφ^ feribendum 
έιηλιφές. perunctum', ita dictum ut χνηλιφ ijc inunctus. 
In ifitis χ&άνχτος πάλιν ητις yrfyovs, menda mani fella. 
Canterus emendabat, λ*3\ χολυμβητης yiysv*. Mira tra- 
jectione ufus auctor cum feriberet, Kiys jjpTv xsp) reo 
πρ*Μ*ιμένον , Hvx μη matcc τον Ss! bv Πλάτων» χχολά βω- 
μέ* σΛάνο&χνοντχμιτχμορφω&ηνχι, iv τφ π$ρΙ ψυχής. 
nam rectum erat m»tx r. &, IJ- fv rtp rspl ψ, Scri- 
bendum etiam ύπολάβωμιν. In Eubuli teilimonio fu per 
ftruthio corona, pro S μΑΗρητις, placitum Cantero i 
μοΜχρΓτίζ. non caret vitio vocabulum ούτριχάρισσος. forte 
*utmX*9 χριστό c ot. fed parum mihi fatisfacio. Deinceps 
ferftitur, uxrxkdysi i * Κίβουλος uxi άλλους στοφάνους, 
A ly ίδιον, od di rivis φορησιις στάφχνον πολνποίχιλον, 
χ*&έων γρυποτχτον , χχριέστχτον ω Ζ «ο. τΐ yxp χυτόν 
ίχουσχ φιλησιι* ex praecedentium lectione patet, petitum 
hoo Eubuli teftimonium efle ex ipfius 1 Stcphanopolide, 
ut non obfcurus flt eorum error, qui pro A lytisov feri- 
bnnt Αυγή, quia meminerant citari alibi comici illitis 
Augen. fed non recte ex eo colligas, ita feribendum 
efle etiam hic. Aegium five Asgydium fcorti nomen 
eft, ut fcimus ex lib. decimo tertio. Pro γρυπίτχτ ·ν» 
quod nihil fignificat, lego, γριποτχτ ον. florum rapacijji- 
rrtum. id eft, ivxysrfOTxrov , iUecebrofiflinium. Vei hoc 
verbum ^firmaverit fatis vocem, Aly(iiov f adyerfus quo- 
rundam emendationem: nam haec verba funt mulieris 
corotiariae merces fuas venditantis, et meretricem plu- 
rimas capturas jubentis fperare , fic hoc flore fe ornet : 
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p· 961 «hunc enim maximam babere vim illiciendis amatoribus·' 
Ita interpretamur vocem γριτότατον. ac fortafle Ferina 
fcribatur γριτηστότατον. ypnri^siv idem Hgnificat cum 
dyp$V9tt f capere · inde, ίυσγρίτηστος in recentioram 
Graecorum fcriptis, avarus , Jordidue , e quo nihil ca- 
pias commodi . Libanius in Epiflola ad magnum BaGlinm, 
arae ένίσκοτος άραγμα όυσγρίτιστον. non memini legero 
id verbum apud auctorem Libanio antiqnorem. imo, ut 
arbitror, ante id feculum incognitum id vocabulum fuit 
ea certe notione. Itaque Balilio legenti epiflolam Libanii, 
facefGt illa vox negotium, ut ipfe fatetur, ita fcribenS| 
E/ re xepiahsiv τούτο ypirffstv λίγβται, και ταύτην (χοί 
την σημασίαν η λέξις , ην in των Π λοίτωνος αΐύτων η 
σοφιστική σου ήμΤν τροεχοιρ/σατο, σχότησον t! &ανμάσι* 9 
τίζ μάλλον έτη ίυσγρίηστος. at fequens aetas probavit 
et· retinuit. Nicetas Choniates de Johanne Puzeno, χίμ· 
βιζ ii ην οίς axpov, nai γνίφων , καί όνσγρίτιστος. id 
eil, tenax, et a quo nibil extorquerent egeni, ut po&ea 
dicit· locus eft libro primo. [Γρι /Forxrov per ΰ eflet a 
verbo ypvxovv , quod fignilicat aduncum reddere, unde 
eil in libris medicorum ονύχων γρύτο^τις. A orali anus 
vertit unguium uncatio . Sed omnino per ? feribendom. 
In libris Graecorum de machina feriptis legas ypnritfo· 
σ9αι pro complecli et continere, ficut circulus dolei 
ligna continet Mauricius eo verbo utitur libro 8. Tao- 
ticorum: ΔβΓ μη μόνον άτλας τάς σχούλτας, nara τον 
αυτόν τότον votsTedai , άλλα και Λιπλασίας , 7να της 
μιας ως οίκος γρππφμίνη ς, την μοτ αυτήν ουσαν ου «- 
Ultima Eubuli non invitus feribam cum Dale-' 
campio, τις apa την αυτόν ίχουσαν φιλησοι· 9 Non placet 
quod legitur mox in altero Eubuli loco, η των ίιηνΆη. 
μόνων. Lego ίιην&ισμένων· et στοφανους όιηνΆισμένους ita 
arbitror dici, ut veftimenla ίιηνΆισμονα , variis colori- 
bus picturata . ergo et coronae ίιηνΆισμέναι funt, quae 
ex variis diverforum colorum floribus nectuntur· his 
opponuntur rnyrteae, ferpyllinae, et quaecumque unius 
generis flore conflant. De he lictis flve tortilibus coronis 
recitantur verba Chaeremonis tragici, Κ/σσ» ra ναρηίσσψ 
re τριολιχα ς κύκλω Στοφανων έλιχτωνι quorum imper- 
fecta fententia efl, et obTcura. Ca uterus maluit τριίλιητ 0(· 
omnes antiqui, etiam Epitome, flant ab edita lectione. 
Hellanici verba funt in Aegyptiacis , Πόλις ότιτσταμίη 
T iviiov ονομα . non opus liic emendatione : ea eil urbs 
cujus meminit Stepbanus τολοων : neque obeli quod 
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ille Libyae orbam vocat canfam vel initiati folum geo- ‘ 
jpanhiae Rudiis nornnt. Perperam editum, miri &e au 
ομψ/νρκ. Legendum iv αΰτγ. perperam item xal foijc 
Sv&ot, pro Svdovf. Non etiam illa concoquo, av$a7 i' 
euroe όταν ωρα ζ , tuti 4ο r) τψ χρώμαη το ανδος *al 
άφ·γγ4ς· deeft, poto, aliquid. Adi ad Theophraflnm. 
Memnonia caedem, et fuper eo luctum multorum, canit 
Q. Smyrnaeua libro fecundo. Συντί&ισ&αι Graecia eib 
pacifci. Horaerna, σύ ii miv&io καί μο t ομοσσον. iidem 
μ vpfac appellarunt συνθήματα , pacta cam ergolabis et 
mancipibus de opere faciendo. Jureconfulti vocant lioo 
genus pacti, do ut facias, inde opus συν$ηματια7ον dici- p. g6a. 
tur, quod Gallis, befongne faicte de commande, ita dixit 
συν$ηματια/ου( στχφάνουζ Ariftophanea. quos interpre- 
tatur Albenaeua, ijpy ολαβημ&νους xal ixioe /μ oue. 


Caput Octavum. 

Corona nomen Graecum, κοξοόνη , et κοξανΐίιε· %o- 
ςωνός. rixT/yes, mali poetae. cckivos herba, ain- 
brofia pro lilio, amaracus et fumpfucus idem. 
πόΒεν: unde? 'Ομηςποι χθΚξΰφαλοι. Reticula 
purpurea luxuriae argumentum. ApoUodoru» 
ΒΐΐςΙοη et Ilsfi Π «fiW chamaepitys, 
pinus, ακακαλλΐε- florea iridis λύκο/ dicti. 
Hefychii locus. χάλ%η· 'f νίμψαλος pro ιυοσμος. 
ifuicree pro β'ίματ». Multa emendata. 
Romanorum vocabulum corona Graecum efle origine, 
pridem moniti fumus ab eruditifGraie viris, nemo cui 
cor rite faliat in dubium hoc vocaverit At dbrivatio 
vocis anceps, nam equidem a Graeco xo peivq coronam 
deducam. antiquifGmis gloflographis Mopoiv* exponitur' 
alite στχφανου. inde funt dictae in brachii ανατομή co- 
ronae five corona apopbyfes cavae duae, literam 9 re- 
ferente·. Galenns de partibus, libro fecundo, ίβτραμμί ren 
i’ ale βλλι jkove τωχέτ αυταΤς κοιλοτήτων , μία ueyaXof 
yharai χοιλότηο t£ άμφοΐν , ioixu 7* τα σίγμα γράμαατι. 
άταρ μ*} ονομάξο υσι rae aro φύσβιο r aurae xoivij αμφο· 
ripae xopeivae χαί κορώνα, iiin τ χριφβροίς alet, et χορω- 
rliae apud Stefichorum funt corollae, fic enim ille in 
Cafauh. Anim. in Athen. Τ III. Q 
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Helena carmine, πολλά μίν Kviolvia μίλα τότε φρίττουν 
veri ίίφρον αναχτι 9 πολλά ii μύφφινα φύλλα* xai foi/v ους 
στεφάνους 9 im το ηορανίΐας οΰλχς. hoc nobis videtur: 
aliis aliud. Scribit enim hoc loco Athenaeus. ΧΟΡΔ- 
ΝΟΣ. 'hxitov iv fi πβρ} της 'ΡαμαΙΚης ύιαλέχτον φψτ) 9 
τον στέφανο* πάλαι χορών ον καλού μενον » απο του τούς 
χορευτάς έν roft δεάτροις αύτω ?ξρήσ&Λΐ 9 αυτούς το περί· 
κειμένους xai έπϊ τον στέφανον αηανιζομένους· Scriben- 
dum, αοτ. π. κεφαλή/ τον στέφανον άγ, laudatur in hane 
rem Simonides: fed ejus teftimonium peflime acceptam 
animadverfionie nofirae indiget. χα$ύς έν τοΤς Σιμοενίύου 
έπιγράμμασιν iiotv iortv ούτω Λαλουμένου· Φοίβος έσάγα- 
ται Ύυνίαρίίςσιν οίοίίησαν Αμετροι τέττιγες έπέμφαντο 
χοροον $· Meminifle nos oportet, Comptam cfle hanc χρεία» 
de Simonidis epigrammatis, hoc polito, nihil cunctabimur 
ita locum ct digerere et corrigere: 

Φοίβος έσαγεΤται roJfc T υνίαρβφσιν aotiav, 
τχν άμετροι τέττιγος έπεστέψαντο χοροονψ· 
id eti, Phoebus docuit Tyndaridae canendi artem: 
quam cicadae modorum nefoia» coronarunt corona, boe 
vult Catiores nuficam di dici fle ipfo Apolline magiftro: 
multasque reporta (Te coronas ex certaminibus cum im- 
• 963 . peritis cantoribus, τέττιγες funt mali poetae, ant can- 
tores. mediam autem in hac voce producunt poetae. 
έπεστέφαντο pro έτέμ·ψαντο 9 fuadente metro et fententia 
&αφρούντες reilituivnus. pridr verius pentameter eti: fed 
quod in fine potitura vides vocabulum, id fine dubio ad 
proxime praecedentem pertinuit. Athenaeus vero more 
luo, non ver fui, fed fententiae confulens, vocem ne- 
cellariam alterius loco pofuit, in qua momenti nihil 
erat, nam ita erat apud poetam : 

— doiirjv 

Φοίβος έσαγεΤται T wiapltqei χολήν 
τάν i μ . etc. 

Hefiodus, καλήν έίίόαξεν άοιέήν. [Porro Athenaei fenten- 
tiam, deducentis vocabulum Romanum corona a Graeco 
χοροητος , firmat et M. Tullius, qui in Oratore ad Bru- 
tum nomen corona inter illa ponit, quae 11 analogia 
Cpectetnr deGderant afpirationem : licet ufus populi Ro- 
mani eam non admitteret, certe non detideraret.] In fer* 
mone de AC1NN1A corona fcribe cum doctis, e/ ia rfc 
άχίνου του φυτου. non άχ/ίος. Hefychius, αχινός πόα τις· 
ergo et άχίνιος una ψ. Florum coronariorum catalogum 
ex Thcopliratio hic fubjectnm ab Athenaeo, cx ipfiui 
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libri· emendare non cA arduos labor, praefertim poft 
Dalecampium. Ipfnm igitur TheophraAura lludiofi con- 
fulant. Scribe, itlv rte τον Ιλ/χρύσ ου τφ av&et ατοφα· 
voihneu. et confer oum TheophraUo libri noni, capite ai. 
Proxima Alcmanis verba funt depravata non uno modo: 
ra/ τη iv%ou*i φίροισαν rivi a Ιλιχρΰαψ τνλβοο άνηρά- 
rmv x vrlptp. Lego, xa t τη οΰχομχι φίροισα t6v 3' iki- 
χράσοο rvXluva xui axtfparoo uvrdpu. Dorici cafue funt, 
ot fupra , ctvifru στέφανος, et r/V pro re/. Junonem al- 
loqnitur facram ei coronam dicam, quae Spartano vo- 
cabulo dicitur a poeta tvMuv. aitque hanc efle factam 
ex helicbryfo et illibato cypero. Scribe cum eruditifQmo 
Cantero, na! rlpeiva ίχφνχ. Lilium, inquit, Corinthii 
vocant αμβροσία*, et Hefycbiu·, άμβροσ /jj, K ορίνδιοι το 
μρίνον. At amaracum, ait auctor, ex Diocle σάμφνχόν 
τίνος ηαλοΰσι. Succurrunt verba Servii non aliena huic 
loco. Amor acu» puer regiu* unguentariae fuit, qui 
cafu lapfue dum ferret unguenta, majorem ex confu- 
fione odorem creavit. Unde optima unguenta amara- 
cina dicuntur. Hic poflea in herbam fampfucum dici- 
tur verfue, quam nunc amaracum dixit. Sed coronam 
amaracinam a fampfuchina divertam facit etiam Artemi- 
doro· lib. i. cap. 79. PoAquam dixiflet ex Clearcbo, 
Lacedaemonio· re» TeAouirarov τ^ς το Xtrimje κόσμον 
τυμτατήσηντας iurpax^kieS^vat : addit, recte de illi· 
dictum eiTe ab Antiphane in Citharijla, 

Ovm ίφΰσοον ο l Λχχωνος de eropS^roi vera; 
νυν i’ Όμηροίους ίχοντος τορφυροϋς χοχρυφα'λουζ. 

[Erit fortaiTe qni hanc lectionem probet, quam tamen 
olim fufpectam babuimu·. Si nihil mute· lenias erit 
imperfecta· hujusmodi. Nonne aliquando Lacedaemonii 
fuillabant , id eA, fuperbiebant Unquam inexpugnabiles, 
qni tamen nunc purpurei· fefe ornant reticuli·. Nobia 
aliquando vifum e A ita fcribendum. p.gf, 

ΟνκΙφυαβν ol Λάχανο ς άς άτόρβητοι. τό9ον ; 
ol νϋν y ΌμηροΙοος Ιχοντος τορφυροϋς 
Μ»*ρυφάλ ους. 

Non funt, inquit, 'natura inexpugnabile· LacedaemoniL 
non. qui quidem luxui jam £*, ut caeteri mortales de- 
dant. Iu que cum priAina iaAituta deferant, vinci lacile 
pole funt exiAimandi. Μφναχν legimus non Ιφύσοον: quod 
modulum verfue corrumpit, neque ver·, fed τό&ον. quod 
Auicia fcriptoribua cum iuUrrogatione enuntiatum, ne- 
gationis vim babet. Dionylius HalycarnafTeu» libro 4. 
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Helena carmine, aro λλ« μλν K υίύνια μίλα xoref ρίπτουν 
•geri ίίφρον ανοχή, πολλοί ii μύφφινα φύλλα* ηαι φοέΐνοος 
στοφανους, ίοαν ra χοροονΙΙας ούλας. hoc nobis videtur: 
aliis aliud, Scribit enim hoc loco Athenaeus· ΧΟΡΙΑ· 
ΝΟΣ. 'Avltov iv tS πβρι της 'ΡωμαΤχης ίιαλέητου φησί* 
τον στέφανον πάλαι χορών ον ηαλούμννον , ατο τον τούς 
χορβυτά c iv roft dtarpoic αύτψ ηρησ^αι* αυτούς το wopt* 
ηβιμένους ηα) έπί τον στέφανον οηοονιζομέν ους. Scriben- 
dum, αοτ. τ· χβφαλη τον στέφανον αγ. laudatur in hanc 
rem Simonides: fed ejus teftimonium pelfime acceptam 
animadverfionis nofirae indiget naStlc iv τοΤς ΣιμοονΛ ου 
έπιγροίμμασιν iisiv έστιν ούτω Λαλουμένου· Φοίβος έσάγοι- 
ται Τυνόαρίέησιν άοΐέψαν Αμετροι τέττιγνς Μμ^ψαντο 
χοροονφ· Me mini fle nos oportet, fumptam efle hanc χροΙαν 
de Simonidis epigrammatis, hoc polito, nihil cunctabimur 
ita locum et digerere et corrigere: 

Φοίβος ivaysTrxt roJfc Tw ίαρβησιν aoiOv, 
ταν άμετροι τέττιγος έτοστέψαντ ο χορανφ. 
id eft, Phoebus docuit Tyndaridae canendi artem: 
quam cicadae modorum nefciae coronarunt corona, boe . 
vult Callores aulicam di dici fle ipfo Apolline magiftro: 
multasque reporta fle coronas ex certaminibus cum im- 
• 963. peritis cantoribus, τέττιγος funt mali poetae, aut can- 
tores. mediam autem in hac voce producunt poetae. 
έτοστέφαντο pro έπέμ·ψαντο, fuadente metro et lententia 
SappoMTec reilituimus. prior verfus pentameter ell: fed 
quod in Gne politum vides vocabulum, id fine dubio ad 
proxime praecedentem pertinuit Athenaeus vero more 
luo, non verfui, fed fententiee confulens, Vocem ne- 
cellariam alterius loco pofuit, in qua momenti nihil 
erat nam ita ex*at apud poetam: 

— άοιίην 

Φοίβος έσαγοΤται T υνίαρίίησι χαλην 
τάν άμ. elc. 

Heiiodus, χαλην έΜαξον άοι)ήν. [Porro Athenaei fenten- 
liam, deducentis vocabulum Romanum corona a Graeco 
χορανος 9 firmat et M. Tullius, qui in Oratore ad Bru- 
tum nomen corona inter illa ponit, quae II analogia 
fpectetur deGderant afpirationem : licet ufua populi Ro- 
mani eam non admitteret, certe non defideraret.] In Ter- 
mone de AC1NNIA corona feribe cum doctis, oi i» rfc 
οίχίνου του φυτού, non οίχίίος. Hefychin», αχινό ς πόα τις · 
ergo et αχίνιος uno t. Florum coronariorum catalogum 
ex Thcophraflo hic fubjectnm ab Athenaeo , cx ipfiui 
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libris emendare non eft ardaoa labor , praefertiiupoft 
Dalecampiuro. Ipfum igitur Theophraftum iludiofi con- 
fulanL Scribe, ixv rtc του έλαχρνσου τφ χν&οι στόφα· 
vovvrou. et confer onm Theophralio libri noni, capite 21· 
Proxima Alcmanis verba funt depravata non nno modo: 
ua l rtv βνχομαι φέροίσαν rivio έλιχρύσφ τύλεω χ*ηρχ- 
των πυτέρφ. Lego, axi ruo εύχομαι φέροισχ rivi* iki- 
χρίσω τνλέωνχ nxt άαηράτω ηυτέρω. Dorici cafus funt, 
ut fupra , ανητω στέφανος, et riv pro re/. Junonem al- 
loquitur facram ei coronam dicans, quae Spartano vo- 
cabulo dicitur a poeta τνλέων· aitque hanc eiTe factam 
ex helicbryfo et illibato cypero. Scribe cum eruditiilimo 
Cautero , xxl τέροινα ίχφνχ. Lilium , inquit, Corinthii 
vocant αμβροσίαν, et Hefychij», αμβροσίη , K opivdioi .ro 
πρίνον. At amaracum, ait auctor, ex Diocle σάμφυχον 
ηνες ηαλοΰσι· Succurrunt verba Servii non aliena huic 
loco· Amaracus puer regius unguentarius fuit, qui 
cmfu lapfus dum ferret unguenta , majorem ex confu- 
/iene odorem creavit· Unde optima unguenta amara- 
mna dicuntur. Hic poftea in herbam fampfucum dici- 
tur verfus , quam nunc amaracum dixiu Sed coronam 
.amaracinam a fampfuchina diverfam facit etiam Artemi- 
dorus lib. i. cap. 79. Poftquam dixiiTet ex Qearcho, 
Lacedaemonios τον τχΚχιοτχτον της τολιτιχης χίσμον 
άυμτατησαντας ίητραχηλισ&ηναη addit, recte de illis 
dictum efle ab Antiphane in dtharifta, 

Oi/tf έφυσαν o/ Αά*»ν*ς ως απόρρητοι vere; 
νυν l' Όμηροίους ίχοντες το ρφνρονς αοχρυφαλ ονς. 

[Erk fortalTe qui hanc lectionem probet, quam tamen 
olim fufpectam habuimus. Si nihil mutes fenfos erit 
imperfectus hujusmodi. Nonne aliquando Lacedaemonii 
fbfBabant, id eft, fuperbiebant tanquam inexpugnabile·, 
qui tamen nunc purpureis fefe ornant reticulis. Nobis 
aliquando vifum eft ita fcribendum. p,g 64 

Ova ίφυσαν ol Αάπωνος ως ατορ$ητοί, τέ&εν; 

' oi νυν y Όμηροίους ίχοντες τορφυροος 
Μοηρυφαλους. 

Non funt, inquit, natura inexpugnabiles Lacedaemonii, 
non. qui quidem luxui jam b, ut caeteri mortales de* 
dant. Itaque cum prillina inAituta deferant, vinci facile 
pofle fuot exiftimandi· ίφυσαν legimus non έφύσων: quod 
modulum verfus corrumpit· neque vo'ra» fed τό&ον. quod 
Attici· fcriptoribus cum interrogatione enuntiatum, ne- 
gationi· vim habet. Dionyfiua HalycarnaiTeus libro 4 . 
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api yi την jjy εμονίαν ναρέλαβεν ως ol τρο αυτόν γενο· 
μει toi βασιλείς; νοΆεν ; τολλοϋ ya xal dif. Arrianua Dis- 
fertationnm Epicteti lib. a. cap. 21 . ov y ap ως άπο&ησί 
μεν οι , η ix avo ρδωσοντες , η αλλ’ αντ αυτών λη'ψόμενοί. 
ίρχ*σ$6. vidsv·) ovi* έγγύς. Latini fant imitati. Plinius 
Epifiolamm libr. 4. Quae noe refugimus , non quia 
fuperiores : unde enim? fed quia timidiores fumus . quid 
appellet Όμηρείους χβχρυφάλους, non latis fcio: et fub» 
efle mendam fnfpicor. mens tamen ea eft quam dixi- 
mus: nam in argumentum luxuriae proferuntur reticula 
purpurea: qualia erant corpore merentium foeminarum. 
ut in epigrammate, 

nds φιλοπλίχτοώ χομας σφιγκτήρα Φ ίλαινις 
βαττον αλοζ τολιης ανδεσι χεχρύφαλον. 

.[Si vocem χεχρυφάλους liceat exponere de fubligaribne, 
vel fafeiis cruralibus, pro Όμηρείονς legam pafpoedwc id 
enim eft crurales. Olim apud Romanos fafeiae crurales 
geftare elegantiores, aut colori* infignioris fpecimen habuit 
morum. Notum quam fufpicionera de Pompejo comao* 
verint fafeiae albae. Si tale quid fuit in moribus antiquis 
.Lacedaemoniorum, nulla fuerit hic difficultas.] Quod fe- 
quilur, 9 Ατολλόίωρος iv τφ Περί θηρίων φησι χαμαοψίτυν, 
ol i * *Α&ηνησιν Ιωνίαν , dubitationem aliquam habet: nam 
' paulo poft in eodem argumento laudatur bie feriptor, iv 
ο Π αρ9ιχύν. quare videndum num fit alterutro loeo 
menda, quod liierarum fimilitudo aliqua fuadet Vife et 
confer locum utrumque· Chamaepitis etiam pinus La- 
tinis dicitur. Virgilius quarto Georgicor. 

Jpfe thymum pinosque ferens de montibus altis . 
’Αχαχαλλις pro narciflb Creticum vocabulum fuit ut ob- 
fervat Hefycbius: qui tamen eo verbo non narciflom, 
fed narciffi florem ligni fi cari feribit. Lege ftatim ex 
Tlieopbrafto, ubi de ferpyllo, την άγριον χομίζοντες is 
των ορών · non ut liic editum, i* των αγρών . Florea iri- 
dis λύκους efle dictos ex Phili no .obfervatur. Hefychii 
feripturam emendabis, λνχος το τον ίερέως αν&ος. imo 
vero της ϊριίος . niti fer i ρ fer at ϊρεω ς. Recte fcribilur in 
omnibus codicibus, ο μοιχ τα?ς χαλονμέναις χαλχαις. ne- 
que audiendi qui mutant. Hefycbius, χάλχη , βοτάνων 
ανΰοφόρον. Ajunt dipnofopbiflae, Τιμαχ/όας i 9 iv Αεί· 
τνοις, το foiov φησϊ τούς 9 Αρχαίας χαλεΐν ενομφαλον, 
αντί του ενοσμον. Vulgo Graecis £/ιφη eft vox, dictio. 

9 &>.at dialecto Dorum %μφα eft οσμή , odor . inde / ίμφαλες 
et ευομφαλος * , fuave- olens Hefycbius. Scribe cum Cin- 
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tero, iv ΤΛΌΤψ uiveustv ηνωμέναν De auctore Κνπρ/ων 
iw£v libro 8. cap. 3. ubi tractavimus proxime fequenlem 
locum, in primo verfu Ιμχτχ pro %ίμχτχ , vel iu&rtx 
tuentur omnia exemplaria; quorum auctoritas infuper 
liabenda non eft, cum adflipuletur et Hefycliius. ex quo 
patet dictum fuifle utriimque. Scrib. vaxrxpiu, 

‘ τ άμβροσίαις χχλυχβσσι. et, xakktfyiou , ο V Άφροάίτψ 
et &6χ) > λανχροχρήί9μψοι· notum verbum ex Homero. 


Caput Nonum. 

Percurruntur 1 Nicandri verfu* e fecundo Geor- 
gicorum , quibus fores coronarii a poeta 
explicantur . 

ObSCUR16SIM A eft Nicandri fijint tota e libro fecundo 

‘Georgicorum, quae feptuaginta ipfis verGbus florum co- 
ronariorum hiftoriam comj)Iectitur. Jam olim cum adhuc 
librariis antiquis conflaret fides, poetam hunc φιλαρ- 
χαιόν et χολνμα^^ ut eum jure appellat nofler libro 
tertio, pofle recte interpretari magnum videbatur et 
arduum. Quid nunc? 'cum ad priores difficultates perfi- 
dia exfcriptorum acceffit, quae omnes docti (limi vatis 
reliquias mire depravatas , foedeque inquinatas ad nos 
tranemifit. Humani ingenii modum excedat longe opor- 
tet, qui fe fperet conjecturis et divinationibus fuis pul- 
cherrimum quidem, ied deformatifllmum fragmentum iftud 
pofle redivivum praelia re. Omnino dux hic et auctor 
opus efl, fidelis nempe codex aliquis: cnjusmodi an nljus 
extet usquam hodie, nefeio* Dalecampiutn hic, ut faepe 
alibi, mirari quam imitari fapientes malint, et profecto 
vir eruditiflimu8 tam longe ab eo afuit, ut defpcrantia 
ulcera fanaret, ut quaedam leviter affecta, et de facili 
iussruj pefllme acceperit: quinetiam multis locis cum 
Graeca verba Nicandri refpicies, quid ille fit fecntus in 
veriione fua non facile divinaveris. Acuti et maturi 
judicii leclores felicius in hac palaeftra fe exercebunt. 
Nos illa raptim et folum αφοσιωσ$οΰζ foaxx animadver- 
tebamus. Octo primis verfibus de violis agit poeta. Graeci 
eum florem ibv appellant. Nicander Ixix licentia poetica : 
ei appellationis bujus originem ex antiqua fabula afiert 
iftam. lonidas five ladas nymphas Ioni priino coronam 
cx iflo flore dedi fle, cnm ipfis dormituro poit occifum 
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apram 9 qui agrum Pilanum qua fluit Alpbaeus» infefia- 
bat vivus. Scriba fle primoe duoe verius, 

9 Αλλα τχ μλν σχοίροώ π nxl ωραία φντβύοιζ 
av&q Ίβον /jf^s * ysvTf yi μίν Ιασι όισσά* 
poetica violarum periphrafia eft, av&if ΊχονΙηΆο , id eft 
J*. alluflo eft ad. nomen ejua floria obfcnrior: nam alib- 
quin xvSij *ΙχονΙη$$ν 9 omnes florea dicantur ex Ionide 
afferri foliti. fleut ο7νος Λβσβόΰ** , et apud Varronem» 

966 . Pinum Lesbo . ita autem recte et vere , nulla fere mu- 
ltatione , editam feripturam, quae perverflflima eft» Jofe- 
pbue Scaliger correxit. In 3. feribit Canterua» ωχρόν re» 
χρνσφ ra φυην sic ira έοιηός. propius ad veftigia de- 
pravatae lectionis accefferis, fi feribas, §1ς ira lida&ai. 
Qbfcrvemns, feparari boc verfy ωχρόν et χρνσοβιόί}. co- 
lorem: nili deeft aliquid poft illum verfum. Nam mirum 
fane eft» cum fint violae quaedam luteae ( xpoulat iftas 
vocant Graeci) quaedam albae. Nicandrum in Intona et 
auro fimiles eaa dift induere, nihil enim aut parum dia· 
criminis eft inter ωχρότητα et auri colorem, taceo quod 
purpurearum violarum nullam facit mentionem, cujua 
omiffionis cauflam afferemus aliquam ad verfum 5g. In 

4. σβόχτο quid fit nefeio. Forte» οτσχ y *I onnxisc v. In 

5. xo $ίσασ&αι quam χοδόσασαι mavult Scaliger. at pro 
ivi χληροισι. Dalecarnp. ivi %ήχοισι 9 fine caufla. Sextum 
ita emendamus , Ήνυσ* y dtp χλοννην ye μ*τ*σσνμ*νοζ 

- σχυλχηοσσι. aprum , inquit» confecerat , perfecutus cum 
canibus . potes etiam fic et fortafle verius» Συν άγριον 
χλούνην ik μ$. ut femper apud Homerum. Nonus et 
decimus rofarii inftituendi rationem aperiunt, eos ita 
concipimus cum Scaligero et Cantero: 

AiWp χηχν&οβόλοιο φόόου ηατχτίμνβο βλχστχς 
τάφροις τ ίμχηξβιχς f oiov άιτάλχιστα τιλόσσων. 
Fofiam vult cavari, in qua rofeae virgae defigantur, 
nam pueriliter labuntur» qui τχφροΐζ vertunt» terras 
tumulis . pofteriore hemiftichio dicere videtur» vacuum 
locum ad viam fecundum fofiam ubi rofae plantaveris, 
palmorum duum e fle relinquendum. Proximis tribus in- 
dicabatur a poeta locus ubi rofae omnium praeftantiflU 
mae, et quidem fexagenis foliis infignes» circa Philippos 
et Pangaeum montem iuifle etiam centifolias auctor eft 
Theophraitue. an de eo tracta fenierit Nicander» viderint 
eruditi, nos de 1 1 . verfii nihil habemus dicere, corrup- 
tiflimus namque eft: etiamfi pro 'SLiov/qc foribamus cum 
Cantero ’ΏΛονίης. ia. ita habet» ΑοΙχωμον ukypounv 
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avi ατρ$φι νημαν/οισιν. Canterus emendabat, Af/rwv iv 
*λ. non inullp melina. Audax fortean videbitur, at non 
tamen inepta conjectura, cujua nobis nunc primum ve- 
nit in mentem. n^Aita iv nXqpoietv averp ίφντ Ήμα- 
d letat. vel, ανατρίφιτ ‘ϋμ. TheOalicas rofaa etiam alii 
commendant. λι/χαμαν trajectione lileraruin corruptum 
vocabulum e(l, pro Π^λΑβ iv. aliter medficinam facere 
huic loco nequimua, quod fi hic rem acu tetigimus: 
θέτιίος feribam in fuperiore verfu, non Θέμι&ος. Scribo 
et diftingue cum doctis, Αιύτβρα N laaahfi; M tyupfiioe' 
oiih Φασηλίς Ούβ' αυτή Λιΰκοψρυρ iy ασσαμίνοις έχιμβμ- 
φής Λ η&· fecundae eiifiimationis rofae funi, quaa fert 
Megaris Nifaea. fed neque Phafelis, neque Leucophrys 
eo nomine fuerint contemtu dignae, verum admiratione 
potius, in 16. A η&χ/ου Μχγνητις udare, peripbraGs eft 
tluvii ad Leucopliryn fe exonerantis. Haec geographia 
alibi nobia expendenda- nam in ia. Strabonis aliquanto 
afiter. 17. Κισσού t’ άλλο ra χλβνβί iii(S${{*u xaxirotat. p.967. 
Lego, uXeivact et naxirotai. Dalecamp. recte, ferobi- 
but. Hefycb. tiznro; , τάφροί. Ridicnlum ett quod 
fequens verfus videtur dicere: interdum coronam ipfam 
hederaceam cum fuia racemis efie plantandam, fed ne 
dubita aliter Nicandrum fcripfifle. 19. ita concinnant 
docti , Δάσκιον , ipyoviiyv tjii κλαϋβσσι Μομηπ/ν. 30 . 
Scaliger et Cantent», Βλαστοί ipixov i’ iv rotat, xei aie 
μίαν apto uipoijv. 22. Canterus, ixt{vyiovr» κόρνμβοι. 
Scribe deinde caufia metri , αυνουρίζωαι. et 4 η)ριφέΐζ. 
recto cafu. Nec vigefimua quintus menda caret: Στιρ- 
ματ /vifv χάλυηκ ηβφαλήγονοι avreXiwet· pofirama non 
aflequor: priorem partem ita feribam, Σχιρμαηνήν «·· 
λυηβ( χιφαλήν. appellat Nicander σχιρμχηχήν χβφαλήν, 
quam Phaniaa peripateticus in hifioria plantarum, axsp· 
μαηηήν χορννωαη, qua de re dictum ell in 'fuperioribus 
libris. 36. Ά ρτήίΐς χιτχλβιαιν, feribo 'Apy νρέοις. 39. 

Ή pia· yap χαοιή. Dalecampius "Ηρβσβ. 3 i. ita Canterus 
concipiebat, *lpic i’ iv flftatv ayiXXerai’ jf ύακ/νβψ 
Λιαστή wpoaiotxtv. et in extremo verfu rik\tt non τ/λ- 
λ·ι. Deinde lege cum Scaligero, atr ita χολτ» Φολ- 
λα d« ptqkelyv ίχχανιτον. 35 . E?Uv r ήμνΰααι. Lago, 
KUavr ήμΰουααι. et in fine praecedentis verius malim 
αρτ/γο voi ik , non enim placet Dalecampiana difiinctio. 

36 . Σνν καί arep rofla χροιή λυχνίς. Scribam, Σό*> xai 
πορφυρέ» λυχν /f. cum Aia cenfealur et purpurea lychnie. 
Diofcoridc» tamen fio, Αυχν)( ατιφχναμαηχή· 4 νβ*ς iarlv 
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%μο*ον λενχοΐφ f ίμπόρφυρον id. non tribuit purpureum 
lychnldi colorem : fed purpureo adfinem. trigefimo octavo 
fcribe, OtJii βοχν^εμχ nalv £y* imfdrxvov xxpx νψοΐ. 
quam rhizotomi buphtbalmum indigetant, poeta boentbe- 
mon dixit, poetica voce : et florem hunc anth$midi fub- 
junxit, coi multum eft fimilis, ut etiam Diofcorides in- 
dicat. Sic et Dalecampius accipit. Si quem moveat, quod 
in 63. buphlhalmi poeta meminit, fcribere poteft, ovid 
ye ών&βμχ x. Scribit deinde Scaliger, Φλο£ ii Saov 
χύγγσιν χνερχομΑνιρς ανιούσα, notum floris nomen ex 
Periplis veterum. Tres fequuntur de ferpyllo verius: 
qnoa palam vitium yrofitentes ita refingimus. "Ερπνλλον 
ο έψυίροισιν dv) βωλοισι φ υτενσεις. *Οφρχ χλχΐοις μχ~ 
χροΤσιν έφερπνξων ii*ijrou 9 Καί χβ χχταχρεμάσχ$το ίφι- 
μείρων χοτά νυμφίων. 45. Scaliger emendat, φ ύλλχσίνει 
ydp πάντα· άνόιγομίνοισι t* ίφίζει Έρχετχ. et ‘fteiim, 
άλλοτε ριτγς Η ϊ$αν σαρχο τύχ^σι. item , otfra r/ wm βψ* 
et in fequente ένιχρίμ-φχντχ., Quaecumque autem de 
'papaveris 'cultura docentur hic a Nicandro, non temere 
alibi legas quo etiam nomine ίνσνογτότερχ funt nobis· 
Scribe in 5a. cum Scaligero, β xda? dv χάχ$ι 9 non re* 
χει. Lego etiam, νίους χλχίας· non ut editum eft χίας· 
neque hoc nihil refert. In 55. i ταιίος ίρωτες dialyfl poe- 
tica, pro xaitdpvrac. quod plantae eft nomen Diofcoridi 
Χκχν9χ dictae verfu proximo, λευκήν populum Dalecam- 
pius interpretatur, convenientius videtur, ut de ea acci- 
piamus. quam inxvdxv λευκήν Graeci, fpinqm albam 
p* 9 G 8 . Latini nominant; αν&η πορφυροί ei tribuit Diofcorides. 
Septimus fupra quinquagefimum verfus claudit, principio 
mutilus, fic enim editur, ..... . κόπρος ra , σισνμβριον 
οσσά ra χ e&. explemus nos et fcribimus, Kunrs/pec» 
xv προς ra, σισ. Sequitur, "Ασπορα νβομίνοισι χοτοις civa- 
rpiyf /χτο λειμών. Legendum, νχομένοισι 9 vel νχιομένοισι. 
nam et vxaiv et vxiaiv pro pdaiv u Turparunt, et fortafle 
ri ποις non χότοις. id eft, locis irriguis, et per quae aqua 
fluit. Jovis floram , ex Theophrafto, Plinio, Hefycluo, 
et botanicorum libris omnes norunt. Dalecarapio non 
aflentior, qui dictionem ενώόες cenfuit efle damnandam· 
contrarium enim pofuit, inodorus . Verfu 59 . male fcrip- 
tnm Χοίλχχς, pro Κάλχας, nam χάλχην appellarunt Graeci 
parvulam quandam herbam, cujus florem in ferta et co- 
ronamenta legebant, auctores, Athenaeus paulo ante, 
Hefychius, alii. Vulgatam lectionem Χχλχχς 9 tueri poflo- 
mus per Ionicam tenuium et afpiratarum transpofllionem. 
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Finem verius fcribo cum Scaligero, lemaiat re χαμι/λαΑ 
violea vocat luvuciac, ut fupra Ιαίας, et a*9rj 'laovhfSs. 
loquitur autem poeta non in univerlum de omnibua 
violis, fed de iis folnm quibus eft color ορφνότιρος, ma- 
gis fufcus: nam addit, Όρφνοτίρας ας τ*ΰξβ μ st άν- 
3tai Ώιρσιφόναα. equas violas fecit Profer pina inter 
floree ejfe obfcurioris coloris. Purpureas violas intelli- 
git, quarum facit diftinctam fpeciem ab illis de quibus 
dixit initio, nec male convenit purpurearum colori vox 
ορφνοτίρας. nam errat Dalecampins, qui όρφνοτίρα emen- 
davit, ut ad Proferpinam pollet referri, fane perperam. 
Quid? nonne Diofcorides in purpureae violae defcrip- 
lione , voce μβλβντορον u Ius eft? [Theocritus, K«1 ro 
ίο* μίλα» ivrl. et Virgilius, Et nigrae violae funi] 
fed liasc όιαιτήσομβν alibi accuratius, 11 otia Deus fecerit, 
ityeyamra χανόσμιον quid appellet Nicander non divino 
>«x argumento hujus eclogae, etJpfo nomine, conjicere 
licet florem aliquem coronarium ea appellatione fuifle 
veteribus cognitum, notabilis, inter alios generis ejusdem 
altitudinis: cui ab odoris praeftantia, aut pro temporis 
varietate, inditum nomen τανόσμιος. fic Paufanias in 
Meflenicie, medicatae cuidam aquae tribuit suttila* τα· 
ea*, na! χρόαν, ual οσμήν. Abfurdnm eft χανόσμιος in- 
terpretari Panis arbor: abfurdum de pinu accipere: ab- 
furdilftmum omnium exiftimare, polle pinum inter ars- 
φ ανιοματιχα avdij nomen fuum profiteri. In extremo 
verfn τύμβοι poteft ferri: τύμβοις tamen malim. Porro 
iequentibus ad finem usque hexametris fejmlchrales qui- 
dam floree recenlentur: quos ad mortuorum honorem 
folita vetuftas adhibere. Caufla fortafle fuit, qnod in 
fepulchretis flores hujusmodi fua fponte nafci viderent, 
caelerum ampla hic quoque mendarum feges. In 62. 
fcribebat Canterus, Φασγανχ xapSevinae νιοχου xoel* 
άμφιχίονται. neque nos aliquid videmus, quod potius 
amplectamur, etfi durum verbum νβόχον, pro, recens 
tumulata: aut, cui recens χοα! factae: id eft, νβόφβιτος 
«to: ut alii poetae loquuntur. In 65 . ίφβληόμιηχι valet p. 969. 
allicientes, et gratiam hominum libi conciliantes, varia 
lactio quae annotatur, ex depravata glofla eft orta. 
Scrib. χαραχάββαΧ*. Non ftitelligo illa Πολλα'χ* Sikma 
Μ·1χ. et non dubito efle raendofa. Aslpix rectam mox, 
non kifftx. Poftremi verius ita fcribuntur: 

K«7 ytpxiv xtiymvm, na! ιύτραχίας ηυηΚαμΙν ου. 

OMptj* f jf χβοιιον χίφχτχι στίφος 'Eyteikl 00. 
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poetica dialyfi yepxov rooyuv* appellat, herbam dictam 
rhisotomia yepoyroxuymvx: quae vel tragopogoni fimilis 
eft, vel etiam fortaflTe eadem. Sed gerontopogonis no- 
men in veterum medicorum aut philofophorum libris, 
legere non meminimus. Quare aliquando fcribebamue 
Ka/ yc τράγον τωγοονχ. Deinde ferite, εντρχχίχς 9 vel 
χύτρετέχο κυηλχβΐίψους. et fequente verln 9 Αγησιλάου, her- 
bam quandam fepulohralem vocat terrenam coronam 
JigefilaL id eft. Orci ima terrarum habentia, poetae 
Orcum nominant Agefilaum: quod cum diferte noa do- 
cuerit Athenaeus libr. tertio: prorfua excufatione carent 
interpretes qui nugaa nugaciflimaa bio de Lacedaemonio 
Agefilao effutierunt Neo «meliore judicio utuntur iidem, 
cum principio hujus verius, pro Σχύριρ rs, fecerunt 
ΚχρΛαμον. quid enim vetat omnia ylvesdxi hxXkx 9 ut 
ille ait y fi· temerariia bujuamodi conjecturis locum da- 
mus ? f auram tamen in plantarum cenfu ne noa quidem 
usquam repetimus, emendemus igitur fi placet: fed pro- 
babiliore et commodiore aliqua via. Exifiimamus autenv 
rejecto initiali fibilo in finem vocis praecedentia, unde 
manifefio excidit , veram lectionem efie hanc: AT», **, 
i X&ovtov τίφατχι στίφος Αγεσιλχου. quam probabilis 
conjectura, tupyv pro χυρην vel σχυρην ? neque aliena 
vero, dt arbitror, fententia. Videntur enim veteres e 
lolio mortuis ferta et coronae texere foliti. Non femel 
apud Virgilium legas Infelix lolium, quod ad morem 
bunc referri polefi· paulo aliter in veteris legis carmine 
arbor infelix· 


Caput Decimum. 

&ησε$ον. λείμα]* et λειμάς pro λέ/μαίν. μιφυσιρ. 
ίπίκωττος, fi μαζοΰγςετας. άίου τςαπεζευς. Oh 
ronae unguento delibutae. Xenophontis lucu* 
fflufiratun. μυξον ccTfO rov μνξεσ$οα το λεγο· 
μενον ελευ$εξίον. pictura e numero liberalium 
disciplinarum fublata quibusdam, multa qua 
illuftrata , qua emendata infgniter· 

KAI &1JJ8I0V n xvaypxi p*s κχλονμενον avdoc. ilefych. 
ΰησβιον, φυτον n votov. Λευκερώης fepov, vept· 

Μχλλίς, ον flx μάλιντχ Φ Ikxro. Prima dictio ell corrupta. 


lifai 



i. Ferri ebui wyrt a frc ian το* ΑΑβ «V»* 

ίςζ <~»£ reirt docti, w* ‘ni·, certi» 

leb crc kn» f sim τ^κτ. tV«s rwc*t»^ fic vocat 

iam fiaehm& et tstu· Mrtit um* 

a. Favet emendationi tifrl— hkl·^ KfpK« 
aafr decpe twp χ^ντνν dea. mfai in t e g e r ita Ia· 
s Sr^iiac lays. Etfi antea non damno tcribi in 
Terfu y py f raf . et in Temnenti )gyrft W »t«V i. * * * 5 
itari tamen haud, opinor» abiurde queat» num ubique 
u per « fil fcribtndnm. parat enim auctor tranaituio 
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facere ad fermonem de unguentis: quorum varius, et 
multiplex ufus per eam quam diximus lectionem pulchre 
indicatur, στέφανο/ χριστοί, funt coronae delibutae un- 
guento: nam et coronas interdum iipiwfov τοΤς μύροις 9 
id eft, unguentis irrorabant, ut loqnitur Athenaeus: et 
coronarum unguentis madidarum Plinius quoque meminit 
libro 21. capite 3 . i* % χριστή fax erit ex odorato ligno- 
infpicata: aut etiam ' unguento illita: quam etiam ob 
cauflam χριστόν τνρ. non ineleganter, etll ποιητικωτβρον 
appellaverit, quod autem etiam e facibus et nocturno 
lumine odoris fuavitatem captarint jam olim habrodiaeti, 
ex Homero notum et Virgilio. ού σχογγια; τΐζ μου 
ταρ* Sequere interpretem , et fublata interrogatione, 
p. 971. junge cum fequentibus, 7va xai svviiav ίστ*ο (μΛ$α. 
Apud Xenophontem *uui/$· utrumque rectum : nem utro- 
que modo Graeci loquuntur: et tertio quoquu σοοΛας 
έστιαν , ut λογά*?. οίλλωζ ra £v xal νόμφαι, Sat, 
Ufitatius erat, ikXooc ra na) av v. fed etiam apud Ari- 
fiidem rhetorem, αλλ«£ ra ην xai v. ωστβρ η Ni- 

χηράτου ra τούτου και Κριτοβούλου. repete νύμφη , fponfa 
aut recens nupta. Convivio Xenophonti defcripto, inter- 
funt Niceratas et Critobulus juvenes, et id adhuc aetatis 
agentes, ut faciant abfurde interpretes, qui filias nubiles 
iplis tribuant. Lege autem adjecta interrogationis nota, 
μύρου μέν n xal π ροσ δέονται ; ut monuit dudum Hen- 
ricus Stepbanns. Nam fenfus is plane quem ait Ariilides 
rhetor, παρά avipoc μύρου ού τροσίίονται. Probat So- 
crates virum non decere unguenta: nam propter virum, 
five ut fit aliquis acceptior viro vir unguento non in- 
diget: uxoris vero caufia ungere fe maritus non debet: 
mulieres enim quae funt ipfae pro unguento fuis mari- 
tis, quid amplius unguento alio opus habent? de ele- 
gantia quae ineft huic loco , Arifiidem ii lubet confule 
τ ap) αφβλρνς λόγου . lueptifiimam lectionem, vxvrat yxp 
τούτο οζοι ισι 9 muta in αυτχι γχρ τούτου οζουσι. Scribe 
etiam έλαίου di του iv γυμνασίοις οσμή xai παρούσα 
ήόίων ή μύρου γυμναιζί, xai απούσα xoSetvorspx. Origi- 
nem vocis μύρον paulo poil aperiemus: 11 ani Ckryfippus 
quem ait noiter, d eri valle eam dictionem ατο του fisra 
πολλού μόρου xai πόνου ματα/ου yiyvaa9ai f tam malas 
grammaticus , quam bonus Sloicus fuit, imo vero ludi- 
brium plane debuit Cbryfippus, 11 tam fatuus fuit, ut 
μύρον a μοροο deducium putaret: quod lectio haec figni- 
ficat. Forlafle non aliud voluit quam quod placet vulgo 
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grammaticorum, 'μύρον efle avo του μνρ*σ9αί· propter 
difficultatem conficiendi unguentorum, tum foret hio 
fcribendum, την όν. φ. λ. τα μύρΑ άχο τόΰ μύρ*σ9οαι 
ita τό μ*τά χολλοΰ μόρου, jetc. Lego cum interrogatione, 
νμοΤς i 9 oUa&a την Αβρότητα χάρις άροτης ίχ*ιν τι τρυ· 
φβρον ; ros autem putatisne ullas fine virtute deliciae 
effe delicatas ? Sappho, inquit auctor, γδί&η το καλόν * 
της αβρότητος άφβλβΤψ, Scribendum, ηϋσ9η. erubuit 
honeftum f e par are a voluptate . Amoeniflimae poetriae 
verba lege ex emendatione Canteri fic, iyoi ii φίλημι 
άβροσύναν καί μοι το λαμχρον ίρος α$λ/ω 9 κα) το κ*· 
λον λόλογχο. confirmat hanc emendationem, Athenaei 
pene ad verbum interpretatio. Sequuntur mendarum por^ 
tenta adverfus quae excitandae vires ingenii, fi. quae 
funt an nobis. ίίαφφχσιος i’ ο £οσγραφοζ 9 inquit Athe- 
— en·, ex Clearcbo, nml x*p rapa μέλος υπέρ την iavrb υ 
τέχνην τρυφησας ,καί το λογόμονον 4λου94ριον έκραβίίων 
έκτίνων χοτηρ /uv έληνσας. λόγφ ydp ουν άντολάβοτο της 
άρ*της 9 έχογραψαμονος τοΐς iv Αίνόω τασιν αύτου ίργοις 
Άβροί/αιτος ανηρ 9 άροτην το σοβούν , τίό 9 ίγραψο Π αρ· 
φάσιος. Reprehendit Parrhafium Clearchus, tanquam χαρά 
.μόλος λαμπρνντψν 9 ut, diceret Arifioteles, quod pictor 
cum efiet, et manibus opus faceret, tractans penicillum, 
ceftrum, et viriculum, laudem ex eo lludio libi vindi-p-97 2 · 
caret, debitam ingenuis et liberalibus artibus, nifi fallor 
judicii hoc auctor voluit: oblique picturam ex albo li- 
beralium artium eradens, contra multorum veterum fen- 
tentiam. Porro ut haec eliciatur lententia, fcribendum, 

% al το λογόμονον 4λ*υ9ίριον in ραβίίοον τινων , fare καν* 
στηρίοον έλκνσας: qui laudem liberalis infituti ut vocant , 
ex viriculis quibusdam et cauteriis traxit penicilli, φαβ· 
iot live φαβ ita 9 (unde appellatus Parrhafius φαβΜίΑΐτος) 
ceilra, viricula, five viricula et cauteria, pictoris funt 
/uppellex. i ιανστηρίων igitur fcribo, non χοτηρίοον , et 
refero ad genera pingendi encaufio, de quibus Plinius 
libro trigefimo. quinto, capite undecimo. Tertullianus 
adverfus Hermogenem haereticum ex pictore. Praeterea 
pingit licite , nubit ajjidue: legem Dei in libidinem 
defendit , in. artem contemnit : bis falfariu * et cauterio- 
et flylo. Conferendus autem hic locus de Parrhafii jac- 
tantia, cum iis quae de eodem fcribuntur libro ia. In- 
terpres non id dicit quod Clearchus, fed verba Plinii 
tine caufla nobis hic pro Clearcheis obtrudit, pefllme 
vero idem illa cepit & κομψός τις ύς έμοί όοκοΐ, Cxep- 
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aXyijtr ας pwcchovrt ro rifc otpfrijt αβρόν nou sudior, Sr · 
φορτικής μοτακαλοσαμίνψ την βΐς τρυφήν ioSeJSrar vvi 
της τύχης χορηγίαν » wapiypa^s 'Ραφόοό/αιτος άνηρ. id 
eft, cui infcriptloni aliquis eleganti vir ingenio , ut 
mihi quidem videtur , offsnfue vehementer quod magni- 
ficum et honefium virtutis nomen inquinaret Parrlia- 
fim, ut qui οίροτην alieno nomine illam artem infulfe . 
appeliajfet , quem fortuna hominibus largita eft delicia- 
rum inftrumentam , adfcripfit , 'ΡαβΜίαιτος άνηρ. haec 
eft mens, cujae nullam reperiae veftigium in interpreter 
tione Daiec&mp. Ex his autem discimus quomodo Cle- 
arohos nomen άροτη interpretatus ftt in verfu Parrhafii 
'ΑβοΜαιτος άνηρ, άροτην re νόβαν ril' ϊγραψβ. Sub- 
jiciuntur Anacreontica haec, r/ μην vireas , evplyyuv 
%$ ιλοτβρα στηδβα χρισάμονος μ ύρψ. Lego , r/ μη mirsatf 
cum interrogatione, cur non advolas , habens i ititem 
unguento pectus , magis cavum quam fiftuia? hanc 
formam probarunt in fuis deliciis veterea nequitiae ne» 
giftrit ut eminentibus hiuc inde mammis, cavitas effiet 
in medio, atque hoc eft quod idem poeta μΛταμάζηΝ 
necat, in pictura Bathylli. Msrapdfiov ik vols» 9 &Μμας 
ra χοΤρας 'Ερμου. 


Caput Undecimum. ^ 

Sedes animae in corde , ex quorundam Jententia. 
Cor felire vario fenfu dictum poetis . Vbdu 
μνξον etymon ex fententia Athenaei . Stacte e 
Jola myrrha. Theophmfii et Plinii diffenfus . item 
Plinii et Athenaei. Ίξίς et φοΊνιζ pro unguentis 
inde factis . Cyzicenum unguentum . Plinii locus 
eum Graeci f eripior is verbis collatus. 

SfcDEM animae in corde efle, quae fuit veterum quo- 
rundam medicorum fententia, probat dipnofopbifta argu- 
mento locutionum qutrundam, queis Homerus eft ufos. 
p· 973. Quod fi in hac quaeftione valeret argumenti hoc genus, 
poflet haec lententia planiffime ex facris literis confli» 
tui: ubi toties, quod ait beatus Auguftinns, fedes animi 
monAratur in corde, etiam a Cliriflo: qui, ut omnis 
boni, etiam omnis fapientiae fons eft et auctor. Verum 
ineptam efie hanc totam rationem, etiam mediocriter 
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lateri· lincti norunt. Melius Damafcenua , y ψοχ^ fftwda- 
δοται τ» αΰμαη oAy ·λρ, aaj ον μΐροί μΐροι · Umi 00 
ηριέχιται ύτ αντου, άλλα τιριίχοι «tiro, /Srrtp πϋρ 
otiqpo». [Olympiodorua quoque in Platonis Phaedonem 
praeclara : τ»β$ΰτον, ait, Tfoofut/term y' xs^oAy ry ψν- 
xy, eae» rp«Yy d^Vera/ «oryc ry» γνακττικ y» ίλλαμφι», 
eti y a«pJ/« ry» ςβονοιο’ν. oJov r« Aiye< d» ei/pavf 
re'» Θ*όν. »β/Υβι τανταχοΰ , y oeda^o».] Ait recitatis ali- 
quot poetae locis, i' dy sati ay/u?i>y φίρονοι τοΰ το nupui- 
τιρον ryc ψυχΐο ivrou&a uoTodai. quo alii re yy«pte»mi» 
rye Ί'νχήί, Stoici vocarunt re' septa», vel ri * upimropo». 
Galenus libro fecundo de dogmatis Hippocrat et Plato, 
opino ira/ μοι inavi itiv , Sri το λογικό μινον^ rye ψυχ^ς, 
o dy ΐγβμονικόυ το , η ai imvotav , ααΐ κύριο» moret ο 
Χρνσιχτοί ονομάξβι, κατά ri» ίγκόφαλόν Iru. non fo- 
lum autem y φράοιζ, fed et fententia Stoicorum fectae 
conveniens eA: quam quidem magna contentione defen- 
derat Chryfippus lib. primo De anima, ufus in hado 
rem poetarum teAimoniis infinitis, habes magnam ejus 
libri partem apud eruditifCmum Galenum libro tertio, 
operis modo nominati. Primus autem Zeno hoc conatus 
eA demonArare argumento illo quod refert libro fecundo 
idem Galenus. Zenonem fecutus eA Diogenes Babylo- 
nius, ut legitur ibidem. Sequitur, θοκρ d' o£rt φαίδρα 
χορού e i ΰάρβους ^oyeryp. Sophoclis funt verba, fed de- 
pravata. videtur appellare cor, id eA s apilav, filiam pa- 
voris: quia cordis pslpitatio oritur ex pavore, oeu ge- 
nerante cauifa. Gc Aefchylus gloriam laboris filiam nun- 
cupat. -i- τω oovSvu i’ ia ■?»*» Όφο/λοται τίχταμα 
τοΰ Πότου Κλδος. Scripferit igitnr Sophocles, 0νμψ i’ 
ovti uapi/a χορ. β. &. ut Sophocles aapifa» χοριύοι», 
fic mox Anaxandrides όρχοΐοβαι. Plautus in Capteiveia 
fubfuUart dixit, alio fenfu falyricus, cor tibi rito falit. 
Haec emendatio eo minns probatur nobis, qoia non cor 
ipCnra, fed palpitatio quae in eo fit, jure appelletur 
filia pavori·, quare Catius nihil mu tara, uifi accentum 
ia voce φαιόρα: et ita interpretari. In animo moo jam 
o Phaedra , non ampiiuo f altat pavori» filia, id eA, 
trepidatio, y aryiyrjc ryc aapila: , nt Plato aliiqne lo- 
quuntur. In Anaxandridae verfu nemo dubitat recte 
Cauterum όρχψ pro άρχ y fcripfiffe. PoAhaae voeie μόρο», 
quae omne ungnenti genus Graecis fignificat, originem 
explicat philologus: Csne melius quam grammatici vulgo 
faciant : qui a Myrrha nota ex tabulis poetarum, ridicule 
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id verbum derivant: vel rapti ro μνροσ&αι gemere in- 
eptiflime, ut capite fuperiore dicebamus. Athenaei vero 
fenten tiara non funt interpretes allecati , quia male 10 « 
ceperunt, μύφφα yxp η σμύρνα rxp A ΙοΧονσιν, έτοιόη 
p. 974 . rx τολλχ των μύρων ita σμύρνη ς έσχ$ vafero- Athenaeus 
hoc voluit: μύρον dictum quali μύφφον, ab Aeolica voce 
μύ$$χ 9 quae rayrrham fignificat. nam quia f inquit» ple- 
raque unguenta mixta myrrha componuntur, quaedam 
etiam fola myrrha conflant, ut ftacte: ufus obtinuit, ut 
awi της μύ$}χς 9 omnia unguenta μύρχ nominarentur· 
Haec mens auctoris: cui equidem silentior: neque dubito 
μύρον vocem Homero et primis Graecorum incognitam» 
tunc primum Graeciae innotuille, quando Afiaticorum 
unguentorum primam notitiam habere ceperunt μύρον 
igitur eft 1153 Hebraeorum, id eil, myrrha , ut recte 
cenfet nofter. Adjicit, uxl %y§ στάχτη χχλνομίνη im 
μόνης ναύτης, quae dicitur facte, e fola confit myrrha. 
Videtur haec effe ratio, cur Latini myrrham ab unguen- 
tis fe jungant Varro, magifiratus myrrha, , unguentisque 
ungetur · Theophraftus in eruditiQlmo commentario De 
odoribus, έκ σμύρνης χοττο μόνης tkxiov §*ΐ. στάχτη A 
χχλβΤτχι iix το μιχρον στχζοιν ο όη μόνον iy?ic φασίν 
άτλοΰν οίνοι xxl χσι ινδοτον των μύρων , τχ i* ολλα 
τχντχ σύν&οτα. Plinius, Myrrha et per fe unguentum 
facit fine oleo, fiacte duntaxat: alioquin nimiam amor 
ritudinem affert, fed fer i p ferat idem paulo ante, Sin- 
guli quoque fucci nobilia unguenta faciunt ; in primie 
malobathrum, pofiea iris Illyrica, et Cyzicena ama· 
racue. quae plane evertunt illud μόνον , et τχ £λλχ 
xdvrx f in fuperioribus TheophralH verbis. Plinius feri- 
bit: Quis primus invenerit ‘unguenta non traditur. 

Iliacis temporibus non erant, nec thure j applicabatur. 
ab hac. Plinii lententia discrepat noller: 0 d’ * Ομηρος / 
ait, την μόν χρησιν οΤίο των μύρων 9 ίλχιχ i * χύτχ xx m 
λβΤ μοτ έχ&έτων. unguenta, inquit, et Homerus novit: 
fed μύρον nomen baud novit, SXxix nominans cum epi- 
theti adjectione. Ait, xxl χΚΚχχού di λόγοι τι το9υω- 
μόνον» Π quis tollenda haec verba cenfuerit, non mul- 
tum repugnavero, nam lUtim fequitur de voce &ύωμχ 9 
quo haec pertinent. Fuerunt olim certis locis nobilia, 
unguenta: quorum liiiloriam ex Apollonio perfequitur 
Athenaeus. Ita autem orditur: Τρις μον 4v*HktSi χρηστό- 
τατη xxl iv Kvfaw. Τρις pro irino ungnento, ut mox 
οίνχν^η pro oenaulliino. lic φοΤνιζ apud Ί lieopliraAum 
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pro unguento palmeo, et id genae alia· Pliniae Termo- 
nem eandem fimiliter ordiene, ex eodem, at videtor 
Apollonio Herophili diecipalo et fectatore , Irinum, ait, 
Corinthi diu maxime placuit, postea Cyzici. Graeci in- 
terdum vocant Cyzicenam nnpientum. Pausaniae Mefle- 
nicis, vitep Κυφηηνφ μυρφ μηλιστχ IteTv Ιμφβρίς. Com- 
ponamus inter fe etiam in caeteris Apolloniam et Pli- 
niam. Ille ait, foisvev ik npirtarev iv Φ aoqXtit, uni re 
iu N ia$ ik xokewg nxi Kuwvqg· hic autem, fimili modo 
rhodinum Phafeli: quam gloriam abfiulere Neapolis^ 
Capua, Praenefie . Apollonius, npentvev i 9 iv SoXeie rfe 
YLiXiutaf , uxl iv Plinius, crocinum in Solis C5i- 

liciae, diu maxime laudatum , mox RhodL Apolloniae, 
vmpiivov ii re iv Τάρσω. Pliniae cam caetera omnia * 
verteret, haec preetermifit: credo, quod ipfina aetate 
jMilTet nardinam Tarficum efle in pretio: cajae rei 
Athenaeae nullam habait rationem: coi erat hoc annmp. 976 . 
propofitnm teftimonia veteram de qaacamque re pro- 
ferre. Inqait Graecae, elvdvSq ik Kvrp/x ual Άίρχμυτ* 
ryvy. at Plinias fic, oenanthinum in Cypro deinde in 
Aegypto propofitum · Apollonius, αμχρχηινον ik Kpov 
nai M^Aivey. Tonent haec verba, amaracinam maxime 
laudari quod ex infula Coo, aut Melo alia infula affer- 
retur. fed Planius aliam interpretationem foggerit et 
lectionem. Vertit enim amaracinum in Coo . pofiea eo- 
dem loco praelatum efi melinum · legit, uxi ptjXtvev 9 
parvo μ . fiebat autem melinum e cotoneis malis et ftru- 
tfaeis. Apollonius, Κντρ /ev ik xpeninpirxt re iv ΑΙγύχτφ, 
isvrspev i 9 ierrl re Kurpjaxov, xxi re iv Φ oia/xy, uul 
raurqe re axe Σίίανος. Plinius haec paulo aliter, Cy- 
prinum in Cypro, deinde in Jlegypto, ubi Mendefium 
et metopium fubito gratius factum eft : mox haeo abe- 
tuUt Phoenice, et cyprini laudem Aegypto reliquit· 
Percit Graecas fcriptor, re ik Tlava&qvalkev Xsyipsvov 
iv *Α9η*Λίς· et Pliniae fimiliter, panathenaicum fuum 
Athenae perfeveranter obtinuere . (abjungit ille, cnevd· 
rui ii re perdxtev i£ iXalev rev uve rmv xntpmv net· 
firnVm Plin. de metopio, oleum hoc, eft amygdalis amaris 
exprejfum in Aegypto . fed de ejas confectione plora 
ibi Pliniae, cauflam appellationis explicat Diofcoridee. 
Aegyptiacum enim eft vocabulum. 
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Caput Duodecimum. 

^Λεγοίλζίον unguentum, vel μεγοίλλιον. Optimum 
unguentum quod natat in fummo. Differentia 
inter άλειμμά et Χξίσμα· βάκκαςιε et βα%* 
χαξίς* ψυκτήρα πτεξά. in ornatu capiti β 
muliebris . Lydorum . delicata vita . AvicTFaBjs 
pro βξίν&ιον μυςον* et βασίλεια»* 

ψάγ$ας· Eupolidis Marica. Μεγοίλλειον. un- 
guentum* 

Μεγαλειον unguentum ob Angularem prteAentiam, 
et nt Pliniae loquitur» propter gloriam» ita eJTe dfctam 
quibusdam placebat: quos reprehendunt alii» ab inveni 
tore Megallo fic nominatam pertendentes» et fcribendam 
efle μογάλλιον* antiquiflimi tamen Athenaei codices» et 
hic iv μογαλοΐφ, conflantor» et alibi qaoque non aliter» 

. nt extreino capite dicemus· Galeno » at norunt qui sunt 
in ejus fcriptis verfati» μύρον ΑΙγύπτιον » Μονίησιοτ, et 
μβγάλοιον differunt nihil. Quod ait» non permanfifle 
gloriam unguentorum iisdem femper locis» neque hoc 
praetermiflum Plinio» cujus adfcribam verba: primum 
id fcire convenit, mutatam auctoritatem , et faepius 
transii ffe gloriam . Recte mox docti iv Kt/payi/y » non 
YLoprfvijn Recte etiam vulgati codices, μάλιστα M re rf- 
λϊνον. Excerpta» λητινον: quo nomine nullum unguen· 
tum novimus nos: at telinum et ex ipso nomine» et ex 
Diofcoride» Plinio aliisque notum. Obfervatu digna eft 
fequens locutio hujus auctoris» fl modo ita fcripflt: h 
ii Πιργχμω πρότβρον μϊν έξοχη » νυν i ' οΰ. μρρο^ηί 
τίνος έχτονησχντος το *χρ ovievl τα ytyovoQ, έσχουάσ&η 
το λιβανύτινον μύρον, breviter et duriufcule dictum b 
. 976. ΤΙβργάμφ τρ. έξοχη » pro , fuit cum Pergamue unguen· 
torum laude clareret . eflque bic fufpecta librorum fides, 
quemadmodum et proxima nonnihil turbant, ac videtor 
deefle aliquid. Fortafle fcribendam, oS μνρβψου rtvoc 
ixr. nam bis verbis ivit expolitam» opinor, Athenaeos» 
cujus unguenti palma olim penes Pergamenos fuerit 
Dalecamp. aliter accipit» et quaedam adjicit» quaedam 
mutat, non aflentior. Sequitur alia obfervatio, μύρον ik 
χρηστόν μύρω βντβλοι έσιχεόμονον έχιπολης μίνβι, . t/n- 
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goenti udem quae olei ratio, olei autem quod optimum 
eftin fummo natat: quod deterrimum in fundum imum 
fidit contrarium fit in mella, cauflaa quaerit Plntarchus, 
Sympofiacorum libro feptimo, capite tertio. In Achaei 
verfu lege cum Cantero, οίσχργυρονντις, et χρισμάτοη. 
Proponitur deinde unguentorum diftinclio in χρίσματα 
et αλο/μματα. nec dubium effis inter ifia discrimen fia- 
tuendum: etfi difficile efi auctorem invenire, qui ia vo- 
cibus non fit ufus promiscue. Me tefiimonia procul ar- 
oeffiam, fcribit paulo poli Athenaeus, μ υρίσασφαι figui- 
ficare χρίσασ&αι άλοίμματι. ita enim ibi, non χρήσασΰαι, 
omnes MSS. etiam Epit nec multo aliter libro duode- 
cimo, άλι/μμασιν έγχρίιιν ίαντόν. tamen ut dixi magna 
differentia efi. nam αΚοΙφοσ&αι proprium voluptuariorum 
et mollium: χρίοσβαι etiam fobriis interdum et ex vir- 
tute viventibus convenit· Clemens Alexandrinus, Paeda- 
gogi libro fecundo, ίιαφέ^α i’ ckms re μνραλοιφιΛι rei 
μνρφ χρίοαδαι. το /tiv yap di /λι lipieUtf re ii xpUaSat 
Τψ μνρφ hxI λυσιτολβί ta$' ora. Emenda monitu Cen- 
teri , xai piiuiov μίν σρος σίτον irir^itiov. ficut ftatim 
{equitur de aliis unguentis. Theophrafii locum infeqnen- 
tam confer cum archetypo ipfo: nam extat hodieque ille 
liber. Pro iv ii Kvr ptp xai ri xp/vov, corrige ex ipfo 
auctore , xai tj χύνρος xai re xpt 'nivov. appellat xtirpcv 
cyprinum unguentum, ut irim, irinum, nardum nardi- 
num pro φνιται optivi/ xai τολύγονος. Theophrafi. cod. 
ιηλύοίμος. quod magis ad rem facit. In verfu primo 
Antiphanis, fcribe ex libro ia. — λοϋ ται i’ αλι/Φύς · 
άλλα rt\ in tefiimonio Cephifodori male μϋρόν τ' ϊρινον. 
tolle copulam, ut libro duodecimo, et Sav$ia non 3**- 
Φ/ου. deinde, Και τοΐς ποσιν χωρίο rpi » μοι βάχηχρη. 
r fL λαχχότραιχτβ βαχχαριν τοΐς τοΐς τοσίν. ’Εγ ύ χρίαμαι 
λαχχότρωχτΒ β χχχαριτ. Momen βαχχαρις modo per ge- 
minum x modo per αχ fcribunt antiqua exemplaria, et 
fcriptoris hujus, et aliornm. In a. Anaxandridae Έχβίς 
/otkavoiwa propter metrum. In ecloga Theopompea Can- 
terus, αντον Πέραν i, non αύτον topi μύρον, nihilo ta- 
men minus claudicat verfua. Achaei verius fcribe fic, auo- 
tore eodem erudiliCfimo viro. 

— fiauaapti %p*a$itra uni ψυχτψρίοις 
wrtpoTe avamjtatra προάΜαν τρίχα. 
cultum molliorem nefcio cujus defcribit qai haec loqui- 
tur. Ait, baccari £e ipfum inunxiffe, et crinea anteriores 
erexilTa, fufiulifieque in altum ope crinalis: quod poeta 
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Tocat alas: quia elata, coma ab utraque parte capitii 
?' 977* fptciem alarum non male exhibet quod et cernimoi 
hodieque in crinium compofitione nobilium foeminarnm: 
quare etiam alae vulgo cenforea noftri appellitant Etiam 
viros olim δηλυΐρίας capiti fuo crinale aptalTe, nullam 
‘dubium. Ovidius libro quinto Metamorph. de Aty, 

— ornabant aurata monilia collum: 

Et madido a myrrha curvum crinale capillos · 
qui locus non mediocriter Achaei verba iUuftrat At 
"ψυατηρίας vocat alas iftas, quoniam furcitati crines , ut 
loquitur Tertullianus, flabellis llmilee funt, quibus ven- 
tum facere et frigus captare foliti etiam veteres. Adde 
quod hoc modo compotita coma, ceu expanfum velum 9 
ad mifio vento caput poteft refrigerare. [Sed .viderit aca- 
tus lector nam fit melius et verius quod Scaligtrfr- pla- 
cebat ψαητηρίοις , per primam vocalem, noA per 
Notum quid fit ^qar^p vel yfnj urpa a ψηχα rado, mihi 
«a emendatio admodum probaretur , nifi quod minus 
videtur id epithetum congruere voci rropo /ς, quam non 
abfurde, opinor, expofuimus·] In primo verfu Ionis 
feribe βαχχαριν· in ultimo rorov potias quam τρόπον· 
Canteri haec emendatio cui aflipulor, etfi de voce rpi· 
rov poteft ambigi. Δ ιαβοητοι, inquit, iri ήίυτα£*1% o\ 
Avio/' nui το rap $ A νακρέοντι Αυίοτο&ής, iuovouoiv 
αντί τον ήίντχΆής. Aefchylus Septem ad Thebas, Άβρο- 
iiuhuv i * trorai AvlSv οχλος· ad quem locum fcholia- 
ftes notat, quae retulifle operae fit pretium: αβροίίαιτοι 
όντας e/ Avio/ 9 oSov xal ro rapa Άναηρίοντι koisra&sZs 
τινϊς, αντί τον ήίντα&οΐς· καί το χβρίφορόμον ον, Myri 
μο$ Ανίαν χαρύκας , μηϋ μαστ /yav ψόφους· ual ο Avio· 
φοίτης ik μνροχύλης ταύτην την τρυφήν ίηλοΤ. ual την 
βαχχαριν ii ίνιοι μύρον AviSv ίφασαν· id eft, rs vera 
erant Lydi gens luxurio/a et mollis: unde eft apud 
Anacreontem Aviora^s /ς τίνος, pro ήίυτ α&οΓς, volup- 
tuarii. vulgo etiam dici /olet, Neque Lydorum condi· 
menta mihi contingant, neque flagrorum crepitus, et 
ejusdem luxus tefiis eft unguentarius qui dicitur poe- 
tae quidam, ΑυΙοφοίτης , tanquam frequens in Lydia. 
praeterea baccharim nonnulli appellarunt unguentum 
Lydorum* Ait, Bpsv&l ov ik μύρου μνημονούοι Φ οροχραχης 
iv Αήροις. Unguenti hujus meminerunt Clemens Alexan- 
drinus, Hefychius, Euftath. alii nec cauda ulla cur βο· 
psvShv bic legere quidam malint. Ait, B ασιλοίου di 
μύρον μνημονούοι Κρ· Plinius, Regale unguentum ap- 
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pe lia tum , quoniam Parthorum regibus ita temperatur, 
'Ψάγίης unguentum in Hoefchelii Excerpti· σβγύα femper 
vocatur: et ita etiam Athenaeus aliquanto poft. accedit 
Hefychius, σ αγίας »7ίος μύρου, η ψΐγύας. ita fcriptum 
eo loco in litera σίγμα, alibi fic, if/ayia(, ^αγ9ης μύρου 
notie, fio in Alexandrino, Clemente, et Galeno. Ait, 
YJarnkit i' iv μ api %al if/dyia» ίρνγγανουτα. Prope fu- 
perfluum eft monere fcribendum h Μ αριχφ. Interpres 
qui meminilTet Colacat Eupolidis fsbulam aliquoties 
laudatam fuifle in fuperioribus : hic quoque id verbum 
putavit fibi locandum, nulla editae lectionis habita ra- 
tione. Atqui Maricam quoque doctferat Eupolis adver- 
fus Hyperbolum, ut Equites contra Cleonem Ariftopha-p<97 8 · 
neS. Quintilianus, Apud. Eupolim Maricae qui eft Hy- 
perbolo», nihil fe ex muftcie / cire ni /ϊ Utera» confitetur. 

Mitto [ciens et prudens alia Graecorum teftimonia , qui 
fibulae hujus meminerunt quam faepiCGme. proprie Ma- 
rica· fervile nomen AGaticum : vide Herychium. Cor- 
ruptus eft Epbuli veifus, ΑΙγυττίφ ψαίαν Ιτρις λιλου- 
μίνφ. Canterus faciebat, yftaydavt τρίς λ. tamen aliter 
Colent Graeci nomen hoo efferre, ut paulo ante mone- 
bamus: fed multum femper iidem in barbaris dictioni- 
bus fibi permifernnt. Quid fi ita? ΑΙγυττίφ yf/ayix a It 
τρίς λιλουμ. vel νίτρφ λολουμίνη. Aegyptio pfagda uncta, 
at nitro lota, νίτρου pro manuum lavacro habes libri 
initio, in vulgari quidem lectione. Claudam caput hoc 
nnde cepit: nara de megalio unguento fequuntur Athe- 
naei verba, elc Mal το μιγαλιΤον »νομχσ9η γαρ καί 
τούτο αϊτό Μ·γ«λλ«ν τοϋ Σιηολιάτου. οΐ ό’ 'Μηναίου φβ- 
β)υ ιΤναι του Μ Ιγαλλον. non eft dubitandum quin ita 
resipierit Athenaeus, qnod etiam Euftathius probat. He- - 
fychius tamen eosdem laudans feriptores, Ariftophanem , 
videlicet ac Pherecratem, Metalleum hoc unguentum Vo- 
cat, M*r«'AXs<ev, inquit, μύρον Αριστοφάνη:. M eruxi α- 
τού νυν ταϋτα στουΐϊη , Μα! μύρου ούρημα ΜιταλΧον. Μ 1- 
ταλλβζ γαρ τις Σιχολιχτης την τον μβταλλο/οο μύρου 
πατασχιυην ούρον. μνημόνιό οι di χα! Φιριχράτης iv τη 
Ώοταλη. funt quidem adfines Hterae r et y: fed Hefy- 
chium non aliter fcripfiff· literarum feries arguit 
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Caput Tertiumdecimum. 

Miv$cc% 9 fpecies Juffitua, oochccttooveJct quii Cattffas 
canitiei ex fententia Arifiotelis . Locus Ariflo* 
telis emendatus . ccvoTtjs Attica vox. quaedam 
alia . 

IN Ampliidis verCu, *Emr* aXeltystv rS μβγαλλίφ μνρψ$ 
poetarum more αλ*/φ·/ν dictum pro otKsHfsTS· nem ial- 
litur vir doctus qui argumento ejus vocis t feqnentem 
verfam corrumpit fcribens &υμιχν pro ΰυμίχτβ· atqui 
non ex illo fuit ille emendandus: fed contra exponen- 
dus hic ex illo. Jffindax cujus meminit Amphis eft 
μίχμχ το iOv f «t Hefycliius. In iis" quae repetantife f 
nefcio quare de fagda iterum corruptus eft titulus En- 
polideae fabulae, nam fcribitur y xal iv Μαρίσχχ E vroht* 
sxyixv ipvyyxvovrx, interpres plane patientia noftra 
ebutitur: qui adeo vicinis locis tam diverfa pronuntiet. 
Adeo verum eft, erroris mullas efle vias, veritatis uni- 
cam. LepidiQi morum verluum Alexidis principium ita 
fcribe : 

OJ yocp έμυρ(ζ&τ έξ αλαβάστρου τραγμχ τι 
γιγνόμβνον alsi Kpoviuov. 

id eft, non enim ungebatur ex alabaflro , quod vulgo 
fieri Jolet) efique id infiitutum Saturnium . delinit au- 
tem tefiimonium Alexidis in hoc verfu, Ήλειφομην Svi· 
μονος tplvtp μίρω· proxime fequentia verba fcribe cum 
doctiffimo Cantero, προς $*ων f (p /λοι, nola ήίονη 9 μαλ· 
λον d’ ού σχλακούνΒΐχ 9 3θίμχηχ μολύν*σ$αΓ 9 Dalecarop. 

Ρ· 979· li ex Ariftotele et Theophfafto cura (Te t difcere quodnam 
vilium Graeci appellent σχλαχννβίαν , abfurdae inter- 
pretationi fuae, et ridiculae fcriptorae quam commcntns 
eft, facile veritatem antepofuiilet. Eft autem σχλχην* 
vsfx hoc loco ΧΊταροκχλίχ quaedam et inepta optira 
oftentatio. Philofophus vocat foloecisroum hominis divi- 
tis 9 in opum fuarum oftentatione decorum non fervan- 
tis. qualis omnino fuit ifte: qui dum magnificus novo 
genere vult videri, fuarum convivarum veftes corrum- 
pit, novum boc σαλχχωνβ/αζ edens exemplum, Nimium 
fatagant , qui in fubjecta disputatione de cauiTa cur in 
compotationibus caput madefiat unguentis, fufpecta ha- 
bent haec verba. ?vx μη νροο το ξηρόν , ταύτη ii xou 
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rokvuevov, mendi habent fufpecta, atque adeo corrigant: 
appellat rem ficcam fqualiene caput et nullo unquam* 
humore madens. αύχμΰσαν nefakqv modo dicebat, ad- 
dit autem, ταύτη ii nal χολύκβνον, id eft quodque prop- 
terea multum vacui habet, recte et verilfime. quit oom- 
muni faltem fenfu praeditus nelcit cerebrum ut omnia 
<nroyyo8tiSf , ficcum anguftiore loco capi quam humore 
plenum et madens? Senius autem eft: cerebri iicci va- 
cuitatem humores pravos ad fe trahere i* τΰν λ&μβ*· 
νομίνων, id eft, ex iis cibis quibus vefcimur. Atque hoc- 
probat auctor, argumento έχφρ8γμώτων quae capiti im- , 
ponuntur, quando febri corpus- ardet: nam ideo caput 
madefieri , ne 11 reperiretur ficcum , et ex ficcitate mul- 
tum habens inanis, morbi vis eo iaceret impetum. Cum· 
ait, ri rotpanefoeva 9 intelligit vicinas capitis partcis,. 
quas morbi caufia oblidet. Dalecampius, ri rapauati· 
β*ν* 9 non inepte. Ulud ineptilfimum, quod ri xpeidiq 
mox vertunt illitue. et erat tamen digna fententia quam 
laborarent intelligere. Ait enim' χροττι&ο!ο i* o y3/oC ael 
(melius iet ri) reto xpetoiioat , nal των pio αχόλαυσιν 
noti τρυφήν αγόντων 9 iri την των μύρων χρητιν ωρμητβ. 
adjiciens Jsmpsr aliquid vita utilibus , etiam eorum 
quae ad voluptatem et deliciae /pectant, unguentorum 
u/um infiituit· Addit, fyret i* o χο\υμα9έττνροο 9 Apt - 
στοτίληο iv reto φνηκοΤο τροβλημ&σιν , iti rl et μυρι- 
fepevet roXioirepot* in eo qui extat hodie Problematum 
libro, haec quae ilio non legitur. Adfcribemns autem 
Clementis Alexandrini locum ex eodem pliilofopho de- 
promptum, ut claret ex ejns comparatione, cum Athe- 
naeo. Sic ille Paedagogi libro, a/ ii αφ ραίνονται *γυναΐ- 
neo , βάχτονσαι μίν rio re\tao 9 μυρίζονται ik rio τρίχας, 
χολιώτβραι darrov γίνονται , iti ri αρώματα ξηρχνη*χ 
%ντα. ite και αύχμηρότοροι γίνονται et μνριζο μονοί. o ii 
en /χμοο χολια nipovo retet οίτο γχρ αυανσιο rfi%oo. η re · 

9 Mota 3ορμ ου, της ξηρίτητοζ την elnolav της 
τριχοο Ικχινονοηο τροφήν την νγρχν καί χολιούς αχοτο - 
λούσηο· duas affert fentenlias fu per canitiei caiiffa: alte- 
ram eorum qui dicebant ex ariditate eam manare : alte- 
ram cauffantium defectum caloris naturalis, quam effe 
veram canitiei cauffam, probat philofophns, de genera- 
tione animalium libro quinto, capite 4. Priorum opinio- 
nem refellit idem Hiftoriae animalium libro tertio, capite j». 
1 1 , ubi moneo fcribendum, η και ίηΚον ori ούχ αύίτηο 
irrlv j χολιίτης ωστορ rtvio φατιν· vulgo editum, eu 
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ov jggpysryc* nato errore ex privi .librariorum difti no- 
tione, et infritia eorum qui ignorabant Attico· fcribere 
έύχ asiin/c » non nt caeteros οιί* Λυότης. Atqui docent 
noe antiqui magiftri proprium Attioie fuille hunc mv· 
ματινμον. cujus rei certiffimum argumentum in αψαναν· 
riov. (ic enim Attici, non *V«c ιαντίον. Scribe, μύρων 
Βαβυλωνίων ίχονης an. PoSta Cytherius , eft Philo- 
xenus dithyrambicus. Super lano patre citatur Dracon 
Corcyraeus, 4v τφ IIipJ Xl9onr. nifi cui placeat rapi 
&aiv 9 ex ipfa re qua de agitur ducta conjectura. Placet 
mox Canteri fententia, fcribentis, rocrar Ά τήν αί·λ- 
φην yyuarra YLaaleyv 9 vliv μ&ν Αϊΰηβα, &uyxripa i 9 
'OAmrijfyqv yavvqeai fieri poteft, ut in liberorum Iani 
nominibus fit mendum: fed quia neque Graeca neque 
Latina hiftoria Iani ftemma et profapiam nobis defcripfit, 
feramps quod mutare non poQtimus, ni fi temere· Cami- 
jhm reperio in Catonis Originibus, fed fratrem Iani: 
non autem Camifen illius uxorem. Catoni aflentitur Hy- 
ginus ex Protarcho Tralliano, auctore Macrobio, libro 
primo Salurnal. c. 7. Hactenus de coronis et unguentis: 
deinceps de convivialibus carminibus tractatur. 


Caput Quartumdecimum. 
Harmodii meles, cafmen conviviale . Σχόλια, μίλή 
τϊοίζοίνιού- Bccvoctqi αωξοι- Bctvecroi €νωςο$· ίς& 
$τουε. ομφακίαι νίΚξοΙ. acerba funera et imma- 
tura. Locus 70. interpretum. άμάξΤίΟν. TTSfBos 
αωξίν- Cerea ομηνίοΰ. 

Αρμόδιός <««λ«ιν·, rxtiv yiaro. Arillophanes Achar- 
nen fibus, Oi Jdi rap ίμο i rora τον Αρμόδιον avaras Συγ· 
κβταχλ /vs/f. Solebant , nt obfervat ibi fcholiafies, in 
compotationibus et conviviis, carmen canere quod voca- 
bant Harmodii malos. Ejus principium foit, ΦΑτατβ 
'Αρμόδιο ovrt rov τέ&νη*ας. paulo poft deferibit Athe- 
naeus id fcolium. Scribo, SeoSv Θνητοις απάντων χρψ 
σιμώτατ ος τολύ Ό Ζβύς 9 ό σωτηρ. potius quam χρψ 
σιμοίτατον. Nihil ifia fignificant, Ovikv μονής sl rafttt 
&χ0ρων. acute eruditifiimus Canterns, ov6sv μΛοι eob 
ridi 9a(p£v. Nicoilrati verfum feribe, M travirrplia i’ 
αύτφ της vytsfat ίγχ$ον· ex libro 11 · et mox, ως o!v 
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«era νύσταζαν y t ναύτος έρχομαι, non eft αρτ ίσους ille 
verfus , άτώλισιν αΰτην nal nar irovroni μ optp C. Cen- 
teni* α’ταίλ·σ· vaimfv. finem verius ita fcribo , nat xa- 
τοτόντοοσ So μ' ορ$ς. deinde, inrty Οτας. poilea, e /Ve* 
re* iri rf iotrvtp όιίόμονον. et fiatim Excerpta, οκάς 
ίλάχιστ ον y το ηνόμονον. non ότ*ρ. in iiedem, φησί 
ΰίαμιον rodyvat. pro eo quod vulgo &ισμός φησιν έτέβη. 
et meliui, ut libro fecundo, inde corrige >IU et fcribe, 
rpo σφ/ροσ^αι μοτα τα αιτία , τααιν άηράτου μόνον ίσον 
γιΰμα. Ubi dixit praecipuoe fcholiorum auctore· fuilTe 
Alcaeum et Anacreontem, de Sicyonia Praxilla adjicit, 

*al Ώράξιλλα i ’ ή Σικυωνίχ έ&χυμάζιτο iri ry riv vae- p· 981. 
AiKV τοιησοι, non 61 f. Hujua foeminae μέλη rapolvtx lau- 
dant veterea, nt comici interpres. ea autem funt fcolia: 
nam vulgo grammatici nomen σηολια interpretantur, 
μέλη vel ιρίας raponio υς. Quae de fcoliia obfervantur 
deincepa, conferri polTunt cum Hefych. verbia indidem 
petitis. Ajunt dipnofophiflae, rpiav yovmv οντων 3 ς φη- 
σιν Άρτέμχν i Κασσανίροΰς iv όιυτίρφ βιβλίψ χρήσοχς 
ffufpectua nobis hic titulus) iv οΤς τα repi τας συνουσίας 
ην aio μονά, tSv το μέν τρίτον ην , ο ίη r χντας atoiv 
νόμος· etc. Artemon haec erat mutuatus a Dicaearcho, 
cujus funt verba in libro De agunibua mullei· : rota γένη 
Jj iv tpiav ‘ re μέν iro rivrav άίόμινον xa&' ova έξης. 
το tk uro rivrmv rSv συνιτοοτ irtov, ας Κτυχο ry ταξοι ρ 
iy ααλαΤται σηολιόν. deell tertium membrum, quod 
apud Athenaeum ex Artemone eit fecundum : inde potell 
Dicaearchi locus expleri. In deferiptione fcolii eft cur 
lectorem advertat haec locutio nal nara roror riva ol 
τΰχοιον όντος: nam voluit dicere, καί *a$’ οντιναοΰν 
τότον τΰχοιον οντος. tamen in Excerptis quoque eadem 
lectio, ex eo lib. feribendum τηνιχαϋτα yap η 3 η , non 
ταΰτα. Poli haec recitantur antiquiffima fcolia quae- 
dam, prorfua nt dicebat modo auctor, iix rijv αρχαιό- 
τητα καί άφέλοιαν ταν το ιησανταον digniflima quae non 
aboleret vetullas. In primo oratur Minerva ut praedet 
civitatem et cives ατορ χλγέοον το ααΐ στασοοον, καί Κα- 
νάταν αύραν, immunem α calamitatibus , f editionibus , 
οέ funeribus inttmpefiivit. mortes iupoi funt , cum mo- 
riuntur homines ante naturalem fatorum conditionem, 
ut loquitur Juftinus: ut quos publica lues abforbet, aut 
boAilis gladius interimit, aut qui juvenes diem ultimum 
obeunt. Observant prifei grammatici, τρο μοίρας qnidem 
mori dici eum qui non defungitur lea morte: rpo ίρας 
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vero qui juvenis obit, inde iapot Sivaroi. fed in opti- 
mis Hoefchelii Excerptis legitur ifoipwv. mortibus quas 
circa anni tempefiates eveniunt, mutationes tempeftatum 
periculofa6 funt, et faepe morborum mortisque caufla, 
ut docet divinus Hippocrates, vel accipe ivoipow, quas 
diebus canicularibus contingere /olent, wpa* /τους id 
tempus vocant Graeci , auctore Galeno in tiippocraticis 
commentariis, et alibi non femel. Ego non recedam ab 
edita lectione. - xapot davarot, aliter appellabantur e/t- 
φαα/αι vsxpolt ut Latinis acerba funera vel immatura · 
Nam, ut ait Julianus Arcliiepifcopus Toletanos libro 
primo, tria funt genera mortis acerba, immatura, na- 
turalis. acerba infantum, immatura juvenum, naturalis 
Jenum · 9 Aoi ρους igitur mortes jure deprecatur poeta, et 
Minervae lupplicat ut eas aVertat: cenfebantur enim od* 
idssl hujusmodi cafus contingere: fed alicujus deAm 
ira» Quamobrem etiam 70. interpretes librorum facro- 
rum vocem Ottfi quae peccati poenam Ggnificat, et ex 
Aefchylo αμάρτιον verti eleganter poteft, interpretati 
funt χέν 9 ος aapov, ut in Proverbiorum Salomonis, ca- 
, pite decimo. Sequitur, ITXodroc; μ qrsp, Okvurlav usli» 

' Δί μήτρα, poliet ferri minore litera initiante ολυμτίχν, 

. 982. coeleflem. quia omnes fuperi ολύμτια δύμχτ Ιχουσ /y, 
ut ait poeta, fed praeli at fer i b er e, Όμιτνίχν. nam pro- 
prium id eife Cereris cognomen auctores Hefychius et 
Euftathius: ille in vocibus Όμχνία, et ομτηος λκμοίν: 
hic ad Iliad· e. ubi tamen *Ομντνοιχψ feriptum· 

Scrib. rclvi’ άμφίτετον πολιν. de Diana dicitur, a yu- 
vamSv μίγ ίχα κράτος, id eft, quae in mulieres mag- 
num habet imperium. Scribe 'In Παν Αρκαδίας μοδέαν 
ηλββννας Όρχηστχ. Lege δοντβρον ii καλόν φυχν ysvi· 
σ 9 χι. aut β unam volumus eife dictionem, ηχλοφοχ. fed 
illud verum. Platonis locus efl in Gorgia. Recte Can- 
terns. Καλός di xstvoov isrtv χίσχρον dijpiov. non x/resr. 


Caput Quintumdecimum, 

Scoliorum argumenta / 3 ιωφεΚψ feptem fapientum 
aScpevoc. Explicantur aliquot fcolia ab Athe- , 
naeo recitat 1. 

*V eriillmum efk quod paulo ante dicebatur, fcoliorum 
argumenta fuiile vilac praecepta, quin etiam exiAima- 
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mus pleraque illorum facta de feptem fapientum dictis 
•t refponfis: quae ut probavimus alibi, άίομβν» olim 
dicta funt, quia moris erat ea cautare ia convivii·. 
Exempli gratia, recitatur hujusmodi fcolium ifto loco, 
i* XPi **ni*7v τλο'ον, 
tl Ti« ίύνχιτο, xx) χαλά μην t%er 
ix 1 ) ii k iv χόντφ γένητχι,· 

Tf xxptivn τρίχβιν άνάγχη. 
piius dixerat Pittacus, συνιτχν iartv avtpSv xply yevt- 
adai rx ίυσχβρη, χρονοήσχι οχοος μη yivtfrai: xtiptlmv 
ii ynopeva ου dia&ai. omnino rapientis bujnl dictum 
venufta allegoria exprefGt fcolii auctor, nam ad verbnm 
hoc ait poeta, e terra oportet navigationem profpicere, 
fi quio pojjit et facultatem habeat: fed ubi femel in 
mari fuerit, praefenti vento currere ntcejfe eft. Sen- 
fus eft fapientem virum quoad ejua fieri pollit, non de- 
bere fe periculis navigationis committere, caeterum ubi 
femel navem confcendtris vento qui fe offerat utendum 
«fle aequo animo, et mutata velificatione, «ara' ii vre- 
ρον χλοϋν tendendum effe ad portum, quid fibi velit 
haec allegoria, non eft obfcurum. Sic etiam fequcntibus 
fcoliis βιοοφβλή praecepta varia continentur feparatim 
exponenda; quod.npn animadvertens Dalecampius mire 
omnia perturbavit. Primum praeceptum eft, χχλχ rtv 
οφιν λχβάν. fic emendamus editam a Cantero lectionem 
χαλί, in Epitom. depravatiffime. Verte, laxa ma- 

num ferpente prehenfo. allegoiice monemur, fi quando 
cum homine improbo amicitiam contraxerimus, ut Aatim 
eam diffolvamus. Subjicitur praeceptum alterum, βύβίχ 
χρη τον ίτχ'ρον μη σχόλιά φρονβΐν. Ita emendavit Can- 
terus veterem lectionem quam profert. ;Nos in MS. ex- 
emplari ita offendimiu evSuv χρη τον ίτχ'ρον iv μιν, xxl 
μη σχόλια φρονοΤν· quae lectio ferri poteft, 11 pro iv 
μίν fcribas ίμμον. fed in Excerptis paulo aliter, ούβίχ 
χρη rev ίτχ'ρον tpev fortaffe pro νίμοιν fenfus eodem 
redit. Aliud fcolium. p.<fij. 

iv μύρτου χλχίΐ το ζίφος φορήσω. 

Hirri p 'ApuUw MX/ ’ ApiTTOytlTKV, 
tre rev τύραννον ίχαινίτην, 

Ισονόμους τ 'Μήνας ix οιησάτην. 
monet fcolii porta, prodentia et aftu inlerdam effe 
utendam , ficut factam ab Harmodio et Ariftogilone. 
Prima verba qnae proverbii fpeciem k * ! *> inter· 
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pretantur veteres: in 'Apuitioo i tal 9 Apivreytlrmv ip 
μύρτοΐζ ffyxprsc re {/φος , "Ιττχρχον rop rupavvov ari 
μτβιρλρ· Alius fcolii principium eft in illjs Φ Ιλτατ* 'Ap. 
piits, nt jam ante monuimus, item in illis, Άό /tyroo 
λόγον i 9 raTps. nec non in illis, Π«7 T ολαμύνοζ· In eo 
fcolio quod incipit Άίμητου λ. opponuntur aya&ol et 
ieiXoit non eo fenfu quo putarunt interpretes: fed ut 
boni et mali, nam ila accipienda vox isiko), ut in au- 
reo Pythagorae carmine, et apud vetuftillimoe auctores. 
In' ΠηΓ Τ*λαμ. perperam fcriptum, de Ajace, αριστορ 
iX9sT» Axvaiv %al Άχιλλέα. melius apud Eufiathium 
μβτ 9 Αχιλλέα· Alcaeus in Antispaltico verfa qui apud 
Hephaefiionem. K povlia β ασιληος γόνος Αϊαν ψ τον ipt- 
στορ rit 9 9 Αχιλλέα· fic olim eum locum emendavimus. 
riia Dorice pro μ*τα. Ergo etiam paulo poli fcribea- 
dnm ματ 9 Αχιλλέα, Placet Canteri emendatio , fcriben- 
tis, συν μοι rJWa, ρνρηβχ 9 σννόρβ, σ. Scrib. o7*v rari ' 

{ mv χύρησαγ· In Hybriae Cretenfis carmine; quod fco- 
ium elTe cen fuerunt quidam, negarunt alii, vocem rovrp 
aliquoties repetitam non intellexerint qui vertere cum 
hoc . nam Hybrias voluit, per hunc, clypeum, id eft, 
virtute mea et robore omnia mihi ipH fuppedilo. τούτψ 
αρω 9 inquit: non multo aliter Theocritus de pifcatore, 
ni ii itxrva χοίνφ Αροτρα, ait Hybrias, τούτα ierrinfQ 
μγοίαζ χέχλημαι. hujus ope herus familiae audio , id 
ell fum. nam χαλοΐσ9αι pro sTyxi ufurpabant, nt alibi 
dicebamus· μνοΐα Creticum vocabulum ell, de qno libro 
fexto. pergit miles hic gloriofus, et imbelles, ait, qui 
arma tractare nefciunt, ravrso yovv ηττηοτδζ έμορ χν· 
νέοντι ierriraPf xal μ lyav βασιλέα φανόοντι: omnes 
inclinati genu meum of culantes , herum et magnum 
regem me vocant . Subditorum mos, genu ofculari, non 
manum, non frontem, nec faciem, fed non displicet 
vi-tus conjectnra noltra: ravrso rori yovv rsmjorsQ 
έμον 9 i μ. s xvviovn iecrirav· omnes ad genu mihi ac- 
cidentes, me pro hero adorant, nec multo aliter fcriptum 
poli e a apud Enllathium reperimus. ravrsQ yow r srrifS· 
tsq i μοι χυνέοντι isarrorav. id ell, rposxvvovn. Atque 
haec fatis ad ea quae de fcoliis fcripta funt Athenaeo. 
Id genus poefeos, fient ante dictum , maxima ex parte 
fui/Te βιαφολίς, et ad vitam recte inililuendam perti- 
nuifie, etiam Timocreontis fcolium arguit: quod ab 
auctore praetermilluin, adtexemus nos illo loco. Sic igi- 
tur Timocreon de contemptu divitiarum: 
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*Άφ·λισ δ τυφλί Πλοΰη, · 

μΐτ »ν ηη , μ^τ i» SmXavrft 

μ-ήτ i » ήτιίρφ φ»» η/μιν*ι. 

άλλα τάρτα pe» γι salus » Άχΐροι ν* 

iti σι γάρ νά»τ i » ά»$ρ*τ·ις μμ. Ρ‘9® 4 · 


Caput Sextumdecimum. 

De natura paeanum quaedam. Georgna five Gor- 
gon, antiquae J eripior, wonjnjff T«v λσγομίνων 
κολΜβςων, κολχιβξιξειν. chorua σνξβηναίαρ. σΰξβη. 
Epnidae familia /aera Athenis. Hegemonie Thafii 
parodia multis locis iUuftrata. 

ΔηΜΟΦΙΛΟΣ ile allm η v*p*mv*cSile eV Εΰρυμέ- 

Ιιντοζ. Deie fu perfluam Tocolatn r». Ait, Eurymedontem 
in caput Ariftotelia Demophilum fuboroalTa ile edi i, id 
ed, nt accufatori major praedaretur honos et reverentia. 

Apparet Demophilum inter fuos civea magna fuiOTe 
auctoritate. σαφή όμολογοΰ»το6 rev γιγραφ eree, 

τιτιλ. duobus argumentis probat Aridotelem cum hoc 
carmen aureolum fecit, de feribendo paeane nihil quio- 
quam cogitalle. Prior ratio ed hujusmodi, fatetur Arido- 
teles difertim, eum quem laudat mortem obiifle: quod 
Deo non convenit cui proprius paean, non igitur paea- 
nem icribere voluit, altera ed haec; omnis paean habet 
acclamationem paeanicam Υιι τ αιάν lu: carmen Arifio- 
telis nullam habet: ergo paean dici non poted. Priori 
argumento refponderi pofflt , quod etiam Cadori et Pol- 
luci canebatur paean: quos e terris in coelos tranacen- 
difle, et mortem obiilTe, omnea fciunt. Xenophon, Π«ι- 
itla e libro tertio, ini tjui re cvsSi/u*, i&jp%· Διοσησο- 
pcie met** rev νομικό μι* ev. Ttupy e e i» rf Π ipl 

vis iv 'ΡόΙψ Socii». Hefychio nominatur quidam Γο'ρ- 
ymv is r i napi Sociis, qui an hic fit quem Athenaeus 
laudat, doctorum edo arbitrium. Locua ed in voce aeraff- 
firvlr^e. ie Ssqrf μν^μ* ηβηηβόαξον. Legendum 
η*ηση·»*ζη , ut conveniet cum feqnente verbo 
vere. aut ibi feribendum Ιησμ^σαμγ*. puri vis 
rei e χολάβρουσ χαλιυμένον e cvrriSi»m. et fiatim, reaf- 
v ije vi* Λαλουμένη κολάβρα». quae de colabria arndi- 
tiffimua vir Lilius Gyraldua fcripfit, vero M ali 
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dwpoetiovwU' nos ex antiquorum (criptis tantum didici* 
mus, Κολαβρίζοιν Graecis eft axiprcp * , lafcive /altare. 
inde genus Saltationis petulantis et lafcivae, χολαβριαμος 
eft dictus; cantiones quas inter colabriffandum cantita- 
bant, χοΚχβροι vocabantur, parum honellas, et fpurci- 
dicas eas Suille clarum nimis ex Athenaei hoc loco. 
Julius Pollux colabrismum affinem pyrrhichae faltationi 
facit, Thracum et Carum inventum. Vocem χόλαβρ si 
quomodo hic capitur , pro obfcoeno et inhoneilo car- 
mine, non temere alibi legas quam hoQ loco et fimili 
alio libri quarti, li per impuros librarios licuiflet. Ita 
ibi IbriUtur in omnibus codicibus, ντο της έμφυτον γα· 
ττριμαργίας xal ηένλογίχζ %o λάρους αναγινοίτχα » 9 a mi μέλη 
πάραυλοψ '•axi άχροτητο^ χύμβαλα. Froftra quaefieris quid 
p. 985. vocet χολάρους fophifia coenarum. Neque eruditilfimo 
Turnebo facile aflentior χοβαλους emendanti. Legendum 
profecto χολάβρους· η χαν ολίγον του τοφροντιχέ- 
ναι χύον diiiic. poflrema funt poetae: cujus eft verius, 
Πάίΐ ii σν νυν μέμονας χύον iiioic αντί έμ*ΐο φ , 
ίρχομαί 90 ΐ λέζων τον Συρβηναίων χορόν οττις έττίν. 
Accedit tandem ad folvendam initio libri quaeflionem. 
Etii autem conllanter τυρβ ηναίων Scriptum in Athenaeo 
ubique offendimus, verius tamen Scriberetur τνρβηνέων, 
quemadmodum legitur apud Graecos paroemiographos. 
τύρβη , idem ac τύρβη , Jtrepitus, tumultus , et confufio . 
9 et r literas paffiin commutari invicem quis iguorat? 
grammaticis tamen lubot effe fublilibus, et vocis hujus 
originem aliunde rimari» Athenaeus fub libri hujus prin- 
cipium, et proverbii ufum odendit, et originem veram, 
cum dixit de Cynnlco: ixs! θόρυβος xarsfyt rc τνμτ 
τ όσιον, ίφη 9 τις οντος ο των τύρβην χίαν χορός; chorus 
fyrbenaeorum , eft turba hominum άταχτο ύντων 9 et te- 
'mere tumultuantium, τύρβη , five τύρβη , eft idem ac 
θόρυβος. Xenophon, η τύρβη των αγοραίων, xal ai τού· 
των φωναϊ xal άποιροχαλ/αι, [Sic η τοιητιχη τύρβη apud 
Plutarchum in libro Quod nulla fit vita Suavis ex prae- 
ceptis Epie. Κλέαρχος i λψστο iv ίοντέρω Tlspl 

τταιϋοίας. Clearchei operis hujusce meminit Hefycliius 
in Μ ανέρως, ν Εστ / ii τις K λοονιχος iv αθάνατον 

λάχο γήρας . Scribe, ος. omnes autem hi verius ex Ho- 
mericis leviter funt immutati. xal οττις 9 ηόέως 

Μφη των έτων 9 ω χαλά μου iraTpo. Locus mutilus et 
aliquot verbis defectus. Scribo, fervatis editae lectionis 
veftigiis , xal ος 9 τΙς ή ταρφΜα , ίφη των έτων , ω χαλέ 



Lia. XV. Cap. XVL 


a 7 x 

μου it. u*i KpariVoc i» Ew 'oliaif. alibi E ΰνβ/όαις. 

Ut Cerycum familia fuit Athenis, Gc et Eunidarum. illi 
Ctcrorum adminifiri erant, hi citharoedi ab antiquo, 
plura de iAis Hefychios. Simili· fuit apud MileGos Euan- 
gelidarum (aera familia: cujus originem explicat Conon 
apud Photium, narratione 44. Porro inter Cratini dra- 
mata Eunidae excellebant, cnjus fabulae lectione Ac de- 
lectatum ferunt Alexandrum M. ut poG ejus mortem ad 
ipGus caput ia liber fuerit inventus. Ptolemaeus rov 
Ήφαιστ/ανος libro quinto, τούς EJ νβίίας Kpxrfvou νρος 
Tf ‘ΑλιξάνΙρου τοΰ βασιλέας tAxueiiveiv τιλιοτήσαντος 
u οφαλγ φασΐν ανριβήναι. Ές ik Θάσον μ' έλδόντΛ 

μ»τ. Defcribit poeta hia verfibua quomodo exceptus 
fuerit a popularibus fuis ThaGis, cum longo, ut videtur, 
intervallo repetita patria, verfns (hos in theatro recitare 
infiitueret Legunt autem MSS. μβτβαρίζοντας Ιβ άλλον 
ΠολλοΓϊΐ σχολέδοισι: non μΛταρΙζονσας , neque σνόλ- 
doiai ν, ut legebatur prius, fed in aliia membranis, et in 
optimis quoque Excerptis, ββ λ/βοιαι. ut legi queat, 
πολλοΐσίν re λίβοισιν. Ait ThaBos Qorum loco , qui in 
eos Politi olim conjici, quorum placebat ij ίο'ξις , lapi- 
dibus fe petiiffe, ceu aliquem rabiofum canem, plura de 
hoc more libro decimotertio et alibi. Altera lectio Gmum ρ· ίί 8 *»· 
fuifle in Hegemonem conjectum Ggnificat: nam et Gmum 
et lutum, et id genus alia contumeliae cauOa jaciebant, 
ut ad Suetonium lib. 8. notamus. Vox μ*τ»αρ{£οντβς, 
etG commodam interpretationem non refpuit, non peni- 
tus tamen fufpicione mendi caret. Sunt et alia qua men- 
dofa qua obfcura in hac parodia; quae breviter attin- 
gemus. Verfu 3. τις σ’ ανόσβισβν E ίς ααλ^ν xpqTiix, 
σοσίν roioiot’ άναβαν*!, quie te impulit pulchrae adeo 
crepidae talibue pedibus inducere ? -Sermo eG allegori- 
ens: nam fenfus eG, quis o inepte, imperite et opice 
te impulit, ut ad poeticam repente animum appelleres? 
Quinto verfu, μ ιαρόν ptri τοΰτ ίσος tjxov. non eG 
anaftrophe, ut putavit Dalecampius pro μοτά μιαρόν: 
fed eG ImeGs familiaris Homero, cujus verbis loquitur, 
pro μιαρόν τοΰτ έτος ματιίτον. Sexto, Mvjp' avirnee 
γέρ. Non dubitandum cenfeo, quin re μ*ϊμ* altariua 
vocis locum occupet illa vero quaeuam Gt quaeftionis 
eG. an legendum, MoSr' ivivuae, an potius, ΠβΛ’ and. 
mra y· vel IliiVa μ’ I rtioe. fames fecit me verGGca- 
torem: et ut ait fatyricus, Magifter artis ingenii lar- 
gitor, .Venter, negatae artifex /equi vocet, 8. Ές aov- 
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pmp βίολυρωρ. Epitome, Κυκονρων· Legebamus^ ’Κς χοΐ* 
pav vel χάρον· io. 0$ xa/ iym μ*τ* rofri ri xpjtq * 9 
ivi&puu Fortafle, μοτα τοισιν (*xpiff£mp hrtiq m. huic 
ftodio, ait) animum adjeci factus jam αχρήΤστοζ 9 et ad 
alia omnia inutilis. 12. τοιμαΐναν κλντόν Spyv- 

ρον έγγυάλ/ζα» Tenebrae magnae illo loco. Quantum ex 
Jequentibus verbis poiTumus colligere male apud fuos 
Thallos audiebat Hegemon, ob crebras peregrinationes, 
et uxoris totiusque rei fuae contemtum. Mulieres in 
primis cum ipfo expoftulabant , egefialis non ignarae^ 
qua abfente Hegemone, ipfius uxor premebatur. Ut igitur 
calamniandi fui anfam praecidat, pollicetur fe omnem 
pecuniam quam cogere potuerit, in patriam delaturum, 
uxorique traditurum, fide bona. Lego, Mijikv wppadvmp· 
ι 4 · Ώονσομέν^ς αλίχοο rip 'A^ilkov aptov de timiQ* 
Verius cenfeo, Ώδσνομίνης. Dalecampius TnmpArjik 
non male, quid appellet Achaicum panem, imo vero an 
ita fcripferit, non facile dixerim. Scimus d%mfvctp inter 
panum genera fuifie, docente Athenaeo libro tertio· Sed 
quamvis concederetnr αχάΐνον polle hic legi, tamen ea 
vox ifti loco non convenit. Vilis enim et fordidus panis 
Hegemoni defcribitur : non is qui apud Delios achalnao 
dicebatur. Sed fieri potell, ut per aohainum panem in- 
telligat poeta vile aliquod placentae genus, nam quod 
fequente verfu fcriptum eil, μικρόν rqpo υντας iiov*m 9 
mendofum fxiftimamus, feri bimus que μικρόν τηρονντ 
έσώουσΛ. Sententia, nifi fallor, ell hujusmodi. Matronae 
Thaliae cum uxorem meam vident ipfam fibi placen- 
tnlas parantem , iisque tenuiter vefcentem , effla me ipC 
iniquum clamitant: qui peregri luculentum faciens que- 
ρ· 9$7· Itum, mifere ipfam victitare cogam. 16. \ίλ$ φιλ /wr 
ορμήν wap Ά $ijv&fomv αοίσαζ , Πβ^τ^χοντ* Ϋλαβον ip»· 
χμόίζ. Si recte feribitur Ιίλαβον, non poffumus haec ali- 
ter interpretari quam ut lit Φιλίαν proprium viri nomen, 
poetae nimirum cnjusdam, qni in Attico theatro carmen 
recitaverat 'Ορμήν inferiptum, et cum placuiffet, prae- 
mium drachmarum quinquaginta erat confecutus. Vide- 
tur poeta narrare quomodo et quam ob cauflam factus 
fit poeta. Ego, inquit, dum alio vitae genere uterer, 
nec aere gravis unquam domum redirem, ignaviae ar- 
ceffebar a Thallis matronis, conjugis meae egeffatem 
iniquo animo ferentibus· atque illae mihi Philonem quen- 
dam, (ThaGum, opinor, et ipfum) objiciebant: qui ex 
recitatione fuorum verfuum rem Athenis ftrenue faciebat: 
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fom tu, o Hegemon , ajebant illae pauxillulum modo 
tuam nxorem adjuvee. Hia vocibus impulsum fe ait He— 
gemon, ut repente fio prodiret poSta, accedente prae, 
ferlim Minervae cohortatione, quam feqnentibna verfibua 
commemorat. Haec ita exponimus, larvata fcriptnra vul- 
gari Ιλαβιν. fed vifnra aliquando nobia fcribendnm, 
flivnjjovr’ ΙΚαβις , et) ik μηρόν Μμ·ψχ. mentem ante 
expofuimns. verba fnnt mnlieram Thafiarnm, cum He- 
gemone expoflulantium , quod multa Athenia lucratus, 
paucula folnm uxori mitteret. Illa verba, φιλ /tev ippujt, 
argumentum continent alicnjua carminis ab Hegemone 
compofiti, et magna cum voluptate caveae totius reci- 
tati. Fort» fle Gigantomachiam intalligit; quod Hegemo- 
nis carmen quod efl commiflnm Athenia, miros planfoe 
tulit, ut fibro noAo dictam efl. φ<λ/»ν ant φΛην ορμή, 
conjuratorum impetu». Vel eo carmine 8acra Theba- 
norum cohors laudabatnr, ex amantibus conflata: et 
aliquot fortia facta illornm narrabantur. Scio Philinnen 
comoediam ab Hegemone fnifle editam: quam tamen 
vix putem bic intelligi. ao. Δ ttvu τ*·9ο5σ* ΦαΧφ βίο. 
λνρά , X»pt?t re* αγύνα. Legendnm ut in Excerptis, 
χύρ' iit τον aymva. vel, quia diphthongua illa temere . 
elidi non folet, χοίροι 'c vev aySva. Gravia pajfa , Phace 
infrunita drfctnde in certamen. Hortatur Minerva He- 
gemonem, ut ad poelioae fludium fe applicet, et recita- 
tione· uai ixiieltjut carminum Tuorum compendii fui 
gratia inftituaL ai. Καί rara dupo^oaato uml ψ ttiov τβλι) 
μάλλον, de fe poeta loquitur, genus foemineum ferri 
potell: quia Hegemoni cognomen adhaefit Phace. Gc in 
praecedente verfu. hic tamen fcribendum cenfeo: 

Καί rora 0} dapdfoa, x*l foiiov χολν μάλλον. 


. Caput Septimumdecimu». 

-Alexandri Aetoli verfu» corrupiijfimi et dbfcurie- 
fimi qua emendantur , qua ilhtftremiur. 

Qno propina ad finem accedimus eo majores difficultates^. g8d. 
impetam noflrum remorantur. De parodia poetis agens 
Athanaena, obfervat Siculo· olim genua boo poefeoa 
magni feciflc. affert in eam rem elegiacos verfu* Ale- 
xandri Aetoli tragici paetae : in qnibna omnia fic mendis 
deformata funt, ut magni· cenforibus, qui ante noa in 
Cafauh, Anim. in Athen. T. III. S· 
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Lac parte operam potuerunt, animus defuerit eorum emen- 
dationem aggrediendi· Interpretibus animi plus fuifle, 
quam peritiae της άληΰκνης xpirmyp, non negaverint 
idonei harum rerum judices. Eorum exemplo periclita- 
bimur etiam nos ingenii vires in his quoque verfibus. - 
Primum diftichum lic habet in libris omnibus: nam m&- 
nufcripti, ut iaepe alibi produnt nos in hac parte: 

*Λς ΆγαΆοηλβιος XanaJ φρίνσς %λασαν Ιξω 
τατρϋος· αρχαίων Jjv oi* ανηρ wpoyivmv. 
non male Dalecamp. mutata diftinctione poft warpti ος % 
fcribebat , d Of i* 'AyadonkaiOi* ille quem patria extor- 
rem fecit Agathocles» talis erat. Nobis videbatur poeta 
Agathoclis cujusdam* hieronicae reditum in patriam de- 
fcribere , poft partam in faoris ludis coronam· quare άς 
fcribebamus, pro cvrmc 9 et «&a non t(m» Rotnn eft 
qua magnificentia a fuis civibus exciperentur hieronicae^ . 
cum recens quaefitam palmam patriae fuae inferrent 
fpeciem triumphi habuit iftorum in urbem introitus, ut 
teftatur etiam M. Tullius, ipfi *1σέλ*σιψ vocabant et ita 
hic interpretor fkaaav οϊσω· hoc eft ηΙσηΧΑσαν. ut a|iud 
Artemidorum lib. i. cap. 58. ahekauvatv βΐς Toktv ays· 
$ov ίβρον/ηης yap Ijrai. Deinde ait poeta: 

Έ,Ιόως in νοίτητος aei ξείνοισιν ομίλοΐν 
ξοΤνος· Μ ιμνίρμου ia? σ· τόσα ηρονίων· 
priore verfu laudat Agathoclem, quod diu multumqae 
peregrinatus, quomodo agendum eflet cum peregrinis, et 
jura omnia hofpitalia, probe palleret: pofterior porten- 
tofe depravatus, luxatusque in fuos artus ita refti tuen- 
dus eft. Μ ιμνίρμον i* alc ίτος Snpov loiv* ii usquam alibi 
hic certe favit nobis Critice, cum absque ulla illius lite- 
rae immutatione pulcherrimum loquendi genus cum fen- 
tentia optima reftituimus. Quis non legit apud Graecos, 
ait Snpov Uvm σοφίας! Ita hic dicitur Agathocles σίς 
Snpov Ιων ίτος Μιμνόρμου, id eft, calluifle eximie poefim 
Mimnermi, five, poefeos id genus in quo excelluit 
Mimnermus, quorfum hoc pertineat, explicat ftatim, 
fubjiciens, ΪΙαιίομανβΤ σύν ίρωτι τότης ίσος · fignificat 
Agathoclem aQidua Mimnermi lectione talem evafifle, 
qualem fuifle Mimnermum ipiius arguit poelis, Veneris 
nimirum et Bacchi juxta magnnm cultorem. De ingenio 
ejus poetae nemo expectat, pluribus hic agam: rea enim 
vulgo nota. Eft vero elegantilfima locutio, Μ. σίς Ιτος 
αηρον Ιων . pro σίς Snpov 4τόων· nam ita dicendum potius 
fuit, fi per metri legem licuiflet. Tertium diftichum 
ita fcribunt et membranae et vulgares editiones: 
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ΙΙαιίομανεΐ συν tpmn Tenjv. Τσον lypatps t' Sv p.989. 
ηρ·ΰί f τα a' Ojtcyps/yy iyXahjv iriav. 
primam fcribe , xertfs ime » quod jam expofuimus. de- 
inde iterum male difiractas fyllabas connecte, et fcribe, 
typ*(f>» i ' mvijp Koci ταρ' 'Ομηρ- tam plana frntentia, 
quam certa emendatio. Sequantur mera monllra, quiboa 
debellandis ne Ariftarchos quidem, opinor, fuiHciat: 
Πισσνγα'σι/ φχραβαν antias, y rlv* χλοϋνψ 
φλοΛβν « «jypy συν xaxoiaipovlq. 
prioris verius Chironeam ulcus ne attingendum (pridem 
duximus, pofterior ita fortafle fanandus: Φλοίαχ’ txrap- 
rifpq. a. x. vocem Φλοίαξ five φλΰαξ non femel expo- 
fuimus in faperioribas. Pofiremo ait: 

Tofo ΣορηκοσΙοις xal ϊχαν χάοιν ,_ «c ii Bcimrous 
Ιχλυβν , Εαβο/ψ τίρ-φιται ovi’ βλ/γβ». 

Lego, To7e ΣυρηκοσΙοισιν ίχχν χάριν $v ii Bouerou 
Έ*. Boeotus et Euboeus nobiles parodiographi poetae 
fuerunt, ut paulo ante docoit nos Athenaeus. Atque ego 
demiror eruditam interpretem aliorfnm liaec traxille, 
contra perfpicuam Athenaei et ipGas poetae mentem, fed 
▼irum doctum corrupta lectio decepit Boierrove pro Bo<«· 
rot>. K ai ravra μίν rxvrq. Transeamus ad Termonem 
de lucernis et facibus. 


Caput Duodevigesimum. 

Λυχνΐον , Ati%ve7ov, λυχνία , Au%vnJf. λοφνΐα , et 
,λοφν!(· βλανη five σίλανη· φανό), KapTtxhs, 
λυχνοΰχοι- ίέλιτςον· viot νυχΤΐξΐυοντις. γξάβκ*. 
Alexidis Midon, five Medon. Alexandridae 
"Τβξΐί η KoviuAof. 7ixvos· Euftatlui error μνι\- % 
μ ονίΥ.ός. Aceti potus. Philippidae Σνμττλίουσχι. 

Ο ΜΕΝ τις tksys, Π«Γ, λυχνιΤον, ο I ϋ λυχνία. EufUr 
tbius feribit ex hoc loco λυχν/ον. et ita Pollax, Hefy- 
chiaa, alii, noflri codices λυχνιΛν. λυχν /ev autem et 
hrxfit* proprie vas ipfum notant, cui oleam infunditor, 
et ellychnium aptatur: aut candelabrum cui lucerna im- 
ponitor', vel appenditor. Diphilus, «tyavrsc λνχ*»ν λυ- 
χνίϊβν ί^τοϋμιν. Aocanfa lucerna quaerebamus can- 
delabrum. Sic etiam interpretor in Arifl™l“nie loco 
panllo poil relato. — tmx xxtvrhn ? ϊ· ifda 
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τρία λυχνοίφ χράμοδα. intelligo enim, furrecte et in 
Inmmo colligata jacula tria candelabri vicem praeftitifle. 
At Euftathius cepit longe aliter: quali tria jacula fimul 
juncta vioctaque faci· tifum praebuerint την ia ζύλυν 
τοτ μη μίναν , inquit, σι ιν&οσιν ree σίτο φανού ιΚτβ λύ- 
χνοι/, ίηλοΐ φασ) χαϊ 'Αριστοφάνης iv τψ , τύν άηοντίυν 
'Συνύοΰντος ορ&α τρία 9 λυχνίψ χράμβ$α. Notemus etiam 
vocem λυχνούς ufurpatam fuifle pro λύχνος aut λυχνίον. 
nam vulgo lapidis pellucidi genus quoddam ita vocabant 
Equidem nullius fcriptoris memini, qui eo vocabulo ita 
fit ufus» Quid quod veterum grammaticorum ne unus 
quidem eft, qui hano fignificationem nominis λυχνούς 
99°«obfervaril? non Pollex^ ^ui repi λύχνου , et de vocibus 
eo fpectantibiis fufa fcripfit libro decimo , ci|L· ‘A son 
Euftathius , qui ad feptimam Odyffeam , bime M u s 
Athenaei disputationem, more luo, in panca contraxit 4 
An igitur fcribemus, e/ tk λυχνίαν? ut fit meus anctu- 
ris: e convivis alios veteri voce λυχνίον ufos e fle, alios 
recentiore, et quae in ufu tum fuit, λυχνία. Satis con- 
fiat inter has dictiones non aliud fuifle discrimen· Ad- 
ditur, 0 tk λοφν/αν T ovroo xoAoflr&ai φάσχινν την tu 
φλοιού λαμταία. Ufltatius eft λοφνίς , cujus τ patrirvrov 
eft η λοφνία ait Euftathius. fic λοφίη dicitur et λοφίς. 
Originem vocis explicant varie, non displicet quod ajunt 
nonnulli, λοφνίς et λοφνία 9 quafi λιοφανής dicta per 
Aeolicam fyncopen, 7 ) λίαν φαίνουσα. Sequitur, άλλος 
ik έλανην 9 o it τις ίλανας· Utraque vox afpero fpirita 
notanda, ut apud Euftathium. Fuere qui afpirationis 
loco fibilum ufur parent (ut in multis aliis dictionibus) 
et faces vocarent σολανας. Helychius, σίλαιναι , λαμτ β- 
ίες. fcribo σέλαναι . Dictae autem οέλαναι, inquit auc- 
tor, rapa την ίλην, addit Euftathius explicandi 
ήτις έστίν βίλη , άφ* %ς τολλα γίνονται. 3ν χαϊ 
λότοίον. Silenum veterem Gloflarum fcriptorem, velati 
afpernans vocat γλοοοσοράφον. aut certe γλωσσογράφον. 
Refert autem ex eo, 'Αθηναίους λίγοιν τάς λαμπάίας 
φανούς. Veteres Athenienfes appellabant φανούς quas 
vulgus Graecorum λαμτάίας. hoo etiam Pollux innuit 
At pofterior aetas φανούς nuncupavit, quos Athenienfes 
λνχνούχους , et M. Tullius etiam, eumque fecutus Sue- 
tonius, lychnuchos. teftes funt grammatici. Sed et Ar- 
temidorus varium hujus ufum obfcure innuit, icribeni 
libro quinto, *Eio£i τις τον ίοΰλον αυτού φανόν γν γ ο· 
vivat 9 τούτον ίντορ λαμττηρα χαλονσι. nam qui fciret 


το σβι- 
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diverGs modis eam vocem capi, interpretationem adjecit. 
Aiktrpov ex Timacbida interpretatur, τον φανόν , οϊον 
ol νυ*τιριυόμ*νοι riv vim Ιχοναι. Hefycliiua lic , JAs- 
rpor , φανός ον ο l vv ητοροΰοντας φαίνουαι. fed quinam 
funt quos appellat Timachidas juventa pernoctante»? 
an lucubrantes, et Audiis invigilantes? an comeflanle* ? 
an potius in fpecula et ilatione militari excubiae agen- 
tes? Erant quondam in uiu ligna infpicata pro facibus. 
Virgil. — ferroque face» inspicat acuto. Graecia pro- 
prio nomine γράβια dixit. Seleucus apud no Arum : ypet- 
βιον tau ai xplvivov η ipvhov ζΰλον, οτιρ ίβλααμίν ov 
na) χατιαχιαμίνον ίξχχτβαβχι na) φαίνβιν rofc iioiropoZai. 
deeft φασίν , aut ί$»ς: ut faepe iu explicationibus gram- 
maticorum. Ex verbis Theodoridae, r/aaa i’ ντο ypa- 
β /m tarmf», non male colligit Eufiathiua, grabium ge- 
nus fui (Te itfiotv. ExiAimo fane grabia factitata de ligno 
alicujus arborum earnm qnae picem ferunt; cujusmodi 
funi in Europa pinus, pina Aer, picea, abies, larix, et 
quae proprie dicitur taeda. Nego ferendum eHe libro- 
rum etiam fcriptorum lectionem in hoc verfu Alexidis: 
Hiif/pirsvnrov ivakfm dijpmv μίλος. nam fcribendum βέ- 
λος. β et μ. quod fcinnt omnes, paffim permutata funt 
invicem, appellat marinarum bejliarum telum Aricinam p. </jt. 
Ave tridentem: quo plurimum eiTe ufos pifcatores, ex 
Strabone, Oppiano, aliisque fcimus. Dixit modo Athe- 
naeus, defcribi his verfibus rpiiiorrx na) λυχνοΰχον. et 
ita eA: nam hic fufcinae, fequena laternae, continet 
periphraGm. et mirum, non hoc elTe interpretibus vifum. 

Libro feptiuio laudabatur Alexis Minoe: hic M/A»w. nou 
arbitror referibendum M/vax. nam et iu Pollucis libris 
Midonem aut Me donem Alexidis videor legilTe : elG non 
nunc faccurrit locus. Mox, ΆναξανίρίΙ^ς i' iv 'T βρίου 
χοβύ ■}■ λαβών τον φανόν αφοις μοι λύχνον. Dalecamp. 
iv θψτανρω. non clam me eA, editam eo nomine fabu- 
lam ab hoc comico, laudatam alibi iu his libris, fed 
ubi funt vcAigia ejus vocis in edita lectione, quam el 
feripta manu exemplaria retinent? quin potius camus 
aao noa vetus feriptura videtur ducere. Scribo, iv *Τβ pti 
y KsvdtiAw. feripta fabula adverfus aliquem vAqarjfv, qui 
obvios folitus depalmare, aut pugnis patere: quod Grae- 
cis «A ΰβρ Ιξιιν. inde geminus fabulae index "T βρκ i 
Κόνίυλος. Ac Midiana DemoBheni titulmn praefert, Π »pi 
xovivkov, i τορί υβροας. BeciUntur Menandri verfus: 

Ό (pavae ieu μοατος vi» αος ούτοα! ‘ 

4s7 r wjp Ttisiv, άλ/ά onoitoiv uvtov 
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Ia priore fcribendum τανος, at docet ipfe Athenaeus 
datim. appellat plenam aquae facem, quae erat confecta 
ex ligno viridi, et fucci adhuc pleno. Eudathius, τα- 
νοΰ ik (pavi χρήσις na! τ api ΔέφΙλφ (Menander debuit 
dicere) 'oTov , αλλ* ο τανίς ΰδατος ian μαστός. ξτοι i 
φανός ξύλα ϊχοι χλαρότατα , jc ai iui τούτο vianjpa. 
Altero verfu negat polle hanc madentem facem accendi 
fi quis eam quatiat, ut fieri folet; fed in calentibus ci- 
neribus efie Occandam, indar acapnorum lignorum. Le- 
gendum, A«? r ούχΐ σοίαν αυτόν , αλλά ys eroJjsfr. 
Sententia quam eliciunt interpretes ex tertio verfu Ni- 
cofiratei teftimonii, mutationem fcripturae non levem 
defiderat, cum nulla fit opus, fed vi fum illis abfurdum, 
fi diceretur acetum vendi a caupone: cum tamen cer- 
tum fit etiam acetum potui fuifle veteribus: quod non 
ex hiftoricis tantum fcimus, verum etiam ex libris Juria 
civilis Romanorum, lege 3. §. 5. ff. De penu legata· 
Quare ita verte, Vicinua hie caupo fipe pinum alicui 
vendat, fipe oleum , fipe acetum , emptorem dimittit, 
non aliter quam infufa ayua. Φιλιττ/δης σνμηλοο ώτα/ς. 

Ό φανός ημ 7ν ουη ξφαινβν ούΛ ίν· 

Sxetra φυσάν δυστυχής ου* ήδύνα ; 

Philip pida e fabulam hanc Pollux libro nono ΣοΜΜνλώο- 
σαν inferibit. polleri 11 s trimetrum mirabiliter luis con- 
jecturis corrumpunt interpretes quibus filentium indicunt 
Euftathius, vetera exemplaria, et fenlentia ipfa: at tu 
infelix, non poterae flatu facem excitare ? quae ex 
Equitibus Aridophanis deferibere ait auctor, in ea fa- 
bula hodie non leges. 


Caput (Jndevigesimum. 

Dionyfii λύχνος mirabilia . Prytanea Graecorum 
Vejiae J aera · Proverbium , το λύχνιον & στςο· 
retveito· Locus Theocriti illuftratur . Pif catio 
nocturna· Prytanea olim in fingulis Graecorum 
urbibus : ut Syracuf morum , Tarentinorum , 
Corinthiorum , Rhodiorum , Milefiorum, Tme· 
diorum , Argivorum , Siphniorum , Thafiorum > 
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Erefiorum, Milylenaeorum, Cyzicenorum , Eleo- 
rum, Naxiorum, Ephefiorum , Naucr ali tarum ■ 

NaRRANT dipnofophiftae, Dionyfium juniorem Siciliae 
tyrannum T 'apavrfvoic it το τρυτανοΐον a vadabat λυ- 
φβΛν ίυνάμινον aaiztv τοσοότονς λύχνους, οσος ο τΰν 
ημορών iirriv αριθμός ιΐς τον ivtxvrcv. Moa vetaram fuit, 
ut fcribit Plinius lib. 34. delubra lychnuchis penlllibus 
ornare. Graecornm autem prytanea VeQae erant liacra: 
in cujus honorem perpetuus ibi ignis fovebatur. Inde 
wpvravoTbv dictum volunt, quali τυρός ταμιϋν. etfi ali- 
ter έτυμολογονσιν alii. Propterea DionyGus in Tarenti- 
norum prytaneo mirabilem hunc lychnuchum cum fuis 
amplius 35o. Incernis dedicat. Nam ignis ille Veliae, 
dedicat Nam ignis ille Vellae, nihil nifi lacerna femper 
ardens fuit. Quoniam autem maxima cum religione fo- 
litum caveri, ne olei defectu lucerna extingueretur, na- . 
tum ex ea re proverbium eil, ro λΰχνιον iv τρυτβνιίψ, 
quo utebantur, quando perpetuam et nunquam deficien- 
tem alicnjns rei copiam volebant fignificare. Sane qui- 
dem eo lic ufus eft Theocritus idyllio aa. cujus locus 
doctiffimos viros mire habuit exercitos. Asphalion pis- 
cator ibi piscatorem alium alloquitur, qui cum in ipfo 
piscationis loco, ad littus maris cnbabat, refert fomnium 
quoddam fuura , illiusqno interpretationem a fodali pe- 
tit: ac ne forte hoc ipfi denegaret artificii lectique focius, 
rationes duas affert, cur aequum fit hoc fibi concedi, 
prior eft: quod fuppetat otium ad tales cogitationes: 
quando neque aliqnid agere eorum quae poflulat ufus, 
queant propter noctem: neque diutius dormire propter 
Arati infuavitatem. fequitur altera ratio: — ri ii λβ- 
χνιον iv τρυτανβίφ. Φαντΐ yap alkv iypav rei’ ίχβιν. 
quae ita interpretamur. Jam vero cur de victu fimos 
folliciti, caullae non efi: certam enim habemus fpem, 
nos cum mane furgernas aliquid omnino capturos : neque 
magis defnturam nobis aypav, quam lacernae quae in 
prytaneo femper ardet, deficit unquam oleam, fecnritalis 
hujus caulTam reddit, quod ea pars maris ubi piscaturi 
erant, piseofa admodum elTe vulgo credebatur. Exifti- 
mamus obfcariffimi loci hanc effe mentem, [ac fortaffe 
fimul alluThm ad eos qui in prytaneis publico fumptu 
alebantur f quos azietfwt vocabant, ut eft apud Hefy- 
cbium.] Minus probamus maguui i— virorum interpre- 
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lationem, qni referant ad genua piscationis , quae fit 
noda ad ignee: elfi non dubitamus eam piscationem 
p· 993. veteribus fuifle notam, putam ao perlinere legem deci- 
mam Dig. De incendio, ruina, etc. tibi a k Ulpianus: 
iVe piscator** ■ nocts , lumine oftsnfo fallant navigant as, 
quajfi in portum aliquem delaturi, prasfidis provincias 
religiofa confantia efficiat . [Plato ipCe in Sophilta 
praeclare delcribit, cum piscationis ryc vk^uTtuij c deas 
fpeciee ita explicat· Piscationis illius, ait, quae piscem 
capife-cum illatione plagae, re pkv vuursps * ea χρος χρρίς 
φϋς ytyeopevw ύχ αύτΔψ rm* xspl rijv &jpav 9 rvpevri· 
» 9 * fy&qvat σομβέβψ** · re U ys μ*$ημ*ρητίν, da eadem 
piscatione nocturna extaat luculenti verius apud Oppia? 
nmn, 'AXisurtuav libro ultimo.] Sed quod ajunt, non 
convenire pisoatoribus SicuUs, qui tantum loca ritim 
piscationibus luis norant, ut de Atbenienfium prytaneo 
loquantur: refpondamus, non de illo prytaneo ipfoa 
fentire, quod Athenis fuit: verum de eo quod in ipfo- 
rum urbe* Syracufis. Nulla Equidem urbs tota Graecia 
olim fuit, quae fuum prytaneum non haberet· nam et 
Vella in omnibus culta. Sed fecit fplendor Athenarum, 
ut ejus urbis prytaneum alia omnia obfcura, et pene in- 
cognita redderet. Quare hodie etiam eruditiCEunia viris 
perfuafum eiTe video, prytanei rem nomenque proprium 
folis Alhenienfibus fuifle. [Atqui Syracufis quoque pry- 
taneum fuifle, tefiatur difertim M. Tullius: cujus funt 
verba in es de fignis contra Verrem· Altera autem urbe 
S/yracufie, cui nomen Achradina efi, in qua forum 
maximum, pulcherrimae porticus, ornatiffimum pry- 
taneum.] Etiam Tarentinos fuum prytaneum habuifle, 
inqne eo xvp χσβ*ατον fervafle, teflit hiftoria quae hic 
narratur· Habuerunt et Corinthii, nt ex Panfaniae Co- 
rinthiacis didicimus : fscit enim mentionem Corinthiorum 
xporaviuv: qui non aliunde quam ab urbis fuse pry- 
taneo fic dicti· Simili ratione, quia x puravsfxc Rho- 
diorum et Miiefiorum meminit Ariflotelea in Politicis: 
prytanea Rhodi et Mileti fuifle, non male inde colliges, 
et Tenedi quoque: cum extet Pindari oda in laudem 
Ariftagorae Tenedii prytanei, item Argis: nam Aeichylus 
facit puellas fupplicee regem Argivum fic alloqui : σιί 
ik χρύτανις anpiTot ων xpurvvesQ βω/ιίν ίχτίχς x$ovoQ t 
Movoy[sij(pQi<X4 vsvpaotp eidev. Siphnios quidem habuilTe 
.conflat Herodoti teftimonio, in Thalia, rsTai M Σιφν/ο<*ι 
τ -era η dytpij , ual r* χρυταχιμον Παφ/ρ λ/£ρ qray- 
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μίνα, de Thefii· TheophraAus auctor eft libro De odo- 
ribn·: · i* βάσψ οΤνος 0 iv x ρντανβίψ βιίίμηος, &av- 
μχστός τις. etiam Erefu» habuit: nam Phaniam Erefium 
fcripGfTe xspl χρντανίαν narrat nofter libro octavo. Mi- 
tylenaici mentio eft libro decimo. οίνοχοονντα iv τψ xpts 1 
τχνοΐψ τοΤς Μ ιτυληνβΛοις. Cyaioqiri, Livio* libro 4i. ubi 
fcribit de Perfeo, Cyzici in prytaneum, {id eft pene- 
trale urbis, ubi publice quibus his honos datus eft, 
vrfcuntur) , vafa aurea menfae unius pofuit. Pryta- 
neom Eleorum pulchre deforiptum babe· apud Paafatiiam. 
Naxiorum meminit Partbeniua Έρχτιχοΐς, cap. iB. xal 
itsiiij αυτήν farsi f 'T ΐχίτης *p****$l{sTe 
της ίστ (ας της iv χρυταγς/ψ. Kf heiini Achillea Tatius 
libro octavo de Cleliphonte, qui caedi* damnatu* EpheGp-99*· 
ftrtrat , τους ύ xi τής βουλής xal tcSv r ρόταν ίων xars- 
γν»σμΙν·νς· Naucrati m quoque, licet Aegypti urbem, in 
prytaneo Veftam colaiDe ait Naucratita Athenaeus, libro 
4. χαρά N αυχρατίταις iv χρυταννίψ ίιιχνοϋσι, ysvs 9 k/eit 
'Εστίας χρυτανίτιίος. Sed nihil opu» ire per Ungulas 
Graeciae urbe·: cum certum Ut, in omnibus et publice 
cultam Vellam, et non alibi quam in prytaneo potuifle 
eam confecrari. nam ubicumque Vefla, ibi neceflario 
pryteneum, ideo canit Pindarus initio odae 11. Nemeo- 
nicarum , ΠβΓ 'P Ιας ire xpvravsia λίλογχας 'E eri*, et 
notat ibi fcholiaftes, χρυταννΐα φησι λχχιΤν την Έβτ Ιαν. 
χαρ' ϊσον al rmv χόλοων έβτ/αι iv τοΤς χροτανβ/»ις «φ/. 
ipvrrxi , χαΐ το ιιρόν λιγόμινον τϋρ ixl τού rtiv exeas*. 

Tsu. Eandem ob rauflam Dionyiius Halieai-nalFeus curias 
Bomanorum confert cum Graecorum prytaneis, docte 
fcribens de utrisque: ίβτιατόριον rjv χατβαχβυαβμίνον 
ίχάστη φράτρψ· χαΐ βάν αύτψ xxdxeluri τις ίίσχορ iv 
τοΐς ’ΕλλψνιχοΓς χρυτανιίοις 'Εστία κοινή τ£ν φρατριαν. 
melius quam Plutarchus, qui de ea re Gc loquitur in 
Noma, quali Athenis folum et in templo Pythico lacer 
ignis ferv aretur a Graecis. Dio Chryfoftoniu· oratione 
quinquagefima, inter fanctiora loca urbium Graeciae 
nominat, αγοράν, χρντανιΛν, βουλιυτήριο» , et τά άλλα 
Is ρά. [Olympiodorus, five alius in Excerptis e commen- 
tariis Procli in Phaedoaem Platonis. Kar» μίμψτιν τού 
χίντρον τής γης χαΐ iv τψ χροτανα/ψ χνρ ίαβαστον τη 
ior /ψ χα&ιΐρουν αΐ χόλνις. Urbes, ait, in prytaneo per- 
petuum ignem confeorabant, imitatione illius qui terrae 
centrum ambit.] 
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et Dipbilo: tnm addit, τρότορ ος ii τούτον Αισχύλος iv. 

'Ay αμ/μνονι μέμνγται τον ravov.. Legit nempe Athenaeae 
in Aefchylea Agamemnone· — xavov in νήσον τρίτον 
Ά 9 φον cJrof ΐξβϋξατο. non nt editam hodie φανός. 

Xylo lychnuchus. Alexidi, M. Tullio ad verbum lychnu- 
chus ligneolus nominatur. Scribe autem cum Epit. na} 
τάχα τούτα ομο ιόν im το χαρά Qso χομχφ ο βιλισηο· 
λΰχνιον. Porro obeliscolychnii ufum et formem capere 

S oflumue ex iie quae fcribit philofophoe libro quarto' 

>e partibue, capite fexto, et Politicorum libro qointo, 
capite i5. Oblervatio eft Athenaei, OJ ταλαιόν i' so- 
pi μα λύχνος ’ φλογΐ i' ο/ χαλαιοί τής το dede;, μι rmv 
άλλον ξύλαν ίχράντο. Ita e&: antiquitus, ignoti* adhuc 
lucernis, facibue, candelie, et Jimilibus omnibus, in ufum 
nocturni luminia taedam accendebant, aut ligua alia. 

In Etymologico [criptam vere , ol χαλαιοί ova ίχράντο 
έλαια nal λύχνψ, άλλα ξνλοις. Pater vatum λαμχτήρας 
nominat ligna in foculi» ardentia ad faciendam lucem. 
‘Oivaa. σ. 

Avrlua λαμχτήρας τροΐς ίβτασαν iv μιγ άροισιν 
αφρα φαοίνοιον. 

ad eum locum notat Eudalbius, durare eum morem 
apud rulticoe. ΊστΙον, ait, In λααχτήρας λόγοι ας νΰν 
ol aypoTiuo) λυχνίας φασ/ν. ίφ' elv dide; ηι/μοναι (aut 
potiue Ιστάμοναι) nara iipxov άνάχτονται, ή ξύλα ξψρά 
διά το άηαχνον, ξ nai άμφιο άναμίξ. Virgilius Home- 
rum imitans, Urit odoratam nocturna in lumina ce- 
drum. Poeta alibi vocat βοομούς, foco* fublime* in bunc 
ufum fabricato* in aedibus beatorum: aut fede* Gmula- 
crorum quae ligna vel facem tenentia praelucebant, iivaa. 
f αψ. tf. quo referri fortaQe polbt obfcnrua Gloflarii lo- 
cus, qui ita editur: Lanterna, φανό;, iarla νλατόοος 
ΜβιμΛη/. DoctifGmi viri qui non videbant quid libi m·* 
gifter hic vellet, vocem iarla putarant eJTe vitiofam. 

No» ipfum potius interpretationis hujus auctorem falli 
cenfemus, ut faepe in cognatae lignidcationis vocibus. 
Putavit Latinae vocis laterna adeo late patere fignifi· 
cationem , ut etiam foculo* illos denotaret, in cubiculis 
olim altiufcole aediGcari folitos ad lucendum. Lychnos 
vero invenerunt Aegyptii, auctore Clemente Alexan- 
drino in Stromatibus. Lampadum quoque et nfum et p. 996. 
nomen a Syris acceperunt Graeci: nam λα ut a' ς ed He- 
braeorum Lucernae ίιμύξον , ait noder, meminit 

Msrayiwfi iv ΦΛο&ντ] , nal Φιλαν/Ιι/ς iv Κο&όρνοις. 
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Meta genis Philothytam invenio nominatam Pollaci li- 
bro g· cap. 23. at Philonidae verba extant apod enodem 
libro 10. cap. 26. ωσχβρ o/ ίίμνξοι των λύχνων· Idam 
libro fexto, cap. 18. λύχνον ii ίιμύξου των *ωμφ 3 ων 
φιλύλλιος μνημονούοι. minae recte editum Φ/λφλΜς, et 
bic et alibi. Homeri verfus, abi lampada· appellat io- 
τας eft e faif/· λ. Iliad. Sequitur, Ανχνο napriav ik ys 
a/ νολλο l λίγουσι, λυχναφίαν Κιφισοΐωρος iv *Τγι·£ 
Scribendum, iv 'Tt Xiyoi. indubitata conjectura. Cepbi- 
f odori Suom novimus ex libro tertio , et libro octavo, 
praeter mi Gt Herodoti vocem λυχνοχχΐηψ. Ait de Cynulco, 
xai tmSt οίτων, ουράν ύπήλασ vxo λοο ντοχουν βάσιν. 
Ita juTBmua edi ex conjectura male vulgo conceptum 
verfum , etiam in MSS. i)alecamp. viro λαιαν χοίος βχ- 
σ#ν. fane quam αστόχως. nofiram vero conjectaram poa- 
fumua jam confirmare Erotiani auctoritate! qui in Hip- 
pocrateo Lexico citat hunc fenarium, ita plane fcriptnm: 
nili quod pro ύχηλασον habet m/Uav. ex iUo cogno- 
vimus Euripidis efle verfum, ex Oedipode fabula. Vi- 
detur poeta leonem iratum defcripfifle eo loci, leones 
enim in principio irae terram cauda verberant, nt Pli- 
nia· feribit. Mos olim fuit multorum , ut finito aliquo 
negotio, vel etiam convivio, Ιή ΪΙαιων aut IIsjm accla- 
marent. CauiTa ejus confuetudinis fufe explicatur illo 
loco qua in parte manca eil illa periodus, haut facile 
fine libris melioribus fanabilis : ita ik το λίαν ημΤν οΐναι 
συνήψες λχν&χνοιν ον παροιμία , o/ ii το τοιοντον λέγον- 
τος ούχ ως παροιμίαν . Quod ex Heraclide Pontico fub- 
jicitur, frivolum efl, et ut recte indicat noller, φανορως 
χέχλασται. Ajebat ille, Apollinem primum fuper liba- 
tione ter dixifle, lij Π atoiv f lij Π αιών, ιη Πα/*?. eaqua 
acclamatione dedifie mortalibns exemplum trimetri ver- 
fus non unius generis, nam fi in utraque harum vocum 
/jj ΤΙαιων priores produxeris, feceris heroicum fpondai- 
cum. hexametros vulgo vocant metrici: fed erit τρίμο· 
rpOQ fi metiaris nara itxoiiav. Quod fi priores fyllabs* 
corripueris, erit fenarius jambicus ex puris jambis G 
corripiens in caeteris , producas in ultimo' pede , Hippo- 
nacteum fcazontem concinnaveris, haec mens eil eorum 
quae ex Heraclide relata, hodie in omnibus exemplari- 
bus feribuntur non fine vitio. Sed diilingtiendum ac le- 
gendum, βραχειών i 9 αν γινομένων, ei ivo τας αχασαν 
τολουταίας σύλλαβοί ς μαηράζ χοιησοι τις, ο 'Ixroivxxroc 
Ιαμβος ίσται. Poteft autem prior in voce ίη produci, ii 
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deduci volumus ab Ιάω , quod eft fano, tum re 4 vocis 
Ιατρός, et rmv συστοίχων producunt poetae. Verum in- 
epti fumus nimis, ii in explicandis boo genus afaniia, 
operam noRram abutimur. Veteres inter ihrgondum a 
menis, diicefluri e convivio diis libabant, aut thus, vel 
aliud thymiama odolebant Non fivit boo indictum doo- 
tor nofier: fed debilis hodie et mutila haec periodos p. 997· 
eft etiam in membranis, fic enim omnes codices Maro 
ταΰτα jjrdjf μολλόντων χαι ημών άνίστασ&αι , irtiaijX&ov 
χαΐίος φίροντος ο μόν ut δυμια ujpiov , 6 ii. ...... . 

Ex conjectura et re ipia, lacunam ita explemus, e ii 
λιβανωτόν, o Si oxoviiftv. alius, inquit, thuribulum fe- 
rebat, alius in acerra thus, alius pateram ad libandum. 
Pulcherrimum eft quod fequitur canticum in commen- 
dationem Sanitatis: Athenaeus paeanem indigetat, .alii 
fimpliciter Ασμα. Maximus Tyrius principio diatribae 4i. 
Aiorxl u i* αρχαίου ςσμα iv βίροι , T ytum τρισ- 
βΐστα μαχάρων, μ. etc. Pro Τβς oda! μονός r άτ&ρά~ 
aro/c B ασιληίίος άρχας, in Excerptis legitur, ίσοΙαίμονος. 
melius, vulgi judicio imperia et principia homines diis 
aequant, redduntque Ισοταλάντους xal άντιφορ/στους. 

Idem liber fcribit, Tidqko r nitra, xaj λάμτοι χαρ/των 
‘r- et in ora libri Sap. neutrum placet : rectum eft lap. 

Quae poft Ariphronis paeanem fubjiciuntor neque ad 
vocem ταΰτα, quo pertineant ob vitium codicum non 
alloquimur: et fortafle alieno loco funt polita, fed prae- 
euntes membranas Italicas fumus fecuti : a quibus nihil 
plane variat fcriptus liber, quem a praeftantilftmo viro 
Huraldo Melfaeo utendum paucos ante dies accepimus. 
Demum operi fuo Colophonem imponit auctor, et Tao· 
ra , ait, φ/λτατο Τιμόχρατος, xara τον Πλάτωνα, βΰ 
Σωχράτους νίου χαϊ χαλοΰ χαίγνια, άλλα των itirvo- 
σοφιστών oxot Λάσματα. Platonis locus quem refpicit bic 
eft ex epiftola fecunda. Δ 40 01 >Siv να! tot' ίγω wtpi τού- 
των γίγραφα · ovS‘ tari σύγγραμμα Πλάτωνος odit, ovi' 
iarai. ra ii νυν λογόμονα, Σο » χράτους Ιση χαλοο καί 
νίου χαίγνια. ita videtur Alfaenseus eum locum Platonis 
legi fle: non ut nunc editur χαλοΰ xal νίου γογονότος. 
addit poftremo, xara' yxp τον Χαλχοϋν Διονύσιον, — r/ 
χάλλιον άρχομίνοισιν *Η χατατανομίνοις , q τ· xodoivo- 
rarot; [Hic Dionyfius, cujus verbis auctor hio loquitur 
icriptor fuit antiquifllmui, qui quidem in iis quae affert 
Athenaeus videtur Pindarum imitatus, atque adeo illius 
verbis ufus: quae et Ariftophanea u Turpat fub finem 
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Equitum. Ait eo loci poeta· T t χαλλιον χρχομίνοισιν j 
χχτχχχυομίνοισιν , *H 9omv Ixxmv έλχτηρχς aaliaiv ; ob- 
fervat ibi fcholiafiee: Tooro «'p%y χροσηίίου Ώινάάρον · 
tx§i ik* ουτω· ' T/ χαλλιον αρχο/άνοισιν* η χχτχχα vo/U- 
votant , η βχ9νζ»νον σβ Αλτ* f xx) 9oxv Ixxmv ikiret· 

{ xv aafoxi; Porro ne ultimae quidem dictioni operis 
ujus pepercerant illi librorum tortores. Legebatur enim 
prine, η ro xidavorar ov. quam lectionem pluribna ex- 
primere conatas eff Dalecampius. frufira. nam verum eft, 
p.^.quod ei Epitoma publicavimus. Solet Athenaeus in 
principio omnium librorum et multorum fine, amicam 
fuum Timocratem affari, et nominatim compellare, nunc 
quoque in extremo opere illum appellat: aitque, aliena 
verba, ut fere lolet^ lententiae fuae accommodans: nihil 
efle pulchrius, quam et inchoantem aliquid et abfol- 
ventem, ejus memini fle quod tibi fit chariflimum : puta, 
amici conjunctilfimi , qualis Athenaeo fuit hic Timocra- 
tes. Certum eft, nihil efle amantibus jocundius, quam 
fu orum amorum nomina laepe ufurpare. Ariflaenetus: 
jfc it* tporrx χολύν o?3x χλΙ ννν το χροαφιλίς ονομχ 
χολλχχιζ atxolv. Ac quoniam hominum generi nihil ell 
Deo amicius, ab eo incipiendum, in eo delinendum 
monent lapientes. Gregorius Nizianzenus in Apolog. 
τχζΐζ χριστή χχντος αρχομίνω χχ) λόγον χχ) χρχγματος» 
tu 9eov rs αρχ*σ9χι % χλΙ βΐς 9οον χνχχχύοσ9χι. 

Sic igitur in amici Timocratis jocundiflimo nomine 
opus illud fuum claudit Athenaeus. At nos, quibus de- 
dit DEUS OPT. MAX. longi adeo, et tam molelli, ne 
dicam ardui, incepti finem videre, in quo potius deli- 
nemus, quam in vxapxyftp xx) ύτερχφφητη ipfius nomine? 
s/ yxp νονν βϊχομαν , ajebat lapientiflimus fenex Epicte- 
tus, άλλο r/ tiai ημχζ χοιβΐν xx) xotvy xxl /ί/α, η ύμνοΐν 
το 9atov 9 xx) ουφημοΐν 9 χχ) έχοξ4ρχοσ9χι τας χχριτχζ 
χύτου; ovx Has xx) σχίχτοντας xx) χρονντχς xx) 4σ9ίον· 
τχς uiaiv τον ύμνον τον αίς τον @sov; Μέγχς ο ΘΕΟΣ, 
οτι ημΤν χχρίσχον οργχνχ τχΰτχ· ii* αν την γην ipyx· 
ζόμοδα. Μέγχς ο ΘΕΟΣ, οη χοΐρχζ Μωχον, οτι χοι· 
λίαν, οτι χΰζβσ9αι λβληΰοτως, οτι xxSaviovvx c xvxxtaTv. 
τχντα ity' έκαστου έφυμνοΤν tiai m xx I τον μίγισ τον xx J 
9*ιοτχτον ύμνον έφυμνΒΤν$ οτι την ίύνχμιν Hicoxa την 
χχρχχολου9ητιχην τούτην $ χχ) cia χρηστικήν- Tibi ergo 
aeterne, immortalis, ter fancte DEUS, tibi foli ixmv 
όοτηρι$ pro abfoluto opere gratias fitpplex quantae pos- 
fum maximas, et ago nunc, et porro femper, vivus 
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nec viva· agam: dum quidem vigiliae hae noftrae ma- 
nebunt: quaa non magia irroy^ufvev τ ροζ τ» ηαλλιβτα 
rmw μχ&ιμάτκν animi , quam piae menda , et devotae 
numinia tui majeftad extare apud pofteroa monumentum 
optamus. Tibi quoque, vir amplifiime, MERICE DE 
VICO , qui pro illo tuo .admirabili erga literaa . amore, 
oda nobia ad haa lucubrationes profufa quadam l)b «re- 
lita te fecifli, gratiae agimus toto pectoria affectu, et porro 
femper quoad erimus agemna. Qui dbi, tuiaque pro 
fummis in noa meritis tuia μνριομ*μαριότΐ)τα duit e fU- 
yaf iv 01 ίρανφ ΘΕΟΣ. 
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Άβήρ. 6l5, 17. αηδία ‘Artu 

άβΐίντης et ΰβλιμής. 6aa, 4l. a&tgin ;. 5ya 

αβρά fim l tf i». 5yo, 55. ά£τχ> et itft 

“Αβρνσα. 1θ5, 55. άφντα Itoa ■. 

όψνρ τάχη et αβίρτααος, i4i, 53. 55, 47. 


ιιςόμιλ* et δροαομΛι. 810, 18. 
ίιρσιηοτν/τα μιλιά. gi3, 61, 
νηδία Άττιχή. a5o, 63. 


ά£ήρ et άφαριύς. 55l, 56. 


alyava. 707, l5. 

SpMQ. 6l5, 17. Α1»λαήρ. 6i5, 17. 

Άχαμίμχα* Ζιύς· ll)6, 18. αυχημα. 3o, 46, 

ΰ/ατοψ pro ayatno». 66, 5g. αΐζήιις. 3i6, 18. 
uyyaQo 1 , vox Barbara. a53, 46. al&tig. 6i5, 18. 
aytir iiinjr. g4, 48. elido». a6o, 3j. a64, 60. 

Syur ri ιΐς %o κρόαΰι» τινός. αίμαδιρ». 4a3, aa. 

73g, 58. ά(ριι» δάχτυλο*. 5g5, 66. 

ayihjtitt C«*e*· 654, 5g. el^te>« fecta et ratio 


αίμαδιρ». 4aa, aa. 
α(ριι» δάχτυλο». 5g5, 66. 

.... atJjaeK fecta et ratio ritae. 

αγιρμός. 6a6, 56. 367, a8. 

iyxitxn». 6a5, 3o. Alman ινχιΰς Diphili fabula. 

iylttfy*. i35, 43. 816. 44. 

Άχτοχς. to 3, 6». αίσχος άταδήσαο&α*. 65g, 54. 1 

iyvmiSia, vide yrmlSuu mitia» f /ιι». 63g, 3a. 
e/ ορό tCotyot- 4oi, 4g. αΐάρημα. 3o, a4. 

αγορά ^ρΰοβο*. 457, 67· a aa U m wip. 6i5, 18. 

ακραίος, pani·* a °5, a4. aaaaalU t. g64, 60. 

άτραφας. 383, 65. άχαίος. 174, aj. 

oypioc «(2 παλδας. 53g, 43. Sxax&a. iSg, 38. 
ά Κριμαία κρια. 853, 33. αχατίλοβάτ at. 186, 5a, 

’Αχ(*στϊ»ος Epicharmi. a3a, 37. axanxa &vtt». 36, 65. 
άτρι&Ιος. 58o, ai. αχάρχαξ lupui. 566, 43. 

oi lu τής άγνγής. g5a, 30. άκατος. 786, a5. 
άδαλίς. aaa, 61. uxiaaa&at. 53a, 3j. 

άδιλιφήρ. 6i6, 17. ακρινός herba- g63, 37. 

atoaoioi. 467, 61. άχιρ pro ά αχός. 6i5, ao. 

άί·α»οττοτιρος_ aera ejj» WQOOrr- άχληηρις βότρυς. giO, 37. ^ 

γορία» toi πατρός. 583, 46. ai ux/iei*· et ai »»Aoi «ι^ρα» 
όδιχία, pro impudicitia. 5aa,5g. nuptiarum. 183,37. 
^8οο_τραχι(ιος, g6g, 48. aaowi» pro intelligere. 660, 48. 

«tyo vafiai pro eadpoCe^aa in- aeoiien λαοί. 6o4, 37. 
figni loco reilitutum. g33, αχράτισμα. 338, 5g. 

61. άκρατος Ιλιυβιρία. y38 t 68. 

SSfta. i6a, 58. άκρια apud Galenum. i3a, 37. 

Cafaub. Aninu in Athon. T. III. V 
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v άκρέσπερος et uqxdmuQ ος. 6i8, 3o. 
ακρόαμα· 3a5 19. 
ακροάματα 'Ιταλίας. 375, 30. 
β*(> 0 Μ»Χ* 0 ν γίΡΨΙΜΟΨ. 133, 37 . 
αχροΧάκαρος· 663, 66. 
άχρηστο X*ov. 356, 17· 
άκρόνητα κύμβαλα· 396, 6ΐ. 
άκχαλίβαρ. 6 10, ao. 

«λες ηδυσμένοε. 637, 43. , 
άλεεμμα et χρίαμε ι, qui differant. 

975, 35. 

jlwT^vui'. 3ι3, 25. 
άΧέχτωρ, Pallas. iQ a * 46. 
άΧάχηιρ,. tibia. 3i3, a4. 
άΧάττνρ η/Χίρόφαινος et ολόφωνος. 

646, 55. 

*Αλεξάνδρου πεων· 731, i4 
«Xe | iXoya γράμματα. 65, 19. 

μαγικός, .65o, 44. 
άληλεσμένο ς βίος quid dicatur. 

1 9x3, 63. 

κ ΑΧεα et άλ^σθτχε. 83, 38. 
αλίζωοε· 558, 5q. 

«Χντρν^ιΧς , piscatores· 333, 63. 
άΧος χονδρος. 637, i8. 
αλλαγήν ποιεΐσ&αε. 5j5 9 5j. 
άλμη άγρία. 591, ao. 
aXJUxTreotat τον των γυναικών 

βίο*· 839, 5a. 
αΧς &νμίτης. 635, 33. 
άλύεεν. 339, 5j. 
άλφετα. 391 , 09 . 
αλωναε παρανόμων. 761, ι6· 
άμα&ης. 3 gz, 31. 
άμα&ίτιδες χόγχοε. l65, 6a. 
αμάλλαε , ?ot/Xo». 891, 3ι. 
«/ιαρτιον. Ο^ί, 60. 
αμαχοι. 34, 63. 
άμβων. 8ο4, ι3· 
of άμέ&υατοε. 64. 
α^ς et νάνος. 9*6, 47, 

«μά* vocis etymum. 498, 19. 
αμίδας αλληλοις π f ρ ιχαταγννναι, 

mos Graecorum. 43, 38. 
αμίδος όνομα, pro άμίς. 43, 64. 
άμι&ρεΊν pro αρε&μεϊν·' 84ο 36. 
άμνη . 647, 56, 
άμορα. g 1 ^, 63. 
άμπιστάτηρ. 6ΐ5, 31. 
άμνλος amplum. 9^5, 54. 
άμννεσ&αε το κάλυμμα. 449, 
άμφικνεφαϊος , et άμφιιτνΙφαΧος· 

7 2 $» 3ι. 

5a3, 5ο. 


αμφ) dh /τατα» apud Piadanuu· 
gi3 fc 56· 

άμφιδρόμια· l35, 36. 
άμφες οίνος. lq6, ΙΟ. 
άμφοδος idem ac λαύρα· 848, , 7· 
a/ivyjalii arbor. 107, 47· 

Αμωτα vel μότο, caRaneae dic- 

, tae. 109» * 9 · 

αναβαλλιο&αε pro Sf0i^«llis4o 
de amictu· 53. 54, 
άναβράττειν et άνάβραστκ κοέκ· 
66ι, 36. 

'ΛνάγαλΧες. 38, 3i. 
άνάγκα γλυκεία, apud Bacchy· 
lidem. 83. 4o. et 49. 

« ναγχαΐον π 6 μα, apud Plato- 
nem. 83, 61. 

ανάγκη , nece/Etudo· 5 aa, 35. 
ανάγκη ληχρίμισ&ος. 8a4^ 34. 
άναρχο σίτος. β^ 9 3ο. 
ανάγνωσες criticorum m. 366, 
10. 

άναγραφαϊ ηοΧαιαΙ. 9^9» 1 7· 
άναγυρονς. ΐο3, 6ΐ. 
άναάησαα&αε τον άγονα 9 vel d* 
*ην. 658, ι3. 
άναεκλέεοε. 365, 31. 
αναχαΐεϊσ&αε. 3οο, ίο. 
άναχ(ΐσ& οι. 57 , 44. 
ανάκλασες ενγραμμος. 554. 3g. 
ανακτες Cypriorum. 448, 63. 
άνάκτορον. οη* 9 ^9* 
αναλαμβάνει* «ς μνημη*. 437, ^7· 
άνανηφεεν. et άναπεεεημ. eog. ι5. 
άναντα κάταντα, 356, 36. 
αναπεπταμένα loca» 567. 4ι, 
άναρ. 6ΐ5, ΐ3. 

«ναρΐτα* et νηρίταε. ΐ65, ai. 
άνάψρινον, live αντικρινόν, 64«, 44. 
αναστόμωσες. s5x, 65. 
άνάτασες. 385, 35. 
ανατί&εσ&αε . 77 * 2 8 . 
άνατριαενονν. 3ιο, ι6. 

* Αναυρος. 3ο6, 38. 
άνα£α*τ/ξΕ»ν. 46a, 60. 
άνδραχ&ης. 571, 48. 
ανδρεία. 365, 1Q. 

Ανδροφόνος fceleitu*. 3q8, 4l. 
όνεϊα&αε, ηθθ % 34. 
άνελκύεσ&αε . 538, 30. 
άνί,ρ τοϊς η&εοε διάφορων. 896,35. 
«v^f live άν&κσες. g 56, 31. 
αν&ίζειν πυρδς Λκμαϊς. g53, ao. 
ανΡρωπείον παρ ακομμα νομίομεε- 
τος eunuci&n·· 3ο, 5ΐ· 
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αν&ροηίνοις λαλιϊν, humane io- αποτνμηανιο&ςναι. a3o, 4i. 

gui. 660, 64. αποχρίι, pro 6iffido. 639, 11, 

άνθρωποι ovn S5a, 46. αππιρ. 6 i 5, »6 

βι^τβς δίγλοττος· 9. aa. et *5. άπνρηνα αχρόδρν* % et «Sosupi |*ος 
άν&ροηόηκ rulgia hominum. ^ ii7, i4. 

359, 33. άπφαριον. 866, 55. 

"Αννωνος πίάναι. ife, 6a. άργόίπι rei ^«2, nomen fier- 

«tOa^, 6i5, a4. pentum ad orgvafiaca. faora 

άννηναρ σποδός. 195, 63. ^ adhibitorum. p38, 34. 

άντιπροπινειν. aS4, 38. α^ος ανάργνρος. 6a5, aK. 

ανυπόστατος αοχη , potentatu· σρ^νρωμα et χρύσωμα· 4ο4, 6ο. 
intolerandus. 190, 29. αρώ*. 77®* ^5. 


"Αξιόν. 9^, 63. 
οί 6 άξιωμαοι ηείμσν e*. 36, 16, 
αοιδας ama^off^iir. 948, 3l. 
α0Ν«ς, pisces. 568, 4Q· 
άπαβοϊδορ. 6i5, a4. 
απαγορεύουν· 896, 11. 
απαλόν Tinum. 68. 80. 
omdfiT^· 717, 44. 
αααν&ραΜίζβίν. 671, 6ο. 
eta αηήνονργος. ΐάο, 
difarnJeaK. 876, 16. 
Φπαρόγχυτος· 63, l3. 
ion γλυπασμόνος. siS, 67. 

» #»· · j · ' 


^ucjpicti^NeftoM psonlaii. 

αριστμν apud Hippocratem .pro 
bis die consedeto. -94» 44. 
άρίοταρχος Ζαίς. iqb, 66L 
άριστ(ζβΐν 9 prandium praebere. 
4ai, 37. 

άρπηοηπον i p e n· 196, 4 *. 
i^MTO$6iMC ualqv· a4, 10. 
αρμα ξι νξααθαε ιυμμρ,·«^ 5 ο. 
‘Αρμόδιον. 8ai, 38· 
αρνεντης. 63a, 67· 

IpM. 895, 66. 

απειθής προς φ γενσιν. 569, 3λ *^ος «sbwv efias, lege Atiae* 
άπεπτος δρην. a8, 4ο. nienfium vetabatur. η8, 34. 

osb^ γη. 6 of 9 46. αροτιοη eroM^ok 33 1, 68. 

ssbisomac· 916, 27« 0^701. 164, 5o. 

ds^^OK ήποηιος. i84, 17· et ao. αφρνθ-μία. 33a, 44.. 
οπογΧαυχονο&α a. aa4, ao. δροιχοε· i54, 5e. 

οπογράφεοθαι. 43a, 57. άρτον μη χαταγνύνα*^ Pyth<iro 

dnodi/aodo». 69, 67. ricum fyrobolum. 36, 06. 

άποζίσαι, fervefacere. a4, 57. βρτο*οΛίϊτ. 920, i6. 
dxodcTO χοχχνμκΧα. 101, 3g. αρτοκόπος. 4 19. 29. v 

asoxa^T^wi'. 4aa, 36. ΑΡΤΟΚ ΟΠΙΚΟΝ , Chory&ppi 

αποπανματα, pedum perniones. v Tyanei. 900, it. 

191, a8. άρτον etymum. 8* a, 47. 

MostfO(. 901, ιβ. APXAIKAI epiftolae Theo- 

οποίος, aqua. 78, 47. · pompi. 877, 38. 

moXankiv. 645, 47. αρχαν pro i n/ubi gl oi , vel fa* 

«ιόΐβνοκ· 8a5, 44. cere. 869, 16· 

ΆποΧλας. 64o, 36. αρχεϊον. 4ia, 4i. . 

απολονμενος , foturus. 188, 61. *QX*I Ιοοδαιμον. 994, 54. 
απομαγδαίΧΐαε xvrabs 695, 60· ασϊλγΗα , et in ea voce Baiilii 
αποματαισμοί. i55, 19. acumen. 38, 37· 

απομάττεσθτα. 8» >5. aoiofioq pro άσιγμος. 766, 4x 

οπομερίζβίν. 713, 5o. ’ΑσχιίΧαφ ος· l64, 60. 

9 Απόμσι ος Jupiter in EUde. 18» <*<* na Q a Y <*9 five ααφαραγοι 129, 

a6. 43 . et 44. 

meri] σχιζεσθαι. 3i, ai. ααπΧαγχνος. 91 5, 43. 

δποπνριδες, et Απόπορις. 58ι, 58. το Άσσύριον αΰχημα. Darius. 
ατΕοσαττι** ίαυτόν. 5x6, 4ι. 3ο, 34. 

ππδοντος. 97, *7· ΑΣΤΡΟΝΟΜΙΑ Heftodi. 810, 

αποσκολδπτειν· a33, 65. a5. 
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mox4S*Qot. 686, 4g. - 

άσωτιον» 3 oi, 18. 

«t Ιραμνον ΐ>δωρ. 86, 8 a, 
"ΑτλαΦτες. 863, a 6 , 
άρτδπημα. ΐ55, 46. 
άτχαγάς. 668 , 4ι. 
ατχανα et άττανίτης· 9*5» 5ι. 
«ϊτ ελεβδφ&αλμος. 7 ^» 46. 
ανλαΐ, palatia. 335, 54. 
αυλακιό μάνη γη. γ]δ 9 68 . 
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βαλλισμός orationis. 65ο, 36. 
βάμβα , βαμβακενειν et άβαμβά· 
κευστα. 370 , ι5. 19 . et ai. 
οί τα βάπτ εχοντες. 5ι6» $ 7 « 
βάρακες et άβάραχες. a65, a 6 . 
βάρβιτος. 3ι5, aa. 
βάρωμος et βάρμος. ibid· 
βάσης. 368, 35. 

βασιλείς ο αεί βασιλεύων. 4ΐΐ, 64, 
, , ι ,, βαστάζει* pro ά*αβαστάζ/η*Οϊ 9 5ο. 

αύλησης, modi tibiales. 890 , 3g. βαχάνειον et ηατάνιιον. 5ο3, 16 . 
αυλοί μεσόκοποι. 3ia, 47 . βάτ ux, et βατ tuo. ιο5, 56. et 5/. 

ανλόφν*. 3i6 t 46. βαυχίζεο &ai xa lama. a54, l4. 

ανότης Attica vox. 980 , ι5. βάφαε άρνταιναν. a 36· i5. 
αότάϊς χυτραις. 693 , 6o, βεβηχάναι· 75g f 3a. 

■αντάργειος. 4ao, 5o. βίλλιρ. 6i5, 26 . 

axnUa et εν&έως initio perio- βελονοπωλιδες. 598 , 45. 

di. 6o4> 35. Βίρβεια. i63, 57 · 

αύτίνης Rhodiorum. 71 * 44. Βερβειοε. 844, 53. 
αντοδιακονια veterum. 45, 45. βιρβίνια. 845, 38. 
αυτομσλος· 397 , 17 . βέσκερ ος. a 6 o, 44. 

αντόοντος. 97 · * 7 · βηματίζει* et βηματεστάς, 767 , Ut 

ajfe». * 8 7 . 36/ Β%σα. 817 , 37 . * 

αυξειγ λοπάδα προ φακής. *8γ, 4ι, Βίβλενον μέ&χ. 7°» 36« 
ανχημα Αίγυπτο υ. 3ο, 46. Βιβλιολά&ας et XobincMc die- 

/ *· tus Didymus. 262 , 60 . et ι5* 

βίκοι orcae falfament. aa3, 45. 
6 βίος humanum genus. 954 , 5a. 
' βίος αα&άρεεος. ιοί, ai. 

/Mof ήμερος, vel glgl ie/ifo eCi 


ανχημα Ασσνοιο*. 3o, 34, 
άφαμιωταε. 4θ9» ι 8 . 
ΑΦΑΝΑΣ, fcriptor. 5 00 , 34, 
άφαρευς, vide αφι£ρ. 
άφέταε. 467· 6 ο. 
άφενειν , vide ίφεύειν. 
άφλαστον. 355, 17 . 
αφόρητα υποδήματα. ι 88 , a 5 , 
αφορμή. 175 , 4ο. 
αφορμής δίομαι. 886 , ao. 
Αφροδίσιος όρκος. 827 , ιι. 
αφροί apuae. 5ο8, a5. 
αφΐ /17 et άφύαι. 5ο8, aa. 
3 Αχραδονς. ιο3, 6 ι. 
άχρηστος penula. 187 , 63. 
•άχρηστος Μωρός. ig5, a5. 
αχνρ. 6ι5, 20 . 
esnif νπνον. 6 79 , ag, 

Β 

Βαβραδόνες. 5 ίο, 38. 
βαβράζβίν. 6o4, ao. 
βα&νς αυλών. 336, a 6 . 
βαίνει* Ισα τινί. 5γ5, 39 . 
^α'ιτ^λος. ai 6 , 18 · 
βαλανιϊον Ιψειν. ηδ , a5. 
Βάλανοι Αιος. 64, 4ο. 
βαλάντιο ν jaculum. ig4, Λ 
βάλλει* επεσι. 671 , 36. 


ibid. 

/9/ωρ· 45a, 3ο. 
βλίψον δεύρο. 689 · 35. 
βλεννος et βίλενος. 5ι3, 6 ο. 
βλεπειν γλίσχρον. 653, 56. 
βλη&α. 220, 33. 
βληχώδης. a5l, 39 . 
βλιχανωδης. ibid· 

/ttijiwdqc. ibid. 
βλοσνρότης· 390 . a5, 

/9λύζ«ι* αυίφ βοντον. 745, 19 . 
βλωμός, aao, 35. 
βονάγορ 6ι5, 37 · 

/7oi/^W0O(. 5ι4, ι4, 
βοιωτία Homeri. 368, 12 , 
βομβυ&υλενει*. ι4, 4ι. 
βομβυλιόν. 456, 49 . 
βορεασμοϊ et βορεαοταλ apud 
Atlienienfes. a54, 5ο. 
βορ&αγορίσχια. a64, 48. 
βοτρυδον, et βοτρυχηόόν. 54g, 60 . 
Βότρυς. 93°, a4. 
βονκολία. 4ia, 36. 
ίοΐαι αί 4£ ούρανον. g3o, a4· 


flaiiur ίηχνθν» Μτήψ. 858, 37 . /ίονλβϊ ϋάςχιη. 3a4, 39 * 
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ς et flbdwisi. i44, 12. et i3. 
γιος. 6i5, ao. 

» vel βρνττοι. 275, 4g. 

et napfiQfyip. 58i, io. 

>S et 90017$ quomode dif- 
>runt. 709, a6. 
dije, et βρωμωδης, a3a, 36« 
^τΐ)ς. iq4i 58. 

. i56, ao. 
et 463, 48, 

r. 8o5, 47, 

». 742, 64. 

>», vide /fofooot. 
π^ς. 220, 4g. 

η άψαισ&ηοία, aut potius 
poTuriJ. 33a, 68. 

»oi χαααχϊτα*· 56, 44. 

. 990 , o 5 . 

r. 

hpa nota. 678 39. 

; caieua. 5.1, 63. 

*ος ατολη. 6g , ai. 

pro fponfo et marito. 
24, 34. 
u ai, aa. 

ara epitheta orationis. 
1, 53. r 

μς et aotXUu inter escu- 
jnta. 179. 55, 

932, ai. 

toloyCaq varii fcriptores. 
72, i4. 
tJV. 3i6, 48. 

Γ&ας. 547, 4g. 

. 3n, a5. 

t xixva , pro libros feri- 
►ere. 3, 5a. 

0 ώηΐ^’ς. 959, 38. 
ίαι μαζαι. g3o, 62, 

Ια eraqpvAtj, et yivtaTa sum 
|uid Platoni· ^3o, 56. 
ον «ρ«ας, pro αδρό* χομμα. 
bid. 

>όμ*ΐτοι λόγοι* 753, 48. 

1 unde venter· 6i5, 3o. 

uti factorum minifirae quae 
Iaccho fiebant in Limnis. 
r33, a5. 

fiftoii oleae· n4, 89, 

(h*9 οάτος jstoudeter. 
136, 5 7 . 
re. 45o, a5. 


Ftvpa , live guffus rei venden- 
dae. 66, 47. 
yy&vJUUStQ, 64a, 62. 
γψ htiiooaa&at* a3g, a3. 
γήρας άποβάλλιιν, 309, 53. 

Γ//2 ΠΕΡΙΟΔΟΣ Hefiodi.8i3, 
aa. 

yifrttw, γη&υοψ, yrjowp et 
243, i5. 

γΙγγρ°ς et γιγγράΐνοι avXot. 3o9,5a. 
ytywio/ku et tlva&f quomodo 
differant. io4 t 61. 
yXavxeq ai cni ταφώ*. 879, ao. 
γλιύχονς μ*μι&υομΐτα nalyna. 
3ia, ag. 

Γλονς, nomen proprium. 45o # 
»7. 

ttvxbq uyirr et yXuuwg uyxmr. 

820, 53. 
γΙψ*Ι· 56*, 4g. 

4*2 τβΰς ybloocuf ffsMar. 4i,58. 
γλύττα calceorum· 606, 8. 
ytuipaXor. 216, 28. 
γραφιάς. 5a4, 43. 

Υψύρηψ £t ιμβαϊλΛοΦα*. 43o. 65. 
Γψ£μ*ψ pro depiydra. 86, 39. 
YwvxUio. 337, 60, 

r*//·»*· 5*9* 65. 
yoyyvloeqMc. l65, 46. 

/oraK &UMTVH 9 . ai6, Co. 

70ος, lacrymae ex gaudio ma- 
nantes» 3^0, 55. 
yomoTOt πλαχοΰς. 919, 36« 
YQafiuu 627, 21. 
γράμματα UUyXmpu G5> 19, 
τό oao twf Ότραματαδέομα* γράμ- 
ματα. i 5 , 27, 
ΓραμματιΛιοποιός. 5οι, l5. 
γραμματ ίΛισν, 5ο I, 20. 
γραμμάτιού* Χ»παμα, et forij- 

ρΜ>*. 7^6, 4l. 

γραμματ uww oi raoUata το*·4,6ΐ. 
^«.ίζ»*·. 961 , 13. 

ΓΡΙΦΟΣ ο ν» φίραα τκ ^ 
pes. 7$*, 33. 

item alii deinceps. 

7ρνΑ1ο* pisces, et yillot. 5 i 3 , ii, 
γρυμαία, quisquiliae. 3ai, 16. 
YqvuoUu tyifeamduq. 364, 4o # 
yvuXau 7®7t 4a, 

yCltor· 790, 65. 

γνχαιχομαψψΖς. 779, 5 o. 

yvrq άαάφαρτος. 297, 25 , 
γνργαθαι ψηφκ/μάτοψ. l6, 5 9· 

yv^«5of y reticulum. 44, a8. 


I 


ι 


/ 


3oa 


INDEX 


γωτορ. 6j5, 5i. 

' γάρος. 917, 48. 

Δ. 

δαδωχωρ. 6i5,. 3a. 

&uit χριοτι f. 970, 5y. 
δαις, cur ttga, apud Home- 
rum. 3a y 48. 

cur ara&j a Zenodoto.33, 19. 
δϋΰ τα de tolo homine dici. 
33, 65. 

τον δαιτρού , et της. ταμίας 9 of- 
ficia diverfa. 389, 36. 
δακτνλενς mugil. 535, 12. 
άφατος. ai 9» ** 9 · 
deuri. 177, 63. 

δάφνης φύλλα τραγηματίζεσ&αι. 
265, 65. 

δείγματος χάριν. 4ο6, a8 ( 

#βμ ινόν. J 12 , 61. 
δεινός et 8ί*ος. η&] 9 46. 
δείξεις. 3*6) 67« 1 

διιηνίσαι. 6ο4, 35. ' 
δίίηνον et τάτος quomodo dif- 
ferunt. 171, 4i. 
δΑκνον. 3o6, 19. 
δεωινοσο^ισταί titulua operit. 

hxetodo; στοιχείου. 4a5, 49. 
ήΑιτρο*. 627, i7. 
άλφαχος δπωρινης ητ ριαϊα. ΐ84, 36. 
δέλφαξ. 647, 36. 

δέμας, pro virili membro. 18, 
48. 

di μας et βίος. 248, 65. 
δέμας λάκτιιν. 8ο3, 26. 
δένδις. η\, 21 . 

f δεραιότα τος <ΗΑφ«£. 9^4» 38. 
δέτται. 28ο, 4α. 
dftmootyawa* iervi. 467, 65„ 
δεσπόσννοι heriles filii. 25ο, 27. 
δευσοποιον χρώμα. 237, 5ο. 
δευτερίναρ. 6ι5, 53. 
δίχεσ&αι την δαλατταν , apud 
Ariffotelem et TheOpnra- 
ftum. 54g, 64. 
δημητρος άκτη. 927· 29. 

+ δήμιος pro δημητριος. 88g, 3ο. 
δημοκόκος. bog, 45. 
δψιόκριτος φαχη, Xgb, 2 5. 

617/405 et ojglo? qui differant. 
819, 45. 

δημοσία* παιδίαχαι. 733, 43'. 
δημιουργοί mulieres Athenis. 
3o5, 23. 


JHMJlTf feriptoris nomen. 
i85, 44. 

των δήμων . 6ρ6, 22. 
δηξίδυμος δξαλμη. 200, η. 
διάγραμμα συστησασ&α*· 6ιφ, ιχ. 
δι αγοαφειν. ι34, 33. 

Λ« δωδέκατης ημέρας. 527, 6^ 
dio^ett. -552, 25. 
διαιτάσδαι. 842, 47· 
διαλαιμοτομη σΐζ. 688, 56. 

■ διαλαμβάνιω. 6α4, 44· 
διάλεκτος. tg5, it. 
διαμασχαλίζειν. 2x6, 5a. 
διανηστίζισδαι, folvere jeju- 
nium· 3ι, 56. 

δια νυχτος , pro δ* ίλης νυκτος. 
4?4, 5 7 . t 

διαπίνεσ&α ι ανδράσιν. 8ο8, χ4^ 
διασατηρ. 6ΐ5, 34. 
άααχκσ&Μ τάς κο^ιβς. 588, 89, 

διασκευή. 2X2, 17« 
dtaexuW. 67· 21. 
διαστηναι. 433, 5ο, 
διατι&εοδαι. 5x6, lq. 
δαχτί&ισ&αι , «oi w fce «1^ 
λοκ· 7 13 ι 46. 

δκποναία τοξοειδής. 33ο, li. 
άατοηα. ibid. 

διατριβή, pro τ^κ et p»r«- 
γωγία.ο η 9 6ο. 
διατριβήν παρέχειν. ibid* 
διαφοι/ομογ. 6ΐ5» 34. 
διάφοροι τ ας γνώμας. β α6, 43. 
διάφορον, pecunia. ΐ48, 4ο. 
διαφνσης. ibid. 
διωχα&ίϊν. 5ι3, 58. 
διδασκαλία , &έοις, vel κάδεσις. 
4x3, 6ο. 

διδασκαλίαν utilitas ad chrono- 
logiam. 4i6, i3. 
διδάσκιιν όραμα . 4l5, 48. 
dfttyo*. 34o, 33. 
dkaxTra/ctt'. 198, 26. 
διερίζεσδαι βουν. γοΑ, 26. 
διηνδισμένοι στέφανοι. gSa, 4ο. 
δι ημέρας πέμπτης. 293, 34. 
δίκαρ. 6ΐ5, 55. 

<hxa<mxcu doffaeat. 4αο, 35. 
διμοιρία . 7*7* 47. 
dfra.58o, 47. 

διονυσιακά ά&νρματα. 3]5 9 12 . 
διονυοιοκόλακες. 436, 6χ. 
ιλ 1* διονύσου πρόσιτχον. 842, 34. 
διος αυλή» 336, χ4. 
βάλανοι. 64, 69. 
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διορθουσθα*. 336, €4. 
δνοφιρά ΰδατα. 85, 45 ( 
δοίης. 533, ιγ. 

δοκιμασία atliletaruxn. 43a, 64. 
l0I^o«geBii»kgmBinie. »60,37. 
SovtXv. l83y 47. 
δσν&ν ψήφους. 633* 43· 
δοξρΜοηος. tog, 43. 

Λόρδων. 734, »5. 

Ιο^ιμε ίμάτια, apud Hippocra- 
tem. 719, 66. 
δόρπος. 656, 36. 

ΛουΧορΈανης* 56η, 5». 
δονλος et οίκ/της. 46o, 53. 
detjf* χωιλιμίνη πωτρίς 38 1, i3. 
δίράματα Ιπιόιισκ* ima μόνα, quae. 
67, 20. 

«ή». 939, 48. 

Λραπιταχωχός. 2g* t 48. 
d^w%. 3oi, ,4a. 
δρΡπέπως, o Lirae. n4, 11. 
Λύναμις, quid proprie. 44, 87. 
δυσημιριΖν. 3qi, 17. 
δύσκολος » 7 », 66 . 
δυσωνΛσθαι «6 miLoiaiwr. 6o4, 
,16. 

δνΟωνης. 4oa> 69. 
δωρήματα άρθρων μηΧιίων. 534* 6». 
Λωροφορικη Perfarum vefiis. 69, 
ao. 

e. 

μ* ΜΟβς Ι^ος Homerica 
locutio. 167* »9* 
Έδαφοςπιπο*χ%λμ4νον υπό δημιουρ- 
γών. 85ο, 4ρ. 
ίδίατρος. 2 η ι, ιί. 

I δίσματα· ai8. 64. 
ίδωλι α· 217* 38. 

Ιγγράφη την ουσίαν. 66, 38. 
ίγγνθηκη. 368, 19. 
έγΧεν**σμόνος. »»4* 3 ^· 
$ρ*ραοιχολοι. 5»7· 4ο. 
ίχχνκΧιος ηανδιία. 4, 69* 

*/* ίλ ί« ***** 

5»5, 53. 

fygcJU? et ί/£«λνς. 5»6, t8. 
a4&, 35. 

ϊθιΧιιν prO πιφυχΧνα*. i8, 66. 
ϊθω pro edo. 200, 8η. 

Maro. »55, »7· 

cZdoC * Atticis , ήδος et ddee aut 
ηδονη, acetum. >4o, 16· 
ύ*αδ%αταΙ. 33o, 4o. 
ύλαπέναι unde. 63i, 33· 


tlvmi et ffyvio&mi quomodo dif- 
ferant. 194, 01. 

•ifK pro ίρις. 343, 69, 

(i( αιρα et ΐις πόρος θσμονοθα». 
8ι, »3. 

<2ς dapor !5νι σοφίας. 9^8, 55. 
(2ς Αος «70 ibid. 

«ίς fubauditur. 610, 4ΐ· 
aloafuv , introducere. 601, 19. 
ίίση δαίς 9 quid apud Home- 
rum. 3r, 58. 

Είς θαλασσής, η», ι8. 

«Μιΐν. 5α6, 19· 

(Ιταίη indignationibus· 554,53. 
i μ quomodo pleramque apud 
Atticos accipiatur. 34» 46· 

Ι κ ω τόμ βη ον ψευδώνυμος. lo, 49» 
ί moto v πάντα παρατί&ιοθαι. apo, 
»6. 

bjUnqiwiv Imi uut άβυρτάχαις. 
»3o, i4. 

/x/9oXi{. 903 , 35.^ 

Ικκρδηιν του άγονος. 433,. ji. 
ixxvnXiiv, fite i/mbe. 6i5, 3i. 
btXutmivHv. 554, 29· 
ixXoyat. i v 89. 

Μογη. ao5 f 45. 

Μύρος. 5η, ι8. 
usiT^uf. »38,* 16· 

Έκπωμα δαχτνλωτον et άχραντον 
πυρί. 788,. 19. 

Ί* %a hna τρόπο. 7» 4, 48. 
ΐχτορ#ς, a η chorte. 19^» 63. 
Έκτυπος ai /Χός. 5 ιη 9 6ΐ· 

Έκτωρ, Jupiter. 19^, 55. 

Έκτωρ χαίτης κικρύφαλος iq 5, St. 
Ικφόρψσθαι πότου. 6»4, 43. 
ίχχορδονσθαι. 5 ίο, »3, 

Έλαιον από γάλακτος, pro bu- 
tyro. 744, ι3. 

Έλαιον Ιός. 744, 5ο. 

ΙΧαιονσ&αι. gao, 46. 
ΐΧαιοφιΧοφάχοι turdi· ι64, 47· 
ίΧάνη five σιΧάνη. 6»7, 5. 
iXia. i55 t 19. 

ΙΧινηφόρα» feftuxn· 3g 6 r »8. 
ίΧινηφιρο ΰντις. ibkl. 

ΙΧιφάντινον τάριχος. »»3, 54. 
i ΧΙγματα, fafeiae tibiales. 8»ο, 36. 
fiftjtrd φρονιϊν. ι3, »8. 

IXxtiv bibere* 79 1 > 3». 

ΙλΙμαρ. 6ι5, 55. 

ΪΧινος, five αϊΧινος. 891, 3ι. 

* ΕλΧάδος 'ϊρΐισμα ψ et ‘IHUddoc 
'ΕΧΧάς, item πρ υ τ α νΛ ο ν ιοί 
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$σ*1α Graeciae, 59, 6a. et 
feauent· 

IMwic Polemon cur. 4o8, 4s. 
SUo^· 658, 3o., 
ϊΧνμοι tibiae· 5ia, 4i. 
iivr^ovr· ao, 5i. 
ίμβασιχοίτας et Ιμβαοιχύταφ. 788, 

58. 

ΙμοΙ διδάσχηχ. 9°®* 49· 
ίμκαΐσματα. 8ΐι, 3ι. 

Ιμπα*ατιχη ars. 8* >» 19* 
ίμπέηται. Q1J, 47· 

ίμπτ\γ*ΐ9· ι65, 54. 

^ηο^ώσ^αι γνηΛαας. 866, 56, 
ίμηρέηΗχ τιο(· 5ο4, 39. 
ΐμηνρος , piscis· 636, ι3. 
"/ϊμπνφφοψ, et Χΐυχδττυφφοχ. 6ο, 6a. 
%*αγ(ζ οτης. 3£7» 43. 

JftfcKCcdftXOf. 6ι5, 37- 
*£ηρητ&τις et hevSnjQ ut diffe- 
rant. 60, 18. 

¥τηχα. 54ο, 48. 
ίχ&αΧάμια* ai4 v 38. 
ίνιχωρ. 61 5, 3j. 

\fouuiv σνγγραμμασι. 770, 64. 
irovQur Μινδαίφ. 68, 4o. 
ΙψοχΧ&χ. 693, 35. 
ir ιατά et ηά&απτα. 3io, 5s. 
ima unde appellata. 339, ^9* 
ί*τιμ$ν et iruiar. 97, 54. 
irwQimtQor , ir ωρφ : mature, 
de die; convivia tempe- 
ftiva. a68, ao. 

Ιξαιρέταρ. 6i6, 38. 

Ιξατθ-έΐ*· ia9, 4g. 
ίξάρχηψ. 3a4, 30. 
ί&ρινάζηχ λόγφ. ι54, 30. 

9 lityyijTutor. 697, 68. 
ΙξηχΦισμ&ος· 6l3, 55. 

6q3, 47. 
ιίξις. 6i, 53. 

Ι^τβνα. a 33, 33. 

Ιξογχονσ&α*. 437, 49. 
ϊζοινος. 887. 56. 

Ιξοητζχ. 863, 35. 
ίξον&ίτημα λαού. 3ο, 47. 

?$οχψ 557, 6ι. 

Ι^οφονσ^α»· 371, 33. 

ΙπαίχΧια vel InaCxna. 91 4, 48. 
ΙπαχταΤος. 89 1 · 5ο. 
inaiTilr. J00 9 67· 
έπιντρώματα, Epicuri vox. 854, 

13. 

fato&U*rj vide inupaynr, 
ίχΗοόδιο*. 337 , 2 °· 


in tvr a x το» , fervi· 466, 56. 
ϊπη τριπηχη· 7ΐ5, 35. 

ΙπΙβδα. i8a, 37· 

463, 46. 

*ά ln*y*r6f utra, five humwfj tmm 
τοϊς σνχοις. i5g, 13. 
iitlSai τρστ. 918, 6o. 
imdi£ta eleganter. 53, 63. 
ίπιδορπέοασ&αι , pro comedere. 
911, 63. 

ίτηδοσιωτ mos. 5oo, 47. 
ίητδόσψ a διΐπχα. 653, 55, 
Ιπιέσααο&αι yrjr. 359, a5. 
&πιηρανος tlrtu. 19. >· 

Ιηι&υμΙδις et νκο&υμΙδ€ς 956, i6. 
Ιπιχαίρως ini χΐρως , et ΙηΜχιρ*. 
866, 33. 

Ιπιηάμκτι^ pro involvere. ao5, 
18. · 

faixtgcumxd et iaMi^eVe». l45, 

ίηιχιχΧίδις· l34, 61. 

Initti/i&ctot Xdyoi. 7, 59. 
έηίχονρος. 499, 10 · 
iaw«f((xCie μηα χ*ραμ£ον ssl 
συμφωνίας. 339, 63. 
intawnoq, jj μαζαγρίτας· 969, 46 . 
Itrdntroi. 376, 5o. 
imXtifitrr. 4i, 65. 
επίμηλις* i6a, i3. 
ίπιμήηα. l3o, 36. 
ιη^/αίιος. 891, 3o. 

ΙηιτομΙς et ιύαρχισμός /frena. 
187, 18. et a4. 

ftil xoiv edXXta&a* vel XauBa- 
rur. 878, 58. 

ΙπΙπαοτα. 463, 43. 

Ιπιήραπίζί *x, verbia objurgare. 
716, 44. 

Imoopnr· 736, 61. 
έπιατασία. l5j f 43. 

iTUTi&taOtu de alvo fluxa· 5o4, 
5i. 

Ιηιτραηιζωματα. 911, 4a· 
imr ρίβισ&α*· 335, 19. 
imcpayur et brto&Uir. 396, 3a. 
in up avita &tior. 85 1, 53. 
ίπίφυοις τον δέρματος · 6a3. 34. 
ίπίφωνην- 3x5, ι6. 
imytir τω χλυχχηάτω, 8 iO, 47. 
έπιχηο&α* Λημητρίου. 455, 4χ. 
ίπίχυοις. ag 4 , χ 4 . 

Ιπιχωριάζβη 9 de peregrinis fe- 
minibus. 638, 5ι. 
ίποιχοδόμιισης, gradatio. 99· ^ 
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jxoiro ia. 447, i5. iv&unot et iC#i|m(, 87S, ta. 

ixmntiiir. ibid Im^onulw· Alexandrina. A79, a5. 

ixopiyt σβα· χιιρί et χΛβα. a56, 4a. ιύ&υμία «Ur. Sii, Sa. 
btmpit· 366, 6<*.' ιίηοίος. 45a, 61. . 

. htmneldft, mulieret. 45ο, 4o. ιΰτϊ,ς μαΐΛχάτνφον. 870, 11. 
*ρα»ος. aa4, 5o. tirhw; Sf τος. 31 4, 64. 

Ιρα'του πΐήρασκ- 6ia, 5g. Εννοαχος. 8gi, 6a. 

/pj* άτ«**»ς ergofitda. 46i, 87. <»/<9010« pro ινοσμος. 9&S »6. 

fp/o* nodav. 708, II. <Cejve«. 160, 49. 

939, 36. ανπάΐόμος. 5ia, 10. 

Ipc^tCitr five γΑή>, et «σπατρίίατ. a8g, 60. 

ϊοιφίομηα. 690, 60. iloiait *al «uwtttt*. $58, a6. 

Ιριυ&τ,ς , vide ί»ιρ«ν#ης· ΕνρΙνης αίνος, 78, io. 

i(imw> >54, 58. ινρνηριατΓος. a5o, 4g, 

ip»o'f. >33, 60. .Εορι/πόΐ^ pllu. 845, 11. 

IpiHTCU. 46l, 37. ιυρύβτομον , Uve potius lipi- 

'Ερμτρ 79 5 , 5o. «pasior, et 111 eis jocu» 

‘Ε^μής, ultimum poculum. 7a, γςιφόόης. 763, aa. et feq. 


fpjtiir, ire. 64, 65. 
ϊρππά, canet, et alia ani 
lia ^odtOTwa. ibid. 
“JEfmt, vinum. 81, 87. 
ipoi)t. ( 66a, a4. 

Ipuro». 467, 63. 

Iporua σοφίσματα, 876, a6. 

iourvaruv Sartut. 5>q, 47. 
ipii^piMK. 5a7, 35. 

τας χόχχας. 3g7, - - 

latla et πρυτα» * 


iit et ιός, idem quod ΰ/·Λίς. 
33, a6. 

ινοχ&ος et (io/Ma*. 3aa, 47. 
tioyir, ιύοψος d /ορα'. 476. 4θ. 
(νάτρια calceamenta· >88, 36. 
aipafKi , five ιύβτομία. JOI , 35. 
ιύριραΐΜσΦαι. 671, 56. 

«Ceper mewno! Hora*o vinum 
Heliodo fruge·. 83 10, 
ιίφνιϊς hominet. 454, 33. 
ο. τα ιύύΛη- 6g5, 60. 

334,3. Ιφ&ά προ σαπα. 40a, a4. 

Ιφ&οΙ πόίις. ι83, 33. 

*£φκί1τη. ag7. a6. 

ϊχη* rjiim ς ί αυτού. 7 >4, aa, 

Ιχι *1*ο». 544, aa. 

Ιχ Γνο» ηιζό ίμπορ·νοντ·α. : ι·ρ6, ιδ. 


Ιστία·' Ιο’τΌΐς. a83, 61. 

' JSontQliur uijla. i6a, 17. 

Ισπ/ρισμα. 338, Co, 
ίαχάραι. i68, ai. 

Ιαχαςίβις, arulae, aa, a5. 
iO/epuM·. 355, 57. tifartu. m», id. 

Ιταΐροι regum. 438, 45. ty>ttr. a88, 60. 

Jrwp IJ ii/pa» xagnetf/fitv. 601, ’Κφίίν βαία riiov. 75, a5. 

53. Ιφημα , £αμό«, et φάφβμα quo- 

6 h /ρος pro, quod ad alterum modo differant. 307, 48. 

attinet. 738, 49. Ιψητοί. 4οι, 65. 

ΙτνΙνης καί ipua/rtj;. 3 >9. 4g. t ett confundi. g33, 5i. 
arroc et ΐψημα Ιττηρόν. 6g4, ao. Talo. i8a, 3a. 
τντα'ζοτ. 466, 53. fwlot tjp/pa. ibid. 

•votui. 358, ai. Ιαίρα, pro alapa. 891, 33. 

ai «iavJpla·. 863, a6. 

tvcieaM ffragulorum. 99, »8. Z· 

στ /pro. ibid. 7,α*ιΙτί3>ς. 638, 5i. .. 1 

et ai duxxUha&at ion- Za5»· 583, 4i. 

*<$». 6ag, a5. . ..· Cf* ia atp tovalat. 3oo, 19, 

tvflatta (ia. 671, 4g. ζήσηα;. »77, 56. 

•ύ Ληηνήαΐκις, rei CijeiuK. »77, ζηταοιτηα^Ι3*ι. ag3, 6a,. 

63. tniana. 6>6, 38. 

ivtyttffiir. 436, 5g. ζοφθ«ιΑ·* colori· noma». 7^7»®*· 

ιν&ηλςμαν. 648, 4a. Cvyo'»*p. 6l5, 4o. 
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tvimtuAt *iis οαςηός. »n, 4g. &άΙος, pro liberi· et Tobole. 

2>*ιίβν««· ao«» Λ . "*7> *7· 

663, 63. . *£·»»· ««yej. 98», 67. 

iweoc. a 5 fc »«· irmQQt. lbid .^ ^ 

SeTero wiowTOT. 346, 60. AceA», *id. #·*»**«. 

Cwor in compofuion·. pro ?» Oaiator. 7», *°» 

magno. 7*». >9* ty mnti t % 9 »L ^ 

v / ^ ·«·« 4n Λκυϋανα. M, 04. 


5*oo«par. 717» ^9 

(ffcrnfcec· 4o6, 46·. 
ζ#*σκ erani. *>3v *>· 
tjtvna tura gula. 98 · ® a 

H. 

'Ββητν&α. 7 ao » δ 7· 


Μυώματα, Μ, 84 , 

&uovp aUec ίχιιβί*?· 86. 

&εοί· 556| δι. 

Μη gnati cibi dicti. 588, 11. 
&eu>ita/ht νβΙ*«*·φαρκ. »·ΐ,4*. 

φεομηνία.. 2$, 63. 

Φίριστρα. 191 » 54* 

&ερμοχύαμος n3» ao * 

Mjck ληχυ&ίζη*, de Theophri- 
fti discipuli·. 267, 5o. 
θισμοφ^ος· ©9*» 58» 
θετταίο* σόφιομα , iopliifti 
ThelTalut* 3o, 11· 

ΘεοταΙος πο*χ*λόμν+Φς· 956, ia. 
θευγένης· 7o5, W* 
τώ &εω Cares et Prolerpiae. 
372, 64. 


'Bjkitnpa. 7 ao » °7· 

K £T/eaUaoc. 196, 8»- 
e flyijTijpi» ficos. *®x> 84. 
iflaiOfiba. 9*0 46. 
ίδονη acetum. 6a3, 4a. 

«ivye* 0 f. i 5 o, 66 . 

fldtfjloffae »97* *8· 
jj8v/to« 812. 19· 

Μυς βίος. t4. 
ηδνσμανα, 2i8, 64. 

’B&uvu>*· 79°> 5®· ποόΛομηος- 856, 43. 

non labent bruta. 84, 18. vel d^tsp/lfcc. 345, 17. 

ijiua» «it εστίασιν όωοεχαποοος, vide κρισ/Μ»*· 

vel d«*d«odos. 4a5, 23. Θηβαίων ονομα, pro Thebani. 
9 HU*tQ* αλεχτρος. 193, i6 43, 29. 

ηήμα&ος nummulus. 6a5, 29. arcula. »45, 48. 

νιμέρα. «ί«*ος. 198, 20, ^ήλι/ς ^ροτ/. 336, 3o. 

ημίαμβοι et μψίαμβο *. 48, 44. f^cma. 7*9t 56 · 

ημιάοτίος· »l3, 17. Φηομν, 5l4, 53. 

«ραλασται/ρας. »8, 3a. 

«para 799 » ιδ · 
ημίοηος ανλος· 3ι4, 12. 

ημίοπος Ιχ& νς· ibid. 
νιμμένος φάοοοφίας. 3 ίο, 4g. 

«y J’ ly«. »89, 3ι. 

ηνίοχος* 55l, 28. 
β Ηπατος piscis. 529, 20. 

€ ΙΙράχλεις αΧεζίχαχε, 665, 1Q. 
ητριαϊα. i84, 44. 

Ήφαίότου χννες· 655, 2l>. 


&7}Q(fv, 5ι4, 53. 

&ηρία , vitia. 49, » 8 ·^ 

&ηρίον τρίφειψ pro vitium ali« 


quod fovere. 49, 28. 
Φηροϊ/ξης. 19O, 18 
&ηρίοα*ς. 110,28. 


&ήσειον. 969, 53, 

0 μχ;γ<>?£(· 219, 

&ίαοοι 9 quafi σΑχσο*. 63ι, ι3. 
&oiVao&ai την «ρατ. 836, δι. 
Φόίνη άβολος. 473, 4ι. 

Φολο«ιώ|ς· 358, 4ι· 

Θομβυχίων. 293, 49. 
βρακιά?» ventus. 7 ιδ > 83. 
&ραουμαχεφλη ψιχερμ/ά %mv, 8ai>a3. 
φράτται. 572, 36. 

Φρίμμα Καρνοτου. ι33, 3» 


Θ. 

θαΧάμα*» 55ο, ·3. 
θάλαμος. 688 , 69 .^ ^ 

#αλασσ«α, vide ραφαηΛς. -v-r^ - » , 

«αλα'ττκι de pi*cibu». 476, »6, ^°· 

θαλίϊβι. 83, 3ι. cc *?'<”-· 656 66. 

«oJUcu «i-axTw». 762, 55, ^ρ«(«Κ. «6, ίο. 

«αλλώ(, et Φαλλοί- 77 δ . 5 °· *"“”· ^ 3 9. ’ 5 · . 

*UU>v δ 9 , 11. pro «w««e*b». »7, 11. 

φαλλός Μοσαας. 876, Μ· ^·νλα«ος. 46ι, 3ο. 
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&νμα, 65 a, 3 g* * Ia S- μιας. g 4 i, 5 g, 

&υμο* aiUim. 584 ^ 37. ϊ*&μ*ος στ»φ*9*ς. ^ 56 , l5. 

τά Φυ*ψια. aa 3 , δι, t^ddic genus olearum. ii 4 * «, 

«p^rpol. 346 , 5 ο. Ιψχά&ς, anchorxe. 196, 66. 

0opoxo*u»or mxi χρονα&ορο*. 891, παράοημπ «w 'A9mw*. 

* 9 - 939, 28. 

^upooloy/oi. 55i t 37. Too£aJU*«rr. 398, 4o. 

al προς τάς πόΧΜ*ς +w e km, mu ϊαοψ ϊαψ vendere. 697, 43. 
προς τούς Λ·η tepet 3«, laor ϊσψ, mixtio. 726^ 361 
_ Vovnmk ’^Γυμ, 46 , 5 1 . 

808, »9. Ι&υοΙογΰ*. Sj, 5 a» 

!*0·υς άκαρφοστιφης. 566 , 44 . 

I* Ιχ&νς Iwolq y jwaw ^ 668, 16. 

Vox»/ uowrfo. 734, 48 . το «»ώς, macula. 93, 68 .. 

7 ox/or i&yun vel gudier. 673, fmoiuSai , violae. 9681 5 *. 

66. Ιμηχοςπλοντπξ fetoaroowe jr>iwi. 

Ιαμβάοψ. 6si, 66. 361, 4 i. 

~ί*μθος viri cognomen· 607,41. 616, 4 a. 

*yd»f. 693, 4 i. -- 

UqoI woaoi 61 5 , 47; A· 

iepdtev/Mi, pro fapcifc apud Sep- •KoMiowK, five addo* et χήρος· 
tuaginta. 3 o^ 4 g. ^ 768, 48 . 

ίιρϊα, omnes quibus vefcimur Κά&μον fiJsot. 161 · 58 · 
carnes. 36 , 52 . xedoc JUov. u, 44 . 

Ιιρόδονλοι. T 4 a v 36· ηαθπρίως. ι 35 , 62. 

1*ρος rqp τίχψην καί τα jfdq· 6* 463, 89» φ 

29. χα0όρο#ις· 197, * 5 · 

ί«ρδς τάρος. 4 a 4 , 3 ι. ή χα^αρκ· 446 ,. 64 . 

β /«ρός /Όρος, feftum apud Athe· «od /ρατα m'ns« 844 , 66. 

» r· e t* ni*· . . λ / r t_ 


nienfes. 4 a 6 , 36 . 
idoioty digiti. ao, 28. 

«dotor· 317, 43 . 

Wdp vel (Zdop. 61 5 , 4o. 

ϊόη 3i'7, 49. 

i^MToi. 95, 64 . 

hti 1*ρ*ίας της dfiro. 4 li, 38. 

Χκμαρ. 6 i 5 , 4a. 

ϋΐας, vide Ιλκίς· 

Qc«( et Ιλαρός. 63 », 62. 

Umc et Ιλλας. i 34 , 66«. 
"IXUia ludi. 610, 65 . 

Ιμαίος. 891, 4 i. 

Ιμαλίς et roor 05*. Agi, 54 . 
Fporrsc pro virgis. 344, 54 · 
Jporo pro cfon* 966, i 4 » 
ϊος viola. 965, 5 a. 
lodJUfa Irrepo γης. 653 , 4 s, 
2 oj^oipo afpis. 196, 53 ς, 

9 T /Λ * ·*» ■ 


χαΦφροτα. 846, 6o. 

dor» drama. 53, 6a # 
χά0ο£ος *Ηρ oadetdier· 683, 65. 
Ma&olov Herodioni· 70, 18. 
iv τψ xodolov, in totum. 70, so. 
xodopeleir Φαρράβαζοψ. 846, 19. 
xodoptbSr τους καιρούς, vel τοϊς 
οα«ρ#»ς. 8*6, ι4· 
xaiiur de frigore. 191, 49. 
Kcuxo a. 697, 13. 

ΚαΐΨΐύς. 4a4, 46. 
κακχάβη et xdxxo/foftf 3oa, $], 
κακότης. 88g , 34. 
xoAopouUu. 3 13, 34. 
xoAop/rdop. 61 5, 43. 
t xo^it/^ir νονς obito?. 6fa, 

Usis isnj. 468, 6i. 

6 eso Καλής ακτής. 468, 44. 


isro&pq?, miliarium. 19^ 60. wlliffec «t γιλλα ρ ίπς. 548 , 66. 
Visor et inova&ai. 3 o 4 , 62. xodUUop. 61 5 ^ 44 . . .» 

Ιππ&πορτος. 864 , 56 . mA tapViW, pro localia* 689, 48 . 

"Ιχπονρος et fcovpe?, piscis 653 , χαΑΑΙηχος. 891, ia.. · - 

47. Xtillof, unguentmw- 46 , 5 ow 

ϊρ*ς et φοΐνιξ pro unguenti· solb roijpo. 947, 6u - 
inde faotis* 973« 69. χαλά* γ§ dr df, 666, o 5 . 
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INDEX 


xahuop 798, ι8 # χαταμιαΘοψορΛρ· 299, a6, 

ηαλυπτοά et osiai clave·. 5 3 1, » 3 , χαταναχοφοοο*. 467, A ^· 
κάλχη. 964, 6ι. ,· χαχανοιΐν. Sai, 64 . 

κβ!«ς i^M, formula gratias χαταπνγοτίρα αλφρστατ, a, a 4 . 

agendi. 91 4 , 69. uavoutvxpow η» ηδορτχ. aoa, a& 

μ^ιττφ^ currus, camerae, χαταρκηψ*. 7x7» a 3 , 

262, 3 o. uataoiUir. 726, 4 a. 

XcifiMqri; pisces. 881, 48 . χατασχηηηιρ. 280, 5 i. 
χαμμστίδ*ς. a66, 27. χβιαοχον^βζοηβς, homines feri i. 

καμμ υσας. f* mvt. 7^0, 55 . 519, 19. 

ααμαη et J?i *| 9 quomodo diffe- χαταοτοχάζβσ&αι τον oxwito^ 
runt· 765 , 22· rou. 671, 53 . 

uasvafiiStQ 9 * 4 , 59. χατατίμνα* κύβους , pro *ίς *ί- 

quid ht. 262, 22. βους. 56 ι, 47. 

uoPMP· 548 , 58 ._ χατιίβειρ χαρδίαν. 882, 53 . 

JSbiwsmov χλονοτροχ. 920, 55 · χατ^ς· 901, 48 . 

et 4 o. t χάτιφ&ο* 122, 10. 

χρουστορ Κοιλιαρορ cruftum &>*“.χα,τίχ§ιρ, pro memini JTe. 19. 89. 

lianwn. 920, 64 . κάττυμα. o 63 , 27. 

manapuutxiaa IMcok- 7 1 ^, 44 . χάχα βλίπορ, 5 g 4 , 5 i # 
οάπνη. 285, 17· καύματα, caumata. *9*» 45 . 

6 .«απιΆχς. 464 , 54 . χάχρυος natura , et vox , ««r- 

MumOTa «pAu 670, 48 . χρυ*ό*ς multis locis reui·. 

καπνοί homines dicti. 4 ai, 19. tnta. 108, 55 . 
mant ita. 2o5, 53 . nbup morfu bibere . 669,57· 

wfTW pro bibere.. 669, 60. «ΰσ0α», ηιΐμίρορ* 5 . 4 o. et 44 . 

χαπνροτράγονά κάρυα· ιο 6 , 19. χ*χίραθμ 4 ρος οΐρος αχρατος. a 4 f 53 , 
220, 62. , χιχραμίνον νδαρους, 269, 44 . 

καρις et καρΑ(· 2θ4, 43 . χέχρότητα* τά ονμποοια. 328 , 2ΐ· 

χαρκιρονρ τους δακτύλους. 9 * 5 , 1 2. χτχρνφαλος άρτωρ. 21 6, 25 . 
χάρον* et drayatr&ii' , de vino, χινιών. 63 1 , 43 . 

^801, 64 . et 11. ηραία. 363 , 33 . 

χαρπ*>* ovpaiqiou;, 812, 48 . Κιράμια Cnidia. 65 , 57. 
tm^Toy pastinacae fpecies. 643 , 10 . xtQauitieq μολνβδαΐραι. 362 , 24 . 
Κόρνα dicta omnia νχρο'άρνα. ηραμιορ. 34 i, 20. 

106, i 4 . - χίράμιορ Xiop , vide Χϊορ, 

Κάρυα λδπ^μα five Euboica, χίραμος. 4 o 4 , 37. 

107, 43^ KtQaoovq , urbis nomen. io 5 , 60. 

ηάρυορ πλατύ . io8, 64 . χ/ρχνρ. 6 ι 5 , 26. 

αάρυορ λιλιυχασμίρορ. 109, 20. ηίρνος. 79^· a 3 . 
καρνχοηδης color. 5 ι 4 , 46 . χ*ρό(0σα Ήαφορ. 6791 *2. 
χαρωτορ , carotae . 643 , 18. , * χίστρα, 3 g 8 , 48 . 

κατά et contra in infcriptioni* χ*ρχρ$δίς. ι 36 , 20. 

^bus. 609, 56 . χ/ρχρος et **(?**<>«£>/«. 795, 10. 

xarayeiov. 807, 27. κιχρημΐνος ζαμοΰ, 23 g, 47. 

aatayyikUiP τηρ ίορτηρ. 263 , 24 . χη&ιορ. 797 , 27. 
χαταάονλονσφα* πχϊς ίπν&νμίαις. χηκίβαλο* ι 65 , ΐ6. 

. 853 ,; 47 · χηληδορές, apud Pindarum. 5 ΐ 7 , 

nc naiyfeir ιίς rolsipop , vel 48 · 

τηρ αγοράν. £g2 f 55 . et 87. χξπος. 362 , 17. 
χατα*7*σ/*οί Epicuri vox. 853 , ιβ. χηριωδές quid apud Theophra- 
uazaxlirup· 735, 48 . . itum aliquot locis. 102, 63 . 

χακα1λάτν«σ£-α*. 5 o, 21. «χροιώ»}?. 5o2, 61. 

κατάλογος οχρα τιατιχός. 7, ι6. κ^ρνικς, muries*. 6ο6, 25 . 
χαταμορ&άραψ. ag 4 , 49. *νψψ ήαΧίμηλυτος, 4 a 3 , 29· 
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ΚΙβδαοαί· 736, 36. 
uitu, niw. ISO, 5o. 
m&av pro cithara oblectare. 
6 oi 43. 

κΙμβ*ξ et κ(μμ*ξ. 334, i4. 
tutiiga et κνκάρα. >44, 3g- 
κίρχος 9», 3a. 
κψροΐίίής. 5oa, 6α. 

Κίχχα , piacia Baccho facer. 

56a, fco. 
κίιχιορ. 6iS, 45. 
f κίττος pro nitra. 36o, aa. 
ηιχλίζι,*. boo, 4o. 
κΙανΟμυρίζι*ψ. 63α, 38. 
uiiatti* όρη, quid apud Xeno- 
phont. 46, 63. 

Κ1*υμβροχος. 846, a6. 
uU>f ίαμβο*. 3l5, 3g. 
κΐήρρ et lanam* «lij- 

(oifura>. 4a, ao. 
κλίμακα καχαακ*νάζ**κ K iatnir. 
45o, 35. 

■lonal ηοΐϊματ, apud Xeno- 
phontem. 46, oa. 
alovoTgor pro κροϋοτοκ, cru- 
fium. 919, 3a. 
κίονοχροαίαχονς. gat, 33. 
Xlv/urac pro Pluton. 768, 67. 
κκιφαΖος. 707, 34. 
κτημοΖα&α*. 88i, Sy. 
κτηστά et mata λάχακα. 646, a3. 
ατηοχός pania rahlia. ai5, 4g. 
χχ*αμ'ος et κτηομός. 889, 4o. 
tnlaoa et τροφή όκηαοορ. iaa,54. 
χχιοόίοιχος et awoomloi. a38, 55. 
κόγχος, conchia. ago, 46, 
χόχχος uvatali i), agi, 4^ 
κοβυμαλα. i5g, 47. 
noiir. 4i8, aa. 
uo*lal*u*. 667,60. 


mloj qua ii ·ά11α£. 45a, ao. 

aolopov;. ag6, 48. 

mllueffa» et adUgmt. 763, ia. 


lenta. 179, 
uoUn aut adama/ri) OuXaxxa. 
667, 56 . 

αοιλιοβαΐμαι , mtl toSovlat. 197, 
*V. a- e. 


. . exoleti et leonea. 
5 19, 55, 

»oll*ii»j; , ride euUaSdnc. 
κόΐυ&ρα, et minuo. 1 54, 61. 
κόμμα * Ιουδαϊκό p. So, 3o. 
κομμαρος. 6a3, 37, 
mp<Sac Doricum. 5g5, 38. 

κοκόυλάμαχα, καμβά μαία, et *6r- 
ivlo* Iceptrorum. 7o5, ao. 

uoriofxoL 4ai, a5. 

Korun OC et aainof. 798, II. ' 
■tonator, live aonfoe. 8o3, >8. 
uoniSur συκάκυμος. 3o8, ao. 
κοαίς. a6o, 35. 

adftTMV et κατακόητιν. 654, 4o. 
et 4g. 

■oitnj. ga5, vj. 
αάρακις nycticorace·. 618, > 5 . 
κορακΐψορ, unde. 5ia, 54. 
κάρμα, rei κονρμ*. 379, 38. et 
3g. 

κορμός. 35l, 64. 

Κορνίαλο t Srjuot. 670, 63. 

“f- i» 

κάρυμβα*. 088 , 08 . _ 

uogiiao&a* et m*m£aod«u. »4l, 

38. 

κόρνρ. 6l5, 45. 

aoponj , et κοραψΙΛιρ. g6a, 19. 
κόαμορ vita hominum. 4o5, 60. 
•άχχαβις. 799, a4. 

■errabo· χάχακχο*. g45, a8. 
αατυΐύηος. gig, 18. 

■ervis; et nervii]. 798, aa. 
κονρμ*, ride κορμό, 
κονριΐον. 484, a5. 

Κονροχρόφαρ Diana. a6o, 67. 
κοχλίας roda etymum. 1J1, 3a. 
κραψααΐ άκαΐί,ρα*. lyt, 30. 
Κρατά ταϋος. l5a, 4g. 
κραοις, rinura. 61, 37. 

«fi«i pro aqua. 61, o3. 
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«pete* 'EXuumr. 4o6, i5. 
Mf /μβαΧα, 54o, S7. 

kqimI* et χρομυς. 635, 69. 

■fi* 0 *· ?*7. 39·., 
χρψιίς in openbua ρίποι 
131, l3. 

■puntyie*, ridere. 895, ai. 
«fi*»·*· 9*7. 4 7· 
χρ,βάνον Mlut. 317, 44. 
χρπιχη τ*ς «ai Smqman | W- 

^jrfe, 8 »? 5 · 

χρΙμτα ϊσχαρόπιπα. 917, 4 7· 
χριμνίχης. ibid. 
xpoxat. 7θ5, 60. 
χρονίίαρ. 616, 46. 
χροχηχά μ/λη. 396, 63. 
xpoiVcia· 799, 36. 

■potiero* sotipto*. 931, i5. 
«ρούστο» χονχχάτοτ. gso, 65. 

χχίζιιν Ιορ Tijr. 475, W, 
xtloiai. 743, 38. 

κι ϊα&ος. 6o5, 4o. 

■ν/ϊσ'Μβ. 743, 31. 

ΚνβΛα Atticum et Caricum 
vocabulum. 87S. 45. 
χυβηλίς. 5οι, 4o, 

Λΐ’ίχιχπία oixo. l55, 66. 

■vans». 8ia, 61. 

Κνχλος. 479. 19. 
χνχλοΰτ &iaaov. 738, i5. 
xvlttuum. 775, 43. 
auUspy opilx. 67, 3a. 

«vUx<*v et «uiixaio*. 55a, so. 
et 31. 

KiXuntu coronae volubile», 
959, 36. 

■υ1//»αι , culignae. 801, 33. 
χυλΑάοτ.ϊ Aegyptius, aig, 6g. 
χίμα. 139, 6«. 

κυμαχο itXtjS. 6a3, 48. 

Κύμη pro Κυιιαίη. 64i, 3o, 
KvrmfiU. 898, 38. 
αντάρα, vide *»»α'ρα. l44. 4o. 
χυτήριο*. 437, **· 

Κχχολογιϊτ. 67. 3o. 

Κυνάφοηις Ιορχή. 197, 17. 
χΰπασιί. 899. 56. 
χιίπιλλοχ, uude. 8°i, 43. 
χνπρίαχος et χνχρϊχος. 54o, 31. 
χυριία.' "jhi, «8. 
oi χύριοί, dii. 386, 33. 
χόριο; χωρνχος. 3g3, 31. 
xvroc σχιρτο οώμαχοτ. ι33, 45, 
χάβκ>ι χομαχ* oxoL 629, ι4. 


xrxSmr. 3l8, l4. 
χω&οαίύττις , 

54o, 66. 
χάλα. 6o5, ig. 
xuli/r Άριαχοζ/ΐΗΟς. »4, >3. 
«uiAijms χβλκιί, otnmhol. 636, 4i. 
xaiJU.*. 35o, 43. 

χωμψβία , pro cotnioo joco. 
176, i4. · 

xthviiox pro venenato poculo 
{impliciter. i64, 56. 
χωχίζιιχ , Cive xowtytr. ao, 4·. 
xurot. 116, 4i. 
χαραλίαχος. a5a, 67. 

' 170, 4i. 


Λ. 

Ααβαν χίς. i46, l3. 

Ιαβάργνρος ύροίοτηχης. 6g4, 4o. 
lafitir ova raot*. 670, 61. 
Χαβρών*». 8o4, 61. 
λαγαρός. l58, 5·/. 

Λαγννηφόρια· 4/4, l5. 
lufvvo*. 818, 39. 
λαγφχ χρλα- 933, 61· 

Xaytip. 63i, 4i. 

Ιάχχο, dedrxtixiiro*. >69, i4. 

Ληχχοπραιχτία. 43, ig. 
Λαχχόπρωχτος. l5a, 44. 
laitlx et Inita. 4a4, 19. 
ΙαμβάτΗν , pro condocere ad 

opu* faciendum. 656, 45. 
λαμβάνιιν χορόν. go5, 4a. 
λαμπαίις flvooirai. 348, 3a» 
λαμπάς unde. 696, 11. 
λαμπρός άτιμος, bgq, l3. 
λαμπτηρις. gg5, 44, 
λάπη. a5i, 38. 

Uinu. 63i, 35. 

XuQtfivini. 65o, 34 
lf ΛαρΙοοη pro ad LarifTani. 
88, 3*. 

Χάρον et Αάρι ro*. 6S0, 33. 

λαρυγγόφωνος τάχος. 3lO 31. 

λαοΦΐ). 685, 35. 

Αοοταιιροχκ'χχα/ΐον βρύ μα. 38, l4. 

λυτός pisci·. 545, 03. 
λαύρα vicut. 848, 3g. 
luipa et λάβρα. 848, 63. et 63. 
λαύρα* diverfae fub Archiepi- 
fcopo Alexandrino· 848, i5. 
λ«φυροπωλι;ς. 65g, 11. 
λάχανα 'iifiava xai Ιψητά. *4a, 6λ 
λαχμαν Syrorum, ηιβ, 17, 

IdyK «vpi*. 6a6, 64. 
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Χιβητοχάρωρ. 6o5, 44. 

Χιβιαρός. 227, 6a, 

Χιβίας· 5ag, 29. 

λίγα* M ηεψαλαίοη. 4*4, «f. 

λέγιιρ τα utmk «. i3, 4a. 

Wytw vifr υρχησιρ. figo, 4g. 
iU7/(a^ et Χεψάς 9 pro Χιιμωρ. 
969,46. 

λίΐτονρ/ίΐν de hiftrienibut. 
244, 65. 

ilix^of· 694, 28» 

Χίχυ&ίχας. 245, ii. 
λ^»ος in navi. 794, 4a, 

Χ***6ηρ, i9°t 21. 

iUnddcc aoni το*. i65, i5. 
λάι**? mazam. 298, 5i. 

2<ητά χαί tomo , apud Plutar- 
chum. 20i, 64 
iUjmoof. 227, 5o. 

Αιπρέος. 703, i4. 

Αέριοι momoL g3t( 48. 

Χέσχη 9 Χεσ χ η ριν ιο & α β . 338, 64. 
et i3. 

Χ*νηέα et ex ea fanet· 56o, 11. 
λιυχίχηος. 1x7, 34.. 
iUvxon^i. so6, 62· 
Aovnonvffep et ϊμιπνόάορ. 6o, 6a. 
λ*νχος , ώινχος, ώαλητχορ, έηί- 
Χτυχος f μεσόΧενχος , ftttfUe- 
no c, et mgAcvap$, cognatae 
vocet. 544, 56. 

ληικος λόγος perfpicuut et cla- 
rut. 660, 23. 

ΑινχωΧα τής Κωας. 967, 
Aiailo^. 84o, o5. 

Αιω<ρρω*. xi, xg. 

« Ιηγουαα. eo5, lf. 

Xtfdiop, 45 1, 44. 

Αηχειρ 4o, 4a, X {χάνος , ibid. 

λιχάζβίρ. ibid. 54. 

Αήχυ&ος. igo, 56, 

Χημψίοχοι et Χιμ ρίσηοι. 35o, a4. 
Χήρος ον γιρόμερ ος. 7^3. ^7· 
Χηστις. 728, 19. 

1κχρο? pro calido. 85, 3ο. 
λφος. 921» 5ο. 

Ufivuai βίβλοι. ι6ι, 6ι. 
λίβνς avhoq» 890, 27, 
b /άχα^. 61 5, 48. * 

ΙΐΜΡόφοροι mulieret et viri. 
049, 22. 

ίρημίαι. 645, 27 . 
AmovAxo? ylctSea. 761, 47, 
Xmaipup. 3go, 46. 

A*xa , vel ITrer. 97,' 55« 


44, i3. 

Α/τροχ et νίτρο*. 966, -29. . 
Χιτυίρσης. 893, eg. 
λογάρια. 675, 5a* 

Αο/οσαί^οια. 56- 6ο. 
το naxa ΧόγοΡ. -θ93, 4α. 
A<(mvUm. git, 29. 

Αοαας et τρνβλ/ορ. 986» 47· 
Χοφχία et λοφρίς. 99°» ^ 

Αόφο* Ι^ρβ^ apud Hippocratem. 

92, a5. 

ΑνάοκαΦης pro η&υπα+ης. 97^» 38* 
λύγο* έρανον. 95ο, 65. 
Αιηκχ^^ς, et Ave· ουρνης. 807, ι3. 
Ανχος piscit. 5ο4, 4ο. 
Α»*άΑρ%ιρρ ρριμ*- 407 , 52 . 
λυσανίας xcutmp. tg5, ®6· 
λύχροχαντία, λνγραψία, et Ay* 
xat*. 996· **· 

λνχρίορ 9 Χν^ριϊορ, Avjptfo, ίύχρεύς. 


&h 


Μ. 


c if μαγιιοιχη *απρ*ζρμέρη αυραρ- 

092, 55. 

μάγειρος et ο^οηο«ος, Α?β ί«ί- 

χοχος, qui diffexant.69^ 26· 
μαγεύει* Ταυρσηολαιά. 45«, «6. 
μόάρυα. 162, 47· 
μάζα χπριμμέτη ααΧ στρηντος. 

2ΐ8, 43. 

μάζοι vel μάζ /tiPoL 678» 5ΐ· 
μα&αΧΧίδις, 8ιο, 20. , 

%ζ μα&ώρ vel %ί ααθάρρ. 886» 3a. 
μαχρογόγγνλος. ΐ65, 4ΐ. 
μαχα*ΐ6*ς. 2x4, χ8· 
μαλάχη. 120, 42. 
μαρ&ύΧιορ. 699» *8. 
μά*ης· βίο, 21. 

μαρ&άηιρ , pro folerc. 7Λ 64. 
μαρία vehement ftudium.779» 4·· 
μαΡΜόΡ φίΧορ. 779. 66. 
μαξηρός', et μύξιρος. 548, 56. 
μαςγαρϊτις, vel μαργαρίνης. Χ78,43. 
Μαρνος» μάρμωψ. *g«> ■ 

μάροψ. 690, ι4. 
μαα&λητιρή χαρίς. 2ό4, §7· 
μαοτοίβιο, ao. 
μασχάλη. 6ιι. 5η. 
ματαίζβΐρ· ΐ5ο, 23. 
μάττιΐΡ, prnfere hordea. 46ι, 36. 
μ&χαφ". 27«, 
μαχαταρ. 6x5, 48. 
μεγάλιιορ unguentum, vel /μ- 
ι γάΧΧιορ, 97^ι 93.· 
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μίθ-υ vide παροινία. 

ia.. a * a. /"· — 


μέ&υ βυβλινον. 69, 6ο· 
με&ύσης. 969, 46. 
μεδν χαλίχ ραχον. 24, 52. 

‘ ρόγχον*· a 9 a > 64 


JlfoiUoyij et Afolforsr· 116» 69* 
μολόχη. 120, 44· 
μοίτνος. 102, 24. 
μονοοιτειν , vide μονοφβφδν* 

. , μονότροπος. 435, »7. 

μελαμπυγοι. ao5, 21. ^ofo^e^iV et μονοσιτεΧν. ut dii· 

μιλάν δρυός et μείανδρναι. 548, 34. ferant. 9 4 » 4^· 

meditari. 688, 39· μόρα et σνχάμενα ψ unde dicta. 
μίλημα, mea cura. 844, 5a. io4, 58. 

μέλη πάραυλα. 296, 55. μόηον > vide μωρόν . 

μέλη et pdo? poculorum nomi* Μοστηνά κάρυα. ΐο4, 6θ. 

na· 807 , 17 · Μότα 9 vide άμωτα. 

μελιχηρίδες et μελίχηρες. ga5, 24. Μουκηρόβατος nuciffangibulam· 
μόλετα pro μέΪΛντα. 8 a 6 , 27 · 107 · 4ι· 

μόλος. Qo 3 , 46. μονρκορ. 6ι5, 54. 

μόλος et αΰλησις confunduntur. μοΖρταρ. ibid· 

889 , 37· μουσική πάνδημος. 9 °^> ,a · 

βίελφδός ήχος. 167 , 32. μουσικός άγων όγχωμιων. ηδΐ, 20. 

μόνανόρος virgo. 193 , 49· μουαιούν et μουσική α*. 85ο, 5ο. 

μόνειν. 369, 54. εν Μουσών . g58, 26 . 

μενεχράτης* columna. 19 *, 4g. μουστάκια . 9 ai » 1 ^· 
μεσάραιον. l8l, 34. ^ μοχ&ηρός et μόχδωόος. 6θ8, 65. 

μεταχεράσμα , et μετάκερας apua μυ&ιχαΐ διαδόσεις. 345, 4 ο. 

tepida. 84, 20. ^ ^ Μυχηρόν , Cypriae amygdalae 

μεταμφιάσασ&αι τετράγωνα ίμα- praegrandes· 106, 55. 

τκ*. 371, 5a. Μύχωνος et_ Μύκονος. 698, 4& 

μετάνιπτρον. 809. 6ΐ. μνμαρ et μωμαρ. 6ΐ5, 55. 

οϊ περί μετέωρων φόβοι. 4g8. 54. μυνδοί. 538, 33. 
μετριϊν όφ&αλμόν. 864, 4ο. Μυρικονς. ιθ6, 48. 
μότωπον χιττώ χεχριχωμένον. μνρμίαι , vel μνρμαι. 547, ι4 · 

8 1 , 52. μύρον από τον μνρεσ&αι. 9691 6θ. 

μί(<>* τής τύχης. 458, 59. ejus vocis etymon ex fen· 

Μηδος, quis. 109. 65. tentia Athenaei· 

μηχωνες λευκοί. 796* 46. μύρον Ιαρινόν five ηρινόν. 267, 67. 

μηλιά όαρινη. ΐ6ΐ, 24. μύρος et μάραινα. 545, 4ο. 

μημίαμβοι, vide ημίαμβοι. μυστίλη. 24ο, 4g. 
μηποτε δλ dubitationis nota μυστήρια , murium latibula. 

apud Graecos· 3a, a3. 192, 5o. 

μήτρα , μητρόπολις xal μητηρ. μυχός domus. 627, 5ο. 

ι84, 62 . μυχονς πόλεως. 627 , 64. 

μηχανη σχαστηρία. 246, 33. μωρόν et μόρον· 102 , 32. 
μικροπολιτικόν το μη δύνασ&αι ν _ 

συμπληρωσαι , varie expoli- f ,Ν· 

tum. 011, 66 . ΧΥάειν et ναιειν. 968 , 16, 

μιχροτράπεζο» φυλλοτ ρώγες. 248, νάπν, σίναπι, et σιναπεϊν · 635, 5ι. 

20. Ναυκρατίνης στέφανος. <ο56, 12 . 

μιχρός την γνώμη ν. 436, 37· παστός et νάνος. 463, 63. et 65. 
μίνδαξ fpecies fuf&tus. 97β> 4ΐ. νεανική λοπάς. 3θ3, 6 θ. 
μιργάβωρ. 6ΐ5, 5θ. νεαοπατωτον. 896 , 33. 

μισδωμα. 877 » *$· ΙΥεβρώδιις, aut Νευρώδεις $ 3 ^ 65. 

όχ μισδωτης οίκίσς όζιόναι. δγο, 64. νενύρ. 6ι5, δγ. 
ό μνημονευόμενος γρίφος. 762 , 68 . νεμεσις. 582 , 38. 
μνοία et μνώα. 459, **· νεοδάρτη. 238, ΙΟ, 

μό&ακες. 467, 3ο. νεο&ηξ μάχαιρα. 535, 57 . 

μοίρα*. 3ι, 6 ο. νόσε νυχτερεύόντες. 627 , ΐ 8 . 
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ηνρομητρα*» 68i, 27. o Ινηρα άγγεϊα , fi ve άμφοράς n- 

νιυρός pro νιβρός. 334, 65. ναομένο*. 776, i4. et i5. 

νΜνροσπαοτέΐσ&αι* 671, 20. οίνηρά πατρίς. 88i, a5, 
νιφροϊ et χαραστάτα*» tefticuli. οϊνιατ ρία. 01 4, 38. 

661, 27. 'οΙνοΧογιϊν. 5γ, 53.’ 

νβωστί vox laxae fignificadonis. oivoxtdov. 777, i3· ’ 

385, 61. οίνος etymum. 77». **. 

rtjttia plantae, novellae. 883, 64. οΐ.ος ινριίτης. 77, ia. 
νηρίιαι , vide άνοστοι. οίνος όνο/λίχας. 6g t '65. 

νησχωτχχαχ δ£χαι· 6g3, 65· οίνος χιχιρααμινος αχραίός. >4, 54. 

Νησιώτης, fcriptor. ι44, 48. οίνος χοχχόζ<« vel χοχνιι. ηο % 23. 
νησορ. 6ι5, 57. οίνος οϊνονντΐ&δης. η ι, ί^. 

Ληττα Neptuno facri* 565, 20. οίνος αν&ίος όσόόμενος. 778» 20. 
νίζινν pro effundere. 7°®> 3g* έν οϊνφ, in vino. 633, 22. 
IViMtoiletdi; Mvxovmm. 601 , l4. οίο* ιίνα* noitiv. 654, 4ο. 
vMtop. 616, 58. οϊψψ ouiXtlv, vinum bibere. 

Νίτρο* 9 vide Χίτρον» Ii4, 58. 

νομός, Gallina Numidicae g42, οϊός αωτος. jg5, 43. 

36. προς οΙωνού τί&ισ&αι,'*>$. lb, 

ί 1 Λ .... Λ · C. 1 .·■ ■ » 


Νόμοι σνμποτιχοί· 33 1, 3ο. 

,η wy·* 7“/***ί· ®5g, 47. 

vo/tA) >ανοχ1ι5ιν. 5g6, 57· 
νόσο», vitia. 866, 34. 
νο οοάόις Βρψ «*ς· 3ο6, ίι. 

. Νόστων fcrijptores· 281, 54. 
νότος λαμπρός. 589· 

Νυμφαία· 346, 2ΐ· 
νωροφ χαΐχός. 898, 46. 
*ωτι0α*<'ς. a6u: · 


ολβιονάστωρ. 197 . δΐ. 

SW 343, 4 7 . ’ * ' 

ολμος. 8ΐ4,· 11 , 
όΧοΧνγμοί. 4a4, 36; 
οΐοίνζιιν. 5ι4, 6ο. 
όΧοσιαλοχάλαμος, et δλιοχαι/Ζοχα- 
Χαμός . 56 1 , 47· 

ΖΧπη. 433, 34. 

όλχχς» trulla vinaria· 4χ, 46, 
4ι > 3 7· 

T0AMJO 


Ζηροπνρίτης. 2ΐ8, 43. 


Ιμηριχα διϊπνα amid ’Plu](ar- 
chum. 27, 4a. ' 

*Ομηριιοι χ*χρύφαΙοι.’$6% 9 'όά. 
Bvyyivii&a* δρνπιπισι. 11 4, 65. ο» παρ 'Ομηρφ νόμο*·'2^, ( '6 5. ( 

color. Q^ 1 » ^ o/toWo*· 17· 29. 

ξν στίχος χυμός» 109, ι4. όμορος άρτος. 212, 64. 

όμοαίπνοι. 17, ag. 

Ο* όμφαχίαι νιχροί. 981, 6g. 

■ Το ο ον pronuntiatum a veto- ov&vXtvo* five μον&νΧιυσϊς» Ia, 
ribus. 786, 48. 3o. 

όβιΧίαι. 208, 3g. .· · bvta* 557, 46. . * . 

"Ο/χος pro ?!*ς. 6i, 5i. Βνομα Θηβαίων pro; Thebani· 

- fyxoc· i56, 44. # t 43, 20. * ‘ . 

^ό/χωίης faltatio. 52* 3o. ονόματα τατιάνα. 75 f; 46; 

. όόοντη (ιίστρα. 190, 44. ονόματα Ωοφόρο. 7^> ’3ό. * '■ 

, ού&αρ fumem , νατρίων, νττο/βί- ονο* γίμοπις οίνον. ‘ 3d8^ 45.’· 
στρχον. 685, 27. et feqq. όνομαιο^ραί.’ ιβο; ‘54;) 
οϊησίς ίστι* i/xoxq· χροχοχης. Βζίζβ** panis.’ »tf>j 42. * * ι “ 

760, 32. ο|υα et ποόμαΧ ος. 3*3' * 21. 1 

οΤχοι ΑΙχύπτιο ι· 79°» ^ 3 · ί Λ* όζυβαφω* μοναιχη. 5 13, 

οίχος. 246, 23. 

.ήλος pro «όλ«ς· ηιό, ι*. 
οίχόσ»τος. 434, 48. 
οϊμοι. 66-, 64. 
οίνος*, columba. 617« 46. 
otWcc ΖΓηΧία nautv, 66ι, 34., 


Cajaab, Anlm . /n Athon» T. J/L 


2 Λ’ ό$ν]9άφ·ν /loveixij. iS* 
# 7 «ρο*. i4i, 28. *'■' ; 1 ■ 

ό^όμαλα Πιροιχά· ι 61 , afiy*‘ 
ό|όχι»νος. ^4, 34. · f ' 

,o|vc et ΒΒυγαρο/ν» l4o, io, 
όπηνίχα. 642, 65. 

OffiTtoiAo fepia.895, 18. 
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Ζπία navit , arma· 355, 26 , JIaiSixa Sophronis. 66 α, 35. 
‘ΟποπΧοΛα, par· Homericae Πα^Ιοψ fabulae multorum pof- 
rhapfodiae. 4i # 11 , tkrum infcriptae. 178 , 37 , 

έπος. 198 , 47 . 55i, αχ 

έπτός τάριχος , cutis fquallidA παιδιακΟον. 733, 44. 

r8g, 54. . πα*ζ«η 653, 39. 

οητος, qqi eft in confpectu. παίζει* et ludere . 843, 18· 

188, 37. πάνΜνχ*. 188, 4g. 

οατ>)ρ»α«' 39*» »4. πα?ς Κυχης. 845, ώ, 

το έρατοχ τον πράγματος. 58ο, 65. παιοά. 9*9* ι1 · 
όργανα κατά μίτον, 3 ίο, 5ο. U αιώνιο*. 46a t 5s. 

/ΰ^/αχοχ Λίολοσσόν. 3a5, ΐλ ηκία^το;. 9°^ 38. 
το ορ/οωχίχά. 63ο, 36. παΙαιοΖο&αι de vino· 5g^ 5g* 

ΤΟρ/η. 398, a3. πάλαισμ o disputator. 3o, ao. 

oQftaajutu facra. 938, 27. παΛαιοτής αιίτορ^ιος. 420, 56. 
όρεχ&ιϊ*. ia3, 35, π<*λαίωρ· 8*3, 58. 

• ορ&αγορίοχοι , et όφΡφα/Όράτχο*. Λα 'λη μονομαχ ος, a8o, 54. 

«64j 17· · παλία. *8a, a8. # 

ορ&ροβόας. iga, 5α. πανα&ηναίω* Ιορτη. iga, ·*· 

δρ/κχος. iag, a5. παχΛαοώ*. 3a8. 67· β 

όρνεις, gallinae· 44, 19. πάχος vox Aefehyii. 998, 34, 

όρνίόης άρτος. 212, 54. *«χ&χο». 7^ 3ι. 

όρνΐ&ιος ζωμός . 5g3, a8. φανός άγημα* iOJ 9 37. 

όονι&ομ «χΛς. 779» 3ο. πάχος. 3l5 y ΐβϊ 

δρος fdfaf, pro perfecta ami- πά$, /xi*. ι4ο, ίο. 

citia. 9*· 61, παρά pro βιοΑ a5, 35* 

Όροφίρνης. 734, 44. παραβάτης . 35ΐ, 37· 

Όρ^Α pro Φροία. *7 8 , 3χ παραβοηΜ*. II, 65. 

δρφώς et ορφός. 548, ,5r. παραγενεσ&α*. 91 , 38, 

ορχιϊν. 53, ιι. " παρά£«οος. 83ο^ 29. 

νρών varii feri pto res. 844, 60. παραόεόειπνησ&εη. 717, 37. 

P r 2 ,$> e ivS°V ra · 8|3 * a 7· παραδρομή. 85o, . 49 . 
όσΙας Ivjtxa. 543, 3α. παραίτησή et *mtfor«rff<h 


derpaxldq*. 116, 36. 

οστρεια et οατρεα. 176, l5» 
δτρι/ας , οΙετ4ας. 935, 5o, 
quiox tu, 891, 3a. 


fugere aliquid. 955, 5i. 
παραίτηοις. -Sa i , 35. 
παρακαταθήκη Menandri. 869,65, 
παρακατεσθίειό. - % 63g, 26 . 

ηνΑΟΓ »<·. «yi, παρακινεί* προς ηόονάς, 84a, 87 . 

ονπιγγοι. 891, 34. , παραμασ»'τ^ et ftofap«eri7xv|C· 

ουρανίσκος et ονρανος· 344, 4i. a5o, 58. 
ογραχός 6 yraxtu«x. a55, ι5. ^ παραναβαίνειν. 35l, 38. 
ονραχο/ρώματο* folenes. *75, 5l, ηα ρα*ομώτερος pro 
oi/T0t..08g, 33. ιος. 85g, .44. 

J/ 1 ?* W. 1 *. 4j. παραπέμπει* Ικανός ζωμός. 364 , * 4 » 

S^i°9· .·*· ®°· ·. . πρραπο/Μηί· 5g5, 36. 

oyrox y πιτραΐοχ. 4a8, οχ πβρβρηίρατα, five παραάόνμσχ*. 

οφοχ, οψον Φαλαττιον. 364, 44 ν 

οΐγον etyraum. 476, 4ο. παρασάγγα^γ oxBarbara.l3o,64 

βρω*» piscarium forum. 5ga, 46. Λα ρά σί *ρ 0 χ. 35g, a5. 
όψοποτος vide μάγειρος^ 691, 65. παράσιτος, et quae fuper ts 
e ψωνει*. 6oa, 29. voce obfervantur. 4*3, 5j· 

οψωνέΐν Νηριβόας. 5gj, 3x παράσιτος vocis auctor auri· 
— quiffimus. 417, au 

*i* παρασκευάζει*· 3ai, 47. 

Φαιόάριον. 35i, 22, παραστάτου 7^^ 
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παρασχχΐτ αι , tefticuli. 677, 45. 
nuQonaxxia&cu τοΓς 'Έλλ^σ*. 276, 
61· 

naqaxUvtiv. 285* 49. 
παρατιμνιιν 278, 44. 
παραχ l&to&ui. 462, 28. 
παραχρ 4 φ*σ&αι. 569* 62. 
παραχ ρ*£«*?. 279, ^ 2 · 
ηαραχρτιματα, 564, 2|, 
παραφ& ορά. |5. 

παραχώ*# λΙχρον 9 tel potius 
νίπχρον. 9^*> 63„ 
παραχώ·* μύρον, ibid. 

ini τοίς ΙιρηΙς πνριϊναι» 871*60« 
Π αριχβολαί Excerpta. 1,1», 
ηαριχνμοΧογία. 498, 25. 
TtaQtvtiiaoxui et παρέυδιάζιιν. 678* 
66 . - 

παρηχηοΦαι. 269* 5ο. 

Stf^odoc in nave· 555, 11. 

HA POIMJAI. j KuvtmVfox /ρα 
των αλφηότων. 3, 39. 

Τρίς d’ αηομοξαμένοιο* &tol 
ώάόαα·# άμανον. 7, 48, 

77ρό jEviii/^v, JBd- 

xXiidyv. 10, at, 

.Ovdiv o onjan βολβλςάν }έη 
**νρ ϊχης. 19, i6* 

"A&vxa *#ρα m ttO&Ui. 55, 67· 
% Αρ oXoti τρώ*/ 68, 18. 

Χίαιδιά φαίνονχο uv tW vel 
λήρος. 76, u4. 

Οίνος χαί αληΦ na. 80, 89, 
βάμμα Σαρδιαχδν. q8, 3o. 
"Ονος βαδίζιις § 2 ς άχυρα χρα- 
γηματων. 107* ι4. 
ΤϊανοιχΧιίδους ίρημία. 129 ΐ3. 
Λίάζον ή Γροώκν tUXv. i5r, 46. 
*£γηέφαλον έχαν. i46y 6 3. 

Τον outvov χρωγουϋα γύη μ τον 
χλοιναν ι48, 45. 

Xlcurav i* &iQtt χρίβης. tbq, ΐ 5 . 
\ Βαίχη χαί & 4 ριος nui χώματός 
ioxiv άοιόχη. ι4 $ ι8. 

. ■ Αυγχ 4 ως ο$υ*νκ 4 σχ*ρος. ιδχ, 27« 
Jlinwv ιρινος άλλον? Ι$«ρ**4((*ς 
λόγω. ι 53, 29. 

Χαιρέτα Αιβυχαϊοι βίβλοι ς χαΐς 
4* "Αννωνος πλάναις. ΐ6ι, 27· 
ηδγχ η ν δι*λ*ϊν. 170; 36. 

Τού πατρύς τά παιδία. ι86, ιι. 
, "ίππφ γηράοχον τιχά μιΐονα nlnt 
έπίβαλλν. 223, 5ι. 
τάρίχονς άξαίτνρος. 229* 4ο, 
*2CI αμάξης λαλάν. 282, 26· 


χύτρα #2 φαχίας rfotxo, non 
efl*e proverbium , contra 
Erasmmn disputatur» 288 , 
38. 

Το M fOmtj μύρον . 292, f4« 
Ού μέν το* παρα χιοφον ο τυ- 
φλός Ιο*** Χκϋ,σαι. 296* 43, 
xhv £νοπα urtilxmv. ifrid* 
Μάγαδις AaifjeW ; μίτραν άμα 
οο* nal μ*γ*. 3ι6^ ίο.' 

*οα βαίνων Ι/νΦοΗλΑ. 5γ3, *5 0 
*Αγράφως liyiw. 384, 32 . 

Συ δλ χιμιοπωλης ως ’ΑνάΧχνς 
ουδϊ *ίς. 4ο3, 2ΐ. 

"Ονου οχιά. 4ι4 # 5ι. ' 

‘Όταν f/ διχάηοννχό &το*χ+ίον. 

435/36. · 

Χαλαοω xrv Ima* avjttto**. 

4g5, 5ο. ; · 

κατά fovv * φ/ρνο 9*9 ■■ iit deo 
δουν χωριϊν. 5ο 7, ‘63*. 

Ον μάλα *ί*χης. 663, 13. ■ 
Μυοων XtCu. 563, 54« · 

Υίλωνης ί] διϊ ψηγέΐν ή μά' α*ο- 
γιϊν. 58ι, 46; “V 

οΐώ*? u /^ας οαηρδς ΙχΦύς. 
6ο3, '6ο, 

άφ Μς διαγράμματος ad το 
αντο νηοχρέχην. 6 17 » 34.· 
άμα ?χος, α'μαϊργΟν. 655, 47· 
*Αοηΐνδιος χι&αρ*σχ7]ϊ. βοΟ, 64. 
χίγχρον XQvnSV/ 55. ' 

7/ ηέντι nivav * ή τρ/ά , 1 1 
τ^τταρα. 7 21 » 3ι.' 

» C/7 9 ι ^ <β * 7^9» 46 j 

. daxTt /λος ημέρα. 79®# 21 « 

Οιχ νπ* aUto αλλά To*V ArO- 
τον ητίροϊς titXioxfl. 8ιο, 38, 
ζ/ρ#ι» ravta χοίς ινχόμένοις. 
8so, 34. 

*// ano AvMr ^οκ· 357, ιΙ. 
'Antanv&io&ai. 8 $7* 5ο. 
Βαδίζιιν ίς *ΗρνΛόν ίμι UitXty- 
μένον. 838, 24: 

Βόνς Ι) ιϊ γλΑττη 856,^ ι6. 

Παχύς γαή ϋς bitit έηΐ &ϊσμα. 

855, ο4. 

/7*φ*λ*2?ι·8»σ5β*. 856, . 43. 

!<4λλ’ ^36ι#0€ ηορ&μίς IkatfVp 
πλάτη. 86ι. 6ι. 
i£/naiot. 861 , 64. 

^86? $6? **"*' 
*Αβ υδηνον ίπιφδρημα. gft^, 3ο. 
*ΑΧηλισμίνος βιος 9 βιος μ*μ#γμί- 

X a 
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ΜΚι et βίος ίξηνλημένος. gi5, Λίρας arti·. 65α, 34. 

63. et feqq- πέρας κάλλους. 3g, 4g. 

*Ηαθα χίδρα *<w σωτηρία. 9*4, τά πέρατ α των αγγείων 9 ora 
54. venarum. gi, ^5. 

JCdmoc oifoc ΠαλαΙφάχος. q4o, πέρδιξ pro afhito et libidinofo. 

4g. e 668 , 6 a. 

"Αλλος αυτός Ηρακλής* g4o. 46. περί pro παρά ex imperitia li- 
/ Τδ λνχνεονίν πρυ τανείω. ggi, 38. brariorum. ab, 55« 

ιΐς αίγας άγριας άποπέμπων τους περίαλλος. 26 1 , ι5. 

ζητανρτας. ι6α, 4g. περιβόητον ποιΛν. ι36, U. 

παροννία et μέθη quomodo dif- περιβολη et δποβολη· g 8 , ig. 

ferant· 736, 5o. περιγίνεσθαι. aj6, 65. 

Πάρος pro ϊΐάρ*ο*. gi5, 28 . περιγράφειν , circum fctibere» 
παροφημάτιον. 63g, 23 . vox forenfia. >34, ao. 

παροφωνηματα bellaria dicta. περεγράφειν, delere, vox critico· 
gia, 6 o. rum. 3a4, 35. 

πάσασθαε et πάσσασΦα*. ySo, 3o. igo, 46· 

πάσορ. 6ι5, 6o. περίδινος. 46 1, 47 . 

«ασ/ητιώττα βρωματα. a5o, 53. περιέχων , de a€re. 345. 20 . 
jmavuov. vide βατάνιιον. περί ζωων, et περί φυτών apud 

πατάνεφις vox Sicula. 5a4, 5 o. Athenaeum quomodo ca- 
πατανέφν αωρεύματα, patinarum piendnm· 171 , 3a. at 33. 

Jlruice a. 678 , ig. περιχάρπιον i4a, 38. 

πατάασειν εϊς μέσον, 74 ο, 6 ο. περίκο^ιμα· 658, 6 a. 
πάτημά. 3ο, 3ο. περιχνμων μαστός. 2ι 5, 43 . . 

πατήρ της βίβλου, i) ι3, περλλευκος. 344» 48. 

πατήρ της τιμής. 3, 5ο ποριμάττειν τωόφθαΧμω. l5j 9 ΐ 8 . 

Πάτρια θυγατφιδων. 6g8, 37 . περίοδον νε* αν. 7°8» 5ΐ. 

Πατρ ίδιον et απφάριον. 866 , 35. περιπαθής. 6 οο, 63. 
πέδα pro μετά. 7 lh 34. περιπεταλουν. 20 , 62 . 

πέζες. 125, 34. 7Τ*ρ*σχ*λίς poculum. 79 ^· 5g* 

πελάνορ. 6ι5, 5g. περισχελη καύματα. g33, 5ι, 

Πελεεάδες. 8 ίο, 26 . πιριασοτρ νφητος οΐζυς. agi, 17 · 

πέληρ. 6ι5, 6 ι. περιστάαιμος στοά. 2 g 5 , 3 ι. 

πελίκα, 8ι4, 5ι. περίστααις, pro vita non plil· 

πέλληρ. 6i5 f 61 . lofopliica. 835, 16 . 

πέμπτην ημέραν ρτο περί πέμπ- περιστέρων. 677 , 36. 

την ημ. 656, 5ο. περιστρωματα. gg, 12 . 

πεμφθιίς pro πεμψας. gi5, 28 . περιστρωματα πυργωτά et ζωωτά. 
πέμφιξ, et πεμφης. 3gg, 44. 343, 56. 

πενίαχης, pro fervo (impliciter· περισχιδεΐς calcei. 847« 17 · 

459 .^ 24 , περιφερόμενα δραν πάντα. Ά&, 20. 

πένθος άωρον. g 8 l. 61 , περιφοραί οί TrnflirgottTidiinii- 

πεντόπλοα. 8ι5, 4a. a3i, 5ο. 

πενχετηρίδωψ' γράφαί. 347, 6 ΐ. μεριφορά pro περιφέρεια. 101 , 44 . 
πεντηκοστ ολόγοι. ιοο. 66 . περί φυτών , vide περί ζωων. 

πέπηγιν ονρος. 8 ^ 2 , 35. περιχεΐαθαι. 8 ο ^ 4γ. 

πεπραγματεΰαθαι περί τί. 437, 3g πεταλίδες. 65ο, ίο. 
πεπραται τό πράγμα. 653, 6 ΐ. πέτασους έπιτεθειμενοι. 3ιθ, 66 . 
τα πεπτόμενα έπί την τράπεζαν, πεταοώδης σπερμάτων φνσις. 602. 
828 , 55. 47 . 

πέπων νεχταοοσταγης. 6 g, 5g. πέταχνον, poculi gonus. a 3 g. 4 o. 
πέπων, mollis et ignavus. ι54, πέταχνον et πέδαχνον. 8 i 5 , 47 . 

i5. πετραΐος Ιχθύς . 42g, 10 . 

περαίνεσθαι. 873 » 2 η. πέφις et σηφις quomodo in ge- 
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neratione locum liabeant. »λοίτ«*. i5i, 56. 

5a5, a6. nlvvuv , maledicere. 339, 60. 

ntytt et οηφις quomodo diffe- II Λ ΓΧΤΡΙΛΙ· 493, 53. 

rant. 4j5 f ό6, πντυμόνιον. 206, 18. 

πηγος, pro albo. 660, 67. nvtfiiv, i35, 46. 
πηλός vinum mixtum aut man- ποαστρια*. ai3 5a. 

gonizatum. 66i, 56· ποόστριον, 2i3, 60. 

πηλός vinum. 93ο, 38. xodcta udones. i35, 65. 

*«, et iwi. 741, a6. ποθχ v 9 unde , negandi fignifi· 

Πιίζρμαι vox fervorum dao- canone. 964, 17. 

λονθαν, ^88« ^3. ποίησις δια λόχου. 908, 58. 

ol πιθόγαστ ροι. 322, 42. ποιητης των λίγομόναν sobi^er. 

πιλήματα lemnifcorum. 369, 3ο. 984. 5ο. 

χ*λοΰν , vei fftbif· ΐ35, 57« πρημάδις, Sjo f 63. 

ΙΙίναξ. 4a8, 45. ζόϋς pro χόρα. 88, 4ο. 

'Jlivtiv. δο, ι8. i/obifiiu Critiae antiqui fcrip- 

xim» Ι|μιόμ· 5oi, 48. toris. 779, i4. 

nivuv την Ιπίστιον. 7^2, 3^. πόλος 9 coelum. 123, a5. 
ai nlvai in τον βυθόν φνομ&αι, πόλτος Graecorum. 9 3 ^* 5ΐ· 
vel βνοσον. ij* f 5ο, πολύκοπος faltatio. 52, 37. 

πϊν οίνον τρυγίαν· 7 a > 10 · πολντιοΰαλος. ι65, 34. 

το πΧον , de omni genere pin- b πολνπους ioxl συντητικός 55ο, 6a. 

guedinis. ι45, 09. πολφοί· 388, 26. 

η*πσ», pipiones. 64ο, 29· πομπή, ferculum pompae. 347, 

πιρ(ας. ιί5, 2ο. ι4. 

η ΙΙισδτις. 6 οι 9 3η. πομπήν π/μπιιν. 346, 45. 

πίσορ· 6ι5, 6a. ό Ποντικός λισχηνίντης· 9*6, 4ι. 

πισσηρων μορος. 837, U» πόντιον κοίλο ν. 477 » 6 η, 

πιστόκνα vel φιστώοα, <ρ 6 , 43. πόπαρ. 6ι5, 04. 

et 5ι. srop , ρτο πονς, ibid. 

116, 43. πορθμός, aut ποφθμίς, 5qi, |4. 

πίτυλος· ηηο 9 48. ΙπΙ τον τρίβανος πορφύρα, ίηο,οη, 

πίτνοος· 569, 3 ^· πορφυροβαφοΰς χιίρ. 883, ι5. 

πλακονς ΦιλοξένιιΟς. 34, 24. πότ αίνος gratus vel Rmilis. 

ηλακονς 9 malvae «femen. 120, 53. 56o, Sg. 

πλακοΰς υβριστής, 20θ ν 4ι« ποταμός κοίλος φυιίς. 667, 43. 

πλανασθαι. η&$, 6ο. ΙΙοτηρι η ^βνς, άλλο d* ονδϊ 

ΟΧάται a et ΠλαταιαΙ. 374, 6ο. IW βλίπιι· idem quod, 
πλάτη ορ. 6ι5, 63. Anus ad armillum* 737» 48. 

πλατίσταχος piscis· 539, 35. ποτιφόριμον τίμα^ος. 233. a6. 
πλατύ ΰόωρ, aqua falfa. 84, 55, Ποτνιινς vel Ποτνιος Γλαύκος, 
sslcm/p. 6ι5, 63. 169, 36. 

%λ«χτα1 αναγκαία retia. ι33, 36. πάτο» et καθημβρινη χρησις ut 
.πλιχτη πολύποδος, ι8, 6ο. differant. 7 2 · *7· 

πλιχτον ϊφαομα σνοίνού. 534, %η Λ πραγαα δυαγρίπιστον apud Li.- 
π Ιβνρά γιννιχη. 63ο, 64. Danium. 961 , 16. 

αλ«ρίλ«ρ· 6ι5, 64« το πραγμα δίχιοθαι. 65ο, 45. 

πληθουοα αγοοά, 465 ; 49. πραθψΊχι Ιπ Ι| αγωγή· s 9 3 * 

πλήρασα* verbi vanae notio- πρασοκονρίδις et juli. ι43, 53. 

nes. 612, 10. πριοβέαν et θιαραν differentia. 

πλαρΜος, 58o, 18. ^ 34a, 45. 

slsnuf την κεφαλήν de vino· ηρημάδσς. 6 ηι, 36. 

64, ίο. πρίοτις, 8ι6, 30. 

«λάκος ζλβιονς. 9 10 » 3 2« προάγπν Μ τάς κλησιις. 834, 3ο. ( 

xlovstoxof κακόν, 864, 54. προαιρηικη βία. 54, 3ι . 
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προβαχιυς Paftor. 523, 12 » προ τοφορΛρ. 865 9 53, 

ηρσηχουμρρως, 465, 5j t ' , πτίρις· 126, 58. 

προ&ιίς νοχ criticorum. 502,45, πτιρ'ορ et πιρίπτρρος, 55γ 9 45, 
προκνχλιΐρ, Ιχηντλιΐρ, Ure iyxvir πτιοόν. 8o6, 22. 

628, 21. ΐΐτησοιιρ. 65ι, 64. 

προ μοίρας et προ δρας^ g 8 i. 4ο. πτισσάση unde dicta. 768 . 58. 

et 42. ^ το πτ*οτ*κ^Ν· 8o3, 25, 

προπίριιρ et άντιπροπίνην, 24 1 , 54 Πτολιμαιϊς, δγο, 6ο. 

7tQonipeiy κωμηρ %ipL 7 88, 60. πνάριορ· 543, 58. 
προπαά* νσσωηον- 984, it. ηύγαργοι. 2θβ, 6ι. 
πρόπομα$ qiud%nificet*i ltf,38« πυ^η. 7^9» 4g. 
ηοοΜοσις muquE. <)48,>|ΐ· JlvtXa bUneorun^Syhatitico» 
τα προπύλαια. 9 3 9· 34. rum· 833, 45. 

προ οβαΐνιιρ. 420, 63, ηνιλος, 2 2 4, 3ο. 

προς rm γίγνεσθαι, 690, 23. πυχτιώιν, pro/4oro^i«j£afi’.25o y 25. 
προσαίρτσ&αι edere. i5g t ι5. ΙΙυλιών, <ρ8, 5η, . 
προσανα πληρούρ τ ιρ\ τί. 93** 3ι. πνλωριϊν et χοΑυοφΐ?. EO f 57« 
προσαποφίριιν, 369, 31 · ΙΙνξους. io3, 6a. 

προσάρμοζα, cibi* i5g, ι5. ,πνός» ιι6, 19. 


πύος πνροίτης. 9 1 ?· ®7» 
ηνρ χοΓ,ο». iog, 87/ /mltmtn- 
. ξορ, et ijrroy &tQuov % ibidU 
ανιιμίρσρ. 109, ^ 40 . jrjLefO* 
et ta*iW> xal nychr. 109» 
4i. 


ηροαιπψηρηρ, 77, a6i 
πρόσκομμα , vide pnwuop* 
πρόσησις et αρρφιίΑνο*. 453, 58· 
προοίστασ^α». 427, 45. 
προσοψΜΚΜ'. 6o2, 32, 

ΠροοπαλχΙωρ nomen varie cor- 
ruptum. 564» 43. πνριτός. igg, 59· 

πρσσπιπονθίναι. 6oo, 53*, πυρήνες, n 5, 5*. 

προσποιιΐσθαι et άΛΟβροαπο***- πυροϊ τρίμηνοι· 312 4 54· 
otfeu. 688, 44. πνρουιηκς, pilees» k et 

nqoaxi&to&iu προς γουΝομα. l4g, 623, 56. 

4ο. πικρίας. ι35, 2ΐ. 

πρόοΊομα, guae dicantur· 7^7» πνφρότης, 666, 6ο, 
ΐ6. πι^ροάΐας. ι35, 22. 

τα προσφιρομιρα, 622, ι5. πωλνψ. 622, 48. 

προ σφύαιως αρχή. 125, 5ο» 

πρυαχίοψ, ηοο % *8 . χ* 

προσωδεορ ii ve προσόάιορ. go2, 34, 'Ράβδοι iive ρςφδία. 97*^ *7· 
πρόσωπο* καρίδος μαο&λητίνης. ραχεία. 653, ΐ5. 

2ο4, 3ο. β Ραμροΰς · ιό3, 6t, 

πρόσωπο*, frontiipiciuiu. 358, ραπταύλαε. 3ιι, 36. 

3ι. ραρος. g34, 4ΐ. 

προτιλης θυσία, 64g, 55. ραφανίδις vocis peuuliima ||« 

προφυράματα μαζών, 263, 3p. ceps. 1ΐ5, 24« 

προνπογράφιιν. 86ο, iq. ραφανίδις π4ντο! etfctideaM·» 

προνμρορ , προύνη , prunus. 102, vel θάσιαε. ιι5,, 4χ. 

ι3. et 17· ραφανίδωσ ις· poema adulterii 

προυσίας . 8ι6, 27. apud Athenieiftes· 19« 

προφαίνιεν lu των τι γην, 275, 53. ραφές piscis * <jui et £<ΐόη^ 
οί π#ρ! πρνραριν. 33ο, 63. . 555, 63. 

πρντα**»α f acr amant Un, 3o4, 4 9. ρίζιιρ, ini τον &vt se. 9^, 5o. 
πρυταριία , f portulae· 420, 25. ρ/οντα pocula. 816. 29. 
πρυταηΐα urbium Graecatum ρήγμα καμβάριιρ. 83ι, 54. 

omnium^ 628» 53. ρησιρ πιραίηιρ, 8g5, 4ςμ 

?« πρωνης π«ϋ8ός· 88ΐ, 36. (ίρη y Jqualu*· 5ΐ2» lg. 

vijc πρώτης i ρέας. 346, 24. ρ /or. 883| 22· 
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fialeadxi· avicaU. 6y3 # 


ρψκς, quid proprie. 1*5^ 46. 
ριπίρ· 6i5, 65. 

ρόχοι, 701, 65. σιβνααι et npm »67, 54. 

podme. 816, 3g «afpmqHf Eoripidiik i3„ 66. 

φοόον, natura muli ebria. 463. 4i. o£jfr Boeotica, vox pro — ^ 
φοΤζος* 688, 66. Pnaico a Sida oppido. 

ρόμβοις νφαντα Te&iinenta· 837, 937, 4ο. 


. 6 °· 

^οΐ/ς aquarum. 6a3, 69. 
ροφψια ride Ίψη /ttu 
ροφήματα, a4a. »7. 

P<i«r«»E, pro νάμψος. 669, S9 
ρυμμα. ol* # l J. 
jrat^ox^a/iof. 677, 63. 
φυηαρατόρα apua. 5o8, 61« 
φύοις· 816, 3o . 
ja /ας καχκός. 707, 46. 

Σ. 

Σρίαβ βφ. 6ι5, 65. 
oaXaxavtia , quid. 979» *4» 
oeiaaat'. 3o8, 17· 


«fele? et οήτίος 57S, i€L 


et 

i«8 t 44 . 

« etymon· >4^ 5a. 
euumci cncnrbiLa. 111 . 3l 
o iidJe r ro t . 436, a4. 
eilplo epai d awj jL ifia, 16. 
οίνόρον· 46i, 4 ol 
ilM- 616, 11· 

0ipo«. aSo, 17. 

aiTur wnmma. 706. »5. 

σιττνβος. 3o3, i3. 
aaiiW et «Mpj. 818, ia. et 17· 
αηφίς. 56i, 57. 

182, 63 . 


ακέκινος rei 
muq«e. 944, 10. 
ec 


SS,, ai, 

*9 


_ Heraclides 
tor. 370, 53. 

Λητός καταλαμβάνονται. 5oi, ai. 
ii yo aortig^ai. 36a, 45. 


Σάλχης dictus Mnafeas Colo* swftfic· 3oi, 3o. 

phonius. i5, 43. awfiav, ιίόος κουρά ς, 97, 4i. 

οαλπΐζ/ηυ το itouxutov. 7°9* 33. ei/lifq. 616, *»· 

Σαμβρίας βομβυλιος. 466, 45. esfiic iride «ρΐ/ς 
σαμίτης, panis, aio, 55. 
τα Σαμοόράκια. χιο Β 3ο. 
οάνόαλα ά &ανα τ* α ν. s56^ 44* 
atlanta. a33, 3 4. 

Σααρίας οίνος. 6g, 48« 
υαρίρ. 6i5, 66. 
otnivtu. 845, 5i. 

oi σατν^αοι, 3o8, 39. Ί 

Σατυρικόν όραμα Sophoclis· οκβάό*ς et umbrae· 367, 5o. 

730, 35. oaJairai aut 0κ§νίόβς 9 Tei ei 

2Uoci tox Laconum. 63i v 31. ^ς. 559, *9· 

σ$ιρά bulborum, et ole rum υαιας η καί μιηψονος. 64a. 49. 

fafciculi. a48, ι5. σκιλίάόης, et υολίάόης. l6g. 3τ. 

οληναι 8ia, 45. σκίΐλάόη quae dicantur. a3a t 6%. 

οιΐηνί τιόις γνναΖκκς. 117, 38· οκίνόαψος όξυινος. 3ι5, 20. 
αΐηνο^ας. 884, 4ο. οκιφνόρια, σκίνος. ΐ65, 26. ot 17· 

Σιλινονς. ΐο3, 6ΐ. Οχληρό της vim. vide fa^iqou^. 

ο/μιλος 9 vide οίσηίος. OKoi&tjt. 5i3 r 5ο. 

σψνη Sta Athenienfiuxn | et orno ha, μ*λη aafoivtm· 980, 67. 

- 0*μνα1 StaL 717, 37 . sxoImtiiv. a34, i3. 

Σίσηλος et σίμιΧος. iso, 3o. σχοτόόινος. 283, 3o. 

otvtaSai et ot /to&m, 100, 18. σχντίνη χότρα. 223, 64. 
σιυομ^νη, pro χορτυομένη, 83,43. οκάχτιιν. 671, 38. 

Οημιιάσιις. 1, 38, ομάσ /hu. 371. 64. 

σηπία. 56ο, 49· σοβιϊν, 373, 53. 

σησαμοίΐόίς. 3ι 4, a4. οόορ vel σόρορ.^6ι6 ν ι·. 

οηψις et λ^κ quomodo diffe- οοΰοον ilro» τη € Ελληναν φαν fi 
rant. 475, 36, το κρίνον. 827, 45. 

σια/άν. ι8ο 9 3ΐ· σόφισμα θηταλόν. 39 63. 
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σοφοί et σοφισταί poetae olim στ^ηιτο^ Spirae · 9*7» *^· 
dicti. 07, 53. στρον£«ρ*α οϊο* ΙντραγειΚ* *S 

σηαδαχηρ. 6i6,_i2. _ o%qov&ta· 87*» 17· 


VHWVH^r/Y· V*W| ·«· VI^UVVN*· v / a » ·/· 

JWfo) pro* Hispania· 574, 61» τα ελίγματα· 98» 5a· 

σπάτάγγαι. 175, 48. στραματόδεσμοι , et οτρ«φΐα*ι*ς. 

σπάτος et emcnrov*. 895, 58. et 4η. i5, 3i. 

ontipa. 621, 11. Στυτικαι JiW/uk· 44, 49. 

σπερμολόγου duplex notio, 682, συγγραφεύς, pro auctor fimpli* 
63. citer. 3. 28» 

οπλάγχνοιαι συγνίνεσθαι 253, 55. σνγχοι calcei. 99^ 44· 
σποδεϊν. 8i4, 5o. συκάμινα, ride μόρα· 

enodior et tfwoc colorei qui σΰκα λενχόφια, et μύανόφ**. 

differant. 675, 64. i56, 4i. 

σποδίτης panis· 21 5, 42. συκαλίς. i54, 4o. 

σπονδοποιεΐσθαι. 324, 61. συχολογειν. hj, 5t. 

σπουδόζοντες. 3i8, 61. τοΐς συχοις τά ίπιγινόμεη 1, vel 

το απο σπνρϊδος δεΪ7τνον , et Ro- inim.ro μίνα. ι59, 12· 

mana Sportula. 634, ι4. συκοφάντης. ·5ι, 53. 
σταθ-μοδότης. yZj 9 ι5. συλλαβρπιυσιλαβηταί. 2q3, 55. 

στάσιμον genus catminis. 878, σι7Μ*ρ. 6i6, 12. 

07. σνμβακΥΟ i. 73 g, 61. 

- 1 ' ' Λ . ! » /..I 


σταφυλή. 93ο, 22. 
στέατίτης. 2ΐ3, 17. 


ΓΙ Α I JJ ' 

σνμβολαί et σύμβολα quomodo 
differant. 224, 56. 


·/. UiUDlAIU. AAT, vu. 

στεγανό μιον pretium manfioni * · σνμπεριφέζμοθαι. 320, 42. 

26, 47. ον συμπεριφέρομαι. 472, 56. 

σηΐιηκ, corona ϋνβ ταινία, συμπεριφορά. 3ιο, 6ο. 

902, 27· συμφοράν εισοραν. 253, 37· 

KtiIaaV 3 θ 1 . 27 . «TIMIfVIM. 383 54 . 


0T(W(. 3οι, 27· 
στέμμα. 552, 5ο. 
στεμφυλίδες oleae. 112, 62 


w,r T T αάχ Μλ 
συναγιιν. ΟοΟ, 94. 

συνάγειν una συμβολών. δια^ ΐ3· 

VICfi^i/«v»vc> vsoaio· · · συναικλέίαι. 264, 20 . 

στενή pro στενωπός* 848, 33. συ?α1ο»φν· 836, 20 . 

στενόστοβία ποτήρια. 45 γ, lj. συναπάγεα&αι. 321, 24. 

στερνοσωματον κύτος · ι33, 3a. svrasodvia^ai. 3g, 60 , 

στέφανο» vjio /λαίτταις. 9 ^ 6 , ΐ3. αννανλίαι. 97» 5 ο. 

στέφανοι Χριστοί. 97°» 5α. συναυλία. 207, 53. 

στέφανος, στεφάνη, στίμμα. 352, 5ι . Σννδιιπνοι Sophoclis. 9^9· ®7· 

στεφανω&ηναι τεμένεσιν iv Αω- συνδιαριστησασ&αι βουν. jo$ 9 27 . 

dwv#. 353, 12 . συνέδριον et βουλευτηριον. 55γ,6ο. 

στηθήνιον. ι35, 54. συνινδοκιιν τά ‘Ρωμαίων. 388, 3^. 

οτη^νηα. ι35, 55. συννενημίνος 863, 56. 

ίΣί^λοχοπας Polemon, cur. 409 , σι/*ο*χ&ι. 4γ4, 27 · 

4ι. συνονσιάζ/Εΐν , una effe. 53ο, 52» 

στιφρφν pro γίνεσθαι στιφρόν. συντηκτιχός. 55ο, 63. 

56ο, 44. συντί&εσθαι, σύνθημα σύνθημα- 

στλεγγίς. 243, 58. τιαΐοι στέφανοι. 9 ^ 9 » 4ο, 

στοιβη verius irrila. 89» 4q. συντρίβεσθαι , συντριβή· 189, 58· 

στολή γαμβριος. 7°> 32, συντυχία. 86ο, ι8. 

οτρα/αλ/ζΗ*· 463, ι5, σύρβη. 935 , 24. 

στραγγεύεσ&αι. 586, ιι. αύριγξ. 345, ι5· 

στρα/^ίύίσ^ο^ περί τάς συμβολάς. συρΐσχοι. ι54, 34. 

875, ι8. σύριχοι· ibid. 

στρατηγός ini των οπλών. 5y5 9 23. οϊς dictus quali ^i /ς. 684, 63. 

στρατηγός et ηγεαων , qui diffe* ουσοίτιον, et σνσσιτοι·. 1 7, 44. et 

rant* 691, ο5. feq. 

οιρέμματα. Spirae . 248, ι3· σφάχος pro έλ<>ΙΙσφα«ος. 3ο3, 5 2. 
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οφέη(>ος. 64o, 4o. 
οφηαωδας. 536. 58. 
οφηνι νς. 536, 5ι. 
οφ ηνονο&αι. 43a, 46. 
οχαστηρία et χαατηρία. 346, 4l. 
ο χιδία. 374, 65. 
σχίδην. 8g5 f 6i. 
σχιλίς et οκιλίς. n5, 54. 
οχημ άζιόχριων. 8a4, 46. 
σ/ηματα faltantium. 900, l4. 
σχινίζισ&αι et οχο ινίζϊσ&αι. 894, 
5o. et 52. 
αχινός. i45, 58. 
αχοινίη φωνή. 8g4, 55. 
0/o»voti»K literae. 7®®» *6. 
αχοίνων faltatio. 8g4 v 57. 
σχολή xal σπονδή. # 89 , 25 . 
θύμα pro fervo· 36o, 3i, 
θύμα ποταμού. 89 » *7· 

ΣωτιανοΙ 436, ao. 

Τ. 

Ταβνρίτης. 209, 24. 

Ταβωνιαν ον. 9 21 » 

-τααιραί. 658, 5ι. 
ταχιάς. 635, 52. 
ταχηκίς. 547» 47. 
τ «iUa ονχ afta τούτοι/. 84ο, 25. 
τάλαντοψ au an tum pondus es- 
fet. 364, i4. 

2Υ»λαρος Μουσών. 56, 53 

της τ αμίης 9 et τον δαιτρον, di- 
, verfa officia. 339, 
ταραντίνος πλαηονς . 84ο, 25. 
τα^άτηο^α», truare . 56ι, 21. 
τάργανον vinum 6 ve lora. 81 4, 
12. 

ταριχόπλιως Bosphorus. 222, 4ο. 
• τάριχος homo nihili· 229, 37. 
τάριχος πίονα. 23ο, 23. 
τάριχος τέλειος. 232, 3ο. 
ταυριιον ύδωρ· 234, 49· 
ταύρο» voxBphefiorum. 73θ|56. 
Τανρωπος 9 cur Bacchus. 78» 22. 
ταχέως *α! ^αραχαημα junctim 
polita. 290, oq. 
ταως Atticorum. 679» 5ι, 
τιι χιόιασα Μιλήτου Κώμη. 55 ύ, 52. 
τιλαμύν. 431, ίο. 
τιλιβωδης φν£η. 393, 1.4. 
τέλη μιαρά· 83, 46. 
τέλλη pro τέλλίνη. ΐ63, 49· 
τέλος. vocis expolitio Athe- 
naei apud po£tam rejecta. 
83, 64 


τέλος φιλίας Vel όρος de per- 
fecta amicitia. 92, 23. 
τέλος ΜΧιμίνιον. 912, j3. 
τιμαχΰζβίν. 420, ι5. . 
τέμινος. 776, 67. 
τέναρος. 960, 5ο. 
τέορ. 6 1 6, ι3. 
f τέταφέ μι. 453, 23. 
τετράγωνα Ιμάτια. 3γι, 64. 
τιτρακίνη, lactuiae. ΐ44, 20. 
τέττιγίς, roali poetae. g63, ία. 
τιτυγμέν α. 7 11 * 3$, 
τηγανφ σύντροφοι. 20 J, 20. 
τηριιν pro τήριι, aut τηριϊν δΟ. 
4ο τ, 35. 

ή τητις ημέρα. ι§3, 31. 

τι&ίναι, congerere . 676, 12. 

τιλτον μ έγ ιστόν. 228, ίο. 

οι τιμονχοι. 277» 20. 

τΐ τηνιχάδ*. 386, ΐ5. 

τ ι&ηνημα. 884 , 69. 

τιτ&ος a θησόαι. 679, 43 . et 44 . 

τιτνρινος. 3 ιι, 3 ο. 

το pro τ$ Homericum· 826, 29· 

τολύπη. 221, ι 3 . 

τοίντα». 263, 4 ο. 

Τονια hve Τ όναια feftum. 95ο, 3 θ· 
τονΦολννιιν. 463 > ι8. 
τοζιχαί θ6δ, 38 . 

τόπον διδόναι τω , χενφ. 65 ο, 45 . 
τραχιηόν ή φαχη. 286, 46. 
τράγος piscis. 578, 54 . 
τράγος et \ραγομάσχαλοι. 6 ιΐ, 5 ο. 
τράπεζα vide τρίπους. 
τράπιζμ primae et fecundae 
menlae. 9 i 3 , 23 . 
τραπιζοποιδς. 3 o 4 , 19. 
τραπιίν , trapetes. 5 o 3 , 61. 
τραχγλιομοί, pila ludentium. 

τροςρηίίζι**. 38, 62. 

τράχηλοι et τραχηλιά. 169, 58 . 
τρέφω pro & 4 g, 16. 
τριαχαστοϊ, et άτρκχχαστο». 5 1 3 , 47 · 
Τριβαλλοποπανό&ριπτοι. 2 θ 5 , 23 . 
τρ φωνές έχλέίποντις πρόκας. Ίο3, 
3 ι. 

χρίγλαι , pro apuis trigliddi- 
bus. 429, 3 ο. 
τρίγληνος. 56 a, 49. 
τρίγλη unde dicta. 56 i, 47· 
τριοβολοχριϊσχον. 933, 21. 
τρίοάο» mulieres. 45 1,, 58 . 
τρίπους vel τράπιζμ menfa, 
100, 21. 
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INDEX 


τρισμαχαρίτ 207, 44, .· νηρφα· 1X7» »7· 

τρκτμδς' quorundam piscium· ϋηητριον, 685, 52. 

579» 3&· νποβινητιωντα βρωματα. 25 X, 59» 

γφίτη Θεσμοφορίων. 537, 53, νποβΧέπεν*. 5ax, ο4. 
νροπαΓος Neptuniis·. 58ο, 5ο« υποβολή , vide περιβοΧη. 
τρόποι ααγεις. 565, χ3, νποβρΐχιιν, iubbibere. 66, 20, 

τρόπος. 36α, 67. νηο^αατ^ον. 685, 5ι, 

τροφαλίς Σιχιλιχψ 9^» imo γράφε ιν. 86ο, α6. * 

τροφαλίδες Χινόσαρχοι· 7®9* Μ · νποδησάμενος τον πωγωνα* 189, 55. 
*Ρ°?3 gu**ta f apud reteres, νποθνμιαδες. 953, a5. 

5l, 55. ναοχρητηρίδιον. 368, 5 2. 

f^Oj^ioro( χόρψ ΐ33, 3χ. νποΧαμπόδις. 846, 57* 

τ ροχιΧία in dicendo. ^ 3Ϊ * νπονύττιιν. 5xg, 60. 
τροχοπέδη, fufUamen. 196, 4a. νπό£ι/λος et «tra^vffout· 66 1, 29* 
τρνφητωψ mos, ornari οφΛιΙ- {/πόπτερος. 46ι, 6ο. 
μων Ιπογραφβ καί χρώματος νποπυρίζων. 665, 54. 
ίντρίψει* 829* 36, νπορχήματα. 898, 49· 

τρνχος· 7^7» 5ι. β νποσχαφίόχαρτοχ μειράαεον. 97 » fy 

ϊ^νίχος ί«ίχοβ/4·ι» Demetrii νποστασ«*ς xouif. ι5ι, 4ΐ· 
Scepfii· 169» *4· νποβταηχός. 45α, 56. 

ψνκτά. 271, 55. *πό στόματος et νπδ άτομο* 

τνπανον et τνμπανον. Qo5 f 4ο. 54ο, α8. 

τύποι Κάδμον. ΐ6ι, Μ, νπόσφαγμα. 56χ, 12. 

τύπον Νηρηίδων. α45, 36. νπό τ*, et ν*ό τ* jtfsma es. 

τυρ£αζ«χ. 585, 4g. °~ ί ~ c 



νβρί&ιν. 99 1 , < 

?0ρις. 296, 25. 

ΤΒΡΙΣ . 495, 4ο. 

Bacchus. 77» ι4· 
νγίεια. 221, 36. 
r /ρός /9ίος· 45α, 6ι, 
νδαςης οίνος et aqua. 85, 4ο, 
£$ νδάτων χρ/α. 1 79» ^9· 
νηνία. 629, 69. 

{rxxcct tyytioi. 566, 34. 
ϋκχης. θ33, 20. 

*«*/ r _ _ _ϊ' 


.. ___ Creten/ibus· 

566, 44. 

φαινίνδα , et ίφετίνδα unde di- 
cantuT. 37, 4ι. 
φαινόλης. 187» DO. 
προ φαχης λοπάδ’ αν$Η ν. 286, 46. 
φάχινοι homines. 289, II. * 
εραχόν. 348, 44. 
φαχός της κλίνης* 7°3j 29. 
φαλάγγαι Ιβενον. 35 i , 67· 
φανοί, λαμπάδες, Χνχνούχοι. 9891 
4ο. 

τά φατνώματα. 363, 3 7 . 

« . -ι . _ι: ι Λ 5tn 


1 9 φ 

Τοιις fons. 233, 34, τα φατνώματα, w·», *»/. 

>υ* inuxavuv, et ίπαινεϊν τήνφαύλαι, olivae. 11 4, 3ο. 

χλησιν. 434, 44. φ«φ e t φάττα. 6j3, ι4. 

/**ρ χρεωφαγίας et Imo κρεωφα- φηγοί, xog, 3ι. 

quantum differant· φ£*·Όπ·»ρ*σ^«ό$. 5ο3, 5ο. 

®*» 5a. φιβαΧέοι, homines. ι5ι, 26 . 
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φιβάλεως | ficus. ibid. φωνάρίον περοχνςές. 896 , a 6 .^ 

φιλίων aut φίλων ορμή. q8j, 45. φωνής Memdlapi et φωνής and· 
φίλο οοφία, pro religione Qhri- τ»σκ· 8 aO, 36, 

' ili ana. a8i, 37 . ^ 

ό φιλοσόφων dia πίατεως^ homi- A· 

nis Chriitiani periphrafis. T o χ nota vetus criticorum· 
a83, 16 . 5o8, 4i. 

φλαβίλλ ιον et φραγύλιον, 9 1 9»^9* χαίροντβς ονομάζονοι. 3oa, 55· 
φλέβες ciboriorum. i48, 20 , χάλανδρος· 54 1, 21 ,' 
φλεβος τροτωτηρ. i33, a4.^ χαλίνρατον μέ&ν. a4J 5a. 
φλέγμα et φλεγμονή * απλώς bro χάλις vinum· 24, 48. 

mW M _ 


/dJlxca , poStis etiam ferrea et 
cbaiybea. i64, 46. 
Χαλκέντερος , vide Ί}ιβύολα$*ς. 
χαλχηλατος χολοσσος φάχινσς» a8°» 

ΧαλχιδιχαΙσπάθαι. 898 . 46. 
Χαϋχίς «cdliyt/ra&v· 65, 
/αΐχονς. 227, 24 . 
χάρο* et Κάμαξ uro haita. et' 
pro Itylo. 5o* 
χαράττειν. 56, 5o· 


• V ■ _ ■ v 

morbo. 28, 07. 
φλ /y^a φνχης. ibid· 
φλιώή’ίς. 690, 22. 
φλέφνρα. 919, 3b. 
φλοϊαχες. i6b, 38. 
φλοιαχογράφος Sopater· ibid. 
φλοίαξ. 8gi, 27, . 
φοί**χ«ς ενορχοι. 927· 5g, 
φοινιχοεΐμων. 683, 2*. 
φορά. 46ι, 12. 

φορμος. 620, 64. ...η ·.'»» 

φορτηγών navium invendo· 65, χαραχϊται βυβλιαχοΐ. 56, 44» 

43. χαρ ακίζ/ειν. ibidem· 

φορτιχως ορχηθαθ&αω 9°°, 1W χανδη χνλιζ. 7^2, |8. 
φράγματα · 2*6, 58. χάννο* et χαΖνακ 8 γθ 9 ΐβ. - 

οί φςαχ*Μτο{. 3^4, 20. oi χαρίεντες, τόίς πολλοΐς ορ- 

φρανηρ pro ρραταιρ. 597,1°· et po&ti. 4, 64, 
it· 7«(/βΜς. 918, 48, 

φ^ατρεία». 267. 26, /aeuro/lsseos**. 297, 29* 

να φφατριχα. 33ο, 35. /αμνός, cibus. 463, 28. 

6 φρόνιμός pro φρόνιιοκ* 499,36. Χ*£ρό£λαψος, edulium Syro- 
φρονεϊν. ι3, 28. ^ rum· 24ο, ιδ. 

9>gt//£0#«u, de quibus proprie, χειρόμαχτρα πλαγγόνων. 699. «3. 

1 13, 65. _ χειρομακτρον^ de itomine»6g8,47· 

φρυμτα aut φρνχτοί pisces qui· χελιδόνια evasu l5a, 26 · 
nam. 4oi, 62 . χελιδων* 6a3, l5. 

φνχος. 255, 4g. Χ*λων 9 χελλών et χαλώ*. 536, 20. 

φνζαχίνός. C 89 , 53. χελωνίς . 369 , ao * 

φνλαρ /os. 688 , 25. χέψνιβον et χέρνιφ. 

fvlcTixa iiiaia. 3sg, 44. 7 ^ 1 « παγετοί. > 74 , ιΒ, 

φνΐιηχν; fVOwiavTOVf. 329,57. /φτίζι·*. 3o9, 66 . 
e>i/ii}0*._7ig, 09. χηράβης et χηραφ. i66, 42. 

irri φυλής Ιερείας. 4ΐι, 16. /ώρον quid varie traditum SD 
ψνλλης, φυλλ*, φνλλόν, fMtoj antiquis· 923, 46. 

φι/Χλίς, et φυλλίας. 1°7, 36. Χίον ηεραμιον. io. 34. 
φνλλοβολίας mos antiqniilijnus. χλανίδες nui βλαΰια*. g46, 53, 
116, 23.^ ^ χλαενα. *47, a 5, 

φνξίχινος, piscis. 689, 5ι. ^ χΐΖδος. 837. 36. 

φναφν εαυτούς , vide φνλετιαως. χτα/ειν. »ι5, Sg. 
φύσιγγες. ι44, 2ΐ. χόνδρος. 23g, *5. 

φυσάαίλος. 26ο, 42. 56. 

φύσζη. 220, 57- Χοίρος de porca. 64S, 56. 

φυτον homo. 236, 62. χνροη. ^7» 55. 

feC**f , vel φωγειν. 1 ι3, 63. ' χορδής μίθβι ον. λβΐ Φ Μ· 
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INDEX 


τριαμαχαρίτ ηζ. 207, 44. .· νχχρφα. 117» *7 · 

τρΜΓμός' quorundam piscium· ϋπητριαν. 685, 52. 

579, νποβινητιωντα βρωρατα· 25l, 59» 

τρίτη θισροφορί* tv, 537, 53, υποβλέπω*. 3ai, o4. ^ 

41 T * ·« — w Ii· i f * ^ — ■ aa tfn 1 >« 


C 9 

vqo φαίις zixuwq» gjo f wi, au, « 

τροφαλίδίς λινόσαρχοι· 769, 20, νποδησάμινος τον πωγωνα· 289, 55. 
τροφή quarta, apud reteret. νποθυμιαδ^ς. 953, a3. 

5i, 55. νποκρητηρίδιον. 368, 5 a. 

τροχήλατος xo^}, ΐ33, 3ι. νπολαρχά&ς· 846, 57· 

f^o^dia in dicendo. 9^» aj » vnovmur. 619, 60. 
τροχοπέδη 9 fudlamen· 196, 4a. νηό^νίος et xcnaj^wovt· 66 X, 29. 
σρνφητων mos, ornari οςρΦαΑ- ίτπόπτ9ρος· 46i, 5o. 
μων ίπογραφμ καί χρώματος νποπνρίζων. 665, 54. 
ίντρίφ**· 829, 36. νπορχηματα. 898, 49« 

τρνχος· 7^7» 5 i. ,, υποοκαφιόκαρτον μαράπτσ*. $7f$7· 

Τείχος διάκοσμος, Demetrii υποστάσεις ποιεί*. a5i, 4ΐ· 
Scepfii. 169 , *4· υποστατικός· 45α, 56. 

τνκτά. 271, 55. / Ino στόματος et υπό στόμα, 

τυπάκον et τύμπανο*. go5, 4 ο. 54ο ν α8. 

Tvnot Κάδμον. *6ΐ. Μ, νπόσφαγμα. 56ΐ, 12. 

τύπον Νηρηϊδων. 245, 36. νπό τι, et v*d τ* jtfsm, es. 

τύρβαζαν. 585, 4g. 874, a6. 

τυβοχοαχ^ινς 9 11 » ^7· -νποτυρίδις. 9 11 » 5ι 

.J».. Vn >ιά 5 ' 



υβρίζει*. 99 *» 3ι. 

$βρις. 296, a5. 

ΤΒΡΙΣ. 4g5, 4ο, 

*Τγ$ατης Bacchus, 77. ι4· 
vyUia. 221 , 36 . 

Α)γρος βίος· 45a, 61. 
υδαρής οίνος et aqua. 85, 4ο. 
/J νδάτων κρύα· 179» ^9· 
ϋιρία. 629, 59. 
ϋκκαι tvytioi. 566, 34. 
ϋκχης. p33, 20. 

*Τόιις fons. 233, 34, 

> c / 


φαγρος w 

566, 44. 

φαινίνδα, et έφττίνδα unde di· 
cantur. 37, 4i. 
φαινόλης. 187, 60. 
προ φακής λοπάδ’ αυξν*ν· 286, 46 . 
φάκινοι homines. 289, ιΐ« ' 
φακόν · 348, 44. 
φακός της κλίνης· 7°^ 2g. 
φαλαγγαι Ιβένον. 35 1, 67· 
φανοί, λαμπάδάς , λν^τοϋ^ο^. 989, 
4ο. 

τα φατνώματα . 363, 3 7 . 

«I 1 I · / « _ 


·ν ·· w- — 1 '——e st* q/ittrurpieei·· i * 

ουχ υπάκουων, et inaivtZv την φαύλα*, olivae. 1 >4, 3o. 

χλησιν. 434, 44. φαψ et φάττα. 6y3 9 i4. 

frsip κρ*ωφαγίας et υπό κρεωφα- φηγού· 109, 3ι. 

γιος quantum differant· φΘ+νοπωρι σμός. 5o3, 5o. 

81, 5a. φιβαΧίοι, homines. i5i, 26. 
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φιβάλιως 9 ficus. ibi d. φονάρίον ηιριανγίς. 896 , 36 . 

ψ^Χίων aut φίλην ορμή· 987 , 45. φηψης χβτα^α™ et ψανης άπδ- 
φιλοσοφία, pro religione QhH- τισ*ς· 8 ao f 36, 
iliana. a8i, 37. V 

ο φιλοσοφώ* διά πια τ<οις, homi- A' 

nis Chriitiani periphrafis. *o y nota votus criticorum. 
a83, 16 . 5o8, 4i. 

φλαβέλλιον et φραγέλλιον, 9 1 9>39· χαίροντις όνομάζονοι. 3oa, 55« 
φλέβις ciboriorum· i48, 20 , χάλανδρος. 54 1, ai,’ 
φΧ*βος TQofttJTijf' ^3, ^4.^ χαλίνρατον μΐ&ν. a4J 5a. 

φλέγμα et ψλιγμ ονη* απλώς bro χάλις vinum· a4, 48. 


morbo. a8, 57· 
φλέγμα φνχης· ibid. 
φλιδόνις. 690, 33. 

φλ/φΐ/ρα. 919, 3b. 
φλοΐαχις. ι66, 3ο. 


χάλχια, ρσ&ί» etiam ferrea et 
ch&lybea. i64, 46. 
Χαλιΰψτίρος , vide Ήιβλιφλα9α%· 


φλοΐαχις. ι66, 3o. 
φλοιαχογράφος Sopater, ibid· ΧαλχιδιχαΙ' ααάθαι· 898. 46. 
φλοΙ«£. *7» λ Χαλχις ηαΧλιγνναάμ $83,. 65« 

φοινιχις ίνύρχοι. 9*7» $$· χαλκοί ς. 327, a4 % 

φοινιχ oiifutop. 683, 3*. £«?<*» et Κάμαξ pro hait*, et v 

φορά . 46i, 12. pro Itylo. 55i, 5o«. 

φόρμος. 620, 64. ^ΟφΚττίΗ». 56« 5 q, 

φορτηγών navium inventio· 65, χαραχίται βνβλιαχο^, 56, 44« 

43. χαραηΰ^ιψ. ibidem· 

φορ τιχώς 6ρχηθασ&αι· 9°°, I 1 · χανδη χύλιζ. 7^2, |8. 
φράγματα· 346, 58. χάννοι et χαίναι· ΐ6· · 

ο I φραχτιχοΐ. 3jf4, 20. ot χαρί*ντις, τοϊς soiUoiC ορ- 

φρατηρ ρχο φράτωρ. 5gj t lO. et politi· 4, 64. 

**· 918, 48« 

φρατρι 6s·. 367· a6. ^μρ«το/Χ«»σσ<!χ· ' 397, 39. 

τα φφατριχά. 33ο, 35. /αυτός, cibus. 463, 38· 

ό φρόνιμος pro φρονηαις, 499*36. Χιβαόδλαψος, edulium Syro- 
φροτ«τ ι3| a8/\ β rum. a4o, ι5. 

φρύγισ&αι, de quibus proprie· χηρόμαχτρα ηλαγγόνην* 699· ΐ5. 

ιι3, 65. χιιρόμαχτρον, de nomine· 698,47« 

φρυκτά aut φρι/χτοί pisces qui· χ§λιδόνια ovscu l5a, 36· 
nam. 4οι, 6a. χιλιδών* 633, ι5. 

φν»ος. a55, 4q. χιλων , χ(λλον et χαλάν, 536« 30. 

φνζαχίτος. G89, 53. χιλανίς. 369» ao * 

φύλαρχοι. 688, s5. χέρν^βον et χέρνιφ. 6g5, 5^« 

φ*1«τ*χά διϊπνα· 3^9, 44. /ή/ια* παχιτοί· 174, ΐ&· 

φυϋιτ»χ«( φυσάν ϊαυτούς.52^ Λ 5γ· χηνίζ/ιιν. 3ο$, 66. 

φυλ>;0*. J7 1 9« »9· XnQufin* et Χ*!9 α Ψ· ι6 *» * 2 · 

ini φυλής Ιιριίας. 4ιι, 10. /tfjgor quid varie traditum. ·0 

φύλλης 9 φνλλι 9 φνλλον, ΦνΧΧ/α, antiquis. 9 2 ^» 46. 

φΐ/λϋίς» et φΐ /U^» 107, 56. Jfto* χιραμιον. lOt 34. 
φνλλοβολ (ας mos anuqniflimus. χλανίδις χα* βλαύται. 946, 53« 
ιι6, 33. ^ χλάινα. «47, ΐ5. 

φυ$Λατος, piscis. 689, 5ι. ^ /iXJog. 837, 36. 
φυαφν ίαυτούς , vide φνλέτινης, χναό ιι*. n5, 5 q. 
φύσιγγις. ι44, 3ΐ. χόνδρος. 33g, 45. 

φυοίχιλΧος. 36ο, 4a. χονΛροφυης- 253, 56. 

φνοτη. 220, 57· Χοίρος de porca· 648, 38. 

φυτό* homo. a36, 62. _ χορδή. 65 55. 

φάζβΐν 9 vel φάγιιν. ll5, 63. χορδής μέϋαιον. l8l, 33. 


Λαλχ«^τ«ρος , vide liipU*iuir*%· 
χαλχηλατος χολοοςάιφάηινοφ. a86p 
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χορόιος. 890* 66. 
χοφηγίατ nai λιιτονργίαι. 863 , ig» 
χορηγό*, ηαραχορηγΛν , et Ιπ*- 
χοΜνΰτ. ao 6 , 13 et feq. 
χόρια. 919, 10. 
χορός 9 Ασπένδιος· 690, 23 . 
χορός aaiwown· 477, 54 . 
χόρωνρς corona. 962, 46 . 
χορταζ/ιοθαι. 197» a 5 . 

XQao&tu, pro habere. 656 « 5 i. 
χρασ&αι Λα t?c αυλής. 827, 54 » 
ον χρσο&α* λνρφ. 6ο6, 47 · 
χρΛα* loci auctorum.' 4 , 22. 
χρήμα. 4 θ 7 , 44 . 

Χρηστομά&ωαι. h 58 . 
j^oronj TO t vel fvota$ 

formula in Senatuscon- 
fultis ufitatf. 419, 69. 
χρίσμα et αΧπμμα quomodo dif- 
ferant. 976, 56 . 
d«d χρόνον. n 5 , ii. 
ή χρυσή παροιμία. 588 , 58 . 
χίναομοψιΧί. 779. δο. 
χρώματα et αρονματα. οοο, 00. 
χύδην., 5 ao, 4 ι. 

£ΐ/Χός, χυμός et 8ιιδς qui diffe- 
rant· 686, 63 . 

χυμός ξυστικός quid. 169« ι 4 . 
iv Χνχροις λΐιτουργησαι. a 44 , 5 ο. 
2«*c.4>o6, 37. 

ψ. 

Ψάγδας. 976, Sg. 
ψαιατά. 266, 29· 
ψα&νρότης et α*Χηρότης 9 vini. 
6a, 3 7 . 

ιρακαστα μύρα. 98, 48 . 
ψαΧΧομινος. 6 o 5 , a 5 . 
ψαμμιτις όρνκτη et ψαμμρδντης. 
bbS 9 22. 

ψαφαρότης 9 vide ψα&υρότης. 
ψιάβιρ. 6ι6, ι 5 . 
ψξλλισμός primum temulentiae 
lignum. 83 , 27. 


8 ψινδολόχ ος των λόχων. 686, 55 . 
ψηφοχλίπται , pcaeffigiatores. 
44 , aa. 

ψήφον ϊχε**· 4*9» 49· 
ψηφοπάΐα τα*. 246, a4, 
ψηφοπαιξία antiquorum. 46 , 48 , 
ψηχαν et ψήγματα. 4 ο 6 , 53 , 
ψιλάκιρ. 6ΐ6, ι 3 . 
ψύγμα flabellum. 45 ι, 6ο. 
γνη, ψόα , ψοΐα. 68ι, 25 . 
ο ψνχτηρίας. 8ao, 5 ο. 
ψνκτηρια πήρα, in ornatu ca- 
pitis muliebris. 976, 
ψυχρήλατα. 8ig, 54 , 
ψωφίλιοι. j3o, 5f. 
ψω obfcoenum verbum. 764,65. 

ίΐ» 

*Jla κολάπτειν. 853 , 21, 
ωβ$ον. 1*7, a 3 . 

£tov. ibidem. 
ώ&ιομος· 4 oi, 33 . 
ωϊον. 117 , 22 . 

•ωμόλινον involucre. 189, 56 . 
ό!όν. ιΐ7, Μ · 

ώρα , pro aeflate. 169, 4 s. 
ώρα, pro diei parte veteribus 
inufltata vox. 5 , 48 , 
ώρα ϊτονς. 98°, 67. 
ωςαΐον et ούρ alor. l 4 y 55 . 
μη ΰραιοιν ϊκοιτο, imprecatio- 
nis formula* 112, 20. 
την ώραν , Jiro iv ωρφ. a 84 , 17. 
ίΐς ώρας χηπηχα iv aahf ιΐης, 
bene precandi formula· 

1 1 2« 35 . 

ωριαίνιο&αι. 86o, 29. 
ομολογητής πρόδιιπνος. 6g5j i5. 
ωρογράφοι. 847 , 58 . 
ωρών οζοι/οα, patina. 'ia5, 16. 
*ΛριΙ τα*, vide ‘/στΜα«ς. 
ωτάριον, live auricula Veneris, 

, 17 ’’ \ 7 ', 
w /ρος et ωχρός. a 5 o, 56 . 

ώών ημίτομα. 123, ag, 
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Abae. 95 1, 27.. 

Abftemiii Tiri citri et inflg- 
net. 90, 39. 

Abydus. 877, **· 

Abyrtaca ex berbt Virente. 
i4i, 53. 

Acantliinum oleum. 139, 4 i. 
Acatii Nicoclis. 591, ip. 
Acclamatio discedentium e 


convivio. 9Q5, 98. 

Acefas et Helicon Salaminii. 
98, 38. 

Aceftria Antipbanie.. 53a, 35. 

Acetum dictum tlSoq Atticis: 
atque etiam ηδος 9 et idoqt 
fortafle etiam ηδονη· i3<), 63. 

Acetum Aegyptium » et Cleo- 
naeum i4o, 5i. 

Aceti potus· 991, 5a. 

Achtunas panis. 209, 3i. 

Acliaei po£tae Κυανός* 464, 5o. 

Achaei Tabula Μοίρα*· 477, 55. 

Aerati facies Athenis· 844, 17· 

Acromata, quid. 887, 87. 

Actae , riparum virides vefH- 
tus, et littorum amoenita- 
tes. 846, 54. 

Actaea· 388, so. 

Actio 2|βπατ«ση·ς, quomodo 
δημοσία, 665, 3 $. 

Acus Latina vox unde. 61 5, 26. 

Adelphi Hegefippi. 616, 5a. 

Adiatomus Gallus. 436, 12. 

Adonis ubi oCcifus. i4A, i4. 

Adonis Platonis comici. 769,57. 
inter Adorandum vertere fe 
ad dextram, 'mos ^eteriun 
Gallorum. 279, 45, 

Adrianus Imperator /<OTfffi>s- 
τατος; 629 , 47. 


Adverfus et sors, in inferip- 
tionibus. 609, 5i, 

Adulationes publicae Atho- 
ni enfium et Romanorum. 
43 q, 26. 

Adulterii poena apud Atho- 
ni en fes. 19, 38. 

Aegimius veteris poematis no- 
men. 820, 3(. 

Aegimius vetus feriptor JZsg) 
ηαλμϋν. ibid. 

Aegina Χημη τον Παρα §ως. ιαβ,βο. 

Aegyptii ηακσροφαγ ο*. 670, ι3. 

Aegyptii άρτοφα/ο*. Ji 3 , 48. 

Aegypti a£r et temperies flo- 
ribus apta. 345, 2$. 

Aegyptiorum vinolentia. 74, 53. 

Aegyptus lentium fertilis. 286, 
00. 

Aemilii Pauli αγΟνις. 34i, 5o. 

Aenigmata Matreae plani* 48, 

5gi. 

Aenigmata inter convivia pro- 
poni folita- 746. s5. 

Aeoloficon Ariftophanis· 653, 61. 

A i ro meli five δρο oiptl*. 819, 17, 

Aequitas animi lapienti efl 
pro condimento. o87, 27, 

Aefchims Socratici Tdauges 
dialogus. 891, 3o. 

Aefchyli Phryges ejusdem ar- 
gumenti cum Ennii Lytris . 

Aefchyll Glaucus · 170, 27. 

Aefchyli Proteus · 675, 45. 

Aefchyli σατνριηον δραμα. 

ι6. 

Aefchyli epitaphium. 899, 47. 

Aefchyli Theoria 901, 45, 

Aetatem , projper omnem ae- 
tatem. 4y4, 69. 

Aethlius Samius. 981, 53. 
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Aethiopes £«ςοφορο*. 35 i, 62, Midon five Medon. 991, 19. 
Aetoli Critonis. 307, 55 . Alexis ab Athenaeo reprehen- 

Aetoli ferox populus. 734, 3 a. fus. gi 5 , 20. 

Astum· 128, A. Alimus veterum. 121, 21. 

Agathoclis Siculi tyranni dic- Aliptriae fabulae Auctor. a 36 , 4 i. 

tum. 780, 55 . Alvhefiboec^ C h aerem onis. 883 , 

Aegea . 355 , i 4 . o 3 . 

Agejilaus poCtis Ortus dictui. Alpheftitus piscis. 5 o 5 , n, 
969, 26. Alpes et Pyrenaei cum Rhi- 

Agias et Dercylus vetufii/fimi paeis male confufi, a vett- 
fcriptores. 169, 47· ribus fcriptoribus. 4 o 6 y 64 . 

Aglais tubicen. 709, 27. * ■ Alt hae Theopompi ®f9, 4 o. 

Aeni et vituli ne comedantur» Alexanfeiius» nomen proprium 
lege prohibitum. 28^* 4 α, viri. ^92, 5 a. 

Agnus curialis, apud Plautum. Amaracus et fampfucus· 963 , 44 . 

. 920, 63 . k e Amathus. i 65 j 62. i( 

Agoniftae. parta victoria, om- Ambix valis nemen. 799 » & 7 · 
nes fpectatores convivio ex- Ambon. 8 o 4 , 19. 

, cipere foliti. 706, 16. ^ ^ Ambraciotae cur μιμβραΜΛΜτα*. 

Agri portio foliu olim dari 611, 60. 
bene meritis praemii loco. Ambrofia pro lilio. 9 & 3 , 4 a. 
776, 57. ^ Ambulationum variae fpecies. 

Agron et Gentius reges Illy- 669, 28., 
rici. 734, 19. Amethylta, ebrietatis reme- 

Agroftinus Epicharmi· 282, 25 . dium. 75, 12· 

AUckymiae nomen unde. 800, 11. Amiae piscis etymum. 498, 19. 
Alcibiadis. palmae Olympicae. Amiphae fabula 7*4, 5 a. 

. ts, 10· Amphiarai fons. 93» 34 . 

Alcidamas Elaei ta. 879» 28. Amphidit Gyuaecomania· 918, 
Alembix · 799» 62· ^ 5 o. 

Aleones Alexidis et Pomponii. Amphidromia Graecorum. i 35 . 
i 83 , 25 . 35 . 

. Aleuadae. 483^ 33. . · Amphipolitani; expf ditio. 375, 

( Alexander victimarium e Ma- i 4 . 

cedonia accerfit. 937 , 6i, Amphitrypnis inventum tem- 
. Alexandri Magni epiftolae. 88, ( perandf .vini. 3a3^ 54. 

2?. . ; . · v ·'! · A mulus. 916, 5 o. 

_Ale*andri Magni urnula chrum Amygdalae Cypriae praegran* 
in Pompa Ptolemaica. 352 , 6 ο. des μυχηροί. io 4 , 60. 
Alexandri Aetoli Al<ctc. 5 o 5 , 6i. Amygdalae veriloquium. io 4 , 
Alexandri temulanpa. 729, 62. 61. 



Alexandrinum, fadum. 544, 17. Amy tis foror Aruxegtxis» 884, 
Alexidis et Turpillii Fugitivi 65, 
vel Leucadia, i^t, 18. Anacreon Ionicus. 4o3, 36. 

Απι γλα.υκω μένος. *a4 t 20. Anagallis grammatica. 37, 89. 

. Γυναιχοστρατιίμ. ^38, 53. Anancaeum poculum, uvud Plau* 

Αρωπίδης· 3o4; 43, Poeta. »5i, tum. 01, o5, 

5i. Tiz&t). 423,. 26. Ananias jambicorum jpo£ta* 

Demetrius verfa a Turpilio. i56, 44. et 5o5, 39. 20. 

889, 18, Tocijla· 723, 36. Anaxandridaa comicus. 455,65. 
Mppfcus. 792, l5. Polyclea · Anaxilae fabula Αιροζονίς. 455, 
866, 56. βριϋτία. 927, /ii. 65. £ variola. 55u 
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• . 

Ανοοιώιός, 855 , 4 f. Antiphanes Ruflici et Ruflicme· 

Ancilla» «/fyce. 607, 5 g. 6 * 4 , 5 o. 

Ancillae qualillariae· 55 , 6 a, Antiphanis fabula JToqo * pim, 
Andrantus live Ad ra itus peri- 130 , 37. 

pateticus. 961» 6*. Antiphanis comoedia Scleriae. 

Andrifci Naxi a ce. 166, 63. i 54 , 5 c^ 

Androcydis οψοφάγου tabula Antiphanis Botenla. i 63 , 5 o. 

de Scyllae piscatione, 6 g 3 , 33 . Antiphanis verius de variis 
Androcoius , vel Sandrocotu «· rebus Cyrenen dum. 198, 67. 

84 1» 46 . Antiphanis fabula, JSVpcrrMstf^ 

Andrones. 374, a 3 , i} Tu/»*. so 3 , 33. 

Angelica πάοοινος, goi y 37. Antiphanis drama Bombylius· 
Anguilla fluviatilis piscis. 476, a 3 g, 55 , 

37. ejusdem Antea. s 4 s, i 3 . 

Anguillae marinae. 5 a 4 , 37· Antiphanis drama "O/ iomm, 388 , 
de anguillarum generatione 5 s. 

expenfus Athenaei locus ex Antiphanis fabula Kvoko ς Κω· 
Anilotele. 534, 65 . ρυχος· 392, 66. ejusdem Aga· 

Anguillas iruvilarov*. 5 a 6 , 53 « π**αγωχ*ς. 3 g 3 , 47· Oouflu- 
Anguillas quomodo veteres χίωψ, 3g3, 4 g. Scythae» 4 ao, 63. 

ehtabant. 936, 55 . Cnoethie . 5 i 3 , a 8. Pafior . 5 a 3 , 

Anima quad in erga&nlo* 384, ts. Cyclope · ibid. Acefiria % 
64 . et Rufticue flve Butaiion. 633 , 

Animae (edes in corde ex quo - 34 . ‘Αλκνομένη. 58 g, a 3 . j|f|. 

Tundam feti tenti a. 973, 06. . lanion. 717,60. Myjtie* 735 , 45 , 
Animalia ad proprios ufus non 2 raumatia*· 740,07. Problema^ 

mactabant primis tempori- et Sappho. 760, 16, et 60. jf vxot/ 
bus homines. 35 , 46 . 4p£». 769, i 4 . ThoficiL 858 , 60. 

varia animalia ad · currus Archeftrata* 8661, 67.. 

juncta. 35 o, .60. Antiphon fophi&e. 901, 69, 

Animalia cuique elemento Antipatri Tnadi fumptus in 
propria. 618» 45 . . prandio exercitui Xerxis ex- 

Animalia .seylerrse. 671, 46 . bibendo. 271, 35 . 

Animantia in igne, genita* 6x9, AntipacriAae. 33 o, 36 . 

37. Antitara et Tifara oppidum 

Ansp· ratio inperta et, pertnr- .‘Threciae. 69· &l, 

b»ta apud veteres. -.60^ .i 3 . . Apsmendujn contTa Lariflaeos 
A|mOi vel Hanno» olaluS'.Car~ expeditio. 3 oi, 5 q. 

thaginendum dux. 1 i£ 3 , . 10. MantJkraeio, aiey· i 5 , 

Annuti pbydei. 335 , 49· Apanthracidee . 53 1, 60. 

Atmuli velaree. 855 , 4 g. Apaturiorum felium. 3 o 4 , 65 , 

Annutorum ufus in conftrin- Aphronitrum et aphrolstrum· 

gendis dragulfa. ibid. 85 , 6e. 

Annus β^ντιχη vel ^wisr'. Apia Peloponnefoe. 926. 6». 

8 o 5 , 4 a. Apiciana condimeAt*. n 3 , 33 

An ferum «Jani? s*k· 83 a, 37, Apipiaueis placentae nullibi 

Antacaeus. 536 , ». quam apud Atlieaseutm a 3 . 

Antea Antiphanis. s 4 a, U. 5 i. 

Antea urbs Peloponnefi· 775, Apiciae placentae. 33, 39, 

18. Apicii tres. ai, 64 . 

Antkema faltatio. 901, s$. Apicius de qno Poftdenius· 

Anti elidis Nofti·^ 663 , io, 000, 36 L 

Amigenidas tibioen. n 4 p, 33 . Apollinis relponfiim de captis 
. Antinoea corona, 958 , 10· Athenis. 449, 45 , 

Antiphanes io *A f § iU sp. 764, 43 , Apollo omnifcius· % 43 « 
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▲polio Hyblaeus , et ab eo Araro tis comici Hymenaeus. 

editae fortes· 9^i t 39· 4i6, 5o. 

Apollodori 'Aiobsoi/sa. 938,37· Araeae infulae· 457, 4a # 
Apollodori fabula Γραμματιβιο- Arcerae. 262, 47« 
ηο*ός. 5οι, i5· Archelai obitus· 385, 3o. 

Apollodori Athenienlis error. ^/eA^rata Antipbanis 866, 57· 
i36, 48. libi i TJiqI Σωφρονος, ArcheRrateae GaftTonomiae 
id eR, commentariorum in principium. 497, *5· 
Sophronem. 5o2, 89. Archilochi Cratini. 168, 55. 

Apollodori epigramma de diis Archilochi dictum, marem «ir- 
et heroibus, explicatur, et δρα αηοσχολνπτην.Λδδ, 64. 
illuftratur. 48 1, 30. Archippi fabula Pisces* 4oo; 44. 

Apollodorus Gelous item co- Arculas. 6ai; 17. 

mious. 5oi, 53« Areopagi tarum curiae. 3o5, iS. 

Apollodorus CaryRius, aut de Arethufae fpntis aqua, expen- 
Atlienienfis comicus. 5oi, 37. fa Athenaei lententia. 85, 20, 
Apollodorus Jltgi &ηρίων, et Argas cantor. 349, 21. 

Iltol ΙΙάρθην. 964, 4i. Ananus vel R hui anus auctor 

Apollonia η Μόρίιος. 169, 6a. Ήραχλιίας. i6i, 

Apollonia Chalcidica. 5 82, 6a .Ariaei populi. 767, 46. horum 
Apomagdaliae ηννάόις. 697, 39* ηιλάται. 738, ao. 

Apoftolitus modus. 901, 33. Arijtagoras . 869, 6a. 

Appendix ad librum nonum· Anitomenis Γόη ν*ς. 5i3, .ao. et 
93 i, 56. Dionyfius. 927, 33. 

Apri menfae appofiti. 247, 4i. AriRoms Cei *Εροτηαα ope * «· 
Apri integri ioliti apponi. 962, 45. 

• 086, i3. AriRophanis , Thesmophoriasor 

Apri Calydonii ^ Meleagro fae priores, et pofteriores. 


occifi hi Rori a. 686, .20. 

Apua ρνπαρατίρα. 5o8, 61. 
Apuarum genera duo. 5o8, 59. 
Apuae Aeneatides Rhodiorum· 
5io, 11. 

Aqua rubra της Iw ΒαβυΙ »vi 
λίμτης. 87, 48. 

Aqua CarthaginenRs· 88.12. 
de Aqua judicium ex colore· 
89, 17. 

Aqua nutriendi vim habet. 94, 
20. 


66, 61· Νήσο*, na, βι.ΙΙρο- 
aytav. i5g, 33. Babylonii. 169. 
52. Tagenifiae. i83, 59. Phosr 
niffae. 174, a3. H olcades , et 
Jn/ul<ie. ibid. Γήρας. 209, 4i. 
Danaides · 230, 24. Ααβιταλΰς. 
229, 2 ^· ’Ανάρφος, item, Idsaa 
γύρος, et Αγηρως. λ 4$, 56. 
Σ χήνας χαταλαμβάνοναβα· 3os, 
52. AriRophanis TelmeJTenfes. 
53 9 , 65. r * 

AriRophanis JltlaQyei. 63ο. 66. 
Aqua rofacea veteribus incog- AriRophanis 645; 33. 

nita. 257, 3 q. AriRophanis Dramata et de iis 

Aquae Atticae, malae» 88, 58, fabiuis multa. 028, 33. 
Aquae bonae malaeve indi- AriRophanis Heroes. 697, 31, 
cium· 92, 25. ^ AriRophanis patTia. 4o3, 67. 

Aquae τον ο?*ο* ολίγον φίραν AriRoteles multa a&ert ex Pia- 
οΓ«»· 92, 26. tone, quae in eo non ex- 

Aquae f rigefaciendae ratio. tant. 882, 46· 

1 , AriRoteles unde didicerit qnae 

Aquarum defectiones, non mi- fcribit de Piscibus. 617, 36. 


raculofae. i48, 35. 
malarum Aquarum fpecies di- 
verfae. 86, .21, 

Aquae leves. 8t>, 22. ! 

Άτ. \ Aquilius. ^71^ 43, 


defenditur adverfus quor un- 
dam ^ criminationem fuper 

f enitis in igne animalibus· 
19» 37. eius bibliotheca a 
Theophralto pofleffa. 10^ a6· 
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Ariftotele· fliutl Uw> moolmi. AthenieuitPid. jti Prolegtmmit, 

e. * 1 * r* ... K-' - -9 .O 


5a6 t 3a. 

Ariftotelis liber de Proverbiis* 
ia9 f 55. 

Ariftotelis liber, Νόμο* tFv/MO· 
v»*oi. 33i. 3o. 

Ariftotelis dtdaawukku· 4i4, 23. 

Ariftotelis liber «#ρ! ζ»«* £#£*· 
5o4, 33. 

Ariftotelis τα Θαυμάσια, 85o, 55· 

Ariftotelis liber ntol tvyivtlaq. 
86 i, 3 7 . ^ 

Arma naris bnXa, 355 , 96. 

Arrhephorium, 919, 45. 

Arbantu* fl. 5 7 6, 4 7. 

Arrogantia cocorum. 5 16, 43. 

Ars aucendi malleo argentum 
in tenuiHimas laminas jam 
olim cognita. 4o4, 99. 

Ars Ιμηαιστητη. 811, 99· 

i.. * c 


^ητ«*ρ dictus multis. io3, 18. 
ejus noXvarayrvola. et Ex- 
cerpta. 584, 44. mos illius 
in defcribendis reterura auc- 
tprum locis» 4i r 18. mos in 
laudando Ariftotele et Theo- 
phrafto. 195, 65. perpetuus 
error in citando libiro quinto 
Hi ft ori arum Ariftotelis. 5n, 
36. lapfus mem oralis. 4i» 4o, 
89, 63. et faepe alibi . depra- 
vatis libris interdum ufus. 
377, 4o. interdum nimis di- 
ligens.' 773, 89. aliquando 
hallucinatur. 998, 61. expenfa 
ejus obfervatio. 956, 11· de 
nupera eius editione admo- 
nitio. 558· 96· 

Athenienfes parce virebant· 


Artemon b η*ρ»φόρητος. 844, 6i. 95, i4. 

Artificum omne genus conten- Athenienfes litium et judicio- 
dere de palma foiitum. 3 i 6,59. rum amantiifimi. 910, 4o. 

Artopolide* Hermippi. 25o, 19. Athenienfium cum Tarentinis 
Artus rex MeiTapiorum. 207, 5i. coraparStio. 299, 20. 
Artypfui. 60, 47 Athenienfium &mlm vtow Q tnia. 

▲rtynlaus. 3o6, 48. 5q5, 3o. 

Artyfitragus. ibid. Athenienfium nolv&da, et Deus 

Afcerah Hebraeorum· i38, 94. ignotus ab iis cultus· 649, 63. 
Afclepiadis liber· ΊΊραγψόον- Athenienfium ^ti4uafe.79S,43i. 

f uva * 7^9* ® 2 · e Athenio, qui et Ari fti 0 . 87 ®, i5. 

Afius poeta vetuftiifimus^39 v 46· Atlantea. $63, 19 . 

Afpanaedi alogi auctor. 886, i3. Atlantica* Platonis· 911, 29* 
Afparagi facultates» i3o, 46. Athletarum ano ypopq, et 
Alpendiis Pamphyliae civitas· οις. 459, 56. 

™9· 33. Atra cty lis. i46, 33. 

Aipidis morfu fontes tollere, Atrati· 817, 94, 
mos Alexandriae. i63, 61· Attacitae . Q3i, 46, 

Afpirationis natura. 679, 18. Attagen· 606, 43, 

Alpis ΙοχΤαιρα. 196, 3a. Attegiae et trichilae» 36a, 49· 

AlTjnria, malum. i63, 4i. Attentioni parandae formula» 
A /torte et Aftarta e. 6o3, 21. ofroc, βΧΙψον άιυρ*. 689, 3 7 , 
Aiticua et Lenaeus, agones Atthi* Cii dem i. 989, x5, 
Athenis in honorem Bacchi Attica tefta* io v 35. 
celebrati· 388, 18. Attica cur a Thucydide Χ**τά· 

Afty damas Milefius. 7 o4, 49, γβ*ς vocetur. 95, 18. 
Aftyti* y et Aftili* f quomodo Attica diVifa in άμμους , id 
differant. i44, 49. eft pagos. 4ai 9 43, 

Atalantae drama. 927, 60. Attica Acte. 468, 45. 

At hama* Sophoclis. 069, i3. Atticae placentae. 2o5 9 48. 
Atfienae ΐΐΐόίος ϊρηομα, et Atticae ngurae plura exempla» 
'fiUac ‘ΈλΧάόος , item nayta 333, io. 
vcSo» sed ioriuGtaeciae. 333, 63. Atticae afr temperati/Timus» 
Athenas invecta άψαςχία a Ro- 645, 4 2. 

mano Senatu. 3 7 9, 90. de Atticis Dionyfiis et Myfto· 

, Cafaub. Aninu in Athen. T. JIT. Y 
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riis minoribus et mtioribon Bellaria dicta αμμμμμμ. 

445, 37. ^ 913, 5 i. 

non Tecta ea confundi a Belluta tapeti·· 544 , 6o. 

quibusdam· ibid. t ( Bilbere* vel bilbire · 46 j, 21« 
notata illorum tempora* ibid. RUiogui* homo· 9» 3 & 
Avaritia Athenienfiunn 399 ,a 8 .Biotheaefubtile commenta» ad 
Auctoris hujus Epitomae eru- cdmdant άαοιρίφησ**. 607, 
ditio· 3 , m. Blaefus fctiptor. ai 5 * %y m 

Aves ηαφυδκχσχα*. 579, io. Blaefus polta. 810, 45 «. 

Auge Philyllii. 5 o 5 , 60·. Boeotus Liber sqi dpr»0ep*W«t. 

Auguflus cur lactucis non ve* a8^ 

Iceretur· i 44 * 20. Boeotia Homeri. 567, 4 i„ 

Aurae Metagenis. 664 , 33 . Boeotia Antipherna. 638 , 36 · 
Aurae vide Manunacyth us· Bocclioris. 71^ 60· 

Aures hominis immobiles: Bocis piscis etymum. 5 ia; a8. 
aliquando tamen motitantes Bolbe Lacus in Macedonia. 681,53, 
vifae. 703, 36. Bolbojthace, edulii g« nue. 288,1 3 . 

Aurigarum habitus· 35 1, 3 a. Bole tinus. 2 18^ 30, 

Automoli Pherecratis» 174, 37, Bombykus Atttip Iratus*. 289, 55 . 
Autolycus Euripidis» 7 °*V 65 . Boreus 893, 44 . 

t> Bory&henisfluyiiaquaa. 87^ 5 x 

·**· f Borean Iaera heri Athenis fo 

Babyla martyr , idoli naxor lita» a 54 , 47. 

γητόνημα. 3 o, 27, . Bosporus ναριχόπλιας nas, Sq, 

Babylonii Arifiopbanis. 169, 5 a, Boves in Cypro autmfMfou 
Bacchae Lyfippi. a 36 , 32 . 182, 64 . 

Bacchi flmulaclirorun* lacies· Boves integros affare Verlas. 

78, ao, 248 , 37. 

Bacchi tripodes· 80, 49, . Bove· retropafcentes» 894, 56 · 

Bacchici choragii delcriptio· Boves qui piscibus vefcerea* 
348 , 3 1· tur. 600, 27. 

Bacchicuxn fimulaohrum Atbe* Bxa/hca ebrietatis remedium 
nis habitum pro imagine 72, 4 o. 

Pififtrati· 843 , o 4 . Brevitas figurata. 58 i, 17. 

Bacfihis » fabula. 389, 30 . Briareus τας λό/χας ioBiete* 
Bacchylus panis. ai 6 , i 3 , 3 g 6 f 66 . 

Bacchus € Τγιάτης. 77, i 4 . Brizo dea, Ave Brizomantia 

Bacchus /Ααιψομ€ψος,. 887, 48 . 583 , 26. 

Baculus in· manu ex Attico Bruti a fylva» / 365 , 67. 

a- 11 .. r. 4 -£ ft * '· 


more. 820, 37. 

Baphyras fluvius· 565 , 55 · 
Bulliones* 398, 4 a, t 
Balteus. iao, 61· 

Baraces. 363, 18· 

Barcaei currus. 199, 33. 


Bryfon. 824, a 5 . 

Bubulci Cratini. 908, 3 i. 
Buccea* 220, 35 . 

Bulbi. 18, 39. 

Bulbi Venerei. i 33 , 54 . 
Bulborum δωδίηάπνχο*. α 4 ο, 43 . 


de Barba non alenda lex Spar* Bufirts Epicharmi. 701, 61. 

fmnnim. 260. 3 o. A * .. . 


tanorum. 369, 39. 

Bardi Gallorum.* 433 , 5 y, 
Baflama πίντύπηχνς* 371, 49 , 
Bato Sinopenfis. 438 , 53 , 
Battalus· 013, 29· 

Batus, et batis. 5 io, 46 , 
baucides. 353 , i 5 . 


ButaUon Antiphanis. 3tt, 37. 
Bur^nm antiquis incognitum. 

Byblus ad edilia adflringenda» 
922, 56 » 

de Byffo pinnarum. 172 * 54. ' 

, Byzantiorum vinofltas. 137 , 21 . 

Beatorum Λαύρα quae Alexan- Byzantium cur saayai· fk 
driae. 848, ι3. * Ελλάδος. 6n, 38. ^ 



I 


ET VERBORUM LATINORUM. 33. 


C · ' Cannabinum femen inter efcu- 

* lenta· a*4, 4^u 

Cachryis via* et figura» 108, 4a. Canon Pafahalis i u editu»· a8a, 
Cactue inter efoulenta· i45, aa. 69» 

Cadiacus. 793, A.' ^ Canon de acoentn mav «% ai 

Cadmus Hierarum inventor* 668, 45. ■ 

161^ 45. Canthari po6tae comici Te* 

Cadus t et Camus quomodo reus, 160,39. 

differant· 758; 49. Cantharus, 793, 54. 

Caecius Halieuticorum fcrip- Cantiones ad medelam mor- 
tor. 34, 58» > borum adhibita#· 897, 37· 

Caecilius Siculue rhetor. 468.49* Cantionum veteres appellatio 
Caeneus. 43/f, 43. nes. 891., 3*. 

Cajos, unde Caligulae nomen Cappadocii panes.^ si8, i5. 

habuerit. 376, 38. Capitones duri qui apud Pinu· 

Calafiris v effis nomen· 856*33. tura· 4a, 48. 

Calathismus faltatio. 901, 4α. Capniag vimen· 71,. 

Calcei elegandorum* 8a4* 4o; Caprae Scyriae· 64, 63* 

Calcei egenorum· 860, a3. Caprificus , in figni&catione· 
Calceorum plerra- 967, 36. vitii 96, s4 Cepji, a6i, 48· 
Calidam an veteree Graeqibi- Caput olim facrum- 1^7* 54· 
berint. 335, so. ■ Caranus Macedo. 343, 16. 

Calippiis comicus £vo Calli* Carchejimm poculum. 794, 4|. 

itus. 947, 4i. Carcinus po£ta. 61 3* »9. 

C allabi des* 901, 4o. Cardiacorum vinum· iS, 67· 

Callaefchrms Theopompi· 697, Carduus. i45, 4i. 

i5. # Cares barbari· 95<^63. antiquis* 

a Gallia celebratum convi- fi mi incolae Sami· ibad. 58· 
vium. 38ο, 53. Caricae AegiUdeSp 939, by. 

Calliae Cyclopee. 5og, 35* Carides um. M4, 17. 

Calli ae Tragoedia Graounatica· Carmania oleae npa farili 
763, 61. i3<), 36. 

Callimachi Πέοαξ naww edum»* Carm an orum mos in Inssa- 
ονχγ^αφίαψ. i44, 4$. da amicitia. 92« 43. 

Callimachi dictum , Magma* Carnea feffuas. 367, 35. 

liber 9 magnum malum· ih% Ii. Carnium manducatio homini* 
Callimachi Hfarf. 4a8, 4i. bus ignota, primi* lampo· 
Callimedon b Κάςαβος. 197, 6i. ribttft 55, 36, 

Calli nue anriquiiEmua po£ta. Carotae· 64a^ 61. 

837, 5i. Carpenta Romanorum. 9&S, 46. 

Callionymi varia nomina* 5o4, Carpentum quo Alexandri cor* 
4i. ( pus in Aegyptum eff dela* 

Calliphanes o vot tum. 359, ^ 

τος. i5, 66. Carthaea Cei >n£ spp 7! J«· A 

Calyx met aniptris faoer 'Tyttog*· Carthaginisnfis Menandn· 66 1, 

Comantium· 69, 36. Carthaginienli.ua» navigatio in 

CambletesLydoruni rex. 709,47. Atlanticum Qceanua*.*fa,63. 
Cesmafci et Cammatidee.zbb, 37. Carum vetus imperium in nsa* 
Camus , vide cadus. re. 65, 35. Garura. 88, 67. 

Candylus· ai4, 5i. Caryatides Prasinae. 673, 65» 

Canes Lacaenae. 64, 6a. Caryffiae patinae· >56, 19. 

Canes Dianae fieri. 197, ae. Caryliii libri ΠιρΙ Maeon· 
Canitiei cauffae ex hmtentia h*o. 4i3, ao. 

Ariffoteiis* 978^ 4». Cafei variae di fferentiaeA07,30· 
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Calem Siculus· 63, 57. 

Cateus Τρομιλιχός. 936, 28. 

Caflamenus, nomen proprium 
▼iri· 592, 53« 

Caflandcr rex et criticus. 893,64. 

Caflandrea. 194, 69. 

Caft&neae dictae a/tmare 1 μοχα. 
109, 48. 

Cafiorionis verfus -artificiufi. 
7(>5, 4φ. 

Catagogia et Anagogia, 676, 58. 

Catillus ornatus. 921, 36. 

Cato Ure Batto comicus. 969, 37. 

Catulinae et caninae efus. 5o3, 
65. 

Caumata . 191, 46, Cauneae ficus 
non Cauniae. 182, 28. 

CaunaeaSf apud Ciceronem. 
i53, 46. % r 

Conii Tim ociis. 422, 25. Cau- 
nus. ibid. 

CauITa cur anguillae et mure- 
nae extra aquam diutius du- 
rent. 644, 47.. 

Caufae mutandi coloris in po- 
lypis· 55o, 5o. 

Celtis , 65o, i5. A 

Cephalalgiae paratiilimum re- 
medium caput vin cire. 954,29. 

Cephaloedis. 53o, 22. 

Cephifodori comici, Sus, a3o, 

Chephifodori Trophonius, 858, 
62. 

Cephifodorus citharoedus. a4q, 
23. 

Cephifodotus Ifocrateus ob- 
trectator Ariftotelis. ia3, 58. 

in Cerasorum appellatione Ro- 
manorum error. 102, 29. 

Cerafos primus Romam in- 
vexit Lucullus. io3, 29. 

Ceraeon, deus veterum. 307,37. 

Cercops Milefius hi Horiae fa- 
bularis auctor. 821, 36. 

Cerebella veteres non gufia- 
bant. i37, 49. 

Cerebrum fedes fenfuum. i34, 

4a. 

medulla dictum. i34, 43. 

Cerebrum, quando edi coe- 
pit. i63, 39. 

Ceres Chloa . 563, 3o. 

Cereris templum Hermionae. 
768, 37. 


Cemophori, 794, 44. 

Ceryces Athenienfium· 9*Hh J 7* 
Ceft ici Ilus, 621, 17· 

Chalcidica, quid veteribus. 
899, 11. * 

Chalcis Euboeae urbs· 574, 27. 
Chalybonium vinum· OS, 63. 
Chamaepitys , pinus· 964, 46. 
Chori ades vel Char inudes· 656, 
i5. 

Ch^ridemus Orida· 73 58, 
Charon e I» Νιόβης Timothei. 
593, 56. 

Charonis ηοο&μος aut ποο&μίς. 
ibid. 

Chaeremonis Alphefiboea· 884* 
5o. 

Chelidotyjlae. 626, 4o. 
Chelidonias, piscis. 6x5, 11, 
Chennia cibus vilis apud Ae- 
gyptios. 674, 4o. 

Chejtas virgo. ‘5o6, 64. 
Chionidae comici Mendici et 
Heroes . 23ο, 47· 

Chiron Pherecratis· 639, 4a. 
Chirones Cratini 869, 20. 

1 Chiro thecarum ufus olim in- 
cognitus Graecis et Latinis. 
820, 60. 

Chitonae five Chitoneae Dia- 
nae faltatio. 901, 54. 

Chium vinum. 10, 35. 
Choenix 291, 32. 

Choragi qui. 903, 64. 

Chori puerorum et virorum. 

719» 46 . 

Chorus ονρβηναΐων, 984, i4. 
Chryfippus Tyaneus. 217, 64* 
Chryfippi Tyanei *Aqtomo*im 09 , 
9*9» 44. 

Chryfophrys et ioniscus. 570, 27. 
Chryforrhoae fluvii. 354, 29. 
Chytri feftum Athenienfium· 
244, 54· 

Cibi .ferventiflimi a veteribus 
popinonibus adamati. 4ot, 24. 1 
Cibi ufitati in conviviis fu- 
neftis. 5i6, 38. 

Cibi grati dtol nuncupati. 9*4, 
28. 

Ciborium , 697, 5 y, explofa ejus 
vocis etymologia quam ali- 
qui adferunt. ibid. 

Ciborum apparatus, μετά ,wdt· 
όης et av%v wlao ης, 120, 36, 
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Cibomm ιαριφοράΐ et χαραφο- Cnidi a u^q/mo. 65, 60. 
ooi in conviviis Atheuien- Cnidi uno vinum- 7 a » ^ 
fiura. 358, ao. Cnidius flavius inter nobilis· 

Cibos circumferendi raqs i3i, fimos. 73o^44. 

57. ^ &iopuf rex Erythrarum. 455, 

Cibum quater die fumerd fo· ^5* ( 
liti veteres· 3i, 61. Cnoethus Antiphanis. 5i3, 38. 

'Cibum qupties veteres fume- Cpcali filiae Minoem quo lira- 
rent. 94» 4a. tagemate occidunt. 39, 19. 

Cibus *αν*ος 463, a8.^ Cocalus fabula. 168, 4o. 

Cibi t»hn medicis interdum Cochlea ίΧογ&ης, vel υίο/*ρης. 

probati. 474, 47. 129. 29. 

Cicadae olim efitatae.111, ll · Cochleae in Ligufticis Alpi- 
Cicer, ad venerem incitat, m, bus natae. a3o, 55. , 

55. Cochlearum generatio. 63, 5α. 

Ciceris genus *ρ*»ος. iog t 58. Cochleae mdi/efluwot. a3i, a8. 
Cichorea inter edulia· 337, Coci et popae ii dem oliin. 


67. 

Cicutae venenum ι39, i4· 
Cilicum et Pamphyliorum in 
genia. 609, 27. 

Cilicius panis· 3i5, 95, 
Cinara· »46, 47. 


936, i6.‘ 

Cocorum famoforum liifloria. 
5ao, 58. 

Coecoa five Caecoa mulieris 
nomen. 658, 39. 

Coena liberalior quam pran- 

v · · · * o ^ * 


Cinaedus ίμηοοοδ** ηχύ ολη dium inter antiquos 800, 37. 


o & t *. 659, 36. 

Cinarus, infula. a46, 54. 
Circumlationis veterum ritus 
8, i5. 

CiJJybium. 706, 60. 

Ciitae οψοφόροι. 373, 3 |. 
Citliarifteriae* 3i4, 62. 


Coenationes verfatiles. a46, 67. 
Coenae triplex diftinptio· 119, 

a 7· 

Coenae principium ex quibus 
cibis melius. a3a, 44. 

Coenae opportunum tempus. 
475, i 5 . r 

Citrium malum quando cqpe- Coenae ΙπΜοιμοι· 63a, i5v 
rit edi. i63, 39. ^ Coenae tempus apud veteres. 

Cita vel cifTa piscis notus ve· 800, 37. 

teribus. 563, 61. Cognatorum prandium apud 

Civilia nomina quid. 6, 67. ^ Ferfas. 97, 55. 

Clearcbi libri Πιρι γραφαν. Cola faltatio· 901. 4a. 

473, 34. Colchide s Sophoclis. i£3, 37. 

ptql oniUtmr· 684, 18· Coli· 35o, 44. 

Jltgi παροιμίαν. 5o9, 30, Collabi placentae aut panes· 
Cleobulinae. 3o4, 37. i84, 49. 

Cleomenes tyrannus. 7^7» Collabus. ai3, 4t. 

'Cleomenes Laminthius, poffta Collices Theflalici. 217, 48. 

*Ερα τι*ύν· 883, 43. ^ ^ Collocafion , radix fabae Ae- 

Cleomenie Spartae regis vi· ryptiae. i48, 3o. 

vendi ratio. 368« n. Color ligneus cujus etianp 

Cleoneum acetum. i4o, 54. meminit Theophrailus. 
Cleopatra involuta ατραμηχο- 5i. 

Μομψ ad Caefarem -delata. Color ώνάοκοιος. 387, 53. 
i5, 37. Colorum ono&tov et χιφρόν 

Clidemi 'ΕΙηγηχιχον. 697, 56. differentia. 676· ao. 

^ Atthis . 940, 19. Columbae albae ubi primum 

Clitarchus glouographus. 8i5, vifae. 676, 4o. > 

12. Columbae Dodonaeae· ibid. 

Clitor fla. 676, 47. Columbae pro nuntiis, ibid. 
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Comoedice vf teri· choragium Cornix filia Ap olli pia. 626, 54 . 

tenue 116, 27. Coroebus olympionica· 669» 27. 

Comici quanto olam io pretio» Corona aurea Ucerdqtii indi- 
4 i 3 , 32 . , cium. 369, 45 . 

Comici emendatis a fe fabidtt Corona bene de republ. meri- 
nomen novum imponere mh . t» dari folita, bos, 56 . 
liti· /870, 26. tragicis, arguf Corona nomen Graequan. 962, 
mentis cOthumos aptarunt, 32. 

568 , 65 . Coronae κι/λιστοί» Tplubiles. 

Comicprum 'ferme omnium 99, 23 . . . 

fcena Athenis. 233 , 59. Coronae ex faba 'Aegypti*· 

Goirmrilliones* ai·, ‘ 57 . 147, 56 · 

Comus et tetracomus · 094, oo. Coronae unguento delibutae^ 
Concha margaritifera- 48 . 970, 62. 

Conchae Peiori. 16, 47, , Coronae aureae a Ptolemaeo 

Cpnchae i 65 , 61. ^ rege Romanorum legatis 

Concliae Veneri dicatae a vir- «uiTae. 732, 64 . 

ginibus. 553 , 12. Coronae hypoglottidae. 967,40. 

Conchis. 290, 11· Coronarum Homerus non me» 

Concliyliarum genere quae- minit, 45 , 37 · 
dam» inter objectamenta jur Coroniftae . 62$,.. 4 q· 
ventutis. 166, ^ Corydahss Ct 67°· ^ 3 · 

Condy · 797, 4 g.. Coryci athletarum· . 454 , *7» 

Connus Amiphae. 587 , Corycomachia* 993, s 4 , 

Cpnliitutio Valentis Impera-»· Corythalla, vide E)ittie· 
toris. 28, 44 . , Cos infula Deorum patrie 

\ bonus, quid· ^i 5 , . $g, 36 . 

Convivari, et fepafatim efcas Co tabus , et χόσσαβος. 967, At* 
comedere confuetudo and- Coftae pisces, 6 a 5 # 19, . 
quorum. 27, 5 a. Cotalus. 3 ia, 29. 

Convivium Pythagoricum. 293, Cottabi flantium praemioH. 

9 ». 943 , 55 . 

in Conviviis' acdlamandi, mos Cottana , vox; ca, 663 , 58 . 

veterum. U77, 55 . Cottana Tyriorum. 228, 58 . 

Conviviorum apud Yeterep Cothen. 7g4, so. 

ratio. 5 o 8 , 43 . Cothocides Orator. 3 ρ 6 , 5 o, 

Conviviorum 'Graecanicorum Cothon poculum Sp&rriat*- 
to xtyxiXaiQv in potatione rura. 260, 43 . 
politum. 624,38. ■ Cothonis Laoed, figura . 8 o 3 , 22. 

Copides, 263, i 4 . Cothurni Philonidae· 4oo, 65 . 

Coqui inter privata feyritia Coturnices η^νφωψοι, 673, 58 · 
olim raro habiti. 43 o, 52 . Cotyla. 293, 38 . 

Coquorum xnerceae conducto- Cotylifcus. 919, 18, 
rum furta. p 57 , 16. Cotytus facra. i&i. 19 

Cor f ali re vario fenfu dictum Crambe^ cur facra. 64 x # 4 l· 
poetis. 978, 48 . . Cranonia aqua. 87, 3 g. 

Cor filia pavoris, ibid. 4 i. Crapatalli Pherecratis fabula. 
Coracinus a colore· 539 , 4 7 . 102, ? 5 . 

Coraciones* Βη % 9 Ci. Craftus Siciliae· 920, a6, 

Corcagi pugna cura Dixippq. 'Cratetis drama, Ferae* 229, 63 . 

a ^ 1 » 38 . Crateris et Menandri Synori· 

Cordiftae Galli. 4 o 8 , lh. J tufae , 434 , 6 1. 

Coria Africana. 199, 4 a, Crateris aut Pherecratis Ftko- 

Coriolanum quaenam caufa *ις. 6 yh, 32. 
perdidit· 834 , 16. Cratetis fabula Bu idtos» 798, 43 . 
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Crateuts· 181, 45» 

Cratini Archilochi . i63, 53. 
Cleobulinae· 3o4, 27. ’Οόυοοέϊς· 
i4a, io, Trophonius. 563, 60. 
t JIqcu· 646, 6o. Pytina. i8o, 55. 
Thrattae· 8i4» 47. 

Cratini junioris Omphalo· 9^7, 
5 q. Cratini Leges· 8x6, 56. 
Cratini Chironos. 869, 20, 
z Cratini Bubulci· 907, 20» 
Cratinus de repubi. Theffalo- 
rum. 942, ai. 

Critiae antiqui fcriptoris Z7o- 
litticu· 779, i3. 

Critiae locus de fupellectile 
Lacedaemoniorum· 8o3, 36. 
Critias tyrannus·, 816, 12. 
Critica, vide fcientia. 

Criticae eenfarae ab Athenaeo 
relatae, fuper aliquot Ho- 
meri loci·) explicantur 3a5, 
a». 

Criticorum velitatione·, fuper 
Homeri loco ex quarta Odys- 
fea, explicantur· 535, 28. 
Criticorum velitationes expli- 
cantur. 3αα, i4. 

Criticorum alii Ivraol, alii 
ivoxaiutol. 8x3, 38. 

Criton· 83 1, ai. 

Critonis Philopaegmoik3o7,55. 
Cromna· 576, 21. 

Crucium vinum· i53, 56. 
Cruftum Julianum, Apidanum, 
Canopicum , peUucsdum· 9*9» 
39, et feq. 

Cruftum Coerianum· 9*9» 
Cteftbius Terum pneumatica- 
rum auctor· 3o^, 29. 
Cubiculares imagines· 793, 62· 
Cucumis femen cohibet. 149, 63. 
Cucumeres plenilunio crefcere» 
i5o, 67. 

Cucumis rpermatias· i4a, ι8· 
Cucurbita, oixvmeCeu 121, 38. 
Cucurbitae df tvtai· 121, 69» 
ηά&ιφ&οι. ibid. 64» · 
Cucurbitae Indicae· 121, 58· 
Cucurbitae ηόΐλα σις· γόο. 17. 
Culigna· 801, 64. 

Culinae vafa. 3oi, 18. 

Culter, unde dictus· 378, 67. 
Cultri in ufum mentarum. 
378, 43. 

Cupido, Mercurius, et Hercu- 


les in gyranaiiis dedicari 
foliti. .863, i5. 

Cupido Thespienftum. 8^3, 33. 
Curiae Athenis. 3o5, 12. 
qyaMa foeminae viraginis no- 
men 862, 57· 

Cybia quadrangula· 32 1, 5α. 
Uybiolactee. 3 17, 22· 

Cyca, fervile nomen foemi- 
nae. 8i5, 66· 

Cyclus epicus, quis. 478, 11. 
et feqq. ejus fuojectum· 48 1, 
69» 

Cy elopes Calli ae· 609, 35» 
Cyclopee -fabula Calliae aut 
Dioclis. 535, 32· 

Cyclops Epicharmi. 569, 12· 
Cydonia mala, uodvpaXa· 160, 
46. 

Cyllaftis panis· 020, 12· 

g iieromas· 77®» 64. 

/robium. 801, 47. 

Cynadra fons· 336, 26. 
Cynophontis· 197» >9· 
Cynosbatus· i46, ti. 

Cyprini lingua 64o, 44· 
Cypriorum auctor , Stafinai· 
77. *>· 

Cypriorum poftt· 58 1, 56« 

Cypfela· 788, fa. 

Cyrenaei agri divifio* 19^, 5a. 
Cyrenen fes aurigatores· 199 17· 
Cyrenenfes cur albi di cti.6 16,40» 
Cyzicenum unguentum. 974, 6a» 

D. 

Dactylus (altario. 901, i5, 
Daemones, ex quo elemento 
nafcantur. 619, 69. 

Daeton, Deus veterum· 3o8, 36. 
Dalnis Apollophanis. 32 1, 19· 
Danaides Ariftophanis. 220, 2«. 
Daphnici ludi Cieri· 342, 4o» 
Dare chorum poetae , vel Jce- 
mm, quid· 908, 5o. 

Darii epitaphium· 73 i, i5. 
Darius Medus, se 9 Aoav ftoe 
αΰχημα· 3o, 34. 

Decocta veterum Graecorum» 
a34, 38. 

Defunctis honorem ullum diis 
proprium exhibere, impie- 
tas fuit apud Athenionis#· 
85 2, 20· 

Delcanus piscis. 337 , 46· 
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Deleo fluvius. 327, 47, ΒιβΧνοΧά&ας, et gol*£r rapo* 

Delcus lacus· 217, 47» 261, 65. 

Delia palma. 906, 38. Didymus Polemonem repre- 

. Delii cur Rhenaei dicti* 807, 35. heqdit*de voce alulov. 264, 

Deliorum coquorum nomint 66. 

explicantur. 3o6, 66. Diffidentiae vitium. 294» 5^ 

Delium Boeotiae oppidulum, Digamma inter duas vocales· 
ad quod pngna contra Boe. 117, 24. 
otos pugnata. 377, 5o. Digiti idtuoi. 20, 28. 

a Delphinorum efu veteres· Dii Potes ventorum promi· 
abftinuifle. 606, 21· condi olim crediti. 716, 36. 

Galeni tamen ^temporibus Dioclis po€tae Θάλαττω. 667,40. 

? uidam iisdem vefci reperti Dioclis Meliffae. 721, 20. 
unt. 606, 48. Diodori Siculi τα jk^I βιβ!»ο- 

Demetrii Scepfli Τρωοιος dtd- Φητης· 85t f 12. 

άοσμος. 169, 49. Diodorus Pythagorifla info- 

Demetrii dictum de Athenien- lens. 295, «5. 

fibus. 442, 18. Diogenes tragicus. 90S, 62. 

Demetrio Poliorcetae itur ob- Diogenis de placenta dictum 
viam cum altaribus» coro- explicatur. 218, 55. 
nis, et odoribus. 44i, 65. Diogeniftae. 33©, 38. 
Demetrius quo tempore Aftbe· Dionyfli tyranni edam in verba 
nas fuerit mgreflus. 446, 3i; faevitia. 196, xo. 

Demetrius Antimotyras. 961, 37· Dionyfli tyranni fibula θισ- 
Demetrius odio ‘publico cur μοφόρος. oq^, 36. 

flagraverit. 369, 38. Dionyfli λύχνος mirabilis. 992. 

Demetrius Phalereus fratris 1*· 

fui τα htupdveut φύων. 852, n % Dionyflus Metathemenus. 735, 
Demo, fabula Eupolidis* io4, 3o. 33. 

Demus PyTilampis filius. 680, Dionyflus Heracleae tyrannus. 

37. e r 855, 60. e ; 

Deorum dialectus. 166, 28. Dionyfius Ariitomenia. 927, ai. 
Dercyllidas dictus Scythus et Diofcoridis liber· o i xao 
Sijyphus. 818, 56. *Ομηρφ νόμοι. 28, 62· 

Deucalionea Hellanici. 709, 60. Diphili * Εναγίζοντις. 297, 43. 
Deus ignotus ' ab AthenienA,- Diphili drama Ιλ*νηφορουττΐζ. 

bus cultus. 644, 20. 096, 37. 

Dexamenus, nomen proprium Diphili Mercator . 4oo, a5. 

viri. 392, 5a. Diphili in Nicandrum coni* 

Dexamenus . 422, 19. mentarii. 547, 36. 

Diana Corythalla Spartae culta. Diphili Tithrau/ta . 8o5, i4. 

260, 45, Diphili fabula ΑΙρ ηαιτοιχίος et 

Diana τρίμορφος, 5oo, a8. Στρατιώτης. 8i6, 43. 

Diana ταυροπόλος in Cherfo- Diphthongus pro litera fim- 
nefo culta. 45i, 22, Stophaea. plici. 7 66, 33. 

453, 45. * Dipterum. 357, 66. 

Diana Elaphiaea, vel Alphiaea. Dipyrus panis· 209, 61, 

601, 43. Discipuli olim cognominati 1 

Dicaearchus MeiTenius. 944,46. praeceptoribus. 4o8, 45. 
Didascaliarum plurimi aucto· ex Discipulorum moribus de 
res 4i4, 26. praeceptorum doctrina non 

Didiciffe pro fole re. 718, 87. judicandum. 393, i5. 
Didymae Menandri* 646, 37. Disputationes discipulorum 
Didymi contra Polemonem Arillotelis et Tbeophra^ 
disputatio. 261, 42. dictus hodiernis diffimiles. 348, 56 
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Diomenra Herculi· templum· 
454, 99. 

Dium Piericum. 565, 4g. 

Diyllus hiftoricu·. 281, 58. 

de Domo Trireme, hiAoria, 
78, 5o. 

Donylaeum. 87, 54. 

Dorcade s f dorcones , et Zorco- 
nes. 679, 5i. 

Dorion , σνγγραφένς 

et χρουματοχοιός. 586, a5. 

Dormio . 4i8, 18. 

Dorionit dictura de locufta 
marina. 587, 89· 

Dorpia. 5o4 t 59. 

Dramata, Ariftophanit. 528, 16. 

Dulcedo ebrietati contraria. 
92, 22. 

D ulo di daf colus Pherecrati·. »85, 
29. 

E. ·. . 

Ebeni φάλαγγις τβ! ηορμοΐ. 35ο, 

6ι. 

Ecclefiao veteri· ritus. 44ι, ii. 

Echecrates pro Timocrate. 3^9· 

Echinos plenilunio creicere. 
i4p, 38. 

Echinorum variae appellatio* 
nes. 175, 43. 

Eclijnopus· .186, 58. 

Echinus . 917, 5o. 

Eclogarii querela de corrupti· 
Athenaei codicibus* ia3, 4o, 

Eilotes Eupolidis fabula. 260, 
33. 

Elocat ena. 529, 48. 

Elei populi facrofancti· 6, 23. 

Elementa omnia, fui generis 
animantia producere. S 18, 60. 

Eleorum facrificium '♦perden- 
dis muscis. 17, 3i. 

Elephas vas capiens tres con- 
gios. 816, 5o. 

Eleutherae oppidum Boeotiae. 
809, 89. 

ϋ Eleutheruf fluvius. 876, 35. 

Ellipfis verbi Atticae 836, 32, 

Ellopes opdroi. 5*7, ii. 

Ellopes pisces et pveiot. 335, i4. 

Elio ii a. 956, i4. 

Emendationes quorundam te- 
merariae contra librorum 
veterum confenfum. 5»i, 45. 

' Bmpodus fcriptor. 64i, 48. 


Empola Ephippi. 65α, 11. 
Bnallus. 780, fi. 

Enchiridium Menandri. 796, 3o. 
Enchytos . 916^5. 


E nc hi tus, et aua id genus no- 
mina omnia, {impliciter 
ufurpata Graecis et Latinis· 
916, 4o. 

Encrajicholi· 527, 4o. ' 

Encndes. 918, 11. 

Ennii Lytra. 55, 47· 

Erxias fcriptor. 863, 61. 

Epaicla duplicia. 266, 53. 

in Epaminondae nomine var 
rietas. 384, 37. 

Epaminon, nomen proprium 
viri. 392, 54. 

Epeus aquae vector. 770, 18· 

Epicharmi Prometheus ηνρ- 
acatif. 167, 36. 

Epicharmi fabula, Λόγος ual 
ioyuul 2o4, 63. 

Epicharmi ’Λγρωστΐρος. 232, i5. 

Epicharmi Periallos. 261, i5. 

Epicharmi tres fabulae 5o5. 4o.' 

Epicharmi Megaris % 5 10, 55. 

Epicharmi Hebes nuptiae. 176, 
20. 

Epicharmi Bujiris. 701, 63. 

Epichyfis, 29+, 25 . 

Epichyfis genus watdtaq. 722, 25. 


Epichytus. 917, 20. 

E pi clerus Menandri. 646, 3l. 

Epicichlides Homeri poema- 
tium. 909, 11. 

Epichyclii 918, i 3, 

Epicrates. 463, 56. 

Epicurei Roma pulfi. 854, 49. 

Epicuri imperitia. 33i, 55. 

Epicuri in Ariftotelem calum- 
niae. 620. 48. 

Epigenesvetus criticus. 788, i4. 

Epi genis Mnematium. 808. ^48. 

Epigramma de Ciione pisci- 
vora. 699, 56. 

Ephebi nobiles mini Ari facro- 
mm. 3o5, 53. 

Ephippus comicus· 625, 60. 

Epilyci comici ΚαραΧΙσηος. 
252, 46, 

Epimenia , l3o, 24, 

Epiiiolae levamen abfentiae. 
-65, 5o. 

EpiAola Philippi regis ad N 
necratem. 5iO, a4# 
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Epifioiansoi Alexandri, et alio* ToxiarchL 6 o 4 , 64 . ΦΑο*. 46 o^ 
rum ad Alexandrum vola· 5 ι. Προσπάλτκ». 564 * 42 « JZo- 
men. 938 , 46 . Λ«*ς. $ 7 », 65 . χρνοον* χέ τος. 

Epitrepontes Menandri. a 3 t, i 5 , vel χρααογένης. 694, 56 . Jfe- 
Epulae Homericae apud Plu^ rica· 977 , 66. 

arclium. 27, 48 , Euphronis ΛΙσχρά. 537, 45 . 

Epulae celebratae et veteribus Euphorus hiftoricus. 3 i 4 v 63 . 
ex reliquiis koitiae macta- Eutycliides, vide Pontinus· 
tae. 846 , 45 . Buryftheu s Euripidis· 8 »6, 3 i. 

Equi Nifaei. 342, 55 · B^foemus po6ta parum nocua· 

Eranus . 63 o, 46 . 670, 6 a. 

Ήβ Eranis r et erum. 4 g 9 , 53 . Euthymia dea. . 337 , 64 . 

Erefi neQutvpur ραοτός, a* 6, 45 » Exo coetus fluvialis an mxri- 
E re tria λίνηάίφιτος, ®9«, 55 . nue. 678, 42 . 

Ergaitula, ab Ifl/dwesei* diota· -n 

461, 57. "· 

Erineae ficus. i 53 , .2$% . Faba Aegyptia. 101, 44 . 

Error Graecorum an· peaegri* Fabula Ιστοριογράφος· 198» > 6 . 

nis vocabulis. 9 . 3< *> 87· Fabulae multorum poetarum 
Errores in nominibus pro- ΠαιδΙο* inferiptae. 178, 26. 

priis. 74 o, io· Fabulae dtacxteel et intdicoxcv- 

Erotidia feitniti * apud Jfbes- ασμ/τα* dictae, aio, 29. 

pienfes. 863 , af, priores et pofteri ores. aii.Sa, 

Ertlcae inter cibos. * 48 , 10, Fabulam ώατΑ?«σΦα*. 6a, 62· 
Eryfichthon dictus uiethon. Fibularum Latinarum tituli 
710, 57.. . ' . * Graeci. 179, 11. 

Erythinuse t sntktinua. 627, 35 . Fabiilarum mediae comoedia· 
Erix oppidum in Sicilia· 676, numerus. 584 , 55 . 

53 . non hujus Foda. 84 i, 4 a. 

Efcharita panis. ao8, 18. Fatui, longi et magni. 292, 3f. 

Efus catulinae et caninae. 5 o 3 , Februarii menfis inferiae. 191, 
66. 37. 

Efus ampullarum - aut calceo- Ferae , Cratetis drama. 229,65. 

rum. 876, 65 . . . Eeitum iltrijtpSQta, S96, ab. 

Etrufcorum respub· fimilie de Ficedulis o nae Ari floteles Λ 
Platonicae» 83 i, 4 a. . . Alexander Myndius· i 34 , 38 . 

Euangelidarum .facra familia Fictilium γανωσις. ai, 26, et 
apud Milefioe. 985 , 49. . K <jrq> illitus, ibid. 4 o. 

Euangeli *AvauuX ι/%τομ**ος. 916, Ficus Athenis facra. i 5 o, 29. 

39. Ficus melioris vitae moruli- 

Eubuli fabula Jfen. 67, 56 . bus principium. i 5 i, 16. 

Eubuli Ganymedes» 209, 62· Ficus poenae liontine aliquan· 

Eubuli Nutrices . 643 , la. do exactae. i 5 i, 63 . 

Eubuli 8 tephanopoU des, 662, 55 . Ficu Tecente puerorum oculos 
Bubulus comicas* 6269 60. . fricare veterum fuperftiiiot 

Euclides vetus Achenienliuxft iby 9 i 5 . 

archon. 10, 28. Ficus, cur chelidoniae dictae. 

Euaidae familia facra Athe- 685 , 63 . 

nis. 985, 46 . Fifcina ficorum. i 54 , 49. 

Eunuchi as cucumis. 942 , 29. Fifcus, quid proprie apud 
Eunuchus, quomodo a Phi- Latinos. 534 , 5 i, 

Ione vocetur. 3 o, 3 o. Flabellum yvypu» 45 i, 61. 

Euphanes. 696, 4 o. Flores, fructus et id genus 

Eupolidis Capras. * 8o t 5 a. Ko- alia, cur prae manibus ha- 
Io»*?. »^98, 22· Jrifbos, 202, 5 i, bere fit moris. 869, 24 , 
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Flores dicti Ϊοροςχ 4 »να, 885 , 64 * Gelli as Agrigentinus , xnunifi- 
Flores in reticulie ad olfac- ceutiflimut. 10, 36 . 

tum. 274, 46 . in Generatione quomodo et 

Flores iridis Avxotdicti.‘964, 65 · πίψις et. σζφκ Jubeant lo- 
Foculorum inventum ad op- cum. 525, 25 . 

foniorum iu znenfa calefac· Generationis duo principia 
tionem. 21, 65 . terra et aqua. 7i5, 54 . 

Foedus initum a Chiis cum Georguc Sive Gorgon antiquus 
D rim aco fugitivo fervo. 46 o, fcnptor.984, 12. 

a 5 . Germinantium impetus. 119,26· 

Folia ficulnea vel malvarum ad Gerytades Ariftopliauis. 182, 5 o. 

edulia afiringeada» Q 23 , 12. Glaaioius· i 65 , 29. 

Fora a rebus ibi venalibus ab Glandes eiculi inter bellaria. 
Athenieniibue nominata 692, 107, 44 . 

59. Glauci caput et caput quae* 

'Fori Athenienlium mos. 139 , 20 . itionis. 203 , 21. 

Forma fpectata in Ephebis iis· Glaucus Athenieniium tyrait* . 
qui ad facrificioxum ludo- nus υό^οχότης, 90, 4o, t 
rura ve ceremonias adbibe· Glaucus Aefchyli. 170, 26. 
bantur. 565 , 49. Glaucus marinus deus. 533,59· 

Formula in facris familiaris* Glaux herbae nomen· 128. 69. 

604, 24. Gloria laboris filia. 107, 56 . 

Fortax . 217, 4 i. Gloriatio veterum de poculis. 

Fructus ex aqua fumpti. lo 4 , i 4 . 780, 25 . τ 

Fugitivi vel Leuoadia Alesci· GloiTae Creticae. 160, 48 . 

dis et Turpillii· 181, '18. . GlofTA Nicandri inonoiou. 5 i 4 t 

Funera acerba et immatura· 981, 25 . 

5 o. Gloflanun et Lyricorum atf- 

Fungi ad fici radices. 124, 38 . tiqui auctores. 160, 69. 

Fungi Γηχιρΰς- item artificio Glyci fides. > 54 , 62, 
producti. 12«, 26. Gnatho, Gnathaena. 43 o, i 3 . 

Fungi Amanitae. 125 , 4o. Gobio, 672, 67. 

Fungorum et pezitarmu dis- Gobiones Phalerica et Otty- 
crimen. ia 4 , 00, nici. 54 i, 61. 

ex Fungorum efu mortui· ii 5 , Gongylus. 3 o 6 , 58 « 
i 3 . Grabia. 990, 58 . 

Fungorum venenatorum aom. Gradus , di functi in accipiendis 
125 , 24 . my fieri is. 446 , 62. · 

Grammatici et philologi dis- 
**· crimen. 147, i 3 . . \ 

Galeni, fcripta philologica.fi, Grammaticorum (pinae· 186,49. 

54 . . . Grana cruda coroeia. 9^4, 44 . 

Galenus de vino Surrentino. Graneae . 923» i 5 o, 

63, 24 . . ^ . t Gras, 780, 68. I· 

Galli gallinacei confecrati. 672, Gratias agendi formula ααλως 
21. I^f». 914, 4 o. 

Gallinarum lalacitas. 45 , 23 ). Griphus, ;five fi r pus, quid. 
Gallicarum demenfum. 374, 4 o« 747,21. 'i| 

Gallorum παοάοιτο*, . 433 , 46 , Griphorum fpecies. 648 , 49. et 
Gallorum foldurii· 768, ai. feq. 

Gallus gallinaceus, vqofieNt.GRlPUri Quidnam illud fit , 
et δλοίξωψος· 646 , 55 . quod ferens aliquis , non fert 

Ganymedes, Eubuli· 210, i 4 . tamen · 7*>3, 19. 

Gafixo. 517, 21. de olla carnium. 7*^· 

Gatis et Atergatis· 602^.62. de placenta, ibid. 65 . . 
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de τίηο. 755, ao. 
de aqua. ibid. ai. 
de myrrha. ibid. 3o. 
de fomno. ibid. 55. 
de podice, ibid. 
de ichneumone. 756, 45 . 
de camo judiciali. 758, 45 . 

Griph. de libidinofo. 7®°>. ®7- 

Griph· Quid Jit omnium rerum 
validijjimum. 76 , 18, 

Griph. de generatione vifci. 
ibid. 35. 

Griphorum authorea. 761, 4a. 

Griph. Quid, sft quod omne a 
do cenut cum nejciaetns ter- 
men. 763, 36. 

Griphus ex Antiphane. 769,30. 
alius ex Timocle. ibid. 43. 

Griphus obfcurus. 77°. 3o. 

Griphus de menfa. 769, 45. 

Grypes Platonis. 64o, 12. 

Gyninipaediae Spartanorum. 

957, 49. 

Gj n „eco mania Amphidia, 918, 
55. > 

H. 

Habitus militaris,' Aatura et 
exterior fpecies. 6i, 68. 

Halae, duo in Attica dnuot. 
5 7 3, »6. 

Halia Rhodiorum. 863, 38 . 

JIamae. 876, 60. 

Harmodii melos , carmen con- 
viviale. 980, 46. 

Harmodius Lepreates. 297, 39. 

Harmofvni Spartani magiftra- 

Hebe diis a poculis. 720, 53. 

Hebes Nuptiae Epicharmi. 176, 

Hecatae infula. 917, >4. 

Hecataei duo. i*4, 54. 

Hecata in compitis culta. 378, 

Hecate Tqty Xavthvoe , vel Tor- 
yXa&r\vov 563, 38. · 

Hecatombe vera. 10, 53. 

Hecatomba falfo nomine fic 
dicta. 10, 5g. 

Hecatombaeon primus menfis. 
9 5i, 5o. 

Hecatompylus. 827, 59. 

Hedera 111 cervi cornu nata. 
618, i3. 


Hedyli depravatiiGmum epi- 
gramma percurritur. 3n,«s. 
Hedylus, poeta. 5a4. 29. 
HeeeGppi Adelphi. 5ib, 5o. 
Heletena ficus. i5i, 34. 

dena, ψυχρόν naqayumXtepa, 
io, 22. 

Helicon , unde Acefas. 

Hellanici Deucalionea. 709, 60. 
Hellanici Kxlout. 743. 3 7 . 
Heliodorus A thanien fis. 4o3. 46. 
Helix. 36i, 38. 

Hemiopi tibiae. 5«3, 65. 
Heniochi PAyeuctus. 6 7 fi, 55. 
Hemiolia et triemiolia , tri- 
remis. 38i, 64. 

Hepfeti. 527, 48. 

Heraclea, ανΛροκόριν&ος. 611,5·, 
Heraclides Cumaeus auctor 
Ι/αραοχινασχηών. 269, 46. 
Heraclides alius Tcriptor libri, 

Higi οκιυασίας και δύηιμαοίας 

φαρμάκων, ibid. 4 7 . 
Herculaneus morbus. 5i5, 65. 
Hercules Sophoclis. 723, 44. 
Hercules Choragus, Nicocba- 

ris. 893, 29. 

Hercules, vide Cupido. 
Herculis voracitas. 701, 5g. 
Hermae AthenienGum. 668. 21. 
Hermippi, Artopolides. a3o, 17. 
Hermippi , Αημόχνα. 5og. 55. 
Hermippi, Afotpeu. 599, 17. 
Hermippi Photmiphori. 993, 44. 
Hermippus citatur. 65. 38. 
Hermippi Θιοί. 7 ai, 53. 
Herodiani II κα&όίου. 65, 6q. 
Herodotus tubicen , et de eo 
Athenaei et Pollucis verba I 
708, 23. 

Herodotus S loyi/uuec, quis. 

48, 35. I 

■Heroes picti curo poculis· 776. | 

Heroum couvivia , qualia. »7. 

4o. | 

Herus 'Zenonius. 092, 4·. 
Hefperidum mala. 162, a5. 
Hefiodi ‘Αστρονομία et jTic 
0*ος. 8l3, 2t. 

Hefychius Chriltianus fuit. 3l, 

Hilarotragoediae vel Phlyaco- 
graphiae auctor Rhinthon- 
is, 22. 



ET VERBORUM LATINORUM. 34i 


ttimalU , Cereri* cognomen. Hyccie. ^Mi. 564, 36. 

893, 16. Hydraulica organa» aroru xlt- 

llinnulorum offa apta ad ly- yt/djoa*. 3og, 19. 

rara. i46, 36. Hypelaeus font· 629, 42. 

Hipparinus· 73 i» 55« Hyperides, «ova MavxUUou al- 

Hippifcua Alexidis. 793, 16. χίας. 875, a8. ; \ 

Hippocratis Coi liberi, et de Hypfipyla. 597, 4i. 
iis proverbium , Tres fra- Hyffopi aquae· 284, i5. 
tres. i85, 64. * 

Iiippolochus discipulus Theo- ■■· 

pii ralli. a43, ao. Iacchi vox facra. 372,47. 

Hipponiura Bruti orum· 53o» 33, Iacobns medicus άρος. 6, 5o. 
Hippotrophus * vide, Miteii- Iofyfuc· 5i3, 5o. 

machus. Iambyca * , et Sambucae · 906,27. 

Hijppus Tyrius, onerariarum Iapix. 718, 10. 

inventor. 65, 44. latus Cariae oppidum. 2o4 , j6. 

Hiftiaea , Euboeae oppidum· Icadiflae· 5 i 4, 47« 

45,6o. 'Ichneumon beftia. 756, 48. 

IliUoria de translatis in Ae- Ichthyas Megaricus. 58i, 39. 
gyptum ex Lydia attageni- Idaeus άΐίκτρυύρ, 3 17, 37· 
bus 666, 65. ' . . Idiotae. 95, 57. 

de Lyfandro. 726, 65. Jecinorum varius apparatus, 

de Autolyco. 773, 70. 2o5, 18. 

de Sybarita, Sybari Croto- Jecur anferis. 662, 4i. ■ 
nem navigaturo* 833, 62. Jentandi confuetudo. 3o, 5o. 
de Sophrone Ephfefi tyran- Jejunia Jndaeorum et vete- 
no. 879, 45. rumChriflianorum. 282, 37. 

Hi iloriae tria tempora. 478, 60. Jejunii finiendi tempus, ortus 
Hocdi quomodo parati . 686, 55.' yefperi , vel hora nona. 
Holcades et Infulae Arifiopha- ibid· 89. 

nis. 175, 55. Ignis igne validior aut remis- 

Ilolothuria. 186, 36, fior. 109, 4a. 

Homeri po6fis μ*μ(λο%οιημίτη. Ignis inter cibos. 116, 12. 

903, ia. Ignis duplex. 610, i3. 

Homerus non fuit Syrus. 284, Illyrici et Triballi. 207, 28· 

48 Imperatores, apud Romanos 

Homines <pc*xm>*. 289, 29. V facrofsntti. 6, 25, 

Hominum primorum agre- Imprecationis formula , Μη 
ftium victus ex raptu. 33, 46. δράκοι* ΐ*οι το. ua, 16, 

Homo comparatus vi no. 79» 6o. Inceffus» vide Vefiitus. 

Homo φνχοψ, 237, ^7* Incitega. 867, 42, 

Honores varii Demetrio Po- Infenae menfe Februario fac- 
liorcetae habiti ab adulato- tae ex more Graecorum. 
Tibus Athenienfiura. 44i, 65. 19*· *7· 

Hordeum Acbilleura. 221, 18. Initiorum participes quidam 
Hora procurando corpori or- facti. 446, 47. 

dinaria. 425, 47. Inna locus ubi Silenus a Mi- 

Horae Athenis cultae. 93 1, 58. da captus. 91, 46. 

Horas obferv&ndi modus apud Infcriptio monumenti Pytheae 
veteres. 694, 45. Arcadis. 780, 26. 

Horologia. 394, 44. Inventur tabulaturae Mufico- 

Horti Adonidis. 56a, 19. rum. 61 5, 5 g. 

Hufo. 526, i3. Inus metamorphofis. 33 f, 4a. 

Hyacinthiorum celebratio. 262, Jocus in ινρνπραχτον, et in?* 
^4. pudicum. 260, 49« 
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Joca· fpfiiAfe hr· ιΐοΰβχομο*, 
five potias *ύρνπρ*η rror, 762, 
37. et feqq· 

Ioni cus πλονταξ ύποστδσης neten· 
α 5 ι, 4 ι. 

Ionis Cliii Phoenix * aut Cae- 
neus· 1 76, 43 « 

Ionis Chii Φροΐ/ρο*. 3 i 7 , 37· 
Ionis /i/fa δοάμα. 5 ag, 19. 
Jonifcue , viae Chrjyfophrys · 
JoMi /bcj Proverbium. 9*6, 3 i, 
Iphicratid* s. 791» 4 g. 

Iphi gero n. 221, s 3 . 
lpkyum· i 46 , 10. 

Drene Theopompi. 6^9, 53 , 

Iris f Achaei Tragici. 761, a 3 , 
Irneus. 921, 43 , 

Ifarchus praetor. 387 , *8. 
Ifiaca fnperftitio. $8i, 33 . 
Jficia· 65 i, 9* 

liter ξυγγραφ*νς Καλλίμαχος, 

666 , %η. 

Italia ηολύδίψδρος· 365 , 3 ι. 
ItalicaTaltatio Pantamimoruxn· 
5 i, 63 . 

non eil Auguiuni inventum. 

5 i, 64 . 

Ithyphalli cum carmen in ho- 
norem Demetrii Poliorcetae 
cantatum. 44 i, 43 , 
quale genus carminis. 443 , i 3 . 
Itinerariorum veteres, fcripto- 
res. 737, 11. 

I trium, 92», 3 i'. 

Judicum merces. 4 »ο, 3 ». 

Iuli des Prttga γης· 533 , 3 g. 
Julis et Juliopolis* 553 , 56 , 
Julius Caefar fobrius. 90, 43 . 
Jupiter *Λπ£μνος in Elide· 28, 
26. 

Jujnter Έκτωρ et άρί&ϊαρχ o*. 195, 

Jupiter *Αγαμίμνων Spartae de- 
dicatus· 296, 18. 

Jupiter Auguftus, Julia Juno, 
Drufilla venus, et fimilia. 
44o, 3 i. 

Jurifiurandi Graecorum for- 
mula. 283 , 42 . 

Jufi urandum vetus fervorum, 
μηδέποτ* πίοιμι f /δωρ iliv&i- 
gior. 236 v 17. 

Jurifiurandi formula , Zenoni 
Stoico familiaria per cappa- 
rim. 64 t, 4 g. 


Jurulenta ficciora quam sUa 
933 , 38 . · ‘ 

L. 

In Lacte ttsi ovata*. 744, 27, 
Lacedaemonii, a Si talea et 
Perdicca deluE. 63 , 48 . 
Lacedaemonii ter Muficae vio· 
dices· 899, 59. 

Lacedaem onioruxn fobrius vic- 
tus. 628, 24 . 

Lacedaemoniorum conjugia· 
861, 5 o. 

Lacaenae canes. 64 , 6t, 
Lacaenae Pratinae. 673, 55 .. 
Lachman Syrorum» 218, »9, 
Lacone e Platonis» 658 , ix. 
Laconis apophthegma* 176,32. 
Lactuca allytis. » 44 , 22. 
Lactuca mortuorum cibus· 

„ i 44 , 26· 

Lactucae· 200, 3 %. 

Ladon fi· 576, 46 . 

Laganum· 210, 25 . 

Laidis patria incerta· 869, 55 . 
Lejus Piatonis comici. » 42 , 35 . 
Lamia fabula Cratetis. 7 i 3 » 3 o. 
Lampades byilinae· 348 , 22· 
Lana απικτος quae. 28, 4 o. 
Lancem deprimere . g 4 , 4 i. 
Lanificii cura, antiquis tem- 
poribus. 337, s8. 

Lapethus vel Lapi thus· 883 , 48 . 
Lapidatio theatralis. 43 1, 34 . 
LariiTaei. 490, 12. 

Larus. 5 g 4 , 

Larus avis Herculi faera. 702,64. 
Laferpitii ufus plurimus. 298, 
4 i. 

Lafiis Hermionen fis. 768, 27. 
Lafyrtae plani hi ito rf a. 89, 18. 
Laterna , an late accipiatur· 
995, 65 . 

Lavent i s Lavenduia» » 46 , 16. 
Laurae vel labrae Veterum 
monachorum· 849, 66. 
Laienfis en comium. 8, 27. et 
feq. conditor Pandectarum 
juris civilis .Romanorum. 
7t 3i. · 

Lauri folia inter bellaria. 265 . 
35 . 

Leaenae Veneris, ec Lamiae 
Veneris templay er dte eo ge- 
nere confecrationjs. 44 o, 23 , 
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Lebia piscis. 227, 53, Lex fumptuaria de nuaenbui 

Lecitkita. 2i5, iq,‘ cavit. 472,-13. 

Lictum, 882, 30* 1 Lex Oppia. 5o2, i5. 

Legati apud omneft gea t es fa· Lex Sybaritica de vocandis' ad 
crofanetr. 6, ώ, . e convivia xnuliexibus. 835, 17. 

Legati At lienis in Delum mitti LexSyracufana fuper vefle mu- 
lo liti &d Iaera lacienda· 438, liebri floridi colQri2.834, 33. 
11. Lex alia Sybaritica de prae- 

Legati 884* 32« mio cp qui* propofitp. 835,37. 

Leges Cratini. 8*6, 36. Lexicorum auctores antiqui* 

Legi a de&oitio Arifiotelic*. 160, 5o. 

ba3 9 4o. ^ ^ Lexiphame* Luciani» 188, 18. 

Legumine mosij. 638, a5. Libationes fuper linguis. 4 1, 5α. 

Lembus Heraclides. 194, 33. Liberalia a Bacchanalibus et 
Lemniae Nieocharis. 670, 62. Dionyfiit diverfa. 445, Sj 9 
Lemnifci» 35o, 27. Librariorum antiquorum im· 

Lenaeum Bacchi. templum· 38$ peritia et negligentia. 565, 37· 
18. ^ Limnae Asphaltia lacus. 87, 4q. 

Lenticula tragica res. 286, 53. Limnae. 7^3* 20. * 

Lenticulae. 704, 59. Lingua Icari. 556, 38· ^ 

Lepafta..24g, 3& Lingua Tetus Spartia tarum 

Lepaftae ex diverfa 'materia· fre&ientiflmie ufia libera ca- 
Soa, 35. nina. 6i4* ^66*. 

Lepidum Tyriorum. 228, 61. Lini femen inter efeulenta. 
Lepores hirundinini · 685, 57, 21 4, 44. 

Lepreas. 7°^» i4. Linus et aelinus . 898, 38» 

Lerus. 93a, 46. Lityerfa. 709, 38. 

Leucadii cur ImAo* Koqie&un. Loligines volucres· 56o, 5a. 

611, 52. Loliginum Φυσ ητηρίς. 54 q,„ 6 o. 

Leucas colonia Corinthiorum. Lucernae machinofae·' 246, 60. 

ibid. 53. Lucifer fle lia. 347, 16· 

Leucifci genus mugilum 535,62. Ludi etymum s Lydis. 83o, 1 1. 
Leucoia. 367, 49. Lumen nocturnum olim, tae- 

Leucomaenides . 546, 23. da aut ligna. 996, 4i. 

Leuconis comoedia Φρ«τ*φς. Luna ιηπτιχη. 476, 16. 

596, 6 t. ' Lupi piscis vafrities. 542, 52. 

Leucus piscis* 507, 23. Lupifci impediunt ebrietatem. 

Levitas Graecorum fuper quo· 422, 42. 
rundam prodigiofa tenuita- Lupini pro amethyftoi iBid. 
te. 857, 55. Lupinorum vis abflevgendi· 

Lex vetuftimma, de non mao- j i5 f 34. 

tando bove aratore. 28, 48. Lutatius Daphnis. 107, 23. 
Lex de non comedepdis agnis Luxus Samiorum. 388, 56· 
et vituli* 26, 35. Lychnorum inventum. 995, 69. 

Lex Spartanorum de Barba Lycius ftatuarius. 809, 34. 

non alenda. 269, 39. Lycophronis Satyri. 71 4, 37. 

Lex Spartae, ut domum a wn· Lycus fluvius. 876, 55. 

vivio redirent fine lumine· Lydorum sopddcteo* mpidUn. 
338, 34. ^ 829, 5i. 

Lex Platonis de pecunia aurea Lydorum delicata vita. 977, 46. 
vel argentea privati· non Lynceus discipulus Theophrs- 
habenda. 4o5, 22. ^ fii. a43, 18. 

LegeJ' de arcendis notius a Lyrophoenix. 3i6, 61* . 

lacris. 4io, 38. Lyfander inter mothaces. 467» 

Lex regia Athenienflum. 4i (-,47, 99, 
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Lyfandrsa praeda·. 4 © 7 , 58 « Maza· ii 4 » 55 * 

Lyfimaehus rex Thraciae. 44 ^ Ma^a loco pani·· * 77 , 95 * 

47· Maza i* Tim vel Τάη. ^ 13 . 

Lyfiodi. 5 i 4 , 60. Maza f>w6y· ^9*, ao* . 

Lyfippi Bacchae. aS8 t 5 a. Mazae Eretriacae. 390, i 4 ·. 

M Mazonomi· 377* 49. 

* Maedi ricini Paeonibus. 91, 5 i. 

Macedonia* olim M a ceti a ap- Maedi» funt Perfae. no, i 3 . 

pellata* 349* a 7· Megalartiorum feftum, et in 

Macetae Bacchae· ibid· 3 a. eo acclamatio. 309, 33. 

Mactrismu e, et hactriemue , five Megarenfes et Baeoti* an ve- 

bactriasmus· 901, 18. xati ab Athsnienfibus. v 38 , 58 . 

Menides Hecatae facrae* 563 , 3 o* Megarenfes Nifaei* 936 , 63 . 

Meonet Lydi. 706, 58 . Metaris Epicharmi* 5 io, 3 i. 

Maeotae pisces· 543 , 45 . Mnandria· 2λ5, 23 . 

Maefon cocus. q 36 , 5 o. Melanderirtus . 546 * 4 l. 

Magadie. 3 o 6 , 09. Meleagri· flatura. i 4 a* 10. 

Magnes comicus. 638 * 6o. Meleagrides · 93 a, 43 , 

Magodus. 894, 53 * Melinum unguentum -e coto- 

Mada quid apud D. Hierony- neis malis et ftrutheis fac* 

mum. 705* 33 . tum, 975* 18. . 

Malophori Perferum. 838, a 5 . MeliJTae Di ociis. 731* 30 . 

Malvae femen πλαχονς. lao, 3 a. MeUlotus fabula. 456 * i 3 . 

Mamm acythus vel Aurae > Me- Melitus tragicus. 856 * 4 o. 

' tagenis. 631* 4 i. ' Melopepon femen cohibet- 8ty 

Mandrogenes urbicarius. 167* 64 . 

46 . Menandri Epitrepontes a 3 r, 3 o. 

Mandylium five mantelium. Μαχολ ος. 373* 54 * 9 Ooyi et 
* «aII -Q » «V / 


46 · 

Mania nomen Phrygiacum foe- 
minae. 874* 33 . 

Marathonia pugna* quo anno 
pugnata. 110, a 3 , 

Mareoticum vinum. 18. 

Margaritae Xl&oi, όστα* nuclei* 
concharum vitiaet verrucae. 

178, 85 . 


Nauclerus 398, 28. ve- 
&ος. 429. 66. JdKU/hof dga- 
μα. 43 a. 48 , Bpiclerus et Di- 
dymae. 646 , 3 i.’ Carthagine* 
fis. 661, 3 l. *Λ$όηφοοος. 

26. AXtiTc* 8 o 4 , o 4 . -» Aifadf/- 
phi. ibid. 67. Πα^αχααα&ηχψ 
870, 36 . Πτωχή η 'iWto. 916, 
62, 

Mendici et; Heroes Chionidae 


Maria fons, five lacus. 74 , 34 . comici. 23 o, 49. 
Mariandynorum fervi. 458 , 49. Menecrates Ζίύς. 5 i 5 * 4t. Me- 
Marica Eupolidis. 977, 66. nis pagus. 88, 48 . 
Marfupium quod Fontebella- Menfae veterum. 3a, 37. 

quae vifitur* * 73 j 3 i. Menfae a/Iideiidi non aecum- 

Manfurius Jureconfuitus. 327, bendi mos, ab' Alexandro 
* 7 . Magno ufurpatus. 43 , 4 o. 

Mater duplex. 7 ^» ®*. Menfa τρίπονς, yel τράηιζβ. 

Materia, 218, 12. 100, ao. 

Matreaeplaniaenigmata.47,55. Menfae miniftri alte cincti. 
Matronas Romanas abfiinuiiTe 349, 16. 
temeto* non omni vino* 734, Menfae fecundae non /emper 
62, easdem non* habuifle cla- appofitae· 909. 3o„ 
ves cellae vinariae. 735, 3 o. Mercator Diphili, Pacuvii st 
Matronis parodia. 253 * 60· aliorum. 4oo, 24. 

Matulae in triclinia inferri* et Mercurius &*ω* rcocmonaoc. 558 . 
capitibus illidi f oli tae. 4 1. 5 a. 36 · 



ET VERBORUM LATINORUM. 345 


Mercurius , vide Cupido. Mortuorum n Qo&tou;* 773, 36. 
Meffanii* i 5 , 64 . Moret veterum poft finitas 

Meffenia Critoni»· 307, 56 . epulas. 9 * 3 , * 4 . 

Mefotriba. 216, 37. Mos veterum acclamandi iu 

Meta prima Herculis conjunx, conviviis. 377, 17. 

862, 43 , Mos Tumendi aliquid de fa- 

Metagenis Mammacythu* vel crificio. 231, 36· 

Aurae . 631, 4o. Mos veterum Gallorum, ver- 

Metagenis Philothyta . 996,. z 5 . tere Te ad dexteram inter 
Metalepfes veterum vocabu- adorandum. 279, 45 
lorum. 791, 29· Mos antiquiifixnue , commis· 

Metanira 206, 31· fione duorum plurium ve fa- 

Metrodorus· 854 , 46 · lutem contrariorum axerci- 

Methymna 169, 22. tuum redimere. 280, 62· 

Midae et Sileni colloquium. Mos circumferendi horologia. 

91, 38 . »95, 37. 

Midae aures aunvorae· 098, 5 o. Mos reprehendendi per imita- 
Midon five Medon Hexidis. tionem· 295, 37, 

99 1 » »9· # Mos quorundam, tonfori fae- 

Milanion , Antiphanis. 717, 6o. pius quotidie operam dare. 
Mile* Diphili. 211, 29. 397, 12. 

Miliarium IneoUp ης· * 9 ®· Mos auctorum Fabularum ti- 
Milium frigi d. naturae. 108, a 5 . tulos contrahere: 3 oi, 63 . 
Minervae Natales. 192/60· Mos Athenienfium ut prytanes 
Minerva Promachorma. 963, i 3 . una quotidie cibum fume- 
Miniftri Romanorum Caefa- rent. 33 o, 55 . 

rum albati. 370, 61. Mos Graecorum» aliar. urbium 

Minos quo ftratagemate occi- fefta concelebrare. 34 i, 5 i. 

Tus. 29, 19· Mos Graecorum in Latinis no- 

Mifumenu* et Pkilarchu* Phoe- minibus. 874, 5 i. 

nicidae. 929, 48 . Mos Athenis, ut coqui apud 

Mithaecus. 217, i 3 . gynaeconomos Tuum nomen 

Mithrae feftuxn. 34 a, 65 . 1 profiterentur· 43 o, 54 . 

Mitylene. 160, a 3 . # Mos, ut mali poetae lapida- 

Mnafeae Colophonii 2 dluti· rentur. 43 i, 3 o. 

i 5 , 4 a. Mos conviviorum» libare re- 

Mnafonis mille fervi. 45 q, 56 . gibus et principibus· 449, l 7 · 
Mnematium * Epigenis· 808, 4 g, Mos veterum te ταμύα οφρα- 
Mnefimachi Hippotrophu #· 687» γΐοαο&α*, 46 o, 4 o. 

- 49, Mos, ut virgines nubiles ob- 

Mochus, fcriptor Tyrius. a 4 o, lectamentc pueritiae Veneri 
37. . confecrarent. 553 » 12. * 

Moliones five Molionae filii· Mos» Soli narrandi fua fom~ 
117, 87. ni a. 6 o 5 , 5 a.' 

Moloffum organum. 325 , 13. Mos Tacra facientium» linguis 
Monaulus· 3 li, 56 . favere. 60& 3 i. 

Monumenta mortuorum pu- Mos veterum^ regum , urbes 
blico fumptu facta , et facta aut provincias dare: dynafiis 
. decreto Senatus, quomodo ad vectigal. 610, 44 , 
differant· 880, 22· Mos ftipem fub alieno nomine 

Mora > ruborum· io 4 , 36 · colligendi· 626, 56 . · ■* 1 

Mores Cyrenenfium·· 611» a 4 . Mos in conviviis ano ονρβο- 
Mores non habent brUta. 3 i, 59, Xme. 634 , 47. 

Monui elati in quam hone- Mos effumandi vefies diis pro- 
ftiffima vefie. 707, 62. prias. 690,-26. 

Cafaub, Anlm . tn Athen . T, III» Z 
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Μο· libandi pnncipibof. 716,61. Mullo· pisois gregali·. 5 da, ti. 
Μοβ diis confeerandi coronat Mulli dfentee, ibut ix 
conviviales. 75 tj 6*·^ Mulli Aexonici. 563 , 66· 

M01 antiquorum » ut in con- Mundum plenum eJTc anima- 
viviis peft epulae oblecta- tum· 6to, aS. 
mentis omne genus £efe re- Muraenarum coitus qutu fer- 
crearent. 745 , 00. pentibus. 546 « 37, 

Mos calculis fuffragia ferendi. Muricea· 606, * 4 . 

758 , 47» Murium latibula. ig 4 » 27. 

Mos veterum pectus coronare. Murrina Romanorum· 72« 33 . 

•t unguentis illinire 953,24. Mu/ac Epicharmi. 211, 27. 
Mos apponendi pocula in 4I- Mufa χατο/ος. 5 ^ 64 . 

tera menfa. 770, 20. ^ _ Mufcae Otiyospaacae. 17, 54 . 

Mos Athenienfium edendi in Muficamudttt et neudc^n· 896^30. 

theatro. 779, 6». Mu&ca# vis ad fedandaa animi 

Mos Graecorum in comae ton- perturbationes. ibicU 4 ^L 
Tura. 8 * 4 , 4 o # Mulleorum 4 m^uwia v five 

Mos τρνφητάψ, ornari dpfol- fabulaturae. 616, 5 $· 
μ&* vucygapfj χαί χρήματος Mufivum opus. 36 i t 64 ^ 
forotytu· 8»7 r 98 » Mu* piscis. »7, 3 o. 

Mos libandi in disceffu. 906, 67. Myconii· a 4 , is. 

Mos veterum mollium· fuper- Myjagru* deus ab cal- 

cilia pingere et unguentis taa i8> ag. , 
illinire. mo, 46 . Mylou oppidum Aegypti. 58 $, 

Mos veterum delicatorum pe* o 4 
des unguen tis ungere. 858 , 5 1. fljaixu et mtmoreys· 94 a, ao. 
Mos veterum florem geflare Myrmecqnthrepi Pherecratis· 
auri impolitum· 869, 27« 4 o 3 t 3 o. 

Mos in jungenda affinitate, ut My it eri a et Dionyfia quomo- 
fponfus phialam dono acci- ao differant. 44 o, 16. 
peret. 872, 55 * Myfiis Antiphauis. 735, 45 . 

Mos geflandi thecam calama· Myrtilus. 207, $2» 
riam cingulo appenfam· 875, ^ 

Mos discedentium a convivio, Nabhis. 309, 17. 

CMkmfam//* «uee. 996, 38 . Narii σχωπαϊο*. 83 i, 61. 

.Mq* arcendi fervo* a quibus· Nanu» et nafium· q»8, 5 a. 

■ dam fiaerts. $ip, 1*. Naffi*# pania. 2 i 5 , 34 . 

Mos frontem coronandi. 952 , 5 1. Natierale· propenfiones aut ab- 
467^ 29. oininationes variarum re- 

^ τ ® Οψηρίες· rum. 476, 47. 

a* ... r. Nauplius Timothei po£tae* 588 , 

Mulieres oeA^ri rtdec. 117, 28· 4o. 

H ere 5 δ*ΐμ*ονφοΙ Athenis. Nautarum facrificia ex voto. 

656 , 48 . 

Mulieres htmtgOe*, 45o, 38 . Neantbea. 64 q, 60. 

Mubcres Graecorum ventita fle Neleae emptor librorum Ari- 
ad convivia. 607, 35 . fiCteli*. 10, 3o. 

. 0* « convivia vocatae Nemefis Helenae matfer· 58 *, 5 o, 

tnter Sybantas. ^ 4 , 42 . Neptunus 7bo*«e«fe ? . 68e^ 33. 
Mulieres olim in fec trices. 883 , Neronis dictum. 254·, 10. 

*?: , , Neteue obfeoena notione. »7, 34 . 

Mullus ad 'venerem ineptus. Nefiarehi Athenienfium. 5 g 5 , 3 i. 

*?» **· __ Neflota feriptor. i44v 47. 

Mullus Hecatae f acer. 56 a, 43 . Neftor0savpixtfrfcriptor.7O9,i5. 
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item alius po£ta. ibid. 
Neiloreum poculum. 8u, i 4. 
Neftoiis poculum ”Aasog ·μΜ. 

7 a8 f 68f 

Nicandri *ΕτίρΜύμ*ψα* 161, 3|. 
Nicoch&res poeta. o4i, 55»* 
Nicocbaris Lemniae· 871» 094 
Nicocliaris HetculeS Choragus. 
89^ 5o. 

Nicolai p&lsuulM. 928, 6 %, 
Nicolai panes* ibid» 56. 
Nicophon, po8t*. 24», 5ir 
Nico cretfn tWannu. 087 * 6 7 . 
Nicecretm, Niootheon f *l JWrd- 
cles. 607, 17. 

Nili aqua alvunf folvit* 86* 55. 
Niobe Sophoclis et Ariftopha- 
nis. 569, 18» 

Nifaei equi. 342, 55» 

Nitra Uft reteres in balneis 


et pletisque lotionibus 943, 
11. 

Nix calida quibusdam*· 191« 63. 

Ni* vNa. 209* o5. 

Nomefc patrum fiHie a Grae- 
cis adjectum. 583, 4g^ 

Nottks Gra e ca in * definen- 
tiw il^ 28» 

Nomina claronM vitorum in- 
ferta Saliari carmini. 49^3b. 

Nomina 60rusntf qui Durium 
equum fime ingiaffi> 885*47. 

N ortrinaKa Latinorum. i56> 87. 

Nofti Antiefidtfe 665, io. 

Noftorum auctores varii. 286* io. 

Nota reteruni criticorum 
*. 608, 43. 

Nothi fegregtt* in facris ab 
alii* 4 h>* ag. 

Nox longa Platonis. 218* 28. 

Nuces Heracleoticae. 108, 62. 

Nueea Ponticae/ 64, 4o. 

Nucleus. 117, 18. 

in Nugis opera male polita. 

'7* 

Nummi dimidiati loco fym- 
boli nfarpati. 228, 35. 

Nuper , wa nd ae fhriiieS roces. 
385, 60. 

Nuptias^ diverformrf poetarum. 

- 181, 3*» 1 

Nuntia* Jovis et Juttettis. 4a6, 

Nuptiarum cA fatyaku et α 2 
fvAo* IffUgt t i. 181, 10. 


Nutrices EUbuli. 542, ia. 
Nutricum naeniae. 892, 60. 
Nux Sardiana, et lata* 109, 10. 
Nyft. 349, 40. 

o. 

Obeliae. 208/ 5gu 
Obfonatorum (Ne άγοραοτύτ 
propriuifr m unUS/ 6a4. 22. 
Obfoniorum itiodti* e* lege 
Fannia» 4t°/ *9- 
Oculi nigTo ih&efi, propter 
formam/ 287, 49» 

Oda Anacreontica non prius 
edita. 96** 57· 

Odyfleae uUireffum argumen- 
tum, Fdhtefeellae aquae 1 de· 
pictnm. 36 1, 64. 

Oeci. n46, 20L 

Oecorum Aegyptiorum forma. 
344, 3οι 67r 

Oeneus» quia Athenis* 4i8, 69. 
Oenonas citharoedus. 61* 20. 
Officia divefcfa profflaetoisdae 
τον όαιτρον. 009, 34. 

Olen. 2i4v 60; , 

Olera quomodo attenuent. t43, 

61· 

Olera mojOtu et WMrisv f46j 56. 
Oleuih Saihiaettie , adsuihi- 
nuinque/ 187, 87* 

Oleum ex adipfoehh 7^*1 55/ 
Olympias faCri# crrvisfti&is 
dedita· 9^ 28. 

Olympiacae mufcae. 17, 54. 
Olympii Jotil mnplttftf Athe- 
nis. 54f* te 

Olympieaunf aliquot adhofa- 
tio. 878, 54. 

Oitmhai* Cratini jcMietil. 947, 
63. 

Onelaphi. 35o, 61. 
Onerariarum irtventdrctf. 84*4q. 
Ononis. 186, bi. 

Onopordfum. i46. ibi 
Onychae folenos. 176,- 36. 
Opera Ipittumg. 81 1, 80. 
Opfonomi. 4oi, 5o. 

Opum fructus maititads. >0» 85. 
Oraculum de Socratis fatien* 
tia. 388, 3o, 

Orationis epitheta fmhljuna. 
21, 58. 

Orationis priifta virtus per- 
fpicttftafc. 862, 3i. 

Z a 
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p. Orbius· 374, 43. Panem frangere, Pythagoras 

Orcus poSris jtgefilau* dictus, vetuit· 37, 10. 

60, a5· Pantomimi * vide Italica fklt. 

Orefthaeus Deucalon» filius· Papaver. ai4, aa. 

77, 34. Paphlagonia fons. 87, 58. 

Origenes Συντακτικός, a6a, 20. Paphia· 808, »5* 

Ormenis. i3o, 16. Paraballon, nomen proprium 

Oritae. 46, 16· viri. 3ga f 64. 

Orpheoteleftae. 349, 17. Parabatarum cultus· 35i f 34. 

Ortygometralthacenns. 674,16· Parabrycon· 16, »*· 

Qfcuta pa /Terina. 871, 17. Parabrycon, nomen propriam 

OemylL 265, 60. ^ viri. 69α, 54. 

Oftrea tubera maris dicta· 128, Paraplynteria. 161, 36.^ 

61. Par aliti , epulones facri, Jovis 

Oftrea optima. 176* 47. parafiti. 4io, 11. 

Ofiracites. 921, 4a. Parafiti in templo Hercnlis. 

Othryneus δήμος- 54 i, 57. ibid. 26. « 

Otiou pauperes vocati in jus PaTafid, e publico alebantur· 

Athenis· 000, 16. 422, 59. 

Otoftylum. i46, 17. Parafttorum exercitatio Up» 

Otu* et oti*. 671, 11. ini tutpcdalov. 4a3, 69. 

Ova 9 inter bellaria· 926, 5a. de voce Parafitu* obfervatio. 
Ovorum parandorum multi- 4ia, 60. 
plex ratio apud veteres. 117, Pariambides tibiae. 3x6, 33. 
45. Parianae placentae· QX5, 5i. 

\Oxyliparum . 663, 5o. Paropfi*. 039, xx. 

P Parrnafius habrodiaeto* · 852, ai. 
* Partheniae cives Lacedaemo· 

Paeanes translati ad hominum nii. 466, 63. 
laudationem, 44o, 45. Participia in propria nomina 

eorum natura· 984, 3x. translata. 3ga, 49. 

Paeonia· i54, 62. Parthorum regiae variae. 827,66. 

Paegafas. 64, 36. Paryfade * et Uerifode*. 6o4, 35. 

Palaephatus mythographus. Paficypros. 299, 56. 

.940, 4s, Palleres Veneri facri· 672, 49. 

Palaeftra, Alcaei, et caeterae Paffum. 735, i5. 
comoediae. 206, 69. Paftor Antiphanis· 525, 12. 

. Pallene et Pellene · 4n, 12. Patales boves. 65o, i4. 

Pallas αλέκτωρ. 194, >2. Paxamus fcriptor *Οφαρτντ**£ν : 

Pamphyliorum ingenia. 609,26. idem Criton . 83i f i 3. 
Panaetiaflae. 33o, 09. Pelamys et cobium. 622, 58. 

Panaria veterum. 24i, 54. Pelasgi Ariftophanis. 434, 35· 
Pancarpia Alexandrinorum· Pelles olim pro lectis et ftra- 
9 aa > 44. gulis. 4 18, 17. 

Pancratiaftes Theophili, et Pelorides conchae. 177, 3i. 

aliorum poetarum.^ 181, 57, Peneus, vide Titarefius. 
Pandectae juris civilis Roma· Penteteridum nobiliifima 
norum a Laurentio condi- Olympica. 348, na. 
tae. 7, 3o. Penula άχρηστος. 187 63. 

Paegnia Salpae. 55 g, i4. Percota et Per copa· 08, 61 · 
Panes Cilicii et Collabi. 2i3, 34. Perdiccas rex Macedoniae, 
Panis efcbaritae Rhodiorum AthenienGbus , et Lacedae- 
cum fcjrenG Athenienfium moniis dat verba. 63, 49. 
collatio. 208, 28. Perdices vel Perdicis filii, pro 

Panis ΙχκρυφΙας. 2og, 60. libidinofis. 670, 53. 
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Pericli· obitus, 585, an. Phetm 8b, 16. 

peripteram 9 557, 6i Phiala ct lepaffa. 119 , 4«l 

Pernae Kvjhffnmi et toia^· Phiala. 8i5, 11. 

noL 955^ 60. Piiaf· et Pkigoim 9*0. 47. 

Perfoe , comoedia incerti ane- Phiditia C y renendum . βαχ, afiw 
toris. i56, 45. Pkilodeipki Menandri. 8oi, 67. 

Perfoe Aefchyli et Pherecrati·· Phile Ume· a5a. ai 
wj, 17. Philemoni· Καην jg I mp iem , 

Perfaeo· et Sphaerus, feripto- i5j, si 
res rerum Spartae. a6i 54. * 9^ 4α. 

Perfanim velli· hwifniq , et Philetaeri drama Kuegpl* 5oo, 
aliae. 37 . 4o. 

Perfarum regis mini Ari albati. Philinus vetus orator· 710, 19. 

270 , 5q, Pbilinnis comoedia Hegemo- 

Per laxum regis proceres cur nis· 987, _ , 

ad prandium folum non Philippi regnum. Wb, 47·. 
edam ad coenam veniyent· Philippicae niftoriae Theopom- 
*7>, pi. 5i. 

Perfeus. 74ο, 26. Philippidae 2\meUm tam 991,58. 

Perficam malum. 162, 55. Philippus rex Icurrarum aman~ 
Perficas veftitus. 548, 87. dflimas. 464, ia. 

Perfpicuitas prima virtus ora- Philippue , comicus. 8a5, 4α. 

donis. 44a, 5o. Philopaegmon Critonis. San^4g· 

Petula Pherecratis. 5gj 9 11. Philoclis tragici Τηρ^νς ηάχοφ. 
Petellinorum conflantia. 839,55. 4o4, 58. 

Peteos, five Peteous. 773, 67. Philonidae Cothurni· 4o3, is. 
Peritarum et fungorum dis- Philofophi comicis irrifi. wo, 
crimen. ia5, 55. 55. 

Phaeaces diis chari. 4i, 5i. Philotbyta Metagenis. 996, i4. 
Phaeacum faltadones. 3 q. 64. Philoxeni Cyclope, 48. 
Phaeainda unde dicatur. 09, 16. Philoxeni Cytherii feripta nu- 
Phigefiorum feftum. 474. 65. gatoria. 273, 39. 

Phalangae. 55i, 67. Philyllii fabula Asm. ai3, 66. 

Fhaterici gobiones. 54i. 43, Philyllii Auge· 80 5, 69. 
Phaniae Peripatetici libri de Philyllii Φφαρνχος, 911, 4». 
Plantis. ιοί, 56* Phlius urbs in Peloponnefo· 

locus ex illis conclamatus. 873, 56, 
ibid. Phlyacographia , vide Hilero- 

Phaon Platonis comici. 373,54, tragoedia. 

Phafelitae et Sidetae. το, Phoenix Ionis Chii· 176, 43« 
PhafTa quomodo a turture Phoenix organum. 5i5, 55, 
differat. 676, 55, Phonnifius. 4o5, 55, 

Phatilia mala. 161, 58 . Phormophori Hermippi. 994, 

Pherae Theflaliae oppidum. 56 , 

317, 60, Phormue comicus. Qi8, 48 . 

Pherecrates· quo anno fabu- Phryges Aefchyli. 56 , 13. . 

lam ^y^fbvcuocuerit. 587,55. Phrygius vhj tomus. 5 17, i3. 
Pherecratis fabula CrapatollL Phrynichi tabula, Poaftriae · 
i5a, a5. 3iS, 47, 

Automoli. 174, 57. Tragoedi · 4o3, 18. 

An^ot 183, 46 . Άίοτότροπος. 455, 35 . 

Μιταλλ*ϊς. i85, ai. Κρόνος. 645, 64. 

Mivdqgot, 4 o 3 , 63. Phryxus. sis. 46. 

Petala· 697, 13. Phylacus rea. 818, a 4 , 

Ίχνος η ΙΙανψυχΙς* 886 , 34 . Phyllis vetus feriptor. 9 o 5 , 47. 
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Pindari atrtruoiunvthtou odi. 

766. 45. P 

Pinnae e byffo. 17S, 54. 

Pi|«r quando odi coepit. 16S, ^ 

Piraeei tyranni· 90, 47· 

Pijander Platouie. 663, 43. 
Placationis incommodum ven- 
torum flatui veheiuentior. 
763, 55. 

Piace* oli·· aiimeneum non P 

convenient habiti. 35, i4. P 
Pisce· faxatiles optimi. t4o, 45. F 
Pisces iritxur&ot antacoeus et P 
bufo. 5x6, ia. 

Piicei hnonurutml. 53i, 65. . P 
Pilees αχ9ρωηοφάγηχ. 546, l8. 
Piae·· m.infueti. 577 , a6. 

Pisces foinies. 576, i3. 

Pileas vocale*. 576, 43. 

Piicei terreni ad Pyrenaeoi. 

5 77> 54. 3 

Piicei Indici miracalofi. 578, 
>3. 

Piicei nec guttur habent nec 
'foaum edunt. 679, ai. 


Piaces nec guttur habent nec 
foaum edunt. 679, ai. 

Piicei Dorioni dicti &10I. 588, 
aa. p 

Piicei oleo altitpitv xai lotltm. 

5g3, 17. I 

Piioii qua 0 prunis exi lien* 
cum vivo carbone fylvara F 
incendit. 639, 44. 

Piscium φωνή. 5io, 36. P 

Piti flare· 338, 19 T 

Placent* panis probe coufec- 1 
tus, quomodo a Diogene / 
dicta. ai8, 61. I 

Placenta tutulata, gai, 10. I 
Placentae Apiciae. a3, a8. 


I. vel condimenta, ibid. 

Placentae praecipue votorum 
delitiae. ai8, 4o. 
n Placentae (ν&ρνπτο*. 9»4» 65· 
i- Placentarum aliquot genora ft 
nomina. 916, 17. 

Plantae Venereae. 45, 78*. 
b Plantae ejusdem contrarj* of- 
fectus. ibid. 

5. Plantae novellae νήπια, #84, 5a. 
>, de Plantarum antiquis appel- 
lationibus. 68», a*. 

E- Plato hf ureret· 6, 4o. 

I, Plato binominil. 559, 

Plato «5 Μνη /ioawfl ipJAm t- >7». 
i. *5. 

Piato et Xenophon eu» Coti- 
lis argumenti libroe qdide- 
i, rint. 58a, 56. 

Plato (cripta fua orne adore fe- 
li tu». 3*3 , 16. 

in deligendis SvmpoQi fui 
1- convivis nullam tempo- 

r. ruro ratiouero habuit. J83, 

48Ϊ 

n Platonis contubernium. >7· *9- 
Platoni· Convivium. 33 7 , 5 7 . 
5. Platonia fcliola dorif.i. taa, »1. 
st Platonia peccata obrouica. 389, 

Platonis comici Lajue. i4i,59- 
Nox longa. ai3, aa. 

Ζινς χακονμινος. aa6, 63. 
Phaon. 370, 54. 

Legati- 4o3, 54. 
t. Mammacythus. 6ai, 58. 

Syrphax. 5 99, 38. 

B. Grypes. 64. ... 

Laco nes. bso, *i. 
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Pnyx monitu Deum coulecrata. Pompae FtoUmaia· deforip- 
871, 3 i. do: 546 , 53 . r 

Poafiriae Phrvnichi- ai 3 , 5 i, Porca praecidanea· 65 o^ 54 . 
Pocula, Amaltheae coma, et Porcellas fimul aflue et eli- 
eniautum. 786, Sa, nu; idemque fartus, et ta- 

Pocula hederacea. 796, 63 . men integer. 65 ο, 5 o. 

Pocula quan· adamasint vete- Porphyrius. 933, 17, 
res· 780, | 3 . Pondianae aquae. 88, 3o. 

Pocula literata. 786, 55 . Pofi #· 5 a 3 , 54 

Pocula «έρανα Athcnieafitim, Potalinum vinum· 61, 64 . 

795. 4o. Pothinus nearofpaflus et Eu- 

Poculum primum quare Jovi ry dides praefbgiator quibas 

fervtton facrum. 80, 5 g. honoribus ab Athenieniibus 

Poculum datum muneri ut affecti. 5 o, aa« 

fymbolum άδφ&ιίας, 729, i 5 . Poddaeana expeditio. 876, sg* 
Poculum magnum Herculi pro Potio olim omnium prima. 

navi· 789, ai, ^ 114 #. 

Poculum etiam ξη$ας τροφής Praebibendi modi 780, 

duTMor. 812. 55 . 27· 

Poeciliae pisces vocales, 576^ 64 , Praemium cottabiflantis opd- 
Poena ejus qui griphum non »e, 945 , 28. 

folveret. 722. 12. Praefligiatores. 46 , 35 . 

Poenae improborum arguunt Praeffigiatores qui eniiculos 
Deum e ile. 609, 11. vorabant. 397, n. 

Poeni et Romani pultiphagi. Prafocurides, unde dictae· i 43 , 
7 i 3 , 53 · 56 . 

Poeta Alexidis fabula. i 5 i, 4 i. Praeteriti perfecti ανξηης fae- 
Po£tae quondam omniom vir- pe ab auctoribus omifla. n 5 ^ 
tutum xnagiftri· 37, 44 . 53 , 

σοφοί, et σοφ*σταί dicti. 87, 53 , bene precandi formula. 1 ia, 54 . 
Pofetae mali lapidibus obruti. Pretium manfionir artyaroeuor, 
43 i, 28. 26, 49. 

Poetae Graeci ufi Caepe dic- Priapum .Gve Pnepum, cur 
tionibus alicui populo pe- colere initituerint JLampia- 
culiaribus. 538 , oi. ceni- 69, 5 o, 

Pofitarum morbus. 96, 53 . Problema , Antiphonis fabula. 

Polemonis varia cognomina, 7 ^°· ao * 

et patria ejus incerta 4 o 8 , 28. Proinccondae , et fiructoris 
ejusdem feripta. * 5 g 9 44 . diverfa officia. 339 , 35 . 

cur dictus 'ΕΙΧαδ$αος 9 item Promalus. 3 * 6 , 17. 

Στηλοχόηας* 4 o 8 , 4 2. Prona? 84 o, i 4 . 

Polenta cum χΜρο* confufa. Pronomi inventum. 9P4 5 s. 

924, 36 #- Pro fc liium. 700, 28· 

Polit. 797^ 22. Profpalta Φημος. 564 , 47. 

Pofyfilea Alexidis· 866, 56 . Projodiacue modus. 902, 33 , 
Pofyeuctus Heniochi. 678, 55 . Protagorae; po fleri or adventus 
Polyidus. 773, 44 . Athenas. 086, 38 . 

Polypi cur dicantur ov Sfat- Proteus Aefchyli. 67 5 , 45 . 

σ&α* την Φάλατταψ· 55 2 , 17. PROVERBIA. Jue cantorum 
Polypi « αΙδ<η*>δ*ο· 55 1, 3 a. et poetarum facrificare fine 
Polypus cui potiiRmum colori fumo . 3 o, * 4 . 

ammiletur. ibid. 60. Clarus claro truditur, 90, 38 . 

Polyzeli Μούσαν yovai, 642 , 10. Hie rei cerebrum comederit . 
Pompa quam duxit Andoohus. - 137, 5 o, 

342 , 48 . Tres Fratre *· 186, 66. 
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vitam · pulmonum vivere , vel Poppae et conchae Venereae, in- 
oftrei vel plantae . 186· 4i. ter puellarum ludicra. 583, 16. 

Ne i ymbolum quidem habet* Purpura regia magiftratui in- 
aao, 45. dicium. 869, 47, 

aftare in extrema tegula* 275, Purpurarum incrementa unde 
60. dignofcantur. 172, 4o. 

Opera Philadelphia. 554, 47, Pyrhaee. 86, 10. 

Carius vendis quam ullus Pyrrichus nomen Laconicum* 
Achilles. 4o5, a4. 902, 18.. 

Ciccum non inter duim. 568, 1 5. Pythagorae. a5, 56. 

Picus edere · 58i, 5o. Pythagorae fymbolum de non 

In convivio plurimum omnes frangendo pane. 87, io. 

loquimur, oai, 56. Pythagorae conjuratio. 5f 5, 65. 

Aspendius citharoedus. 690,64* Pythagorae tripus Τρύηρ. gio6,46. 

. Mulierum mens in caupona . Pythagoreorum dictum , ίσο» 
756, l8. το», κυάμους xqseyssv κιφαίάς 

Anus ad armillum . ibid. 20. re τοχηων. i54, 4a. 

Tonfura Scythica. 887, ao. Pythionicae amatore· cur 
Magnetum mala. 857, 46. Scombri dicti. 89Ϊ, 47. 
Proverbium vetui apud Ari- Pytina Cratini. 180, 55. 

IloteJem emendatura. 499, 20. Pytho ByaantiusoratoriftoS,!^ 
Proverbium ex depravata lec- Pyxis etiam quae ex auro , et 
tione fictura, Jovis lac . 956, argento* 164, 45. 

5ι. λ 

Pruna, προύνη. ioa, 17. x* 

Prytanes una cibum quotidie Quadra, aio, 58. 

tumere fbliti. 55i, i4. QuaefHones variae fotaeMr·?. 
Prytaneis Teleclidis* 806, 5o. 762, 89. 

Prytanei a Graecorum. 4ao, 18. Quafilius Mularum* 56, 53/ 
Prytanea olim in lingulis Grae- Quingentorum curia Athenis, 
eorum urbibus ut Tarenti- 5o5, i3. 
norum, Corinthiorum, Rho- Quinquagefimae vectigal Athe» 
diorum, Mileiiorum, Tene- nis. 100, aa. 
diorum , Argivorum , Siph- Quinquatria. >91, 5g. 
ni orum, Thallorum, Erefio- Quisquiliae yqvpnia. 5ai, i3. 
rum , Mi tyl en eorum , Cyre- D 

neorum , Eleorum , Naxio- *»· 

rum, Ephesiorum, Naucra- Rapa caro dicta. 645, 49. 


Reges Macedoniae Aegis fe- 
peliri foliti. 281, 65. 

Regia vellis. 874, 64* 

Rei Ruilicae pars λα χαηία, nota 
Heroicis temporibus. 58, 16. 
Res mortis, vel res voluptatum , 
pro morte, vel volupt.85, 65. 
Res in contractibus et poenis 


titarum. 995, 46. 

Pfalterium. 5 16, 5i. 

Pfaeadici . 684, ti. 

Pforus . 546, 46* 

Pfygrus. ibid. 

Ffythium vinum. 66, 56. 

Ptolemaeas Philadelphus na 
tus in Co infula, t/q, 4a. 

Ptolemaeus Euergetes. 3i7, 16. loco pecuniae, ante ejus 
Ptolemaei Philadelphi inge- ufum inventum. i 52, 38. 

nium. 354, 44. Res maximae a parvis ~prin- 

Pueri a poculis ab Hercule cipiis. 374, 60. 

occifi nomen. 700, 12. Repofitorium. 368, 3i. 
Pugnarum fingularum antiqui· Repotia, nttXcua ίπίβδα, ποέο- 
tas et deteitatio. 281, 16. ατροφία. 182 , a5. 
Pulchritudo fumma. 39, 5o, Reticula purpurea luxuriae 
ruis Romanorum* ga3, 5». argumentum. 964, 29. 
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Reticulum , γύ$γα&ος· 344 , 37 · Saltatio veterem finitie epuli·· 
Rhaznnufii ffc^omuncwc. 955, 21. 689» a5. 

Rheiraei· 3o7, 3o. Saltado omsiraf. 901, i3. 

Rhipaei montes. 4o7, 17. Saltationes Phaeacum. 4o, 39. 
Rhodii, Cyrenenfes albi. 6 11,33. Saltationum plures modi. 90·, 
Rhodiorum αύτίτης. 69, 65. 5g. 

Roma Orbis compendium. 5o, Sam brias proprium ferri no- 
54. men. 456, & 

Romani Aeolas imitati. 730, 12. Sambuca. geA, 55. ^ * 

Romanorum magiftratus Athe- Sami antiqui/Emi incolae. 9*0, 


nis fine infigmbus. 573, 31· 58. 

se placentae· 91 

Sumptus in Rofas. 378, 65, Samii Cratetis. 220, 3o. 


Ugn 

Rofae centifoliae· 966, 45, Samiae placentae· 916, i& 


Rotae ngulinae inrentores. 65, Samiorum Ιαορα. 848, u« · 

45. Sannyrionis Π1«ς. 5io t 56. 

Ruftici hominis omuq. 116, 5o. aliae fibulae. 5n, 10. 

ejus character. 116, 55. Samus eso^ Athenienfium. 
Ruftici et Rufticus Antipho- 196, 63. 

nis. 634, 58. ' Sanchoniathon , fcriptor Ty- 

Ruftiewt five Butalion And» rius. 389, 4i. 

pbonis. 553, 54. Sandala immortalium. 355, 46. 

Rutilius Rufus. 470, 11· Sandrocottus. 44, 45. 

o Sanguinis color naturalis. 60, i5. . 

Sanitas Romae praemii loco 
Sacaea fefium Babylonicum· data. 33 1, 58. 

909, s5, ^ Saperda Ponticus. 53^ fis» 

Sacas rei Sacadas poeta and- Sapienda riztus praeftantiill- 
quiifimus· 885, 5& ^ ma. 889, 83. 

Sacerdos Minervae Athenis a Septem Sapientum %δ 6 μ&α. 983, 
quo cafeo abiti neret. 647, 65, 5o. 

Sacerdotum apex. ^69, 5q. Sappho Andphanis fabula. 789, 
Sacerdotum ac Principum re· 4o. 

fies fimillimae. 874, 56. Sapphones duae. 878, 61. 

Sacra via. Romae. ^69, 47. Sacerdos foemina quibusdam 
Sacra faciendum ritus. 683,36. facris praefuit. 4n, 36. 
Sacramentum, pecunia auae in Sarambus. 317, i5. 
judicium renit in lidbus· Sarapis veftis nomen. 856, 33. 
5o4, 5 o, Sardanapalus Ccnojconcolorus 

Sacrificium Eleorum perdon- dictus. 585, 55. 

dis mufcis. 17, i5. Sardanapalus fpontanco vivi- 

ad Sacrificiorum epulas amici comburiorium finiit. 889,49. 

olim invitati. 355, 18. ejus monumentum, ibid 

Sacrificia veterum tenuia· 373, Sardinia ob tincturam cele- 

c -c · · - * - brata. 97 , 55. 

Sacrificia antiqua. 980, 16. Sargus. 85β, i5. 

Sal Tragafaeus. 149, fc. Sarpedon, dux copiarum Dc- 

Sales ιδυσμίρο*· 65 η 4i. metrii regis. 579, 5« 

Sal Tamen ta αμφαλίαξ xt&irta. Saty ri Phrynicbi. 170, 58. 

330 , 30 . Satyri, cor equites· 381, 3 «, 

S aliamenta inter viliifimos ci- Satyri Lycophronis. 7 i 4 91. 

bos habita. 339, 89. Satyricae fabulae. 733, 17.· 

Saltantium^ οχήματα. 900, li. Saeittme. 931, 33. 7 

Saltatio vide Italica. Scabilli. 34 o, 67. 

Saltatio ογκώδη et xolvaoxo*. Scamandri fontes. 85. 1*. 
a> °°· ' Scamtm vetus fcriptor. f 
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_-j» vile. ιχ5, »5. Sepi·. 57», 69. 

Scaphia. >68, 46. Septe» Ini Θήβας Aefchyli. 

Scarua piscie. 4*9, ag. 069, x5. 

Scania an dormiat. 556, 60. Scptemthcbana Amplii dis. ibid. 
Scari inteftin.i. ibid. Serpentes ad facra orgiadica 

Scenae aut chori datio· ho- adhibiti- 938, 3i. > 

notia fpecimoe intar Athc- iis nomen fayila* vel 
nienfes. 5o, bfj, ibid. 

Scyphorum we&vlsipuxu et κομ- Servitutis origo. 458, 39. 

fiipmu. 706, 30, Servi Lacaedaemonioruin. 667, 

Sciaena piscis. 6i4, 19. 58. 

Scientia critica et Socratica. Serviquijaque Scipionis 468, 64. 

8, Sz. Servi qui horas obfervabant 

Scilla. a3a, 67. 6g4, 5α. 

Scindapfus. 3i6, i5. Servi a facris excluh. 910. i3. 

Sciphiae pieces. iC5, 38. _ Servorum iura apud Athe· 

Sclcriae Antiphauis comoedia. nienfes. 691, 16. 

i56, 30. Servorum in Aegina numerus. 

Scolioruro argumenta βΜψιΙή. 468, 6i. 

982, »3. Sefamnm. ai4, »5. 

Scolium Timooreontis, Athe- Sexitana falfaraenta. 233, aa. 

naeo praeteimilTuin. 980. 60. sialendris. 673, 65. 

Scombri, vide Pylhionicae. Sco- Sicania. 87, 60. 

padae. 733, 65. Sicilia frumenti fertili/lima. 

Scordifci, vide Cordiiiac. 64, |3, 

Scorpiu* pisois attinguit Ve- Sicinnia, Sicinnotyrba. 89«. i5. 

nerem- e a. Sicinnu· liberorum Tbeniilto- 

Scortum ano του αηυτανς. 865, c lis paedagogus. 901, 5o. 

*”,· Sicinit faltatio. ibid. 

Scriblitae. 921, ao. sicon et Aeolo/ icon. 654, Sa. 

Scriptores vani γαο^οίηγίας. Sicyonii pictores. 345, 33. 

77», 10. , Sicyopepon fpermatias et eu- 

Scnptores varii 8.4, 60. nuchias. i4a, 36. 

Scriptorum veterum naevi. !36. Sicyopepon, quando edi cepit 

Sciathus ininla. ia, 53. Sida iger Boeotiae. 927, 37. 

Scytharum mos in firmanda Sigilla lucentia in coenatio- 
amiciua. 9», 46. nibus. 247, 17, 

Scythinu. t Teius poita. 777, ag. Sigma literam veteres refuge- 
Selena concham Veneri dicat, runt. 767, 4g. 

_ 5->5, a5. 6ileni et Midae colloquium. 

Sellae TheOalicae. 65, ia. 91, 38. 

Semelae partus carmeu Tlmo- Silphium Cyrenaicum 198, 5a. 

thei. 6i3, 3o. Simonidis fordea, t)33, 65. 

Senius, quis. i46, 45, Simulaohra Deum prae fori- 

Senatusconfultum de honore bus. 733, 1·. 

«1 P " eB>i0 Eubuli flcto · s >n|ulw fodandi praecepta. 

Sena tusconful tum Lacedaemo- Simul piscis. 5i3, 58. 
nionun adverfus Timo- Sipylus. 898, »5. 
theura. 6x3, 60. Sirenes Theopompi. 685, 34. 

Senium, Ariftophanis fabula. Siri Thracum. a5o, 19. 

4 »· Sirites auctor τής ανίαής. 8go. 

Sepiarum et loliginum φυοψ- 3a. 

'W 1 '· 549, 60. Sirpiculum. 260, 10. 
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Strattidis cohiici fabulae. 666, 

Styatonici falfe dicta· 6o5, 53, 
et fe^q. 

Stratdnioimors varie prodita· 
617, 5a. _ ■ 

Strena buropiq et εναρχισμός. 

i86, 61. 

Strenae origo, ibid· 

Strobilus. 116, >67. 

Structoris officium. 5o4, i4. 

Struices patinarum, apud Plau- 
tum. 243, 61. ' 

Strutheum malum» uodvpalov. 
161, 18· 

Studiorum antiqua ratio· 4i5, 
3o. 

Sturni» olim non vefceban- 
tur. i36, 11. 

Subadjuva. »3» 60. 

Subcineritius panis, 209, 58. 

SubitiUus. 921, 21. 

Subura· 629, 66. 

Sudis. 398, 60. 

Sudor, magni jgaudii et re- 
pentini indicium. 390. 4o. 

Sues Syracufarum· 63, 38.. 

Suetonii libri duo de Specta- 
culis et ludis Romanorum. 
709, 18. 

Sufflamen, et fufflaminare . 196, 

4 7· .... 

Sumptuum convivialium mo- 
dus. 272, 26. 

Sunienfium nobilitas inter 
Athenienfes· 457, 55. 

Supercilia picta. 84o, 39. 

Supercilia a mulieribus atra· 
* mento infecta. 84o, 45. 

Superiiitio veterum in factis 
dictisque. 36, 56. 

Superiiitio veterum, puerorum 
oculos ficu recente fricare* 
i56, 64. 


Sybaris deletae caufa· 834, 13; 

Sybaritae, gens infamis, et 
perditi luxus, 4a, 60, 

Sybaritarum dictum , Solam 
neque orientem videro neque 
occidentem· 46g, 26. 

Sybaritarum conatus abolendi 
ludicri Olympici. 866, 56· 

Sycamina. io4, 21. 

Syceas Titan. »56, 6ow 

Sycophanta. i 5 i, 53 . 

Symbola et fymbolum , qui dif- 
ferant. 224, 67. 

Synariftufae Menandri et Cra- 
tetis. 434, 63. 

Synizeds initio verius fami- 
liaris. 4oi, 36. 

Syracufani Dores. 667, 35. 

Syracufanorum libatio quam 
mari faciebant aut diis ma- 
rinis. 777, 45. 

Syri abftinuerunt piscibus· 224, 
*7- 

Syrphax Platonis· 599, 37. 

T. 

Tabaetas. 819, i4« · 

Tabarites panis· 209, 23. 

Tabernacula regum Perfarum. 
100, i5. 

Tabulae quibus depictae fo- 
lemnitates facrorum aut lu- 
dorum. 61 o, 66. 

Tacti ca ars. 5r8, 27· 

Tageniftae Ariftopb anis. i83, 59. 

Tagus χρυσοφφόας. 4o6, 46. 

Taeniae muliebres· 564, 3t. 

Talentum. 470, 58. 

Tali dorcadei. 34ι, 5 η, 

Tantali fabula. 58, 37. 

Tapetes Rrati μΙχ(* τξς άρκτον. 
248, 22. 

Tajryri vino deditiffimi· 736, 


Superiiitio veterum in raen- Tarentinorum de feipfis dic- 
tione rerum triftium* 33o, 60. tum. 299, 4o. 

Superiiitio veterum, mortuis Tarfenfes rhetores. 384, 24. 
confecrandi quae de menfa Taulopias piscis nomen fictum 
caderent. 7 aa > 46. Athenaeo ex prava lectione. 

Surrentinum vinum. 62, 24. . 565, 18. . 5 

Sus veneris hoilia. 182, 63. . Tauropoli a. 45 1, 20. 

Sus Cephifodori comici. a5o, Taxiarchi Eupolidis. 3o3, 64. 

* le ' . Tecta veterum, Judaeorum, 

Sus apud C retentes, animal Graecorum et Romanorum, 
facrum. 649, i5. 275, 28. 
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Tegeaticus panis 0 {μΜλ*ωςυΙός. ThemiftocHs apophthegma· 

ai5, 4 au 844, 37. 

Telamon· 4ai, 10. Theoclytus et T heoclee po£ta. 

Telamones· 363, 19. t 5a3, 36,. ^ 

Telauge s Aefchinis Socratici Theodoreti θιοφίΧης, 262, 34. 

dialogus· 391, 3i. Theodoridas Syracufanus. 53o, 

Telecliaie Πρυ χάνος. 64 1, 46· 4a. 

Teleclidis σηψροί· 686, io. ^ ^ Theodoridas po€ta. ibid· 
Telefas nomen proprium viri· Theodorus cyn ulcus τ Q*xidtt- 
392, 47. κ*ος. i3, 16· 

Telefis vel Teleftes· 56, 27. Theon μέτανίος. 3n, 66. 
Teleites comicus. 819, 5i. Theophrafti liber//«$l Ιχ&ύ*ψ. 
Temetum Romuli lege matro- 544, 36· 

nisRomanis prohibitum. 734, Theophrafti opus Heql (afor. 
62. 666, 10· 

Templa Aegyptiorum feeun- eius et Plinii didenfus. 974, 

dum Nilum. 846, 6ou . 29. 

Templum Jovis Olympii Athe- item Plinii et Athenaei, ibid. 

nis. 34i, 6o. Theophraftus praeceptoris ve- 

Tenii, qui· 106, 54. iligii fequitur. 54p, 64· 

Tenera, rori afiimilata· 662, i5. Theopompi hiftorici elogium. 
Tentoria diebus feftis figi fo- *64, 21. 

lita. 344, i5. hujus Philippicae htftoriae. 

Taenarus vel Tenarus gram- 737, 5a. 

maticus· 960, 3o. epiilolae· 877, 36. 

Tenus Cycladum una. 656, 5i, alius liber. 843, 10. 
de Terebra obfervatio· 36i, 4a. Theopompi drama 'Αρμάκιον, 
Tereus Canthari poetae comici· 3i5, 58. 


160, 4o. 

Terra nata* 471, 25, 

Terrores nocturni. 277, 20. 
•Telia Attica· 10, 35. 
Teftaceorum divifio A rillo te- 
li ca. 171, 46. 

Te (larum crepitus· 34o, 25. 
Tefticuli in cibum. 663; 29· 


CaUaefehrus . 627, i5. 'Hdv 
338, i3. 

/rene. 65o, 54· 

Sirenes· o85, 35. 

Althae . 810, 4o. 

Theoxenia fenum omnium deo- 
rum·. 644, a3. 

Thericlea vetuftiifima fictilia 


e Tectis praelucendi et fpec- fuiflfe.' 79*» # 11 


tandi mos. 276,’ 29. 

Te thya. 186, -36. 

Tetbynacia. ifi5, 21· v 
Tethis. 423, 27. ' 

TetradiRae. 5i3, 43. 

Tetrax avis. 682, 25. 
Thalyfius panis. 219, 33. 
Ihamyris Sophoclis· 52, 39. 
Tarrha · 86, i4. 


Thes mophoria in Graecia agi- 
tata. 537, 5o. 

Theffalicum commentum. 3o, 
i5. 

TfieiTalus tUHudAuv&oq* φη $ o8. 

de Thefeo et Tlepolemo ob- 
fcura hifioria. 622, 4o. 

Thespia urbs in Boeotia· 863, 
33. 


Thafium vinum AriRophani Tholus, et ejus figura. 09, 64. 

notum. 67, 48. Thiafi et w ooytvrum· 33o, 87. 

Theagenes athleta· 703, 26· Thoricii Antiphanis· 858, 63. 
Thearion. 217, 12. Threces butyrophagL 248, 63. 

Thebae cur &§ους atour dictae· Thrafyleon Menandri et Tur- 
89, 37. pini. 435, i5. . 

Thebae et nomina Thebana Thrattae Cratini· 8i4, 47· 
multa Syriaca· 245, 35. ' Thria· 449, 5o. 

Thebae fcx· anno reflituta«48|V8. Thriairibus. 69, 5i. 



358 


INDEX HERUM 


nmmmlU- 856, fau Tonitrua ad tuberum genera- 

Thurfio. 543, 4o. donem facere. ta8< ao. 

Thymaeres. t85y 65, eorundem vi» in genera- 

Thynnu» in Ponto fofurfi foe- tione concharum- 178, 38. 

ufiett. »38; 68. Toxaliae ficn». >53, 53. 

Thymoxalnte. aoo, »3. Toxicae. 363, 38. 

Thymum Atticum. 939. *1· Tracheli. 170, 61. 

Thyrjolonchi. 35i, 44. Tracta. a>8, 3a. 

Thya Rex Paphlagoniae. *7°> Tragafae. 88, 3i. 

26. Tragafaeu» tal. *4g, 33. 

Tiara , colli». *a8, 35. Tragoedia Grammatica Calliae. 

Tiaflfa foni. a6cn Bt. 76», 6i. 

Tiberii Imperatorie fotdes; Tragoedi Phrynichi. 4o3, 18. 

9*4,- W}* Tragicorum nipaXoyttu. 6’4, 46. 

Tibiae nvuot. Sta, 4i, Trapetes. 5o3, 63. 

Tibiae it» ninrinlottirtr offibu». Tranepofitio infieoi» indica- 
t46, 36. tur. 3i3, tS. b 

Tibiae Pariambide». 3i6, ®. Troumatias Antiphanis. 74ο, i-. 
Tibiae x«idi#r. 3t8, »4. Triballi , et Illyrici. 207, 38. 

Tibia aXixtwQ. 3rj, 5o, Tribuni plebi» , apud Romj- 

Tibiarunt inventore». 890, 86. n o» facTofancti. 6, a*. 
Tiberii querela de fni tempo Tricliniorum appellatio unde. 

ri» Romani». 44t, at, 249, 11. 

Tichius. 557, 33. Trichidee et thriffae. 670, 4a. 

Timachidas grammaticus. 5o6, Trierarchi fumpribus eXbaafti. 

6a. b ao3, 3«. 

Timaei in Arifkotaiem oaiam- Trigliae. 673, S o. 

nia. 695, 48. Triptolemus Sophocli». *%, 54. 

Timocles duo conrieaa et tra- Tripu» ΰηυρος. 711, 14. 

gicu». 6g6, 18, Tritaea urb* in Achaja. 5o5, 65. 

Ttmoclis fabttla Sobrii faYyn. Tritici gTana tofia, efitaffe ve- 
ibid. / tere». 9*5, *>· 

Timocrate» oui Opur WifOrip- Tropaeorum infcriptionee fiae 
tum. i, 56u verbo conceptae. ··, 5*. 

Timocreonti» refponfum ad Trophonius Cratini. 565i 60. 

Perfam. 610, 17. Trophonius Caphjfodori. 858, 

Timon tftXopitfioc, 293, l3. 63. 

■Timothei fabula Kurdp*er.4*7, Truare ταρύτίΜ&αι. 56», as. 

_*5. . Trunculi. t3a, 46, 

Timothei poStse Nauplios. Tubera pfctaa' Sfoifo. 1*7, a6. 

588, 4o. Tubera marii, dRiea dicta. 

Timothei Charon. '0 1 1 Ν·όΛς. a8, 56. 

693, 56, Tuberum out^fstttmif de/if. ibkl. 

Timothei carmen , Ssmclae 3g. 

partus. 6l3, 3o. Tumulus Cadmi et Uarnao- 

Ttos et Cromna. 576, at/ ntae. 777, 35·. 

Titarefius et Peneus. 84, 43. Tunnidss et trishiades. 671, »1. 
Tifamenus, nomen proprium Turdi ΙΙαιοφΛΟψάγο*. t44, 55. 

viri. Sga, 6a, Tuftui ViotU Romae. 848, 49. 

Tithraufla Diphili- 806, 16. 

Titii fedales. 109, 65. γ 

Titormu». 704, 3o. 

Tiuta vel Tiot urb· in Pa- Velantis impar, confriando. 

phlagonia. 6gy Ay, a8, 65. 

Tocifla Alexidi. 726, 33. Valvatum ornamenta, 867, 16. 
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Vannus Bacchi, et Minervae. 
549, 26. , 

Varronis Κύκνος· 466 , 17. 
Udones noSiia . l 33 , 66. 
VendeTe laov fory. 3 g 7 , 42 . 
Veneris auricula, Ήΐταρον· > 7 *» 
ι 7 · 

Veneris Samiae cognomina. 
871, 4 a* 

Venter, vox Graeca. 6 i 5 , 3 i« 

V enup Zephyritis, Arfinoe, Chlo- 
ris , Hippia· 5», 16. 

Ventre* eai veteiibu* foliti. 

» 79 . $ 7 · __ 

Verfuum nnmerus a veteribus 

fcriptoribus in iri folitus et 
in ultima cera fcribi. 428 , 
5 o. 

Vertibulae· 246 , 4 a. 

Veftes quae ©onfecrabAntui la- 
cerandi mos, 48 , io< 

Velles forenfe» aliquando con- 
ductae a fullone. 391', 57. 

V eftes verhcolores luxuriofis 
propriae. 802, i 3 . 

Veftes Theraicae . 719, 5 o. 
Veftibulum unde dictum. 336 , 
4 a. 

in Veftitu et inceflu veterum 
modeftia. 54 , 20. 

Veftini, et Veftinum vinum. 
62, 66. 

V eftis Perfarum δωροφοςι *ij, 69, 
2 7 * 

Veftium diftinctio in ητριβο- 
lite et υποβολήν, gj 9 52 . 

Veftis honeftiorum olim alba. 
270, 63 . 

Veteres fibi ipfis miniftrabant. 
43 , 45 . 

Veteres Caepe de iisdem non 
eadem dicere· i 54 , 46 . 
Viatoria penfiUa· 294, 67. 
de Victimarum praeftantia in- 
ter tribus aemulatio ac con- 
tentio· 329, 61. 

Victus Graecorum tenuis. 276, 

»1. 

Vingus Aegypti. ia 7f 5 7. 

Vina genero nflim a ηολνφος*- 
τατα. 94, ι 6 . 

Vini ufus in ulcerum cura- 
tionibus. 77, i 3 . 

Vini temperamentum quis pri- 
mus invenit. 91, 67. 


Vinoforum album· 787, 43 u 
Vini φα&νφδτης* 82, 38 . 

Vipum jpta» » 4 , 48 . 

Vinum cardi acorum· .28, 67. 
Vinum Chium, u, 26. 

Myri te·. 72, * 7 - 
KigTum. 6·, 45 , 
Surrenctuum* 62, 3 a, 
Veftinum· 63 , io. 
Mamertinum* 65 , A 
Potalinum- 63 ^ 29. 
Calybonium. 65 , 63 . 
Pfythium. 66, 65 . 
Blondien». 68, 4 i. 

Tbaftom Ariftopbani notum· 
67, 48 . 

avuilov et bomh 68, i 3 . 

Caimias. 71, 54 , 

Pstlittn. 70, 63. 

Paryftauin, vel Gidftisni· 

7 1 . * 9 · · ‘ 

■ Wf s hW 73, i 4 * 

Cnidium. 73, 23 . 
Samagoreum. 724, 20. 
Vinum ex aqua φύεται· 84 , 19. 
Vinum Htv&tQiov apud Xenar- 
chum comicum. 2$6, 4 o. 
Vinum ad conciliand<is ami- 
citias valere. 329, 20. 

Vinum ίπιχίΐσ&αι foliti aman- 
tes ' in honorem et recor- 
dationem των tgwpivmv· 722, 
36 . 

Vini temperaturae antiqui /fi- 
morum Graecorum. 721, 26· 
Vinum νδαρλς et ηβχραμένον. 
327, 20. 

ηλφντωμίνο*. ibid· 29. 

&Q*totyv$ov. 74 i, 3 l. 

Vinum 'in conviviis veter smi 
ad tria. 771, 47. 

Virgines etiam pudicis hofpt' 
tes lavabant· 29^ 26. 

Virtus bellica olim 
in pretio. 899« 4 o. 

Viscas de victimae pari'** 236 , 
36 . 

Visci generalia T^ 1 # %*'· 

Vita bfjmsritjm genus. */*'*, 
Vitis , 49, 

Vituli, ride Agni* 

Vi vendi rstlo epud Aib«fj)*u 
Tes sdllrfcM· Φ 9 *b, 
IJlpisMUS bt Λ 

l/lpisni VMHttptvlu' IW # 
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I/Hffet comicorum fabulae ia· 
Tcriptae. «97, iA. 

Umbra decem pedam· 420, 45. 

' daodecim. «δ, η. 

Unguentum optimum quod 
natat in fummo. 976» 10· 

Vocales σχο&*Φτ$»&ς. 767, 67. 

Vocalium feptem nomina· 762, 
4o. 

Voluptas μονόχνοτος» 85s, 64. 

Voluptas non «ft bonum· ao3, 
i5. 

Upingi Dianei. 6g5, 5 j. 

Uranopplis Macedoniae· »94, 5o. 

Urtica marina. 174, 46. 

Urticae femen medetur bicu- 
tae· ^39/ w. 

in Vulneribus a /lignandis Ho- 
meri obfervatio. 4i8, 26· 

VuItR quando edi coepit. i63, 


x. 

Xantbias piscis. 625, 28. 
Xenodamus hyporchematum 
auctor. 4i f 52. 

Xenophanis aetas incidit. 110, 
»7· 

Xenophontis aliquot χροηχα 
αμαρτήματα» 38ο, 54. 
Xenophontis natales. 58i, 46. 
Xerxis bellum cum Graecis. 
64, 28. 

Xiphismiu faltatio. 901, 5q. 
Xylofychnuchus* 996, 29. 

z. 


Zythus Aegyptiorum. 674, 56. 
Zenonis dogma το* σοψοψ ovu 
iXtti&yiJtti&ca, 292, 5o. 

r % Zenonis libri futiles. 244, 23. 

V ulva, Ιηβολας et ΙχχομΙς» 199,64. Zenopofidon. 687, 16. 
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yy ATHENAEI Dipn. Libvl 5 . cumMSS. contulit [H. Serim- p· 39*. 
gerus] , unde omnia fua hauferat magni momenti Hen- 
ricus [fic] Cafaubonus. Strabonem etiam cum MS. vole- 
bat atnittere, ut ex epiftolis ipfius MSS· planum efi; fed 
cum codex' in manus Ilaaci Cafauboni veniflet, mirum 
quam fidenter alienae operae nomen funm appoluit: hoc 
certe candide Henricus Stepbauus profitetur, etQ ηοηΡ· 2 9 5 · 
bene cum Scrimgero conveniret." DEMPSTERtyS, Hift. 
Ecclef. Scot p. 58 j· nnde habet Georg. Mackehrie,' jScoIcA 
JVriters, Vol. II. p. 474. qui, cum addidiflet Dempfte- 
rus, reUquilTe Scrimgerum exemplar Diog. Laertii, ad 
multa exemplaria correctum et obf errationibus illu- 
fratum, ait, Thie falli ng with the refi of his MSS. 
into the hands of J. C. it*s highly probabis they were 
rery ufeful to him , ete· 

In Librum I. 

■ 

P. 4 . A. B. „Eurip. Troad. 1. Andr. 449. 245 « PhoenilT. 
i 5 o 3 .“ PORSON. apud G. W. i· e. notae MSS. Por- 
foni in exemplari hujps editionis [nempe Cafaubonia- 
no*] penes Goalterum Wbiteruro, qui mihi eju# J ufum 
benigne canceffib 

5 . A. Qu. δήμον 9 ,/Af/ ^ οτβρ ’Ολνμτ·** Ceterum irsp 
eroisiV ταΓς μυίαις . = ftpoxosroMTrsiv τ»Τς μ. ‘ Itaque 
benb confiruitur cum dativo. Infra Ariftopb. *£ 1 ρχΐζ 
IX. 372. D. ταΐς srikset ipu* (vel ipm), eft, χρησας 
άφαιρουμαι. Deitiofth. (P. L. opinor, vel Lept). 
lb. E. 1. Malim, vadetii es areo. Imo vide Elnul. Ach. 

93 . walesU ys. ut haec interpellans dicat alter· Sai|c 
fupra C. ult. οϊμαι feparandum videtur. 


·} Ex Adverfariis ab J. 8· Schol efi eido editis, vol· t\ 

Aa 8 


§ 



364 


DOBRAE1 ANNOTATIONES. 


6. C. 3. iv τολαρψ Schw. ex Euftatb. Od. «. p. i5a8, 
i. = 2i3, 3o· Sed vulgatura defendit T. XIII. p· 3gi. 
η . E. Eupbron, 7. Porf. AdviT. p. 44. ές igitar [HeroeL 
IV· i48.] debebat Porfonus. Omnino vide Xenoph. 

Hellen. V 7« a4. ! / > 1 ! .M ( 

8. D 8. Antiphanee: μ ixxpioc ο βίος* i§t i* dei η. ν. 

ΕορβΓν f /ιι, — : 1 Αΐυ/ι^ 

ι4. Ε. ι· ΆγαλλΙς meretrix, XIII. 583. Ε. 
ι5. A. /peeft . 3 edd. priorpuie. ,ΡογΕοιι. Α4?Α*· f· 47·) 

Qu. ρρ*χ*Τ*$ χ+ίίος •tyKcfrkTTpitysr'*- G&e mm^baek 
a SHORT RALL. 



M. v. φ/π/ ex Pac. 'ιι 4£ wjpc5r« χοκονιμ. 

Contra «ara in rpqSafrut Lyf. 1176· , , 

i8,. D* ον* a y κολυμβων· 

20. C. 8. φ/λοροφο* fervandum. Mox «oSrotf P. V eft f 
ipXflVffo 9 »Μ>α Athenaeus. 

φιλόσοφοί Xenarch^a VI. 225. φιλοροφ*^ Mtcho 
XIII.. $8, i. E. Lydas rspf του 'Aiwerrop.. 

Ib. £. i· Vide ojnnino^ Pbot^m vv. ^i^ttypif et σιηιννις, 
ubi ’Αριντίξβνος iv <4 repi τρ&γΐχήζθρχή?8ως 9 confen- 
tientibus Etymol. v. σ*χ. Harpacr. v. χορλ Gram/^atio. 
Montefalc. B. Coiel. p. 160. laudatio aMalme Apttox. 
p. i3i. 

21. D. Alexis, 4. i$T Cafanbori. pro ii, et έτίρφ· μήτο 
ii έτέρων λ&ββΐν τιμήν ίοντο^ς Spid. v. αραλΑμβ. qui 

\ cum Schweighaeu feri MSS. omittit ai. JLego 

— rpuTTotr* iv τέλος 

μηίβις αν ή μις, μή τ% τιμήν ίίντμ iei 
itiptp λχββΐν. φέρει ii τρις μϊν χροομένοις 
Opponuntur τέλος et τιμή . τιμήν iovpai t9 ut Alexis 
111. 76. Ε. De iopTA vide ad Plut. 256/ Pe χρΑΤΤ* 
σ&Αΐ (Porion. Opufc. p. a83.) vide ThucycJ. VI. 54. 

Ib. F, Forlan f roXkd τοιαότΙ , Tjxvty* χοίντρ $ x%i i*vp* 

-T *Si ?/x»v eft Eubuli, non Athenaei, intelligi pot- 
eft ψς, ?t in Sppliocl^ II. 68. init. Here I am, drunk 
09 ' Sico . 

Ib. C. Phili pp id es : dal y \vux. * * * dviptx ντμς *?<rr/*t 
ut τέττιγας Nub. i34a. 

Ib. D. φησίν έπΐΗΑΐέμβνος τω Ήρακλ*?, ,,χνχκβιμένφ Μί 
σον“ — Satyri Herculis 4p**r*4 Achaqip XV* #68. B. 
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Ib. F. Lege, ου* i&dkooUet αμ'αλλφ — b μ. ex Ili ad. 

L 482 — 3. (male Schweighaeuferi MSS· t&ekov.) Lo- 
cus Homeri contracte citaturi non fingenda v. L 
Ibid. ult. dc αυ — verte, Ut /Uri neceffe efi quando — 
a5. C. Eubulus, penult. Lege plet λαβόυτος. i. e. β/α· 

27· F. Hermippus: or/ i /χα edd. MSS· Lege ornf ίίχα. ρ· 2 9^· 

28. C, Critias: Qn. ΓΡΑΜΜΑΤΑΔΕ2ΙΛΟΓΑ. fermonem 
excipientia. Qno fenfu folenne eft ό/χβσΰαί. Sed aks- 

. f /λογ x agaofcit Lex. Bekkeri SG. p. 382, Ί9. 

Ib. E. 3. Vide Porfoni Ojrafc. p. 38g. Tum forfan , iy- 
X$l· λαβών (dxoiov · ϊ γαρ αν μου ηαταφχγγ. 

Ibid. fin. (Perfon. AdviT. p. 5o.) Qn. 

: jtfve γ o Bpo/wOCECTIN , ariXeiao νοψν 
roto AiofitOv oTvov οίσαγονσιο ivdiie* 

Ib. F. 4—6. Dele ye et £ yav f et lege Π ραμυοιον. 

29. D. Vide Elmslei. ad'A<eh.-354. De vino novello tan- 
quam de pulcbro puero loquitur Cratinus : . fic ηροίτα 
et χαΐτα. hac pag. B. 4. στόματος F. 2. Verte, quam 
candidae et tener / Ut Anftopk Av. 669· Deinde τρία 
alludere poteft ad re τροίμβολου , nt puto Acharn. 993. 

N. B. φέροιυ de aqupy H. 46. D. 

Ib. E· Hermippus. Malim, ΜονύαΤου pb — vel Msv- 
iafou. Mox lin. 9. lege (darrevfif. In Panyafide II. i 38. 
antep; Schw. (oro. Aid. Caf.) lege αργαλίη· 

за. C. 3. Lego , „0 Hb* γαρ η £ποβλ·“ nt II. 4o. C* 

34. D. Eubulus: φχφανίν μο v ο μίσχο MSS. hoc omnino 

recte. PoCQs, γύναίψ *Ρ«φ. pe υομίοασ-ψ οίς έμέ σου 
rijv κρ. You take me for a cabbage to fober yotT: 
ut recte capit JacOb*. Vide mox Amphidem in pagi* 
nae fine*, nbi lego, ifekodvet γαρ ταχύ Σφοόρα , λ$~ 
ρον δστο τας ραφ* ίντας iouoJV* (De Αστό fic polito 
vide R· P. AdviT. p. 264. adBacch. 285.) λήρου MSS. 

In Librum IJ. 

P. 35. B. 1« έσάνυμσυ ibi r. MSS. 1 Qn. ; li Hn. 

зб. D. Epicharmus. Lege, dytoS* ύαυία 'Em i' ύανίας 

Λ ' 3 .. 

— * (vel lyW) fciL iybero vavia. (Deinde recte 
emendant σφαλο*, compede*.) Infra XIV. 642. E. τρα- 

γγμα& pro -ματ* (L e. pars) H. P. ap«d me· , 

Ibid. 9· nara γαρ του Eipea&pi] CjvjL SSj*, (554.) quod p. 296. 

non latuit Moegeavinip... - : .. . . nii . ; 

37. A. Panyafis, 5. Lege Μογμίσου* 

i· v - '■ .;c-ar 
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4o. C. t. συναχδα μλν yap.] Delendum potius^ quam ' 
μΙν 9 cetera' recte CaL ·— 'Ino yap eft Athenaei citan- 
ti··, ρΛν poetae. Vide L 3 ^;G. IV. i 56 . F. (Schw. .ad 
i 58 . A*E 0 VI. 270. E. 2. 271. A. X.427.F. XV. 667. B. 
Ibid. 3 . Alaxia: ονίλ μα&. την 'φρ. άλλη rfafriv μ. 1 
Ib. E. Alexis, 5. Rectius iv ij wquam iv μέρ~ 

Ib. F. sd χαίραι -r- iSiddtiQ* ^ e 

lbid. ηίυ yorp] 7*P om *i jfAi rei* — 

43. B. fin. — βοσηημάτ\ tp*a 9 ψνρτ » , &όμ», rvpovc, . 
νδωρ, "ilm. — rvpovc MS. A. fed melius alterum 
ob etprot /ς. ίιαφίρον ex fu parioribus repetitum deleri, 
et &ύβΐΛΤ» mutavi m^jus, quo ufus Eupolis Pluti r- 
cbi II. p* 66a. apud Gaisf. ‘Heph· p. 278. Hippoloch. 
Alhen. IV. i3o D. Alexim XIV. 652. D. 

44 fin. απίστησαν"] ηχίστησαηϊ fruftra VV. DD. qoicquid 
dicat Schw. T. VII. p. 656.· et r XIII. 399· Vide AriRoph. 
Vefp. 693. 1 

46. C. 8. ot ii* ητις iart Ληφοραί.] Qa. yrtsl i. e. ηπσαυν. 
48· A. Amphis: irorJTo rjttfcX. . 

lb. C Ephippue : - τάλχι ' 

r— : μνροις 

λαυμομ — ' et noirere Schweighaeofenim. 

4q. C. Epicharmus. Malim, 

A. r/ — * ίστΙ\ B. ίηλαδη τρίχους. A. r/ μχν· 9 αΰχα 
i riictg — * vel potius , *»x§i Dorice. (Imo ot/ natum er 
MStorum τίματον f i. e. r/ pro W μαν 9 quod recte 
Euft.) Ceterum rirpax* Epicbartn. ut τετραηας if. 65. 

B. μακρ. III. 85. D. 9. io5. B. 1. λύχνον Vi· 236. A. 
(χλενροίζ VII. 286. C.) is rp. VII. 288. Α· 5. χρνσο- 
φρνες 3o4. C. ipvdpOT· 322. B. ( σνναγρ . ibid.) 

Ib. E. υχναις et νιρηγιαον MS.A. ivvxvtav timide conjicit 
Schw. p. 509. Poflis na u μην rt y ip vxrvoic αϊαμαί 
.297. pmifTiUOP 'Eopaxivat. la fine delendum puto xaxav»v 9 
utpote a fequentibus ortum. 

Ib. F. Alexis. ' Collato Cenfore Edinburgenfi No· 5. lege, 
iopanac ηδη rixar έσησυασ μίναν 
ηνυστρον 9 η σχλην αχταν ανΰνλινμίνον; 

%ίη χ irata Menander Athen. X. 446. D. jfiq χοτ Ban. 
62. 931. Br. five Hippcd. S 77 · M. 

5o. E. Forfan, * Αριστοφάνης (qu. an 9 A ριστοτέλης) [lo- 
cus omiflus, ubi memorabitur aliquis ab efu mimaeculi 
χιφαλαλγφς] Sequentia phy fici alicnjus verba efle vi- 
dentur. Obiter moneo legendam aviti ματ» vel avro- 
« re 

μχτως, i. e. αύτομάτοισΐ' — Poliis quidem» 
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- u - u roflrir ορισιν οωτίματά μιμχύτνΚμ 
φύσται τίλλ* — . 

Ariftopbani tribuit Porfonus, ut videtur, Adi· pw 282. 
φο* Aefch. Theb. · ■* * * 

50. F. ω^Μ»τ*τψ Dele quatnor litaras e (eqq. netas, et 

lege §fpm*· . 

51. D. μιλτοτρέτοις Aid. -*τβ/$ MS. B. recte, •ot/c A. ut 

putat Schvr, qui ·τέτβσι. ' Biale : ambabus formis utitur 
Aefchylus. ^ . 

52. B. αμνγίχλΛ, vel -βίλα/, almonds. > v 
'flpoxAserjxa, ΠοντΛβι Δώς jieistors Ποκηχβ! 53. 

C. = 'Η/»αχλ. ib. E. fiiberta . 

Π*ρσ/χ* , βασιλικά , walnut s. * ' * 

νλανΑ» , (Σαρέιανά 54. D.) Κύβοηιά *· xapr. 54. B. 
κάστανα 9 λσπιμα xapva 9 chtsnuts, 

53. A. [Wde ad Pia*. 3 λ 4.] TVith your Jiead by $ paf 
of a βοη§. Idem jocus Av. 55. 

Ib. B. μονχηρόβατον] Malim μονχηροβάχταν, a Laconico 
βάγνυμι , i. e. |S*yy. Vide Hefycb. io Βαίγος. - 

Ib. C. Collato ipio Nicandri loco mox p. 54. D* (ubi in 
proximo verfu fequebatnr την Διος vel Ζηνος) 9 iegen- 
dum fufpicor: ΠΟΝΤΙΚΑ* *On Tmv Διος βάλανον 
χαλουμέναν x. 

54. C. 8. Ιστι ydp τούτο ro yoipiorov. 

Ib. E. Qu. έχοττά βιζόν. B. χαινον ολας. τραγή μα ii" Εστιν — Ρ· 

Ib. F. Sophilus: Lege, — μέγιστος έστι τίς* ΚροΛς — 
τις etiam poft fuperlativum , ut Ran. ag4. 

55. C. Alexis. Mutilos, opinor, locus: fenfum ita ftip- 
pleo: 

■ ■■■ ■ ■■■ A. μάλιστα Λ 

σρύτιστος έξόλοιτο woki Κ XuUxmQ. « 

B. Κλοαίνοτος μλν — 

Sio τροοτην ii την Δύχανος Lyfiftr. 97α. 

56. C. Hermippue: ίμβάλλουσιν aol (MS.)-vel poteris * 

έμβαλοΰσιν 9 ut loquatur Deus aliquis; et fio. R. P. 
Eccl. 975. i 

Ib. F. Plato: φολλιιίν, etqo. φχφανιίίου 9 nt Plut 544« 

57. D. Ariftophanis verbatranspone poft ντηνέμιχ Ε. ulL 
Hic autem fuifie puto Vefp. 56o. vel Av. 736. 1679. 

60· A. ult· In conftellatkmum nomixubos ludit Argen- 
tarius Ep. 16· Brunck. II. p. 969. 

Ib. D. Oviosg χρέας — Initium alius citationis· 

Ib. B. Lege, τψ παροιμίας d&po forni. Mox in Antipbane 
(altem legendum ol rmv ip %* * 


* 
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62. D. Tfymim JI*L Comta. Valde arridet SvtiNev ob 
Ariftoph. VII. 3oa. D. (Ariilot. Η. Λ. VUL 1S.) Tfymus' 
erat «cibus pauperamet* frugalium f quod hio non ha- 
bet locam. Omnino vide p. 108· F. 60. D. lia P» et 

, msinirf .ai 5o3. A»- . - · 

63. B. Achaeos: ikrvif τρέφβί Aid. n on (fip* Io Airr? 

coo&ntire. videnthr-S. MSS, Explicandam forfan et 
AxiiAdiik<P«fr Coi. ^ 

Ib. C. Epicharmus. Forfan, drrockkuwe ri*. **Xh' 
(IIS.) fed vide Schw» ... v. 

Ib*. D. ΧΜϊ#^*Βρ*ψίη 9 fttong, pungent; ut mox Phi- 
lemon 64. E. Sed ob hpo ίυλοΐζ malim pMpaSe, (n<- 
x 4 fvx«v XI. 499. E.) 

lh F< Xenarohns. oTrotow etiam Aid. uCOvrerem AISS. 
quod non temere movendum. Sed quum facillime per- 
mateutan dcour. et ο’/3ι»τ·[(ΡοτΓση. ad Ariftoph. p. *a5.) 
de boc disquirendam. An, Q&Ivei Δόμος dfimroicl 
ύβίωτάς fitou τνχα Hippol. 868. ed. Beck. (lneptiflupe 
hic yfaxutisi) Deinde. qu. ύη^ αληστωρ elardteuue Πβ- 

. kemtilrl * mtptoq . sikois» iDemde mox 64.. 1. 3. qu. 
•arstroaaUeho^ * 

66»' 9» (Pwtfom 'AdviL p. 67·) Legendum puto, ri en 
αγοράσω ; in aorifto. 

66· D. Antlphanes : αν μίν ipa Trireps wptelpevit τ$ς 

• sMp ipi}. ” , ^ , 

67· A; nlt. v μονοί χριστόν ίση των βυσμάτων Penarius 
e comico qpodam, ut puto* fumtus , et nefcia an ab 
ipfo AthfiUeeo xepedtqa paullo infra C. 8. 

68. D. Plato Laio: Zrt JAskixypoc i Γλ. vide R. P. 
AdvlT. p. 58. Sed Aiuipot, non MaAfaypsc, vocaba- 
ntur: vide/ HtrodoL IX. j5* et notas. Andocides de 

Myfteriis £aepe. 

Nunc malim, In Ό pAv Alxypoc, TJUdiMmoc mv 9 
μ*Τ· -ί- d -pip Mevikemc le^e, ot fere Sohw. VflI. 343. L 

69. & 5. qv. vel $4 *ur αφαγων. mavult Beylius V« Adonii, 
repugnante ibidem B. La Monnoye, item Clerico Bib. 
Univ. T. UL. p. 28. qn$ Ntcandrafti erroris inlimalat, 
quefr Phoenicum pt^S (berathia) y Le. abietes, pro 
lactucis ceperit. 

Ib. 6. 6.;<ό^Ιψιη^ msrtutart oompofuit, injectis pro 
vefte lactuca^ foliis. Vide Vslck. ad Hippol· 1.463. 
Vide mox D. 3—4. fed qa. de D· 7. 

Ibid. 8. Έΰβονλοζ iv ’Αστντας φγσ/· Ertor hic eft Ep*- 
tometoris, ni fallor. Dixerat A then aeu s 1 R«H n i· b 



D0BBAE1 ANNOTATIONES. 


569 


£στυτοΐζ Ψ i. e. inter cibos Venerem exfltnguentes, 'nu4 
meraile lactucam; qwbd.. pro comoediae nomine cepit 
Epitomator* 1 

70. fin. Epicharmus: aeree ΈΙΓ at/roS. Philemv II. :64. E. 


* v * 

In Librum . III. 

P. 75. B. της μοοιμβρ/ας. Rette^ nt τούς %p$pouc LyGft. 965. 

76. B. Arobilochoa. Forfan eft trochaicus : ia jnonafyll. 

77. A. Hermippus: A. y rmv φίβαλέων? ρ.3οο· 

B. μάλιστα y\ 

. . ΊΠΑΡ· 

Ibb D. ίστι γαρ πηρ av 0 Aid. et 'MSS. at videtur; i* e. ΓΑΡ 

Lege igitur 1 fhrtv παρ — cum Porfono AdviT. 

81. D· Steiichorus. Dele μέν. Dactylici funt Vide Btir- 
neium Praei. adMetr. Asfcbyl. p. 64 . 

1. Dactyl. UepUm. - 

2. * ■■■» Trim. 

3 . Trim. 


4. ■■■■■.» Trim. 

Stefich. IV. 172. E. F. bie. 

82. A. ult. Pro νημψτατο Aid* νοομησσατο 9 fed MS. *§· 
μέσοασο. Lego ένομάσσοτΟ) vel έν*μάξατο 9 qabd melius. 
Ex fabula de Ctefylla et Hermochare, quam e Nican-» 

* dri έτοροίουμ. contraxit Anton. Liberalis initio ,v haec 
fumta videntur. De άπομάττοσ 9 αι Scbw. ad V. >86. E. _ 
Ib. B. Malim, φ/λτορος οϊχρι μήλοη. Vide mox C. 6. 
Sed non voro maturescunt mala . 

83. C 7. Αιβοηαισι βίβλ. E poeta defnmtum putat Ca- 
faub. Infra p. l>3. A. (quocum confer IV. >58. D. ult.) 
άλφίτοισι· obi polBs , ijt ioic y»p ούηέτ άλφ, χαίρομον. 
(IU· 96. Α· έρίσοισιν·) IV. 174. F. yiyypabom MS. Ai 
ofct Clitarcb. IV. ι48· E. F. Coquus loquax IX. 876. D. 
aorouiu μητραις na) ηαλύν ζαματ πλ 4ας. X· 420. G. 
τοίσι i’ σύίέπω ni ροζ · vide Sclrw. V. 193. A. 3.·· ονχ 
Hmp ήμοΐζφ άλλη μοστον τον σηύφο*. qu. Vide. Qor- 
viU. ad Cbaritou. p. a 3 j. ad. 4to. Porfouum Opufc. 
p. 3s5. Adde Platon. Gorg. p. 497· D. — ■ ^3 f 6. 
Routh. 458. D. = 5i. Heind. RepubL I. 33o r B*8. 
Legg· X. init· ubi ποριπέττοιΡ· Athen. XI. 499* A. 5. 
in edd. Gaf. et S. nozl Aid. 

Ibid. in το MS. A. ut IV. 162.B. i84. B. VL a3t. C, 274. 

F· 5. VII. 279, E. 282. E. X.428. E. XI. $06. B;;XII. 

5 16· C. XIV. 6i3. D. 6i4. E. προσέτι το IV. >76. E. 
προσέτι το nai Xlli. 599. F. 
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Ib. D. ο φ/λοσοφβς. i. e.· Tbwphrifloi) nt Π. 5o. D. IIL 
77. F. Xenophon, , IX. 368. A. ηοομΜος, i. e. Alexis, 
p.3oi. III· 107. B. xo ηρής, (i. e. forfan fcoliographus. R. P.) 
XIII. 6o4. B. f ητοορ (i. e. Athenaeos), 1L 5o. pen. 

84. C. HS. ei χολν, non oti. Qo. οβολον $ χολύ Τί&ψυ; 
86. A. fin. Sophron. Ima, νησοννται. Qo. νοισ- et -*w- 
. 87. A. Pori. AdvIT. p. 6o. [ρμΛίοος] χαρηχλησίοος· optem 
s mi χαροοχλήσια Thacyd. I. ι4ο. ϊσον noti r. VII· 42. 
ro taura noti x. 1 i43. 

88. E. F. Ob fequentia n^alim αφιασιν , fc. od χορφ. 

? io. B. Malim, οστροι, ηηαληφας, nal λ. 
b. F. e/ μιΐξονς noti ΈΝΕΑΡΙΟΙ. Qo. ΕΥΣΑΡΚΟΙ. 
οτ&ρζ 93. D. F. 94. A. VII. 295. F. et ίστοον olivae, etc. 
XIV. 65o. A. < · 

92. F. Sublata diftinctione lege, οος tpveov Πλ. 

95. B. Qo. χολύ μοΐζον. 

lb. C. Axionicus, v. 5. Potabam, φύγχος οίς οξος χιέζοον· 
fed qu. χαντας ωστ αν i μ, 

lb. D. Qu. φύγχος σβ xepmenavp ιένον. Sed locom non 
intelligo. 

89. F. Malim rite, ot Cafaob. deinde η — ipoft ; in paren- 
tbefi. Mox de sTvai et y/yvee&at vide Platon. Theaetet 
99. A. 5. Qo. ούχ ίσ&* ίοοσχβρ yty· 

101. A. Collato Schw. qu. άλλα Κόχης μ ουφραιν, η — 
ίέλφαξ r — 

lb. D. axoffuya] Sic MS. Ep. Vide Lyfiftr. 81 3. 

102. A. Damoxenoe: χοΐος μάγ. Verte, Qui, malum, 
coquus? (Anglice, Cooh , indeed /) Naturae /cientia 
omnis artis principium e/, χοΐος eft indignantis, ut 
iaepe. φύσο» ς έντος , i. e. φυσικής έχιστημης, infra E. 
lb. C. Collato S. et Porfono lego, ηνησοις, κακόν ΉλΑ 
βατόν ά*$ροίχοισιν , άλλοιάματχ Έν r«?c τροφοΐς — 
Ib. E. Intelligerem άλμην pro οσμήν . Fish-Jauce . Nom, 
eia 9 στ iv 9 οίς άλμην αν ϊάοις έξ Ιχθύων — 

Ibid. ηέχρησαι] Forfan χβχρισχι , i. e. Μχαρισαι. nt Ec- 
clef. 1037. et Dionyf. Athen. IX. 4o4. (Porfon. AdviT. 
p. 11 4.) Deinde forfan, ίστιν ευφυούς τέχνης, Όύ roo 
i. (hoc certum/) 

p. 3oa. [Αίοχ] , B. αλλά τί ; A. &βωρω — ■ ■■■ Srepot. B. συ 

ii; A. Kdyoo » — χφ*ς, B. αρμονικές, ου μοίγ . A. ix. 
Sic perfonae, et usqoe ad τέχνη cum Scliw. 

Ib. F. ult Forian, ixtreivcov — 'O μαλιζ* τοΐοο τοίχον tv. 
η xp· ^ 

ιο3. A. 5. Qu. B. χ£ς\ A. ίστιν' αύτοΐς er — χαλιν 


\ 
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You mufi knou> that fome (ίση* a) hape thie pro - 
portion to eaoh other , and forne that proportion: 
9t>ell, / join them , etc. 

Ib. B. 6. Confer Ran. 28· et de re ipb Ifocr, Permut. 
p. 61, 10. ed. MedioL 

Ib. D. v. 10. Vide Eurip. Alhen X. 4 i 3 . C. (Autolyc. II. 3 .) 

io 4 . F. Ariftoph. Malim, evU χόρί$ — ovik σχαέ· 

106. F. έσ/χλοιον] Imo dixit έχίχλοοψ 9 ut videtur. 

107. E. χπίΚωλα. Vel Agamemnonie vel Herculis efie 
potuerunt. 

108. B. τηγανων σύντροφο fervandum omnino putem. 
Vide Ariftoph. Av. 680. Mox φύλακας habet etiam 
p. 228. F. fed ibi φλόγας MS. Ep. Ηφαίστου κύνος 
funt fointillae , ut ad IX. 379. C. monet Schw. Dein- 
de, κοίλην φάρχγγα — σύροι 9 τριηρους έμβολ&ς μ . 

Ib. C. fin. Malim, ΆΛΛΑ (vel μαλλα) ταχέως αύτφ 
(hoc Jacobs.) χρίω ΤΙουλύχουν — 

109· Α. καλώς. Β. ξένος yt χχρί*ις· η μέγας κα) λαμ- 
πρός ξν\ vel, ei — ξν. 

Ib. Ε. συναυλίαν ο μου χρ 9 MS. Α. συν. ωστο χρ. MS. Ερ. 
συν. ωστο ομοΰ χρ. Schw. quod forfan verum.·' Verte 
autem χροσβιαζομονος ut in Pluti initio: obliget one 
to eat it m 

111. B. Pherecrates: σχύέιν MS. A. i. e. σχοίοΤν. Eat 
away at the wafer; neper mind the bread. x σχοί$ΐν 9 
ut Pac. prop. fin. 

11 3 . E. e/ έαυτούς αύτφ μα9ητας τ. 

Ib. F. Sic.arplyoroc IV. 157. B. forfan jpporarmp 160. C. 
— Nefcio an recte Porfonus Adv, p. 66. Hoc video, 
legendum od χύ xp. 

n 4 . D. Lege, ■ : — , μόλις, ^ j 

οχτωμένους κατέλαβον. B. έξολοί. άταρ 
χοσους φέρας ; A. έχκαίέ$κ\ Β. οΤσσ itvpo μοι. 

Α. λουκων — 

ιι 5 . Β. Forfan deleto καί poft οίρηχίναι , vertendum, et 
addidijfet, Menandrum — 

117. B. Malim, χοντίας χόλωνες. Senius autem eft in 
olla coriacea , i. e. in teftudinis tefta, elephantinum , 
i. e. maximum fruftum tefiudinie marinae coquebat 
nefcio quis. Coohed a huge turtle in ite own thelL 

Ib. E. 2. Recte cepit Schw. Sed diftinguert malim , 1 ίφων 
xori Μ υολόν αφ. Stewed' id and at laft tooi it ojf 
the fire reduced to a perfeci marrow. 

lbid. 4 . %aSt Sv έκαστου ΐφς λόγον 9 vel, idv Mif ko&’ Sv 
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ίαχστον iv» χχχννων dlpcAeyov,' vel, omnitim 

eft optimum , vap έμοδ i' έχν M if μοι (nara λέγρς) 
ua&' ίν ίηχστον ΠΑΝΘ* ‘ΑΠΛ11Σ — Scnfanr vidit 
Schw. T. VII· p. 3a3« De ατλας vide Jaoobt ad Affcen. 
p. 44. me ad Aefcli. Soppl. 458 . jh^ Se imaatev UL 

187* D· 

Ibid. fitL Collitis VV. DD. lego, χβάίχιον ψήφων, λέγο. 

ιι8· A. Malim Ψ *m . & Deinde lege rd λαχα» 

ai ψρ· Deinde qu. £στ»ρ Tt/peroe μ xvqnav f e?r Sai» 
rasvav xS. MS. ut edd. 

Ib. F. Nicofiratus fen Pbiletaerue. (PorC. Advfl*. p. 67·) 
Valde inelegans K AT Αφα yotpev — . K AT es^/byrt(, 
Pro ΤΡΙΔΝΗΔΗ. (fio enim etiam MS* A.) tento, 
TPIAN AN» et lego, rpiSv av ieS/ovret. (De AN 
et AB R. P. ad collationem MS. Homeri.} 

119. C. Sophoclis variam diftinguo, vaxpici τοίρνχοο ai*. 
a corpfe looking like an Bgyption mtmmy. 

Ih. F. Collito Schw· T. XIII. p. 4 18. malim» αλας 'Eri 
ro τάριχος έτάτχσ, αν — inf pergere /oleo. 

ia4. A. r«a rift τροφής MS. Jed maUm τβί τής* Deinde 
ykiX· rijv μϊν μ. 

p. 3o4. Ib. D. φρέαρ μοι ioxotv MS. A. Lego, 

* A. — ■■■■ ίχομβν; B. r/ i’ — 

: — r— φρέαρ (έμοί ianuv 

ύστορ των oTvov τον βέρους) χχ$%7χέ μβ. 

126. B. Malim, ήά χχ) — έφοχ λί&χι (-^ra#MS. Ep.) Deinde 
tota paraphralis, quam omittit £pit fpuria videtur· 

127. B. r/ tot f.] ap forfan addendum, at Eur* Btcch 
639. Arift. Vefp. i43. Vide Bumeiiun ad Hee. 69. 

'Ib. C. Forfan τής Q>otv/xrjc } etc. ex feqoentibus retracta 
funt. Vernm autem videtur έξηττημύηι ab έζατταν· 
Qu. an verfum iuripiat άεμ($χλ ας. 

* < % . 

In Librum IV. 

P. 129. B. νιρίχρυαοζ S<fo{ i. fine Set» MS. Ep. Malim 

•χρνσος, δσ*ς i· (ir /χρνσος , g^t ττνρίχρυτοςρ goldr 
rimmed .) Sed forfan Veram tfk τβρίχρυσος , quod in- 
fra i3o. B. a. χροσομ/τρμν dicit. 

Ibid. pen. Forfan , ηίχλχί xx} νήττχί. 

Ib. G 1. For£an,« %al έχχστψ ψ&ηψωμένα. (hdc .MS· A.) 

i3o. 0. μόνον om Ep. forfan v. L pro μάναν. 

Ib· E. φνλλ orpwyaj] Malim (poAAsnrpafysc, ut 3υμβρ* 
wiiaiTvev Nub. . 



t 


JDOBRAEl ANNOTATIONES. 873 

Ib. S*.9.apm i* ήμιτίροχ] Appd Aliitico^ mide venerunt 
. nuftri avi. '■· Deinde malim $oppdfc — naptJfko^J^ 
i3j. A. 9. 4μοίο$$] JacobL οροώ/ς. Explica dutein, longe 
* magnifieenticribue * quam illis Ipbicratei*. Vide infra 
C. D. Lyfiam c. Alcib. I. p. i4i, d2. <■'·*' 
ib. C. Transpone, *iyxpm* s ro wtpiv, βολβδν re χύτραν 
> · Aedi -«·· βρλβφτ χυτ. AnAopi. Eccl; io63i> Confer 
'Toup. ad Longin. § . 43. .,u>' ..U -a·. 

Ib. β. 'Υψ&ίαν ( vide tadicg^aAS. fin) · τέτηξ Ρ· 3°δ· 

Arroc, vel forfan τίττιγβς , ότίς, — ys 
vei yAewiivv·^- ;«t Aifcwai:j8t -at L ” - ^ ^ > . 

Ib. alb DiAingue, ietrvciQ, B. ajyd. — Άττακρ «Wsp 
£· -— · d^Uapihcmcinmtaj^ baddttjie^y^dif tyc.p* 173. 

A. Defode forfan , x^votuiaaeot -4nr> i e* · ■' 

i3a. D. <rpf$: ei; B. ceu μαγοίρου < ^ Mr^i <r«lr*^ » 

134. .A..jSL σομφοραί* λ4*μκ inpnv.\ B; ^a% r d3p*~ ay- 

στοίας ακρας Diphilus IV. l56.B. ■ *»- 

ib. B. a. Lege, fjiter αν άνατηξνμ 4τΙ *£ύλσο λαβήν. 

135. B. 1. Quam λιταραί perpetuo epitheto dicantur 
αφύαΐρ unde etiam jdeua ArtAopi. Ach/ 646. (vide 
etiam Tegenift. Fr. 1.) patiualegeritn Κνταέ&ρ ρη &' — V 
λι*αρθζ*& jvirapic vide ad 9UH. Mo.£. Md*· omnino 
confer ViL a85. B. 3. Schol. Av.iagitet kkmfter. 
ad Plet. 7M. 

Ib. D ivveipyviot} Sufpicer legendam cJtepcyVia. 

1.37· F. χάνταςτ ονς.ίβρ.] Lega xdvra^ 

139. B. Corruptus locus, ut liquet vel ex articuli poli- 
tura;. vulgata enim fonat, Quod Lacon es vocant atnkov y 
,id ceteri, Dorse vocant iePxvov* Vide-tne ad Demoftfci 
Ariftocr. 63o,. u8. at infra ad VI. s63. ulb Q«l το ii 
atukov f quod attinet ad — ptrm meAofrai ro A ζτο 
Epit.) ut' mox i4o. C. 

]b. F. Forfan delendum naptapmtmv fuklvm 
i4d. C. Forfan, AsydeiMONIANHONilNi 0 Sed totus 
locus fecum pugnat. Vide Schw. " ' } 

i43. C. rmv xapevfwv] Verte oibf appo/iti* juftrmok r44-C. 

Ib. D. noirecl Malim, roft 01 xatai ElO MONOO. vel 
forfan, V A01N0C. . . λ . . ^ 

Ib. E. evetrovet] Lage oiowreiw. Mox, . bal I fi r. 

i, xapati&orui dele a feqq. orta. i ·■» . ‘ί i ' 

Ib· F. Qu. nai aft$’ ffqaora* » ·’■' > j< * 1 

x46. E. Coltato VH1. 364. nuilfa·^ ropov, Met* 

. . iafyvp iq%4k*K r **Ai. ' 

ι47· A. 6. αλλ’ «λλοτληηΓοΜδ* Qu /ΑΔΛΑ ΔΟΠΑΣΊΊΣ· 
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p. 3o6.lb» D. 6. Qu. φύγχη, χοφ*λ*?α, irodoc τ*χ*αματ»ρ η 
σεσίλφωμένο*· «πλφβταί vel σ/λφι«ηβ dixit Ariftoph. 
Fypf En VI. De χοφεΛβΑ VU. agS. B. agS. F. 
k Pollia etiam i irodoo n χνανμάτιον rt 999 . Vide VL 
268. D. IX. 368. E. 38i. B. 

l4g. F. άρτος **£»ρος, i. e? piain bread , ut mox 161. G. 
i56. penult iju om. MS. A. Ante dv&tfpo* ponti Epvt et 
, om. ri· Malim, 

A. ro iairvdpitie fi&ftfpost jf γλαφυρά 9φϋρ 9 

B. φχ %\ jfc — . ’ * :■ ; f - 

vel, A· ro dt irvdpioe «Wypof. B. lf γλαφνρύν σφόφβ; 

A. *TT 

Mox, ipl τοα&ηρ ; φέρε JVkat nexi? come 9 (teli me.) 

i58. A. MS. A. 'ΑρχΛΫα&οςΙφψτο yayps^Jvafc^Archaga- 
thua dictae eit CaeoiliueBhetor: ride Snid. Kami.} Lega, 
(dXXd) rpxyiuov » 9 φα*9 W* 90 φασ /V 
vore yeypxtpivei ροφοΰίϊτ* — ■ ■ 
m . a 


\ 


“W, r 

i. e. a<ya£ $® xo yiyp&tyivou — 

ut ydp fit Athenaei. Agatharcnm , pictorem celebrem, 
de quo Juniae in Catalogo (Lex. SG. Bekker p. 324 , 
1.) et Bentleiua Addend. ad Differt. Phalarid. Totus 
enim locas eft Sophili, picturam quamdam ridenti· 
Confer Ariftoph. Plut. 385 . Lyf. 680. 
i 5 g. E. Pherecrat 1· Lege ΛΪσφβρβ. vide p. 4 g. C. ult 
161· C. i. Philemon Laertii VII. 2 7. (Cler. p. 336 .) 
lb. D. 4 . Lege oieotby dv cum S. et Χχρς· 
lb. E· Forfan , — τροφής* Athenaeae; deinde Comicus, 
σχόροόχ , τυρόν, χρόμμυχ, 

udxnaptVf ^^ 0 C y τ χντχ τχύτ ΙστΙν δραχμές. 

Sed, ni fallor, fupra citatur idem fragmentum. 

162. C. Forfan delendum φ/λοσοφος. ος eft ο ΠβρσαΛς, 
ut recte S. 


Ρ.607.Π). D. e σοφος wxvtoh/] τ χντοος MS. Ep. quod forfan 
verum, ut nxl fit etiam : fed malim T«rr\ 

163. C. 2. Lego χύτου. De hoc genitivo vide Aefch. 
Perf. 164. Ariftoph. Vefp. 356. Lyf. iiay.· 

Ibid. Baton, ult Ex horologio antiquo egregie illuftrat 
Paciaudiue Monum. Peloponn. p. 52. 

164. B· ult. Qu. τχρχλαβε , vel τ&? 9 Χχβίΐ 

165. C. Malim, συγχύφχντες χπχντες, illud Schaefer. 
hoc MS. A. Vide Equit 85o. 
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• ^ w # « | 

Ib. F. Malim ,, Φοαίιμ' 9 $μ % δρ έτνγχμ*& i· a· . 
·/ μδ awm&wc Χτυχρρ ήμη* Φ αδίιμα 9 

δ* 6 X. 


vel ήμΰν. vide Athen. IT. 176. E. 

Nane lego, ei μή ffimpftyc» ΦαΛ$μ\ ,δρ irvy%Miv 
T/o'c Χαβρίοο K. — viic excidit , Ariftoph. : Yelfyv 98. 
(Daetal· Fr. 5?) rduoc, Hefiod. Sout* ai 6 *. matimn om* 
Rav. Nab. 10 44. 


N. B, iv ad fenfum et metfum requiritor: qu. an- 
non et £p ante etyyipwipi· ... 

166· C. 7. Cicero PhiL II. §. 6.'-— Qu. anlegendcnn/oo- 
rocl*£L Β*λλ/»ν. Mox qu. jpjo ατ*τυμ4*νΐ4χχς ί,τά 
τύμτ&ν ίχουσ», vel τνμχ&ΦοΫ ϊχ* — «νΛ irb fo·}' 

MS. Flor, ίη HippoL 233. Vatek: · ; Λ Λ 

Ιβ7· Α. 7· rotHLege rovit , vel potiua rovtoo· 

169. C. Antiphanes , Φώο£^9.,4. Pro pipQJefod'. infra 
XIV. 6a3. A. τμη^9?σ», Malim, ϋ de vocis formet con- 
ftaret, *v$X&*fo* 9 ftewed. Sed optimum eft τμη&$ϊά* 9 
ut mox Antipb. xwkuxovQ τιτμημίνος. 

lb. F. ult. Qu. · xovm £p ktyoov ληξαιμι* Sed 1 omitino 
vide Ariftoph. Theem. II. Fr· 8· ’ fin. ut eft apud Pol- 
lue. VIL 96. 

170. A. iXki Aiyorra ov i$T MS. A. i. e.' αλλά AJy r 
Zrov Jaf. ut Ariftoph. Av. i4ig. (X4y ir$v Vi &ομ*Τς 
Edpol. Bekk. Anecd. p. 46a. A#) Deinde, iplyciwPf p»5o8. 
σχορόλα, yjjreiov , &ύμον *). 

lb. B. C. Lege, οι *χΙ βολβον , ού Tijreiov — 

171· B. Verum puto dixiiFe Aelium Ditonyfium Eufiatkii 
ad Od. a. et id ipfum ante oculos habuilTe Athe- 
naeam ; fed per errorem ΕΛΕΔΤΡΟΝ pro 1 ΕΔΕΑ* 
TPON legifle. iuotkovv ii 9 φψτ) 9 ΚΑΙ τους wpe iivetat· 

172. D. E. Lege et diftingue, aJJpyxeroc tyipeadau rjf v· 
iSpx 9 99 Χασαμ/ίΛζ 9Λ — 

175. A. Qu. ovieJc roror* *EJfi£’ *A$qe· 

Ib. D. Philemon. [Omnia ordinat ut Oindorf * . Deinde, 
de S ii ραβΚαζ 9 contra PorfonUm Adp. p* 73.] Vide 
IV· i64. D.X. 4 20. E. Pollue. X.iue. 137· Amphid. hic 

S sallo ante. Infra VII. 323. B. 7. IX. 383. A. £.' Nub. 

78. 1289. Alex. VI. 223. F. in MS. Reifig. p. 86. 

176. E. jbmmAoc] Qu. firxvkacl . 

178. B. ult Plato SympoL p. 174. A· HSt· Atheo. 1· 8. A. 


*) Vide ad Ariftoph· Thesmoph. 498« J. S. 
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>83. B. Lege ob metrum ηαφφοψ — Ib bis enim enu- 
merationibus numeros palfim' Variant poeUeL' Vide me 
od IV. ι3ι. E. 6 . XIV. 64o. C« o «inside* ibsd. D. 5. 
τρχγημΛ , xkauovf. 646. F. lege , σψιχμίΐοο'ί μ&Ιτψ* 
τον , (vel ij οτραμΑ" 4 }'Vide an hinc defendatur 
prfpuvu Arifi. A*. » 6 a «elkto Eq.eSa.Eupoiie apud 
Gaisf. Heph. Μμα,· &ύμβρ»ή -- ■'· ■' — 

>84. F. 'Arifiopb. AwnAsfo*. Simihisjocu* Vefp. i54S— 5o- 

. :l · I ■. 

bt LlBRUM V. Η · ί! 1 

P, x85.C, init. μαρτυρίας] Damojlh. Onet »$. «tc. 

i8.6 3 F. i . ‘ApmToriXiji — Becte opuuit Epit 

/ Ma^epejka ex : p. 178 ,^. ' _ ,, 

p. 3og. Ibid. anfep. Malim, fi de adjei&v0'B*f^«3i pip Am». 
τιος conftaret, iit Ik alluEo ad proverbiuv>, 

de quo De molili, de Pac. 5ι, I. ίβ Cqfajji, 24ο, ία 
ig5i D. Sanus videtur locus» et vertenjud^ voe omtem 
(pelves) orant nummo XV. et totidem (altae pelves) 
cinnamomini ,0 te. 

197 . init Conjiciebam ay$*iv , fe4 vide jv 302 . A. ao5. 

F. 244. B>. VH. 277 . C. Xenoph. Anabaa. 

> 99 - D. Forlkn , Sv xl ycev/ai * * * rerpa^irp^eff iipUt 
—■ Lacunam fopplera pdlJSa, ξαα e^vtejopepiUH- 
Vide p. 20 «. C. eerpet/uTppret, ut idex EI S. ’ 

20 α fin. xouiurtipta verte ‘puellulae, st mox 211 . F. 

BaCchas fcfl. referebant puellae. ( xtuilnoi» p. » 95 . ult) 
2 o 5 . B. 2 . Quid fi eiapyvavl 

210 . C. Lege, xal i Qdv) Ή yaectvipep rmpra (eos τού- 
τα) ktyei · ημι~( ii — vid« VL 253. D. , 

213. B. ult. 3iiv «» βχαιλίχ. 

219 . D. jnit. Imo sv* i3a*jfraie. 

In Librum VI. 

P. 223 . E. Malim,' άχίΐαβιυ Saaxep fi UjBae. ■ 

Ib. F. ferar, ut videtur , [pro ίστι W^J RuR. Adv. p. 
Reifig. ad Arifioph. p. 49 , 5o. xraXa&es rt di tevr 
iariv v « S .— 8sd 'vide ad IV. »75. 0.·' WuMc pato 
ante Ϊ ex eidi fle ddeotiffichiam, f -i.i <··· 

224. A. Ximoolee, 4. 1 Lege, ipytfcftevoe. i -*■ 

όχοΤος ; d βρ. — Prias , e #P<K disjueetnssj akertzn 
conjunctim srrsSe. :> J · ί . 

t; Ib. B. 6 . xkijdot (vxepipoit) otnv — vel d* νματητ, ete. 

225. E. 3. Debui flet Cofay. ri yip 4- 6 ad dubito. 
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as6. A. Alexis, 4 . An piem e glefla fbpre 6 V%} $ at fit, 
φόρους (Ιχαστοτ*.) 

Ib. D. Aodpime^ 4 · eo — yel, efociy. ητ$*ζ> M ^ίρΉ 
A/* οόχΐ — 

Ib. £. 3 . (μαλ/στα) μ«ταί ys wc/c rp. ί 3 ν·ς. Vel, οα 9 ύζ ye , 
etc. Sed iftud nc — yt valde fufpf ctnm : qu. rpoc f%4*e- 
νοίλας tp oc &*οΓς {χ* 9 fp 4 c hiyptv Botfto*ro, μ*τά ye — 

s 36 . A. Epicharme» 8. Artipi, oieo. [Aolot ad Bowes. 

dp tXpii futuro^ 

Ibid. ib. 12. erstfar ntfcio an ElmsL Aah. 838 . cajo· nen- 
tem non assequor* Tum -ynm. 

Ib. C. DiphiL 6. verfpa re uai yrfy. umi «r. 

Ib. E. Eupolis, 3 . οτοισι [#* Porfoni «a».] Alibi in MSS» 
citat irwv ex Oed. T. 4 i 4 . %reie/ Arttoph. Eq. 786. et 
jf rm Oed. C. 1671. neep Aafcb. Agam. tSig. } 

«*# Arttoph. Nub. 957. οίς rm Pac. 1278. 

887· G. Alexis, 3 * Transpono, 

B. dirpf/w ζψΛ ybop. 

A. ffepysrapetWof’ in fkiooo unXoi/M 09 t 
σατρααας παράσιτους nxl στρατηγούς έηφ nrrifc 
ΰποηροόμα&υ — - 

Sed At ; uiate md intdiigo, et rs p ss A W t [pejfc eferpa- 
vac] corruptum puto. Pofiis μογίττους vel $MrW*tot/c, 
qua voce praeter Euri pid em et Herodotum ntfftaft 
Athenaeus VI. 272. E. Deinde in fine Attingo*} r :: 

- 1 Ν**»Ληέ’; B. otnr Arrise' 

αλλ’ ay a irmnw pmAAoy, srirycs/i jsi -ti* 

Et fic, nt ridetur, Duthed. apod S. 

289. A. 6. Conier VI n 4 y. C. (Porfon. Adv· pp. 44 . iM» 

260.) Ad eundem Euripidis boum, Antfop. Fr. 09. 
hie refpiri. fhrpicor. 

Ib. C. 2. tfiij ovyuarom λ /Aric ηοσμίας. 

Ib. F. init. *nrn*e//tfV*c Ts vrmv 9 «per. ryt jfftf, ΛΓγ 
αύτυο — Com atiyuo harum (para^orin) eccm&i}^ 

Sun (parafitue) ei sto patebat ut tUbertt ■— 

s4o. C. Alexi·: 38 * otoc mtrdrryc» dt yfc. ingeniofiffime 
R. P. Advfi*. p. 80. Malim praeterea, aisvsf ~ 'There 
ie a P . /or y«m. Oemofth. F· Leg. 44*, rf. nb φ/*ρ. 3 n. 
λ/τ*ην 4 p. ner? £· eSrsc 

Ib. F. Antvphane*: yep tfrqre wpoSka a MS. A. liA is/. 

Lege igitur Tt ffpjjvto/, αρβτη ri τρ. It ie a menti io — 

24 i. A. Timool. i, Lege αίμα/. horne four choici — " * 

282· A. fin. Lege, yp Jnyome Evnpdrrj (vel ryy) r/ftp — 

Scii, rore e fequenii varia ortum eft. 

Cafaub. Anim. in Athen. T. 777. Bb 
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Ib. B. Collati· VV. DD. malim , ων. ο μίν ΕύχΚ, smr αφλ 

ούχ ανάξια — iv τοΤς okoto : xa) yip tot 

συνέβη (accordingfy) τονμέν Et;. αυτόν βιουν, — 

2 43. C. Timocl. 5· Forfan, neti μην in ΓΕ — fed lo- 
cum non intelligo. 

Ibid. Antiphanes. Malim, 

ούχουν 9 a/. iox$? 9 

fati χωμον ϊωμον ωστβρ (χομον, ifia neti 
στοφχνους λαβίντος * Χχιροφων ya^ (vel yovv) ούτοσ) 
μομάάηχα χωμχζοιν «A vel -$jf» έηχωμ* . 

Vel, ούχουν δχέχΗαϊ 

οτοφάνους λχβ οντος 9 οοσχ&ρ ίχομ$ν 9 *1 &χ*Γ, 

Μ χωμο ν ίωμον · Xoup. . 

Vide an legendam ίμον 9 ibimus', . 

244. A. 1. suti μην] Lege xaj yxp , vel uai *iv. 

245. B. Timooi. 3. βούληδ* o yw. τον tipsdpiv λ αμβάνειν, 

lb. F. ro οίς τον oTvov fcil. συμβχλλομονον, I corti ftoni 

the wine. i know you canit — nor the wine-bUL 
Lnditar in voce φ ipotv. Omnia fana. Recte explicat 
Jacoba. Vide X. 449. A. 

246. C. τάντχ φχσ) yfaeoff MS. A. er. φησ» xatva ylvn 
MS· Ep. Malim , irxvra 9 . φχαι 9 y lyvo& collato Ari- 
ftoph. Thesm. 534. [527. Bekk.] 

247. B. C. Diphilus. (Valck. Diatr. p. 84.) Earipidem 
Helen. ridere videtur. 

25ο. B. των Φρυνίχου lege. Deinde των ναυτών MS. A. 
quare forfan legendum cum Schw. τινάς ~ De «W 
λχμβχνΒίν vide p. 260. D. 7. 

•Sia. Ib· E. Σοϋτλον$ i. e. mollem . BoiiTonad. MSS. du Roi X· 
p. i42. ex Diog. Laert. VI. 45. 61· 

253. E. init. Horat. Serm. I. 7. 23. Periclee Pr. of Tyre, 
Suppi, to Shaksp. 11. 3. Had princq* fit Uke βατ* about 
hi * throne. And he the fun for them to. rtve renet. 

254. A. 7. Forfan, — νίκης, B. χχλως. A. K ai τβδ — 

Ib. E. Diphil. 2. Quid huc faciant 0/ φ /kot 9 nefeio; ne- 
que ferendum puto articulum ante eroAitt. Vide an 
dederit poeta, 

ηχ) στρατηγόν xa) δυνάστην xa) τύραννον xa) riktv. 
Majus eft τύραννος quam δυνάστης. Vide 239. E. 2. 
XI1L 5j5. C. et omnino compara Lyfiam c. Andocid. 
p. io5, 39. 

257* E. Antiphan. 10. σύχν oRv φ. Porfonus Adv. p. 88. 
nifi vulgata nata fit ex duabus leclt. σύχν ον φ, et 
σύχν ον φ, et legendum οίτέρ φ . 
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a58. E. Antiphan. ult. Qa. ονχ ijii’, — ut isivi dicunt 
pro isivov. ^ 

259· F. init, νόλλουζ Λ/χισοΙμ*τοζ] nhuai μ*νος ex fequenti 
natum eft. Lege ηταίι ρ*ς, xaraiu^eci vel fimile verbum. 

260. A. 7. Vide an pro ual legendum fit; f — plus temporis 
inter jocandum dispendebat , quam negotiis tractan- 
dis impendebat· Sed ob ifta quae de Thrafydaeo et Aga- 
thocle narrat idem Theopompus, (Athen. Vi. 249· C. 259. 

F.) vulgata fe tueri potefi, etfi rea ipfa. incredibilis fit. 

Ib. B. C. Ita fere legendum: ivi/paro, n& 9 ' indant* 
i αέραν μβ 9 υα*ίμ*νος , u»l ορχρ ύμανοα , — t )νομέν*ν · 
tf* Ά uni φνσβί βορμολίχος, ua) %oUpmv — {νρος tauta 
intellige , νρος το βαμολίχον·) > 

lb. F. init· In vocibus irnTpac et iralpA , ludit Alciphr. 

. lil. 64. p. 436. Satyrus fupra IV. 168. D. Menander 
XIII. 571. D. E. 

Ibid. 8. d^frow] Lege i$kopy. Vide Demofth. Phil. III. 121, 

8. α&λον pro iiifXov reftttuo Diodoro Siculo *)*(De λ 
i. e. r in MS. Athep. vide Schw. T. VIL p. 168.} 

262. D. 4. vaT ναϊ] Ariftoph. Vefp. 1298· p.3i3. 

263. ult Lege * , rode di vw quoow vspiotnovQ· Vide fupra 
ad IV, >39·. B. ult et mox ad 264. A. 8. 

264. A. Tbeopomp. Comic. Vel lege, φ qalv ivi isavi· , 
rov , — Tlssiar. vel potius, <Pyv/ * Asavorovavearmy — 

i. e. isavoriv vsvtjtsiv. Vide Ariftoph. Vefp. it$$. 
isavorov· non -Av. vide VII. 287. B. et Schw. T.1X. 
p. 256. me ad XI. 5 00. E· 

Ibid. 8. Qu. an, %&\*Ta 9 nt φ^σι veniant nsd τούς 0sr- 
rotXSv οΐκέτης, Vide praecedentia. 

367. F. prop. fin. Lege diAvif Jovaa. De leiv vide me ad 
XV. 666. D. Ariftophanica ad Equit 472· Athen^VHI. 

342. F. In Hermippo Suidae v. ayyAai lege Ιοδα pro 
1 οΫονς. De itay/fi uv Pierfon. ad Moer. p. 4a3. Damox. 
Athen. IU. p. 102. F, 

386. antep. Pherecrates. αίζοντος hic delet, et provome 
in v. praecedenti reponit, Pierfonns notis MSS. ad Pol- 
lae. VI. 58. coqferen* Cratete (five Magneta) ibid. 79· 
vel Athen. XIV. 646. E. Vide infra VII. 324. C. Equit 926. 

— 'Hoc afiointo lfegp, a api τοΐς νοταμοΤα^ν* vpl- rotat 
■ νοημοΤς^έξοηέχυντ — vel 4 ξέη*ιντ\ quod forian melius. 

Deinde 269· A. 6. χίνίρος ii Denique C. 2. 

innaS' oa q (payoi — 


*) Supra T. 1 . p. i3g· J. S. 
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269. A. V. ι5. not. Scbw. Itto a*t$*y£. eft ab ar*o$t*- 
£/& f Λτιξψβ&η ab «τ Βξ*ν 9 ίζω. 

Ib. E. init rrf U Hvtpif tit rift lpi*& ffi p di ib tfftA 
4p.<(*’irr*ft Aid. et MS8. tttd.OafL 1. oaffc οώ. ad. CaC 
[acta et 3/*a.]) deinde iviijlrfH Male R. P. AdtE 
p. 90· ab ed« fcil. Cafanb. d^ptas. 

,Ia LiBRfJ· yiL 

p. *8o. D. Foklan dtokkwfrxt. 9 kd IA faperioto varie 
omnia noti expedio. 

282. nlt. μΐρύσοη — MSt A. italhkl, pifemree — 

άμΛ /vte*. hoc fcum GOttero et 8ehV. 
p.3»4.a84. init Qa. vanjova· Sed dii liquet 

28 5. R 2. Forfan infetfcndiiKtt irpii [ροβ AadtrftAA*.] 
utiB. D. init, et 3a3. A. Fdifati , ΟστράΡ βοήν* Geflrkm 
voracem* 

089. A. £. Confer IX. 3ga. E. 

Ago. B. tt*gefipptfe, 5. Ad hnnc ferttam lege» tdftaAw 
νόμισίν ftk tvi ( Svrttr ) μίνοΡ. Poffla A I Mt 9 fA 
ζωντων* των *& inito· 

19 1. A. 3. veta/ — - beri Fdtit jnteirowentk 

Ib. B. Nicom. 18. Lege! yitoperpwtifv » Ikt^iu^v^ aW^ol#- 
fittifit. Vel , /*rp. ϊβώμ. Mo± έηίη dart(&ty eft A | 
rijc <£άτρ*λ. Vide Darii οχ. IU. lott. B. C* 

Ibid. 19· t /χνας e praeced£ntibfi6 ortam» Fefftrtl 
Vide Datnox. Ubi fdpra. 

Ibid. 3 2. Lege, ίχοντ ivi ίση* — fcil. Jv/a rt0r £p#pi. 
292* C. Diphil. 3i. M&lifti iyopufm*, et jtftigb cum w* 
De cbqnis ocyopocfotc vide ad XlV. 659. D; 
lb. E. μάργβίρίσ* 6 ζ] Malim μχγβιριΗος· 

Ib. F. Archedicnt, 11. ikxtfov 1 torvktf te τχΑΜΡχΚωμέη- 
iigS. C. 5. Lege certifliiiie, darrefov ilpdij +. Kfcl err. 
άττ&λως <rijT. ώ Στημένα. Primum de i(p£y *t 
conjunctis vide IL 49. F. (obi, ni fallor, 0*£θλ· EIAi- 
lei.) VII. 3i4. D. De mUEc ivrfv Coray. apud Schw. 
ad p. 3i 1. B. Adde VIl. 288. E. 5. 

Ib. C. fin. Qu. iypi/riv ii μ*τχ τανταζ t(*i. Vide p» 3oi. 

C. 1. 

Ib. D. fin. Lego e MS* A. tuvfrj* f χλας M. Atfo 'B**· 
Salem oleo niatierani, et piscem , oleo falfo perunc- 
tum , involvi, etc. 

294. C. Lege, άττωλλύμψ , !„KnriSetr htebtot t^vn» u 
vpOQ Ιμ. λίγων.' 

295. D. Per Γο nas divide, 
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A. OtfKOW ■ * 

— - αλβψΐ B f ψΐμϊ. A. ro di λαβρ. 

Coquus eft, dominum fuum obtundens, aegre et bre- 
vilUme refpondentem, ot liquet rei ex XlVV 6§a. C. a. 

lb· E, EubiMu* M*lim: p.3i5. 

rjfij r $\ hrppq. kntifoj rcS δαλαττ/ου 
{ptirw) (psptorev fA * vnov n!y. 

Glaucum 9 nobiliorem ipfo Glauco 9 deo marind. Sic 
Tlpceilip i ααλάτηορ Ariftoph. Plqt. 3g6. Infra 906. 

F. rlv Άαλότσιοο ΓΛΑΤΚΟΝ. Vide ad VIII. 338· A. 

De fenfu loci non dubito: (idem jocus mox in Nau- 
ficr. ag$. A.) fle verbjs nil affirmo. 

Ibift. Apa^apdrides. (jeae τον r αμύμονος. Homerice 
’ loquitur, qt ex. gr. VllL 343. B· ult. $ NsA ου βία. 
Hermippus I. aq. E. 

ag6. Af Fgrfru, itato) $af na Aoi (Π*3βς $βου) του — 

lb· D. tari di Ame fiqihwpf] Haec mutila, et forlan in- 
terpolate e p. sg7· A. Sentus eft, Glaucum a iove in 
mare deturbatum efle, et deum marinam lactum ; 
deinde foli Jffoni apparpifle. 

lb. E. 6. λίτρο femper longum, ni lallor; ut ag3. B. 

3oo. B· In Tiipoclis fragmento v. a. prius £«ovt [«/$ $ορνς 
reda] recte omittit fragmentum MSti ex Herculaneo 
em ti p- io, £o. (Herculanenfia, Lopd. 1810. p. i54.) 
IdemT. ult a in altkovpov fervat : (TINA E QTPON.) 
Celerum fragmentum Hereulanenfe haec citat e$ Ti- 
mocle 4v Alyvprff ? pon -/eif· 

302. E. Qu. "Epilee i» Μολ*βο/φ τούτα yp&tyu* 

e/ witnfTH — 

Sed nefeio an unquam ypa(p*i fic ponat Athenaeus. 

303. A. ΘΤΝΝΟΤ ipripfiffr Athenaeum, npn eft dubi- 

tandum. (Errores alii ipfine Athenaei, IV, 171, C, XL 
472· E.) Sed lectione falfa deceptunq puto; perte jnple 
fragmenti orpifle feofum , qui hic eft : Ifte oliroy cum 
pauper ejfet , vilijfimo qupque cito contentu* prpt; 
nunc φν*β factu* v$l lauta obfonia afpernQtur f Lego 
igitur, oStm Tfiraftt, r» fl λμβρ Mum 

— De &ύμορ vide ad II. 62. D. Adde I. 6, fi. JC, paA» 
fiofo et &vpvop ibi polita puto pro, ,a tiUJJiipo ad 
lautijjimum. Crates Laertii VI. 85. 

Ib. C. Aefchylu#. Lege, μάτιχμλ**ύομι ptypop — eadem p.5i6. 
conftructione qua ακμοορ VII. 238. C. et eadem pagina 
faepe. 

3o4 — 4. Antiphanes. Gollplo III. 120· A· fuipiopr b 11116 
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locum fuiffe ex fcena apud Salf imentOrium. Utut 
haec fint , nunc malim v. 2. forian ic&Uiv 3Aai ena 
Jacobs. p. 177. qui in ceteri· ineptit: \jdeind*i\ 
wXqv rm* (cum MS. Epit.) x. y. yoyyij. r. $ y. nr f 
3 1 . rot vpoc rj 1 , B. voh; A. ri xir. Xiytf. 

B. rovrot/c <payo/$ &*> Γ- rave yftf JkXwe χονίμιχΛ 
■mv9pu*o(Pclycvc Ιχ9ΰς. A. re J«7v* z i* ίσδίεις ; 

B. r/ ro naxov ; A. y 5 ra «λ·?»» Γ. Ravidae Aiyc#. 
B. αγρίως y·. Γ. rapa Aijnyyy yiepyiy 4 τνγχάχω, 
re d’ έγχέλοια γραψομα * 5 Χιτοταζίου, 
χομ. 

Ubi A. cil ftnpidue quidam Butalion y nt poto; B. for- 
ian Sallamentarius j Γ. agricola Boeotus ; (forian Athe- * 
nienfis, ex Philippi χληρονχας· Demoflhen. de Cor. 
239, 28.) v 

1. riyc MS. A. Emendavit Schw. Villebranium fecu- 
tue. 2. i' 7 ψ λ d' MS. A- Emendavit Schw. Vide IX. 
4o8. A. 0 ieTva, heus tu, X. 423. E. 3. Ita fidenter 
lego. 4 Jacobe. 5. Porfonus. 

Omnino confer IX. 4o2. E. et me ibi. 

3o5. B. Cratinus : ddydoxo/9 [er em. Porf.] ίσβοβλ^χοην 
Thucyd. II. 48· ireroif «οι VIII. 108. xapaiaitoxom VII. 
83. ixaiiav ομωμόχωσιν lege in Andoc. p. ti, 3i. 

307. E. y* αν ovv] Qu. ηττον y ip ovv — Certe folueea 
eft vulgata. 

3q8. B. Θβτταλον σόφισμχ fcripfit alicubi Porfonus; vide 
ejus AdvIT. p. 98· forfan ex EulUthio II. B. p. 33i,3G. 
Vide Eurip. Suppi. 913*). 

309. C. «y ροιωτιχφ ΰωλννοτλνται Aid. et MS. A. Fac 

λυν 

feriptum χω9ωνοτλυται i. e. var. lect χωδωροτλνντχι. 
3ΐ7· potuit alius librarius accipere , quali λν inferenda es- 
fent ante 1/, i. e. feri ben dum χω9ωλυροτλυται- 
3 ii. B. Archeftratus, 9. χρηττως] Mox v. 12. Ariftopb. 

Eq. 344· inira p. 322. O. 5. 

3 12· C. init. Quum congri juxta Hicefium p. 288. C. 
minus nutriant quam anguillae, dele ούχ 9 et verte ot 
Schw. deleto haud. 

3 16. C. init. 0/ de TOvXvroix — xoii xoix. Haec vel 
alio transferenda, vel potius delenda. 

Ibid. Eupolis. Forian, τουλύτονς τις τούς τροχούς- 


*) Vide et PlLoen. i422, J. S. 
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lb. F. Diphilus. Forftn, ionv {tvtov), φιΚτοίτι/. Reliqua 
ut Scbw. De Mov vide R. P. Adv. p. 69. fin. 

3ig. A. Timaei. 1. Ob μή , v. 4. videtur potius «/quam 
errm in it latere. Qu. οϊτορ — χήρος Σοφίαν $ rsy. 

lb. fi· Sophocles. Dele prius πβίροιηος e fecundo natum. 

3ai. A. 1. Lege, έαρ jiy τ Ηι μοίζαν — 

3a6. D. τ&ριτλούσαο M8. Ep. na! om. A. Scilicet variae 
lectiones, τοριολ&ων et τοριτλούσας , quae vera eil 
lectio, ut 111. 1 16. F. 

In Librum VIII. 

I 

P. 333. A. 4. Lego, iopmuhai ηνχς* τολλχηις ii uxi 
ΓΤΡ1ΝΟΙΣ του αύτοΰ συμ βχίνοντος' 'Hpankofiio — 
ceteris deletis. Sed praeterea malim, re αυτί ουμβαΐ· 
vov 9 fcil. oTix. 

De γνρίνοις Hefych. et Plato Theaetet. p· 161. D. 

336. F. Sotion, ult. Lege οτοέος — j 4U olfo io dufl . 

338. A. ον &§<!v. Non repugno Porfono explicanti AdviT. 
p. 102. ex XIV. 64a. B. Sed nefeio an luditur in no- 
minibus Orphei et Glauci; (vide ad VII. 99 5. E.) De 
yiyypot non plane liquet; fed conferri meretur locus 
VII. 089. A. Adde IX. 379. E. Diodor. Eclog. ex lib. 
XXXII. 1. p. 5ig. T. II. rov τοτον τον ivo ynovra &oov 
έΐμορφον· a hermaphrodite. 

34o. C. Άνηφάνιΐζ iv Γοργι;^] Ingeniofe corrigunt Γ«ρ·ρ· 3 
yi9ftp ex VI. 255. C. D. Qu. tamen an legendum iv 
Γυργχ&ψ. 

lb. D. 5. Qu. ί στ* άνοΤναι pqioiv· TVithout intormijfion. 
μοΤνχι Corayius, i. e. λοιφ^νχι, quo fenfu non Grae- 
cum efle puto. 

Ibid. 7. τρος — rmv voav inmv MS. A. et έγ^έλαν. Qu. 

tx% ii (mini/ler) φιλοτίμας τρος αυτόν rmv voaviuiv 

(τανν) . 

έγχέλοιον TxpxrtSifno. 

Ut rmv Σιηυωνίων 34g. F. 3. Ιχ&υαν 4o4. D. 1. φιλό- 
τιμου ίοχης Macho VIII. 348. F. 

De voaviuic aliquid, ut puto, fupra notavi; fed 
nunc non reperio. Sed haec omnia incerta. Mox di- 
ftingne, , xarplitov ; τΰς — 

3ii. antep. Lege Διήμοον ri f quod fugit Valefiunt ad 
Harpocr. p· 12 9 
34a. A. Qu.' 


I 


XOfl. 

Ubi A. eft ftupidus quidam Butalion, at poto; 
fan SaUamentarius ; Γ. agricola Boeotus ; (forCu 
nienfis, ex Philippi χληρούχρις· DemoBhen. d 
a39, a8.) 

i. rijc MS. A. Emendavit Schw. Villebraniaa 
tus. a. i' tpx i* MS. A-. Emendavit Schw. V; 
4o8. A. o isTvx, heus tu, X. 4a3. E. 3· Ita i 
lego. 4 Jacobs. 5. Porfonus. 

Omnino confer IX. 4oa. E. et me ibi. 

3o5. B. Cratinus : iiijiouoiij [ex em, Porf.] ίσβββΐ 
Thucyd. II. 48· wewotquei VIII. 108. wxpxtsioixoi 
83. iirsiixv ομωμοχωσιν lege in Andoc. p. 1 1, 2 
307. E. y xv et/yj Qu. ηττον yocp ovv — Certe I 
eft vulgata. 

3q6. B. Θ§ττχλον σόφισμχ fcripllt alicubi Porfonai 
ejus AdvIT. p. 98· forian ex Euflathio U. B. p. 3 
Yide Eurip. Suppi. 913*). 

3o0. C. ciypQMTixf δωλυνοτλύτχι Aid. et MS. A 

Λι/ν 

fcriptum η»9*νοτλντχι i. e. var. lect. xudmw eri 
317. potuit alius librarius accipere , quali λν inferent 
fent ante v, i. e. fcribendum χοΰ&ωλννοτλΰτχι. 

3 11. B. ArcheBratus, 9. χρηστχς] Mox v. ia. Ar 
Eq. 344. infra p. 3aa. D. 5. 

3 12. C. init. Quum congri juxta Hicefium p. a 
minus nutriant quam anguillae, dele ονχ 7 et n 
Schw. deleto haud . 

3 16· C. init, c/ ii τ ονλυτοόχ — wo ii wodx. Ha 


/ 
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I 

f 

lb. F. Diphilus. Forfan, έστιν (#Wsv), φΑτχτι/. Reliqua 
ut Schw. De Mov vide R. P. Adv. p. 69. fin. 

3ig. A. Timocl. 1. Ob μή, v. 4. videtur potius «/quam 
«Tra in it latere. Qu. oYxop — χχρος Σοφ /ay, Y«y. 

lb. fi· Sophocles. Dele prius χχροιηος e fecundo natum. 

3ai. A. i. Lege, ixv μι} Ύ Ηι μοίζχν — 

3u6. D. fipfliwsf MS. £p. xai om. A. Scilicet variae 
lectiones, 1 roptok&xv et τοριτλούσχς , quae ver* eft 
lectio, ut 111· 116. F. 

In Librum VHL 

P. 333. A. 4. Lego, iopxxhxi rivi c* χ*ολλα'»/$ M xxl 
ΓΤΡ1ΝΟΙΣ reo aureo συμβχίνοντος* Ήμκλι% — 
ceteris deletis. Sed praeterea malim, re aure συμβχΐ· 
vov, fcil. οίϊα. 

De γ νρίνοις Hefych. et Plato Theaetet. p· 161. D. 

336. F. Sotion, ult. Lege οποίος — «(/# /e ds/1· 

338. A. 00 &eiv. Non repugno Porfono explicanti AdviT. 
p. 102. ex XIV. 642. B. Sed nefcio an luditur in no- 
minibus Orphei et Glauci; (vide ad VII. 295. E.) De_ 
yiyypoc non plane liquet; fed conferri meretur ldcus 
VII. 289. A. Adde IX. 379. E. Diodor. Eclojg. ex lib. 
XXXII. 1. p. 519. T. II. τον τόπον τον ίνβγχοντχ Seov 
ίίμορφον· a hermaphrodite . 

34o. C. 'Δνηφίν^ς iv Γοργν^ρ] Ingeniofe corrigunt Γ«ρ·ρ· 3 i8. 
yidtu ex VI. 255. C. D. Qu. tamen an legendum iv 
Τνργνΰφ. 

Ib. D. 5. Qu. ωστ χνοΐνχι fUfMv· Without intermijjion. 
μοΤνχι Corayiu s, i. e. λβ/φ£γναι, quo fenih non Grae- 
cum eiTe puto. 

Ibich 7. rpec — rmv voxvloxav MS. A. et ίγχίλιον. Qu. 

rfl 

χχΤς Λ (jmnifter) φιλοτίμχς προς χυτόν rmv νοχνιχδν 

(xxw) . 

ίγχίλοιον χ χρχτ49ηχο. 

Ut rmv Σιχυχνίων 34g. F. 3. !χ9ύΰ*ν 4o4. D. 1. φιλό- 
τιμου ίοχης Macho VIII. 348· F. 

De νοχνιχίς aliquid, ut puto, lupra notavi; fed 
nunc non reperio. Sed haec omnia incerta. Mox di- 
ftingne, χρηστή , xxrpiitov ; πως — 

3'*i. antep. Lege Δήμοον τι , quod fugit Valefium ad 
Harpocr. p. 12 9 

342. A. Qu." 
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rov i 9 vififew* *spaCf 

Sc qwiauo* φ*νχ7σιν — ■ ■ ■ ■ ■ 

χομ^ος χχφ\άζνν χίμύλοις 3 χυχνύμχσι 
*νρος w3v ivuiiivaouT my^ ουφυώο i 9 Ιχ$$ 
pte&moc ipU ιν — - 

ι· MSS? Ep. et A. Aliae itifjpicabar ίχ^υγρίν. 9. Ja- 
cobs. apud S. 3. Vulgatum ηχίοΛζ e fuperioribue na- 
tum etfe conjicit S. Verte , verfuHs JtrophU* 4. Vide 
Ariftoph. Eq. 3g6. 

Parodiam Promethei 796, etc. fagaciter detexit Ja- 
cobs. apud Schw· Addo Tkeopomp. Thefeo apud Bekk. 
Anecd p. 393. vel Suid. in Άβυρτάχη. Thefea ex 
inferia rediturum alloquitor Herculea. 

Ib· F. Antiphanee, 3· Qu. ikoyi^sr ΊΛΝ των wp. Tum 
T· 11. qu· mvuvoie tofo* wii Ui Ή μας (Athenienfes), 
vel, ivrntMfa&at nvu Moirqv, (vel rqamv r) — 
"θψου Λ isvpo μ. In fequentibue errat Porfonus. 
Tum verfua 5· xvipsq xciKcu οψοφβγοι toiwrol rn/sQf 
forfan delendus. Deinde qu· 17· χχμα Aioy s/r*v. 

.319. ΊΛΝ· Vide ad p. 967· F. Sed negat Elmaleius Muf. 
Cr. L pp. 356, 7· luv cum praeteritis jungi· Qu. an 
Musjpravii mentem ad Aj. 3o4· recte expofuerit 
Imv oum praeteritis. Sturz. Lex. Xenoph. p. 56 o. 
§. 7· T. 1L (Vefp· 99. aoriflus de re faepius facta.) 
ίστ Se Ιόντος Pac· 97». livte c — xXAirrou<n f i e» ia As- 
ψαν, Ach. 5 9 4· γχψτχς — Ιών Vefp. 390· 

345. A. fin. Lege, οψοφχγοι, Κλβ^οΓ' quod forfan vole- 
bat Brunck. Imo fic plane Analect T. IL p. 597. 
όψοφηγο debetur Schweighaeuferi llupori. ο ψοφαγη 
Heraldi eft emendatio· 

Ib. F. 0 ? Ιχ9 ΰζ 4<r&. Confer Herodot. V. 16· 

346· A. 3. Malim, χύτου yip ovx torou χχχός. Qu. ta- 
men an lic dicant pro ££s* ηχηώς.) Tum 5. lege vel 
uotrn vel ovr < — Tum, wpoeiveyxov. ixtisTrei ηνος 
Έ ripovj C^S· A.) wakiv yovou. 

347. C. 4. Vide Antiph. 1 . 8 . D. XL 471. D. XUI. 584. 
F. III· 117.F. Toup. Emend. T. IV. p. 271 — 9. 

348. F. Poft άίτλχσιον extidifle puto verfum, ut £enfus 
Gt, videns ervum qui in veftibulo veftee juvenum 
ajfervabat) t adeo fpleneiicum ut /pie nem ventre ma - 

1 jorem diceres — ίχοντας male Porfonus, (vel edito- 
res), ut ex Stratonici joco liquet. Paullo ante, v. 5· 
qu. ruv μβιρχκίσχΒν expx ro xvp, et pefiea 12. for- 
fan ούφυώς, ΐνχ. 
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349. B. 5. An ujpuHA = *ιρύη$*ον 9 cadu oem n ? Hoc enim 
fenfa videor alicubi legille. 

35α. D. An hic latet ίοκος pro donffit, de qua Arifto-. 
phanee Gramoi. apud Euftatb. Od. ξ. p. 1761, 35· = 
546. i3. Heeren. Stob. T. 11. p. i5. not 

35a. B. C. Safpicor, deleti· ceteri·, (partim e lemmate 
marginali, partim e p. 35 1. C. orti·), legendum, Kt/- 
ρτραίους f χρωματι μ&ν imkk. — - ijiovqo ahuifav. 

358. E. Collato Porfono AdvlT. p. 99· et 107· bie, ite 
nane malim: 


A· ma μην ivr. τημβρον 

λόφων 9 


« <· j 

υμάς ·. 

Π/στ', <xpyvpiov. ΠΙ£Τ· mAJlee c γ. ο. iw ίσταμαι 
αγοραξσ*ν. A. φρη<^· Af # Φιλοι/μονον, 
(yfsp rivi χαίρβιζ·, Φ. τη?*. A. smk^’ Ϊ. λέγ*' 

i%dvv φα'γο* βν; Φ. ·/· ηγρίν 

l ■ ■ 1 ·■ . 

%al tptykUac 


v\pfo *WMIV. A. eir» — i ■ ■■■ »■ - 

τούτων φάγοις αν, Φ. *#ν π$ d. /a. q* 

roJc γ«ρ — 

ην^ροητοφηγοηο Ιχ9υς ζ » A. r/ φγς, J φίλτατο ; 
α^ρητοφαγ 0 *^ ; ir»c οίν αν ανέρωτος φηγοί; 
ΠΙΣΤ. SqKoviTu ταντα i 9 — 

Sed nunc yideo MS. A. exhibere, ηι^ροτοφηγοοο voc 
o>C av9por*o$JyoL Unde patet legendum , ωωο ; ΠΙΣΤ. 
«i/ γ* αν HvSponroc φηγοί, Δφλον tu* ταδτα i* — 
Ludit fervo· in ancipiti Bgnifioatione voci» ctv$pm*o- 
φαίγοοο — · Denique μαινίίας %al τριγλ/ίαο in accela- 
tivo legendam, eam M8, A. Vide me, dqffi Jvurn. 
No. 27. p. 187. 

i. Poliunt etiam perfonae A. tribui, ut infinitivo· 
ponatur pro imperativo· 

3· Vel, A. ίχ9υς; r/ φγο — vel etiam quartae 
perfonae poliant olle: nam in fcena patet fuifle rov 
ίστιωντα , duo minimum ίστιωμένονς , (ejn· liberi, nt 
poto), et fervam Pifiam. Sed 1χ9υς iaperioribue con- 
junxi ob p. 3o4> A. de qao vide in loco. Vide etiam 
ad XL 464. A. 


359. B. 7· Lege, 

B· at puxpokiyoo aT 9 A. ei id y λίαν ftlvrihft' 
τάντω c tt pi ijpft έστ$· B. ωοτσρ ίπομΛί Tit ; 

A. ούη, αλλ* ϊ&νσ w 9 ywnj- B. τό μοσχ/ον — 
id γβ et ΙΦησ·? Scaliger apud Grot Exc* p. 996, i4. 


a 99· 
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Ib. F. i* Nil equidem decernere lufim; fed vide an le- 
gendum, jf Αρτον τιν ήμίαι&ον. Mox 36o. A. 4. wkslova 
p.Sai. W» y έω 9 quoqo modo ifia legenda fint, fimt Athe- 
naei , non Phoenicie; quod etiam cenfuilTo videtnr 
Gaisford. 

36o. E. u*i iatroc iyUparsTc Ιντβς. Commeatu non ca- 
rene vertit S. ied non temere crediderim vel iatrig 
. vel ίγκρατοΤς fic fumi polle. Vix dubito quin legen- 
dam, mJ ΘΑΔΑΤΊΉΣ iynp* Vel certe hoc fenin· 
Qu. vavrouparopsc ? 

364. E· Menander, 5. τυρόν , θάοιον , MsviaTov, 4γχέ· 
KeiCf μέλι — Ordo concinnior qnam apod Porfoni 
AdvlT. p. 108. Peffime autem Bentleius p. 48. 

Ibid. Q. An legendum avrowsksTv , fed ojf againft? ut 
Demofih· de Cor. 3o4, 19· ' 

365. A. Crobylos, 3. έάτιν. B. sfc έχ&ές r. Κυάμους 
ακράτου μ — Verte, PhUumenam , (non amicam ) 9 
nt recte Caf. et Dalecamp. Ceterum initio fragmenti 
defunt qoaedam. X. Te quaerebam , Laches . LACH. 
Et ego te. X. Tpioeys. A. re?; 

In Librum IX. 

P. 357. A. 1. Lege καβλβτο. 

3 70. F. Diphil. 3. Qu. r ofc έμο?ς ΒΛΙΤΟΙΣ (boc acu- 
tiffiine Schw. e feqq. ΚΑΙ ΤΟΙΣ.) K«/ ro ivi σοΓς 
ouota ωράγματ — hoc Aid. et MS. 

375. A* 7· Cratinus. Finis jambici tetrametri. Exoletos 
quosdam dicit. Martialis : Vir aliis , — puer — mihi. 

376. D ονομάζοιν αΐέούμαΐ] Eurip. Oreft. 37. 

Ib. F. Pofidippus. σχοίον n Soph. Oed. T. 736· Antig. 
470. Tr. 43. EI. 609. σχβίόν r/ αυτών τους τλβ/στο ος 
Plato Rep. X. 61 5. D. „ Corruptum in σχοάον ro/.“ 
PORS. Xenoph. Hellen. VII. 3. 1. 

378. D. Sofip. 38. iyoi ό 9 49αύμασ MS, A. Sed legen- 
dam puto, iyoi ovm έ&ανμασ — ob όμως, et fic Jacobs. 

Ib. E. v. 43. Imo τοΐς Syf /οισιν. 

p. 322. 379. B. Alexis. Diftingne et lege, ducibns Porfono et 
aliis, v. 5. B. iroiov r/; — A. Τον οψοτοιον — 
τονψον , ( boc certum ; male Porfon . ) deinde , η μι) 
ίιοκτησαντα — Ceterum xptvsiv v. 8. prima brevi, 
vitiofnm; fed emendare nequeo. Qnaere denique an 
coqui aut auditoris fit v. ι4. $1ς τούς σοφιστάς. — 

lb. E. Euphron, 10. άρίττων Aid. MS. 0u. «n fit ab 
αριστον , per appofitiouem ad άλλαντας et φακήν. 
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38o. A. Euphron, 25. An rd ν*φρω? et nox qu. » 

Ib. F. kdfa rofvvnj Arifioph. Nub. 958. Λ 
38a. B. An* «yxtf&Xs^o ixl ry viny mc ixl ry τ4χντ/ d 
f. Eundem . fenfum effiates, modo transponas , ωγχύλ· 

Atro »c iri ry rdxvy οχ. 

Ib. E. Strato, 23. Suppleo, rd /ijfA* χρίβχτΛ' μανδω- 
ytif; B· ei μαν&ανω. De μαν9. Gaisf. ad Snppl. 

' p. i85. Tum forlan tyooya cum Cafaub. Deinde, qu. 
v. 29. rd koixd μα' *Ομ ypmic ydp. B. impoti 
Φ tktjrS, 43, ride ad XI. 5o3. A· 1 · 

383. D. i. Potius, λαβών yv — iyxdyc — ivdyo· ■ ' 

Ib. E· fin. Lege, B. 0 kdyao P eS Adyti; , Τέχνην i 9 — 

Handfomely faid of you, Sir ; but 1 tviU not accepi 
of a compliment at the exptnfe of my profejjioru 
Ib. F. f9 4yd id y ύμΐν** nara riv fiwrov Δ/φίλον >, rapar . 

Tum σνμχνχτον MS. A. an σνμχτνΗΤον ? vide' Phere- 
craten Hephaefiionis pp. 56, 102. ed.,G. 

384. A. Epigenes: *AA sYnc mtrxep χην έμέ *Erpt<pa 
Κάβων σιτουτον. R. P· Opufc. p. 3i5. Sic ςαχρου 
Acharn. 1100. σαχρον Plut. 542. (uakiv Eccl. 70. ex 
em. PorL ad Ach. ιο48.) ίβοοοον Ran. i3|8. Menan- 
der PiTc. Fr. 8. ex em. Porfoni , uxkov xdvv. Vefp. 

16, 18. μΑηανψ έχίχαλχον. Fragm. Danaid. apud Schol. 

Yen. Uom. dxo/pova. 

386. A. B. C. Alexis. Felicius folito Schwei^haeuferus, 
fed in ▼. 3. nil expedit An, r/ Adyti; συ\ xoiaxoc 
(vide Arifioph. Av.908. fed 9 &v&p. oJJto; Plut 111. 

Eccl. 806.) euroa t "Άν&ρωχοζ ; ο vu έχίστατα t — hoc 
Jacobfius, nefcio an recte. Tres ultimos verius recte p.3a3. 
Schw. nifi quod iqk/ov %n fnnt domini, et μη μα iy· 
kov coqui· And a chimney? τ=*Το be Juro. = Don 3 t 
be too fure · 

Ceterum hinc patet iykov Zn disjuuctim fcribenda. 

di 

388. B. fin. inaiao omittit Ep. Quid fi ortum fit ex ακαμαζ. 

396. D. fin. Crates. Vide Jacobs. p. 208. qui apud S. 

T. XIII. p· 472. xmi. «Αι; χορών.* Vide Arifioph. 

Vefp. 570 — i. de loci feniu, et de οχωσχορ ad Soph. 
Philoct. i4o2. 

Ib. E· 4. id χτοφάνου et 0/ er. Epitomes MSS. . i. e. 

Ιοστβφανου. Puto fuiiTe νυμφαι vel μουσαι Ιοστέφανοι· 

399. D. Archeftratus, 1. Malim, xekkai rs &4χας σοι 
Sxsuao/a; — . σοι ut mox kuxelrx ii Σ’ tpdvra 9 <* 
ita paffim Archeftratus. 
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402. E. Antiphanes. B. */vof ; τυρός. A· αρνος$ φ. & 
m r «#yid/»r — rvpev «Mf£ A. όρΙφου. fi. A« τψν 
— φβνλ* ίνέχομχι. Vide mta ad VIL 3o}« — 4. 

403. Af Mnefimaohiis, 18· λέποται ni valde lal- 

lor, alicubi Porfonus. Tum ρτάνταζ i 9 tviov r« x. 
Jacobe. Malim, «aV fcr’ Mpv «*. Deinde, Ιχατνχ*^· 
oSroc (Schw.) βλόψον ioop/. txc &vrx φμίσβιβ; (MSS.) 

Ibid· 53. ooet] Forfan oQgiat. 

404. init. .Saltem debebat Toupina reft roama. vide 
eom C. N. p. 170 . et Porfonam p. 5o5. Praecedenti 
verfa hoc video, jungenda έχρατο mivra. 

[iVimcJ lego, T«nr «<P«&sr, aTvxi &' νοέλοβον Τον 
τοίς roiovroict ταντοποίλ ψ 9 χράμονον. The cook who 
ufed ali . the/e wae no bettor than — άφοίλ o* ut 
Ran. 972 . 

Ib. D. Anthippus, 4o. Potius crediderim difiingueudimi, 
σταρον. iyytic f d’ o v — ut ifta, quoquo modo 

legenda, ad r$Xoiinf* reterantur· ΣΤΑΤΡΟΣ foriae 
fupplendum: %r&* dyyvg $ i’ i ντούρος Et boe 
verum. Swiftius , jidvice to Servanto: fVhen fou 
are going to be hangtd, ete. 

p.324.Ib* F. DionjGoi. Sex primoa verfa· recte diftingnit Schw. 
Emendatione· autem afTuino Porfoni Adv. p. J 1 4. Opufc. 
p. a4o. Simmias, qui coenae parandae coquum adbi- 
biturus erat, modo convivas, eto. coquo enarraverat· 
Nunc lego, 

wri τρόπον πως da?, r/pa 

τρόπον vapn&tTvat i\ f wir\ tj πύο σχ*< maat, 
μητο προίόηται roSro , μήτο φροντίστ/. 
ου% Ιση μχγοιρος , οδοποιός i έστίν. 09 
τούτο* yotp ion — (lio MS. nifi quod feriari ha- 
beat τούτον d’ i. Aldus t \ ) 

405. B. v. ai. Supple, %ύ του τυχόντος · π ivr» μίν, etc. 
Vide VII. 291. A. 

ib. C # v. 27. In defperato loco tentaverim, 

■ " — ^ — * — - μίν&ανο 

rmv βιβλίων Svmv» r£v γβγραμμό*ων 
nevi μάλλον , etc. (e MS. A.) 

Ibid. v. 35. B. (i. e. Simmias): avSpoova, μόγχς y ol · A. 
(i. e. ooquus) r tovrovi 4* (convivam peregrinum), — 
ixiXodivdxi, Σιμμ/ο, wdvronr v. Aliquando cogitabam 
σήμερα, fed quanquam in his recentioribus Aujcismus 
non eft femper larvatus, oporteret τήμορ*, (N, B. 
τημορο et Lat. hodie in minis et jactationibus.) 
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4o6. A. 3 « Ugi (feduy/tfy, rofctunu 

407· A· 3. Poffis, iyxSiv N xiv χΚμύηχΑβ 9tf*i φβη^· 

Ik IX dft Μάΐ vpaypAbtf MS. A. Ot in r* incerta, 

Vide an tegendum *y#yy<Mt» 

4o8. A· B. Heniochae. Lege, <pyo» ri deJV*, erpeeAeXuAq- 
ady*i, etc. Ter emendat folito acumiUO Boiflbnadiue 

g tebw» T. XIIL p. 466.) Prima e MS· A* dfedi* Tom 
rlan, σ§φ*ο*ΐ(ΐϊ. Tftet t4#6 ύτωΡ ueXAtfy Aayepdtoy, 
etc. ut todiltti Verbfc defibafat ttt erftpteVyl» 

In LiArum X . p.3a5. 

P. 4i3. F. Euripidee, 33. Saltem lege %rifr redc e· ut 
Ipb. A. 345— 6. 

Ibid. fin. Xenophanes. CoafiracHonem mintie pettepit 
Schw. quae haec eftt of peda m djpotr·, eta efy ai 
xvipirtpcc· Si idnc&et Ofyfhpia, iftoaortr* ctnfeqm- 
rotur. Diffingat atfterft poft χβ^'λι** tfq. 

4i6» C. Ataihan. Qu. a* Ibi VMn tyiypyo Ldtge 
enough for a fi to flocct itu 

417. B. ▼. 6» Qu* *Α*ολλ*ν , *Shpi, %a) lejAr^e. 
ib. C. Euboide, t· Ldcenie verba, ai fallo#· XJulrk φα- 
y*7r μϊ* e feqq. ortam videtor, μέ* non in fidk* da- 
tandam , 001 h fit infinitivi cnjuedam terminatio» Attae 
potile , tyeyqy μίγ· Μοή Uaprspi f $ώ* fift 4’ *A$q- 
yd/fettf MS. Loge ae^rtpf^s* , a a uy re f jgai. 

Ib D. 6. i&9foov] Saltem ίμφαγοίν· Qnid4 vim» M erbe»? 1 
Ib. Et Dlpbilde. Corrupta haec* Qa. irpof 
4i8. D. Hermippus, 3. Vide p. 446« A. n 
Ib. E. Xemrihie Lege, 

ixri de no**'*** frpetpeu ·/* OXc^er/ay. 

B. ti A4y*ic< na*****; A. ya/· »* V»Vac eurelW — 

De yai vide XI. 474. A. 470% F· XIV. 640. A. Vide au 
eodem modo fopplenda lacnna in Alexide be βί D* 

4ig. D. fin. ύζ avric] Lege, ύζ i mvtic* 

431. A. 4. „Forf«u, attXi e, Si — *·“ ηού f*mp4uofa*“ 
SCHW. fdy Athenaei eft, non poOtu* 

4es. A. B. In Alexide loqnitut ; pattfitde, artie fnae per- 
taeibe» V. 4 . 4βρί£οιτ iaefy “■ Verto, BE imfmrod 
or infuit ed. 

Ib* B. v. 4» Co&jfciebafn , frdOie,- ut nfenc puto; ile 
wivr ay ίμβχλομ iljfca, ·*-“ M init* 9. «naha»i a /σ- 
(pdpei ^AvayS adrtife «t* 

4d3* A· ^ Legendum vidttor, fcatapjyra'»*# Twtl de-p.5a6. 
leto ipmivxu 
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Ib. C. Antiphanes, a. inparov ο ύχΐ watituip forfan le- 
gendam i at AriS. Lyiiftr. 4i6. 

435. B. Eupolis} fc. Vide Schol. Nub. 587· Snid. ▼. *Αλ 
ίυσβ. Confer PCendo «» Demofih. p. 785, i3. — v. a. 
λβυσσομορ o m. ■ MSS. Qu. στρατηγοΐς χρύμο&\ vide 
Rea. 737, etc. 

4a6. init [Fide Addenda ad Por/oni Ariftoph. p. (n3.)] 
Vide Criliam mox p. 43a. E· a. Supplem. lib. XI. Caf. 
An. p. 783, 4&.Schw. T. IV. 317. Eubul. XI. 471. E. 
487. A. 8. XV. 668. B. (ibid. 692. F. ixtXeyovruv.') 

Ib. B. fin. iyd i*] Lege iyxey, Loquitar Cratinus. Vide 
ElmsL Ach, 354 . ·! 

Ib. C. Anaxilas. fjitov , aqua vino fcil. 

Ib» D. Alexis. Lege, 4 γχέω, K plrmp, χολύρ; KP. fiih 
• ntv !· Mox forffan , TridePov ktya rt uai itarp. 

Ibid. Diocles, a. Lege, ia? pa ; B. τίτταρα % ai iv e. 

437. A. Anacreon, 6. ava 9 nt Homerus et talii: vide 
Poribnu ad Euripid. [Med. 3a5.] deure, Pindar. Alhen. 
XIII. 573. nlt Anacr. ibid. 599. C. D. 

Ib. C. Achaebs, a. .ληξαί} ΧΛξαι, λο/χριρ de liquidis 
Aefch. . Agam. 8di. = Xairraiv X. 443. E. Χατφαρ tatae 

XI. 485. E. .AiloUpfltc ib. Ai ■ ■ , ' 

430. E. Lege, — uxo9ac> δ Τλνηη· 

B. vtupij ’ρίχβέν σο/; A. ταντατασ/ μίν oZy Sim p. 
B. r/ aipy&w, πδς 9 £ uxripar, &vr ένέχδας ; 

Γ·. iv 9 υίατοζφ £ — . 

Vel, * xo&ac, B. £ TXvxtj , vi. De viup^c Blomf. 
GloiT. Agam. 771. 

43 1. B. Alexis: Bpoutoc, Τρνφγ; 

TP* Θασ /oc. SE· ομαον. 

All one, i. e. J have no bbjection . Vide Aefcb. Agam. 
ι375· Τρυφή, Menander p.. 162. Cl. $. i3i. Bentl. ex 
em. Seal. 

p. 327. Ib. D. Diodorus, Lege, ilxot, 

olei wup Skouttov ivieXaxdSc ro wonjpiov, 
xtvai ro kotwov, rove λογ$σμούο i’ 4ξομο7. 

FFine in , . ivit out. De ένόδλδχως dal vide Porfon. 
Pboen. i4aa. Opufc. p. a5a — 3. ial excidit Atben. 
XIII. 571. B. 1. 

Vide έξομοΤς p. 443 · E. loco fufpeclo, ubi malim, 

- oTvov χολύν , Ού ΚδΜρχμάνον , σύ χ. 

43 a. C. Epinicue, 7· νχσμορ Schw. e Fiorilli conjectura; 
male. ' Pro νχσμορ manibus pedibusque nititur E. H. 
Barkerus ad HSt. Thef. p. 99. 
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lb. E. Critiae , 5. χοιροννασίατο γονής fine axi MS. 
Quare collalg Porfono Adv. p. no. lege, y Ayyi a 
Αοάη χβ/ρ *Zp' ' Ασίατογένης. . . . 

437· E· Eubulidae. Hariolabar, σνχα ierrvSv έντρνφχς 9 
faflidi*. Sed nunc displicet. 

ovxa s vilia, cibus,. Hipponax VII. 3 o4. 

438. E. Ptolemaeus: τούς Ί vitoovo αωμονς] vide 'p. 437. 

A. Sed fufpicor *ϊωνιχονς· vide 44o. B·: 

Ibid. fin. λίγους] Qu.prejiofos? 

44 1. E. init· 0 tfri φυβτ αμττολος] Qu. ούχί. 

lb F. Plato, 10· Qu. ταλλα diniit rei μβτά ravr eu- 
πλη στ. 

443. E» Alexis, 3. .η (ης)< Τιμοχλης· Me ad Pori. Hec. 
p. i4a. coi. i. 1. 3i. Sed . folent r/e fubjioere, non 
praeponere. 

445. B· 9 itx χων συνθέτων ονομάτων ιτοίησις. Recte, nt 
puto, Schw. /K>n metro afiricta, fed oratione rhyth- 
mica compOfita· Addo, obfcoeni argumenti. * 

446. A. Antipbanes, 4. στροφή λόγων ωαρολάάτώ πς* jjii 
tot Έ στίν — Porioo. Or. 238. Vide Adv* p. 120. 
Nefcio tamen an recte Schw. ήίύ roi f λέγω* — 

Vide Ariftopb. Plut. 445. 

Ib. C. et Xf. 494· D. Antipbanes, 4. Vide an legendam, 
τον της έορτης, ον μενονμον· 

lb. F· tuti τη r ia xxl irfts rTve ua* σύ Aid. Totas p.3a8. 
locus forfan legendus: ir/e ii (vel di ael) συνοσταλ· 
μένως* ίΑίνχνίρος — xxi* ,,τη xai σύ ουν, «5, — 
„τοι!τ« wpimStS* tva xxl — . 

44 7. A. Lege, χνίσωμχ — — . ως %1ς τσύπίσω μέλλων 
χατχτ$σο?σ3χι. 

448. F. Antipbanes. Lege, orire προστχττοιτο τις. et 
forfan v. 4. φάροι* Deinde lege et diftingue,- λήρον 

. otia xv γονομ evov Ούίέχοτέ y φμην — boe Grot 

449. D. B. σμύρναν sbri, μη μακράν* A. μηϋ rotoSr 
άλλο μηίέν 9 B μη άλλα τουμταλιν Aiys*vei λέγω· 

45ο. B. init. Pefiumdat Jacoba. ad Antbol. T. XII, p. 348. 
fed recte confert Sophocl. Plutarchi T. IL.i 100.1 (Lex. 

Soph. v. πχτπος*') Arnaldum Lect Gr. p. 33. 

lb. E. Antipbanes, 18· Malim, ην 9 ούα ην i λίγος* wpic 
i* αύτάς 9 πολλά λαλονσαις κ Irrepiifle αύτχΤςρ uto px 
vicinis. Vide an fuperiora, v. 7. fart τις ος τά μέν 
ϊντα itiove* explicari pofiiut per Priapeia Scalig. 
pp. 62 — 3. nt puer quidam fele proftituerit aenig- 
matum discendorum gratia. 
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lb. F. Antiphanes, 4« Verte; Alii e autem, quamvis prae 
/entibus, non licet audire . ΡοίΗι, roJfc i’ ev fftfiof 
«xotisiv Ov* ίβτ/ν. Vel, «vU rrapmhct — J£» 

453. E. 6. Sophocles a CalUa didicit itoKofr te xolypi 
τψ μίτρφ, etc. Qu. πνβΰμα vel fiput· De eltfione ii 
fine verius loquitur Athenaeae, vel potius Ciearchui 

lb· F· Callias. Perfonas difiingue : 

A. αλφα μόνον — -■■■■■ - 

μόνο* AJys/v χρ?; XOP. aal τρίτο» pirecy dpen 
A. ijr Spa <pifoct. XOP· ri re τέταρτο» mi poivo» 
/. r. oi, te S* Sato» S Mys (vel, μόνο» Alyot») 
μόνο*. το λοίσ&ίο» ii oot φα»ΰ ri δ . 

• 454. Α· 5· etc. An hau Adt Phot v. ^e? 

4 55. F· init λίνοταρΟΟΌς. Et de cafeo ineptum. 

Ibid. Ansxandrides. Lege et diftingue. 

Ttptideoo έφιι teor\ atipoc, rij» χύτρα», efcot· klym 
p.3a9· (oTpuif Ariftophanica.) Qu. an, i» weptwrfrotot γαϊς 
yttl plurale alicubi notavi, e Strabone ni fallor. 

456. E. F» Simonides. Imo nefcio ah ri rimyoQ aoSko 
fuerit f έόέσοζ, i. e. ri» ova i&ikovra Οροοσορανο 
vupaysoioSat* 

457. G. fapplendum, φιάλη» (ciktriu) ueuepaopuhnpr ? vid 
458. F. (vel αλμψ) 

lb. E. fin. ο σα dwo — ϊχετα*. Omitti iblet praepofitic 
An, o oawspl 

45g. A. Antiphanes, 5. Recte τούτον, vide Demofthenio 
Philipp· p. 4$. V. 6. el {(otici tiNt* iv». MS. Lege , 1 
(ivotii n , *B rt ivvotrui ro piftdv ; B. 4£« — ταχέα 
A. xofcv; Tum at Schw. nrfi quod v. 10. fervendo* 
wepttydpstv, to put round . V. 7. verte, te ihie a rid 
die, or what i» it? 

De totius loci fenfu mi (ere caecutiunt hiterpretei 
upipaeSai eft, fufpendi per odium. Vide Ariftopb 
Ran. iau* (Nub. 868. Vefp. 397. Ariftophon Atheo 
IV. 161· ult) Antiochus Athen. XII. 547. B. Etymo! 
v. αρήμνη p. 537· (Non quod ita femper figatficst 
Ran. 63*. Tbesm. 11*1. (Plut. 3ia.) Pollux II· 4i 
III. 79.) Hinc jocas, XIII. 585. F. Quare coronae tpi 
pMvrmi ? Quia yfwxorytoyoStTt. Becaufe thejr iENCHANI 
people ; vel* raife fpirite . Vide Ariftophi. Av. i554 
Athen. XUi. 595. ult. 

Deinde in Ίνέχρρον* v. 12. latet nefcie quis jocei 
vide an ambigue, ut nos, pledge, Ceteram vide ai 
aliquid lucis eliciendum e Menandro Athen. VI. 2*2 
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fin. (ubi qu. an detendrim' ovx. ) Hermi pp. XI. 478. C. 

apud Porfon. ad Plut. 45 1. Gnathaetiii jocus XIII. 585. B. 

. . · ■ · , , , · S · 

.In Lxbrum XL 

P. 463. C. D·:! Leg* 9 ..partim eum YV. DD. - 

r-r. Obdi «V MvkifWC 

if/iib φ&Ό*ι}σχί νουν fymv , 0? tup xlkxc 

oddiv xdntovfutv oviiit* xp ov» 0 7<r&’ (vel api γ\) 

Tum χαρί$ν άχτρέβης Grot quod notare neglexit Schw. p»33o. 
Sed Itare poteift vulgatae <8cinf illud, quod ludi jocique 
caufa dictum eft vita , . merum ejfe nomen ? ' Confer 
Eurip. Fragm. Incert (Plutarchi T. II. p. 120. Λ.) 

Deinde D. 5. le^e φφ'σι j , et forlan y Ιχ$ ιμ at oei 
φ piatu , , v Eyyanui o 0 Sv .·*· . 

464. init Anaxandridee : — χαρ8σχ*υχσμ4ρ ot 

xfptnt τρίτον iarl m/ ; kiyere *). ripa τρόπον 1 
ημβΐς ; TQitHrop oHv xv axi aci dbxjf. 

A. βούΚασ&ο άρτοι? roy B. 0 xirgp>< 

rl (^qc z l hr) rf xltwn rov iwiflfya ■ 
Uretc*i*AxokXw, — , 

In bis partim confentit Jacoba. 

i # Delevi ettpcii. (Quaere an recte tlya pro fvnpa. 

Vide Ariftephanica ad Ntxb. 664*) 2. $. kiyttp bis vulgo. 

Poflie etiam, B. βονλ*α&έ — AJystv ; .A. i*l rS t. 
Cetemita omnino confer VUL 358· E, et ine ibi. 
lb. D. Chryfipipoe, ab Horatio verfua/Sat/iL 3. 

781· D. (poft 466. E. Supplem. in Schw. p. uiilvel CaL 
Anim. p. 781. D.) τφ xkq&ivTt] τψ xpi&im άρίσχψ. 
Paullo poft, ikev&lptop di φίρσι ex fenarii*' contracta 
videntur. 

782. A. = 21 4. Anacreon, «tc MJf xpic — Malim tif *ΑΝ· 

7^3. E. = 221. Amipfiaa. . Lege et diftingue, 

— ■ A. xvkat μο$ μΙΧϋζ, 

συ Ϋ fig τ pie ryird\ (fcil. njpavk$rp/ix·) ixprlopat f 
dyei ‘ % 1 

B. xSket ai* ar xi συ (ita' Jacbbe.) rijp a. λχμβχν*. \ 
Deinde pergit cantare B. ov xpij» etc. ut recte Schw. 

467. C. Eubulue. Vide an, 1 μισύ xxxj&ra· vide Ran. i5o4. 
deinde , lege h xrxp S y — cetera ut PorfonuO. Sen- 
tem’ exple, rxvri φίλα?, vel ro/ovrov dofj^ 


. I ■ . . ■ . 

*) Exicripfit Dobraeut , xmqeonevxepivm | ar. 'T, «· *. l£~ 
γ»χ8 — nihil notant de quarto pede. J. 5. 

Cafaub · Anim in Athen . T, III . ^ c 
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468* B. Antimachus, pen. Leg e,,ir σχβρ* uni 

fere mutatione. Sic Jacqbs. 

p. 55 i.Ib. 0 . Ion. Πβλ/ον a$Xou» Lege /siv. 

471· A. Theopompee, γ.'ξύτϋολον' ; ούτεσ} χαλώ Στ/ 
0. ταλα* , ( Jacobs. ) τηρψζ μ*· ' Σ· 1 vad λ τ « 
οντωα) ηαλω ς. 0. Ση^|ί τίλατ f — Ultima reo 
Scbw. Spinther coqua·, Αηφοί. Palat Jaeoba. VL 5 o 
g. mimi nomen apnd Quinctilian. et Plinium· 
xnpmv λα&*& recte MS. in Theophr» IV. pw 90 , 
Needh. Recte exponit Schneideru» p. »o 5 . 

Ultima forfan legenda, το /eiwt ii' xpmtcv iri* 
iv cot άνμίς f 9 ΈμοΙ’ παρά 3 ος* 

Ib. D. xs^epwtwrov] ua&apeiftppy MS. A. Noerit et Ma 
in 0 jp/>/*. Bentleiue Pbetar. p. 119. qui' fenfnm lo 
non vidit. Dicit parsfihii, Adeo diiigmtfr 'orrim 
abf umebam, ut fictilia ■' redderem 'guriora' qupm , ei 
Ludit in έργάςϊσ&αι , nt Gfates Stob.* C 3 PV. Ges 
p. 591, 6 a = CXVIL 483 . Grot. 

Ibid. Id. Aleator, a. ναφ*] ’ Qu. rp?vt/. Sed τοίχο qu. a 
participiis {ungatur. , 

j· ® B 

Ib. E. Araroa, i., Malp ha$c . t^ctayit Lobqoik.,ad A 
p. 345 . Senecg Hipponi 169» ' a 

— -y 1 , men^bra qqja frqyps* Sioj[8 f| 

Aut quis Procrudee iparfit, aut, quis, CreQius 
Daedalea vallo clauilra mugitu replp^. 

Taurus biformis., ore cornigero, fprpx, 

DivulGt? 

τοΓος K t&atptiv Oed. T. 4 ai. 

A 73. E. ΙΣΘΜΙΟΝ iplius Athenaei errorem. eiTe pute 
(qu. an antiqui interpolatoris), pro Ε^ΘΑ^ΟΝ.» (de qn< 
p. 5 οι, E. et Scbw·. ad 48 o. B.) vpl ΗΘΑΝΙΟΝ. p. 4 jo 
D. όυσις et χουσις p. 4 q 6 , F. gaviae et araydac XV 
699. E. 691. C. * 

Ib. F. Epi genes. Collato Schweigh. lege, 

feri y*p upowetai [I *#/· 

[lAocrjfp/. αλλά — - ■ 

ΰ/όν rtva , 

Xiyttc αφΤχβ’α'ι j || 8 ηλα 3 ^ , Π/£. 
p. 33 a.Ibid. ult. Hedylus^ 1. na} yap n femel delendum; qai< 
fubflituendum , alia quaeilio. 

473. A. Hedylus: Παίσ/σ»χλ$ο] Lege, ταλ$ Σωαλ^ζ 
Deinde qu. an ο Υχβται valet, vino /accumbit, ut' nos 
gone. ‘Sic αίταίλβσβ ναύτην. 
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lb. D. Amipfias. Lege η Mbv/ou Sed vide X. 43 i, E. (imo 
43 o. E. F.) 

Ib. F. ult Vide an fegendnm iviyxptav. Certe. ad 

res nauticas hic alludi videtur. An wiXayet pro v^y ? 

474. £. Phryniohus. (Vide Porfon. AdviT. p. 127.) Pro 
rifc 9 έχαστηζ 'Grotefend. et alia mutat. An legendum, 

- — ■ - ■ iv afuot σωφρονως Xa/pAr τρέτος 

ir Aaaetyc \$μέρ*ς. e /λχβν - — — 

Nefcio an .joou* hio lateat in nepa/eaeei*. In Agatho- 
clis dioto p. 446 . A. per xapxptavetv intelligo machinari* 

Vide Arifiopb. Av. »537. (hanc enim lectionem potio- 
rem jpttto.) Adde fietiaf. u 53 . , 

Ibid. Nieoftratus, 3 . Lege mspuai. Ita Jacobs. DemoAh. 

PhiL L 47, 27* Arift. itan. aaoi. i 3 i 6 v Athen. XI. 5 o 3 . 

E. notae ad XLV. 6aa« fi. Deinde v. 4. -r/ mxafpfm* 
delendus ver A». 

lb. fin. Vertit Macrobius V. 21. A/clepi ades — ait 
navolU pe ii partam inferiorem * rifvmv 9 etc. Legebat 
ifte ίατίου pro /στον. 

475. A. 1. Vide an legendum £ vm$ev f wqowroe — . 
lb. E. Antimachus; χήροχας i 9 £p» reflat φ· 

476. A. i. reve »^«roifc]An exddit #ν$ρ**ονς? , 
lb. B. uxkovat yevp bmeor» (vel Coriau rooro) rei §vr£. 

Vide (p. 497. B. 

477. A. Forfhn, το &ro γ«ρ, λ. i. σ. myp. h 9 s 

τροσγ xet μχλιίΤΛ ro χισσύβίον , ut ro ί»λ. rrenfptor 
p lienum irrepferjnt e fequentibiie , deinde χισσυβ&ν in 
margine prb emendatione .pofitudi in alienam fedem 
migrant Dicet igitar Neoptolemus, Ciftybium de- 
feribi, etfi non nominari in Enripidie locq. t 

lb. F. ult. Qxx.opvte ίχΗψ χαί γρυ ταζ. Vide Arifloph. p. 333. 
Ban. 968. nt Perfae e feqq. venerint Deinde yf/vxijf- 
p/iiOv f vel transpone, Hat χυμβίον xal uiviv noti ·ψνχ· 
τηρχ f ut defit fyllabain fine. 

478. A. Pancrate*; iv rpirp Κογχορηϋοζ] Quum de 
Aegypto iertno fit,an BoyxopyAfa? (4 μ) 

479. D. Recte, ut puto, ed. C*£ addfnrv/af » ut οη[$$ίας 9 
' etc.' A good appetita. Vide ΙΫ. 1Ά9. B. 

4 80. C. 1. Mktxqypw, Vide p. 46 i.& 6. 

Ibid. Pindarus, 1. Qu. iyfap — 

lb. F, Hipponactis gratamatici mentionem nemo, ut vi- 
detor, feeit An legendtivn %ρμ ύνχξΐ 
48 ι. Λ. B. Pherecrates: φαρνγ». B. ii σοι f. (N. B. 
iiottr ·ρ. 48 o. B.) 
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A. γλισχρόν yi μού*τι ri n. 

B «λλ 9 η λα βω σοι ryv χοτυλίσκ^ν ; — 
ut fere Caf. κυρι e margine ex v. 1. κνρίσκγν. 

Ib.. F· Anaxandrides : μ$στ\'] μέστ Imv optime Scaliger 
Euripidi reftituit Cyri. 637. pro μίτνάπ*. 

48i— 2. Alexis: ■ ri ra κομβία 

Sp 9 %v *ς· ταρδίνων ; 

B· vi rov Δ/ » fr yip. Δ. δ raX iyi «om. 

48a. C. An poetam refpici recte neget Antiochus, nefcio ; 
fed ob quid male audiebat ifte Euripidea, explican- 
dum puto ex Ariftoph. E^j. 1286. ubi me vide. 

Ib. D. Anaxandrides : rov χοα Αύτφ σν, Κωμ*Ί An deos 
aut daemon aliquis apud reteres audierit Comus, non 
vacat quaerere. Sed potuit induci ut perfona allegorica. 

483. E. 6. iyu yip av — «Υο/μι manifefto legendum. 
Ceterum collum erat reflectendum, ob cothonis £μ· 
βωνας. Vide C. 1. 

484· B. 6. ωβρίχοαμβνος] ναραχμναι XIL 5 18· C. rapo- 
χέων XV. .665. B. 

Ib. b. In Menandri loco prorfus cefpito. Qo. tamen an 
-τοίματ ονχρότωτα. 

p.354.Ib. E. Hipparchus: e λαβρ. 1 — Ζρνις; Β· Ήρβτχλ. Pro- 
digii infiar Schw. Imo, en avi* *fi? Plane idem 
jocus in loco proximo Diphili ; Antiphane , 5oo» F. 3. 
Ariftoph. Nub. 1289. forfan Philemon. X11L 590. A. 

Ibid. Diphilus: ■ λαβρωνιος. 

B. ώίρατο'ί/ *ΗΔΗ raud', oppc^A. %ntari ye, 
έκτωμ. i 9 ονόματα. B. rpoc rijc 9 Εστίας; 

A. ο λαβροίνιος χρυσοΰς ii — i. e. d ii λαβρ. 

485· B. Philyllius: 

^ rrivra yip ijv 

μίστ ivipiv nal μοιρακίων 
wsvovrav , Αμα i αλλα 
ypiii %v μογάλαισιν af- 
νοο χαίροντα λοπασταις. 

V. 2. Egregie Jacobs. p. 262. 3—4. Vel, ομοΰ (rei 
ομαίος) ii λάλων yp^iiow. 

Ib. C. Theopompus: κέρμα φ. itaiovc » difiribuen*. 

Ib. D. Pherecrates. Si cum Toupio mavis Ζσης av, le- 
gendum erit χαρυβίιοΊ. Sed potius exiftimo λτψ·- 
μονος μ*στην 4χ· efle initium hexametri. 

487· E. XV. 666. F. Vide an legendum, iyi iiii% m (vel 
9 Wii§f£a.) οζ αν — Tum diftingue, B. rJL roiat; 
A. rotJrs — μικρόν. B. το nv. λέγ*ίς; A. — 
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490. B. ύζ ιτολλο/) Lege, afc 0/ w. ut Di 1/ 

491. E. fin. ύίνωστασσως] Qa. άνατάσσας. 

4g4 # E. Eubulus. Verte, (In eo erat quidam, ut) public e 
ebiberet certam men/uram utrimque · ( /vini et aceti) 
feorfim: at jurejurando interpojito hqo refugiebat 
. vinum, . dicens fe non ejfe vinum , etc. Lege αυτό 
μάλλον eam Corayio, et ίξσς xvreg ^ mQ. mavis αυ- 
τόν et airi· Seniam alti moram vidit Villebraniue. 

Potui flent Corapus et Schw· %rt ο μΑν οΓνο<ς οξος afy 
yv. — οΤνος — Sed illud verum. 

497. A· Epiniciis, 3! ηρουνιζόμονον 1 . Β· αμφοτβρα i 9 o/tfv*. p.335. 
*)A. ίση i 9 έλίφας, Α· Ιλέφαντη τβριοίγβι 3 ; B. fvriv 
χωρούν όυο %οας Ψ otov ovi 9 αν 4 iuxtoi 
έλίφχς· A. dyu τουτ iuxivuua τολλαηις. 
i. Verte, faUentem . liquorem ore excipiendo . 3. I 
will bet. Sed qa· an Γ. loquatur, vide mox B. 8. 3. 

JDcfee our hofi lead * elephante about ? 4. Sed qa. an 
divelli poflint ovi* av et 4 Μφαζ· 

Deinde, xepl ik rov τρίτου λίγων φιρίν* 

4g8. C. Anaiimander. αύτφ uul xaktv delenda, ut ex 
ΑΠΟΠΛΕΙ nata. Diilingue, tv «Atra, (rov Μ σχ· — 
IlrspiAsp) τούτον ίχοσν dxirkoiev. hoc Aid. 

499. F. Senias: Σούφορ derivatur α.ηαφΙζ 9 nift fbrte 
a Σχυφησ* unde et ttv&ifui quanquam fcio Hiero- 
nymum hoc a σηνφοζ, non a Σχέσης derivaffe . 

500. E Antiphsnes. Lege, τψ σατραχ οτλοννρ. Vide ad 

VI. 264. A. ' , 

Ib. F. Antiphanes, ait Malim, οσοι χρογάστορβς. Cadi 
ventriccji vocantur gauli. Diftingue < autem, B. rAlb; 

A. τούς *· 

Ibid. Rhinthon: iv ύσπαηψ re na$apiv iknnjp 9 αλφίτου 

άχο 0 φίφας. 

Certe duae lectiones flmal textam occupant 
5oa. B· (Caf. Anim. 820, 4.) Alexis: uavy uvktna xpo- 
χίομαι. — rjvie v. praec. eft ecce. 

Ib. E. In Menandri loco non mihi Catisfacit Bentlei. $.i53. 

Quid fi, xpo&xtvev a 5 ('vel αν) τούς u&klovc αχολλύων ? 

Ibid· Strattis, ult. Lege uorvkq i 9 — Senios videtur 
efle, Prae inopia menjuram fui panis adeo contra- 
hit, ut pro quoque choenice tantum cotylen ponat . 

Vide 478. F. 


*) Ita M8. Utrum confuho an per errorem A bis prae- 
fixerit, vix fcio· J· S. 



5 φ 8 βΟΒΗΑΕΙ ttNMOTATKMES. # 

lb. F. Alexis, κ ήτίψψβ] Senias eft, 'Me audacter +t sum 
magna oftentatione t intuli cauponae* J tveni itito · ihe 
itm nsMiertt^isIDw eft audax, -non niger. 

p. 556 ,So 3 . A. 4 : 'Diillngtto, Ινο/&ί$Ό&ιν· Τούς Λ — ίνϋμχ, 
’Βόφ. ‘Ddnite, fi nvtXiov H sevrKx SAw. *SedTide 
1 IV. 170. E'. t€ SGfiW. Voluit 169. E. Adde XIV. 621. 
E. tibi frge, tfaV <tt atSfXov, 

B)i&. EJt^ojp/arf/. ‘Legehdum fufpicor Etftppw· ‘DeEupho- 
rione viae Fsbrib. 'fieri. U. p. 8 o 4 f 'Toap. Eia. T. II. 
pp. .601· etc. In .Crqtelis Epigre m. ibid. (Br, U. p. 3 . 
Jecobs. Ii.p. 383 .') certi ili me legendum, χχίτχ Φιλέτα 
K Arpttitoc Siii. Et nefcio an hoc aliquis monuerit. — 
De PhileteTebric. IV. 490. Yl. 376· Ruhnken· Ep. Cr. 
fupre 'id fX. 382 . E. 

Euphorion iv rcj! *Ατο λλοδύρφ, apud Hsrpocr· v. 

ο μλτ· άνομος, qu. iv awiti, i. e. droiiiovay: vel (jf, 
na), ήτοι · etc.) 'Απολλόδωρος. 
lb. B. Antiphaties!*’*’. Saltem legendum etdiftingmnduin, 

' ■■ B. f· μέν όφ/ττιον 

■ *·' i ii ηαλος τιλος , ηχδος 9 

·φυ*τήρ 9 rt βο iikr, nexvr\ 'Apak&. s. 

Sed de aa&ig fubdnbilo. Ironice dici videtur. 

— — Κχρ/ντ/. (Ita Schw . ) «Nifi defit vox poft 0 ftrocr, 
transpone, 

~ — — * * 11 ' ;* - ! -*■ Τρίτοδχ 'kui 

οίνου niiov τχρχ&έμονος ψυκτηροί re 

:pM&V*U 9 TXI. 

‘Deinde qu. an, 

Ιστχι roro c 

σφοδρότέρος. o vnoov *sT φράπ ων τις ; < ovx -fri 

ίζ*στι , η»χ$ίζ§ιν yxp 

τον ii udiov i&aneal ri τοτήριον Κάβων — 
lb. D.*2. Euripides. Qu. ΔΕΝΔΡ* !EN ·φΛ. Sed haereo 
in ·ψυκ τη pia adjectivo, Melius iivipbtv. 
lb. E. Antipho nes, a. Lege τις. Ιχβ — 

5 o 5 . G. Ariitoteles. *Nil extricant Fabrie. Harlea. Τ.ΊΙΙ. 
p. 69. Senfus ede videtur, Igitur, aut. n egenius ne- 
p.337. cejfe eft, Sophronis qui vocantur mimo*, fcripto* 
illos oratione foluta, ejfe imitationem fermonie ope 
factam · aut fi hoc concedamus , concedamus etiam, 
imitationem , etc . effe Alexameni dialogos . Jungo 
ovii Εμμέτρους cum Valckenaerio adTheocr. pp. 194. 
200· (qui male διάλογους nxi μιμήοοις), et aute τούς 
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Άλοξαμηου repeto φω/ωψ. Hoc certe liquet, tnm ex 
hoc loco ttim ex Arift. ' Poet. p. 3. ed. Tyrwh. So- 
phronem et Alexamenum ed idem μιμησοως genus 
referri. Epopoeafn dile hoc genus, miror quomodo 
fibi perfuaferit Tyrwhittus. Locus de Poetica p. 3. 
ita accipi e ndus : Quod fi ad eandem clajfem referre 
nolimus eos qui eodem imitdtionis inftriunento utun- 
tur, ne Sophronis quidem mimi, et Socratici dialogi , 
ad eandem clajfem referendi erunt . Hoc ndn dibit 
quali vei hos vel illos ad poeGn, nedum ad epopoeam, 
referat i fed ut fusm de poeli theoriam exeknplis ali- 
unde petitis, (ut alibi a pictdra, mu Gea, etc.) illuftret. 

Deinde, quod imprimis notandum, πρώτους γράφον- 
τας των Σ. itdkoyav fortdjfe reddenda , feriptos ante 
Socraticos dialogos, ut πρωτίς μου in N. T. (Athen. 

XIV. 63o. B. C.) Sed donec haec forma ex profanis 
fcriptoribtis defendatur, fatius erit legere π βΟτέρϊυς* 

— Atque iAa conjeceram. Sed nunc. puto' flttotelein 
ita vocare per prolepGn quandam Alexanierii dialo- 
gos: non quaG ille Socraten introducat loquentem, 
quippe quem fufpicer Socrate antiquiorem fuilTe (Laert. 

111. 48.); fed quia otanes dialogi, formae dramaticae, 
argumenti philofophici , Socratici vocati funt. 

lb. E. ηχουσο πάρα Πλάτωνος] Σωχρο Ιτοΰς Schw. Melius 
abelTent duo verba. Sed nefeio an lib. III. aut V. hoc 
narret Athenaeus. 

506. C. a. s/c φως Xiyo*9at. Qu. an άγοσΦαι. 

Ibid. 7. Equidem fufpicor delenda efle illa, ?ri ii — 
βυτρόσωπον, quanquam ne fic quidem perfanatus locus. 

lb. D. 7. Potius fufpicor, της 'AptcTeiSoo ual Μ Όρωνίίου. 
vel potius, της Π ιριχλίονς xal M. ut in Epit. Uspt- 
ηλέους e margine alienum locum invaferit, ut 6ξοι pro p. 338 . 

XIV. 646. F. niG ftatuas ΤΙβριχλίονς pro Σοφο* 
νλϊους mox reponendum. Sed omnia quae hic de 
libris Platonicis tradit nofter, merae tenebrae. 

507. D. 1. nparotv] xpotsh Coray. Vide an νράξβιν. 

Vide Ariftoph. Av. ai. χρίζοιν Jacobs. vero proxime. 

508. D, τα xarx τον αν&ρωπ ον, i. e. ταν9ράπέια , ut 
recte Schw. Opponuntur ifiis, τα %ατα φνσιν 9 etc. 
fupra C. Deinde Swip ante ούχ. 

5θ9· C. D. Ephippus, 1. hotr άνάστύς (ita vlgcdbs;) 
* υτ ροχος v, (vide R. P. Adv. p. 375.) ·* 1,1 * 

8 · ~ — ; «i* ud»U λ 

[·« oi ripijovfisroc £p$p&] 

*·ίμΐί — 
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vliikov ύτόξνλον, cothurnus eft ba/i lignea injlructus. 
Vide Sdjiw. ad Xl|. 535. F. p. 454. Subere utebantur 
mulieret. XIII, 568. B. 

σχήμα, ii. Alciphron L 34. 


I 

In Librum XII. 


P. 5 io. D. ηυίοιμος] Ariftoph. Pac. 254. 

5 ii. D. των νυν] Lege τον νυν , vel riv των νυν· 

5i4. B. χρηται ii αύταΐς nnl τολλαηις i βασιλούς * * 
concumbit . Deinde fequebatur aliquid de comitata et 
apparatu regie, qui regia exire folebat isa της — αυλής. 
5 i 6 . D. E. F. Alexis. Initium mutilum. Vide ad X. 4i8. 
E. Tum, oin 'Ritjisx — τανυ τολύν corrupta: qu. 
τανυ , nat τοικίλον, *0 y ην vapaSS — Vei ποικίλο» 
τανυ — Tum forfan , avrij! ye χαίρων. 

B. αν&ρωτο, τοίβι λουκά , na) β ktv sic (το τνρ.) 
Make.^vour wool β as you call it, as whits as you 

mind your cooking , and don y i prate. 
p. 539 . TffKav βτ· των η· ταριχος Ιχ&ύων, 

ηροων βατανιον ούδίως * * 

ίίτυρον ar. — 

τνίν, μίλιτος οξνβαφον ivi ταγηνιων, 

(vide Pollue. VI. 79 . vel Athen. XIV. 646. E.) 
τυρού, τροφαλια φλώρα Κυανίου τ· 
βοτρύίιον τι, χοριον 9 iv τοτηρίφ 

γλυκόν* vi — 

Β· αν9ρωτ, έτίταιζο, μόνον αταλλαγηδί μου. 

(τουζ σονς ii) navia όλους λίγων καί χόρια καί 
βατάνια τα σαν (άφανιοΤς) την ηίονην. 
τα σαν την ηίονην praecedentibus adjungit Aid in a, etfi 
primum infpicienti cui aliter videri poflit· 

517 · E. Transpone, αλλα vap οΤς αν τύχωσι, nas τροτ· 
oTc αν βουλ. των ταρόντων* Poffis, τύχωσι, na) τα» 

, ταρόντων τροτ . poflis et aliter. Deinde άφροόισιάζψ 
ται eft, Venerem patitur , non exercet · 

5ιρ· fin. Salubres ejfe τουζ τοταμοός* M an i fello legen- 
dum τούς νότους· Vide 5a6. B. C. 


$ 20 · D. E. ηαρις MS. Vide an legendum Να'ρ /tf d 
524. F. Callias live Diocles. Si fenarii funt, malim siri» 
0 Tt — Vide Ariftophanica ad Nub. 227 · 

524 — 5. In Hermippo videre videor metri veftigia Io- 
nici maj. Qu. 

χαΐρ, ω ίιαχόντιον 

στρατού μα. τί τρίττομον , (ut in proxime 
praecedenti Calliae loco.) 
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ηομγ ta s tsaway 
σφρίγοι ra βραχιόνων· 

Quae |τβη funt, recte Aldus χόν^Αβνόφν.^Αβνίος XIII. 

586. A· Ceterum *όμγ, etc. explicande ex Eurip. Fragm. 

5i. in μαλαηως latet μαλο. . · ως. forfan μήλα χαλως. 

Sed vide Xenoph. Hellenic. 111. 4. 19. 

Nempe ξβναγος quidaarf milites Afiatieos, fpecie egre- 
gios, re ignavos, contraxerat 

5^6. A· ult αφροσύνης] Lego αβροσύνας· Vide mox D« 8,p.34o, 

lb. B. init· Ad aliquem ex auctoribus hio citatis refpicere 
videtur Cicero Nonii (Rep. VI· p. 3o8. Maii.) 

53o. E. Phoenix, 4. ai όΐζων titf. MS. ίσως Seal, unde 
patet fnum fortoffe habere Dalecampium. And par· 
haps ha naver da/irad it, vertit Jer. Tay lorus, Holy 
Oying , p.10. in Coquentibus identiderin errans. — 

Imo Dalecampium, non Phoenicem, vertit Mercurius 
ille Chriftianus. Sed in ultimo verfo, exelsf Ii voXXij, 
ex ipfa vi Jententiae poiuit, α littla heop of duft . 
Verte, mera dufi. Vide me ad Agam. 429. 

54o. C. 6. Recte Schw. iPnbutae adoribus; et confert 
5ι4. A. Ita Tbeocr. I. 129. ia ηαρω σύριγγα, cara 
compacta. 

542. E. fin. perhibetur Schw. Imo male audiens apud 
Antipatrum . Ariftoph. Vefp. 5oi. Athen. XI II. 584. A. 4. 

545. A. i. φαιος χιτωνίσηος. Malim φανός· 

549« C. liber irtSvpi. I wieh to die in a peculior way . 

65 1. C. Platonis comici locus de Cinefia, quem indicat 
CaL in Galeni L. VIL ad Uipp. Aphorism. efl T. V. 
p. 322. ed. Baf. 

Ib. D. νοσωόης, morbofue , i e. impudicus · Br. ad Av. 1378. 

552. A· B. Plato Rep. III. ρ· 4o4. A; B. 

lb. E. 4. NumeroGus iv όλίγαις ημίραις. 

553. fin. wpovro γραφβιν] Forlan τροσυχογρ. at fimul in - 
nuere.· Confer Epigr. apud Scalig. Catalect p· . 63. 

Quam puero legem . 

In Librum XIII. 

P. 558. C. Anaxilas, ι4. ωσχ (vel rsjfe τ β ) awAAayfilr/p.34i. 
χαύτης — Si vetulam effugeris , in juvenculum in- 
cidis, duplex malum · Deinde .v. 25. fi fanum eft 
σηίμτονς, forfan transponendum, , ^ 

sTra μοί σηίμχους γόνοιχο % ΦψτΙ, xerpawoo c , ? «fy· 
Sufpicor e feqq. oria ipqffl tyv xpec, (nam ita MSS.) 
et excidifie hemifiichium; ut fuerit fere, 
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η ρΑυ ουν %τησο · τοτράπωκ μοι jUmtri πς θρόνος· 
Nempe quum in utroquto verfu (fav) cafa omififlet 
fcriba Codicis , a unde fluit is quo uihseft Aldus, et : in 
po Aeriore quidem vwfq errorem fiium animadvertiflet, 
dti margine pofiiit οΐτω (fqci wMiiouq όίπου c, cum nota 
qnadam (*/· puta vel i), cujos fimilis alia poni debuit 
Cupra wTra in contextu. Sed quum 'nota non fupra 
$!τ* παΛίσχη , fed fupra otrx tot pix ove pofita eflet, 
errorem ^errbre * auxit alius feriba, pro fopplemento 
accipiens meram correctionem·; quafi loeo priorissThi 
ponendae efletit quatudr vocas. 

Ib. F. 4. Recte explicat Cit Ineptit Jaoobs. 

55g. C. 'Bubulus, 8. Diftinguere malim μέντοι τίς 9 ut τις 
fit encliticum. 

Ib. D. Antiphanest σύ τ/ λέγ*$ζ} i. e. tu, quid dici*? 
imo quid -ai*? Quare transponendum fufpieor, r/ σν 
λ. Red vile Ariftoph. Plut. 909. 

96 1. C. ‘Euripides, 5. τίμιος &οο7ς Soot. Imo fenflis pofeit 
βροτοις vel £vyro%. Nili forte &οων 9 de quo vide 
mea Addenda ad Porfoni Ariftoph. p. i3o. 

56». C. Alexis, uk. iyyig r οίμί του τον πράγματος 
Vide Ariftoph. Plut. 861. Propius ad lileras σχήματος, 
vel χρή μ*τος 9 (ONOM, CXHM, XPHM·) fed πραγμ 
Verum. 

Ib. E. ο ποιητής όίτος] An delendum οΖτοςΊ Sed nunc 
fufpieor ifta inde ab ούτως 6 Έρως ab ‘Euripide deri- 
vata forfan e Med. 65i. et vicinis. 

3ia.Ib. E. F. Chaeremonis e fle Tr aumatium, rix puto; 
neque multum eflet haerendum, nifi locus 11. 35. F. 
plane eflet ,e comoedia fumtus. An igitur Athenaeus, 
vel auctor unde haec fumfit, Theophrsfti verba male 
cepit; et quum ille e Chaeremone citaflet οίνος των 
χρωμένωτ, ctc. deinde ex aliis, forfan non nominatis, 
reliqua, putavit ifta quoque ut Chaeremonis citari? — · 
in eodem Theophralli loco forfan feqnebatur φήσις 
de vino (Athen. 11. 35. F ) : fane ea, quae ibi de viuo 
dicuntor, facile -·& amorein trahi poliunt. — Interi m 
conflat fi ve Athenaei ipfius, five alios, errore Chae- 
remoni tribui verba Euripidis. 

In fragmento 'FORSAN ol M yt — a 3 πόρους — 
αληιμωτο ιτους. 

563. C. Amphis. Lege, r/ φής σό \ ταυτί — ipahp φ#. 
λων (lacobs.) ταροις οωφρων r αίλ. 

Ib. Ε. χλΑ οχΡχχι ίντος efl intcrlocutoris, nou Hermiae. 
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Ib. F. itii$i%rvtr*] Vertuut· Dal. et Schw. quafi irtioix- 
νύμψνον., Verte, jith*7iMfipf*n\,quendpuUi qui j$m gran- 
dem Dorum tjuendam vjtentabat · 

565. B Alexjq. Foriam ■ » r» · iav vel ora» 

των ηττοκοτουμέρωρ nv y ξηρουμίνων 
τρύτων ορ<χς, νομιζο χάσχοιν &οίτβροχ. 

Non diffiteor τούτων, me v , malle cum δάχορον t jungere, 

Ii per metrum .licejret, In ; vulgata 4 ί#ρΗθ *1 ** &άτορρν 9 
et ίχριν. finq χμηον pofipiqfe Peinde cum. J.apobfip.in 
στρατούς latere [puto] verbupi =a — 

νομφ % ut 5 72 . C. 

566. E. Lege, „ravri nqi τοΚμ$ς σύ XiyowS* Wa.ujfod*- 
όάχτυλοζ ουσχ.ρ** nara rey. K parTvov , a^kcL ηβοΜφνον 
— Haec ex Ari&opb, Rftn. 397. Priora, quae faciunt 
hexametrum, ex Cratino. De ov ifto vide- Add$nd. 
ad Plut. 555. [ Porfoni Arijiopb. p. (106.)], 

567 . F. Timocle*,. Ridetur tragici cujupUoL (Aefcbyli, 
ut puto; vide Euxnen, 46, .et^), defcriptjo, Oreftif in 
templo Delphico inter dormientpt Fqriaa tedepU^, Hinc 
autem patet fabulae argumeptumvVerfalam efle -iu .com- p.343, 
parandis per parodiain Ojrpftae* Autocleid*. · 

568. B. Alexis, 12. ίχοι Xir$// ior αύταΐσι Jaooba. 

Quare adjuncta Sylbojrgu . emepdajtjone,. forfau, nil 
quaerendum ultra: , 

■ ; — ; fyir, 

Ttr&i έστ aoratyt τρύτων ων δχονσ, o i % a ιωμιμρί. 
op$» τροστ&οΐαα raSra·, T t OXNAXTO^ Tr..s. 

cipiropol x, r. oifyro , %p : , *V|.y«y#*. 

Venter uddp^ituy, ita. u(. fupprne, Umifpt;, qua OMUn- 
mofa t vjdcptpr*. 

Ib. D. 27 . Si ilUufupt Alexidis, facile pote#, 

τας μϊν οψας iia roiourpp σμΛυρτθέθΰσ$μ τρχνων^ 

Ib. E. init Forfan, τασρος σορ πολλχ ao — 

lbid. 5. Bellum epitheton fcarti, [φ§ίίωλομς. Lage φβλφ* 
ίούς· Nempe αυλχτρΟας intelligit* (pon πρ£άς ίψαΐρας. 

Vide Porfon. AdvIT.) 

Ib. E. F. Loca ex Pannychide et Nampo mtyqifeftp, ex 
Euripide adumbrata. 

569 . B. Xenarchus, 3. Cogitabam, ως ού ταρρμηωΜη Sed 
ωσηρ , v,el , ταρούσας , oporteret, ni fallor·, 

lbid· 11. χχτώδον βΐσόυνχι. to cretp , sq αή tfy kitehen- 
tvindow ( vel, cellar - .Psind.e lege aprpti 

β**β f Deinde,, 18 . qui, qu, 4 / ομά* 

ορωντ ydy σαφώς. Sed /lityi; q/^f'c.ar^, opav 
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videre. Quare in prompta eiTet, οΰτ JMV ter, ovr 
ltiv& όρά» σαφύζ. Sed, nili lallor , temporum ratio 
repugnat. 

Vide 8ophocl. Stobaei p. 5a, 32. (Fr. Inc. 10, a·) 
Butier. ad Aesch· Prom. 446. 
lb. E. Philemon, a. ri yap — πρ. βροτωσ parentbeii 
include , et jnnge supsc irp £γμα. 

Ib· 8* Non perfundet Bentleiue verutnelTe rei. An area? 
(jungendo fciL πριάμσνίπ veu.) Neque magia placet 
Bentleii drrvxorve» v. ia. Morbi cujuedam nomeu, 
forfan σπασμός vel riraro c» nt apud AriBoph. Lyfiftr. 

544 · 845. hic latere videtnr. An, τυγχάνοος Ιχαρ* ίσως 

Σπασμίσ ης Ιλαβ»ν ; — Vide Horat. Serm. 1. a. 33. 
1 16. qui in ifta Satira hinc profecit. 

570· A. Malim, repeqf^e/vfra» er/ Tltpm^Jje — £tpa- 
ralrac ύπο M syapdotv ri dt/yey avsfyirirt, [ktyesp rer 
Πβλ. νόλβμον.] 1 ubi ultima omnino delenda. Qu. an 
re ie/yoy ex AriBoph. Pac. habuerit? 

Quod ad verba in MS. A. addita, fao fcriptum, 
Sspara /ρας *Λτο psyapktr drejj/naa *Λτο /e. re lt«yer 
Per £e intelligitur erroris progreflba. 

Ib. C. Epicrates, 11· Malim, ir&t ir [JlftineJb.'] vel, 
ovoV jJV tri , vel demun^-Srtt ver* fp· 
lb. E. Anaxandrides, 4. Malim, 

— yv 9 si nal Αχγίσκψ κχΐ rore (vel, rer* fp Ή) 

fp Θιολύτη μαλ* $v. aai uakij, 

ύπίφαιν ίσιμένη i * *£ 1 *ιμον λαμπρά πάνα· 

ΔΕ ita politum, Porf. AdviT. ρ· 77. Alexis XIII. 574. C 58 1· 
D. ibid. E. XIV. 64a. D. (6aa. A. 3.) XV. 678. E. me 
ibi. IX. 4o4. D. me ibi. ibid. E. VI. aa4. F. VII.294. C 
ult. Menander Stob. Gr. CXV11. p. 479. = 254. Cleric. 
572. G. Ephippus. Puto, erae 44 yap „ης αν νέος — ut 
yap fit Athenaei. Vide ad 4o. C. 1. 

574. B. init, λέξονη ύμο) it irrorat. 

576· D. Quidquid dicat Schneiderus, Xenophontis no- 
men hic latere puto cum SchW, An, σνστραηνομίνιιν, 
oie 3 *ΡοφαΡ φησιιτ fp * * φησί, vel fv φασί — ut 
Xenophon tantum citetur in ifiis, ryy Ornaffe — 
ysvotUpifv. 

δγη. F. init, vipiov — Μυχβρη. Ita MS. Qu. parabilis, 
vitis ? An legendum svrskfl 
578. C. Macho, 6. Lege χβλρσβ/· Senfus forfan efl^ Pari 
/ure ipfas artium nutrices Athenas barbaro yuodam 
cognomine donari pojfsnt . 
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Ib. O. Mecho, i4. mo d) wop) yuvatuic « * vel ywaiuJv* 

Vide Ariftopb. Lyfiftr. 858. · Deinde in έτίφφημ, v.ai. 
latere fufpicor ήρέμ — :ί · 

Ib. E. v. 26. Lege, dsrsu&sry&y rovri *ως — mooiU efip· 545· 
a Diphilo, Gnathaenam Tpo1ev9at. 

Ib. F. Macho, 9. Qtf. ΣΤΝΗΝ «»V — 

579· B. v. 91. Sufpifcor con&ructionem efle ίτιηροΰσαι 
bk hwnhf ut58o. F. *· Λ ανΐίταμίνις , qn., an m/c- 
tum exire? 


Ib. C, v. 3i. Collato Jacobs· malim, ίμέμ^^τ «t Mjv t 
vel αυτή· ■* · 

5 80 . C. v. 45. Qa. χυτήν ivtivail 

Ib. D. v. 55. λοτοίίχς Ινάλμους r\ i»J ξ. (boc eam Jacobs.) 

Ib. E. v. 64. Antefer] Lege φυτχρον. Vide ad IV. i 35. B. 1 . 

Ib. F. Poft s nf rm Jia excidit verius; Debueram potius 
hunc vocare · 9 (qa. μολχνονρον) quam jffonin. 
Nefcio an de Adonide pifce (yide VIIL 33a. C· et 
Hefych. v. έξωχοπος) cogitant muliercula. 

Ibid. v. 72 . Lege, τρος Iu γονόμονον. 1 

581. C. v. i4. i2rf» di, vxl , dofc oeor iv *r· 

(ΕΙΠΕΝΔΕΝΕΔΟβ.) Sed melius, oTrov i\ ίμοϊ io c — 

58a· A. B· Ridet tragici locum, «ubi epitheta χοΐλο* et 
Attpmiv Argis tribuebantur. Vide 0ed. CoL Sqi . 1 i 366. 
ed. Musgr. 

Ib. F. 9. Vide 583 . D. XV. 679. D. 

583· B. v. 45. βλλβί aorokac ης Ιγχβατω μο$ rirrapac 

ok τήρ μογάλφ. Ιτατον d β. 

584. Α· Ιμί το ωσαύτως. Miror in his Jacobfium non 
fufpicatum' latere aVorr/a. Sed -non nimis severe ' egen- 
dum cum . Athenaeo , quum aliena verba ‘ OOnttahit. 
Verte, Yoit ruin them, and fo do I, that 3 e ali. 

Ib. D. τούς Έτιγονους ovqfttpqnoi. Nonne τοΤς -sic? 

Ib. fin. Vide «d VUL 347. C. 

585. F. init. Vide ad X. 459 · A/ 

587· D· Nicoftratus. Lege, 

— - -iM 


xpoc Ά. ik&· ar. ττ ρο!μαϊχ 

αυτήν uikovo , φησ ) 9 αχ] χαρ *Ώαμμον 


]£θλ*. , 

588. Ε. ονοΛίζομονος ύπο Τίνος oAtdrov] Malim o/xt/su· ρ. 546 . 

g% · 1 · * ■·. ik Λ j 

familiari · #| 

59L E. F. Pofidipitas, 1 1, 5. Leae xpi y ήμων — Vc 
% HXixtav %i&o· Forintila fbrebfis , f t/<r«A£*2V tk ύμίζ- 
— 'Ηλια/α fine articulo, ut Equit* 893. 
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592» B. fin. s 7 %s e Ipmpfi qf* %od χολήν* Bella locutio, et 
Lyfia dignat An legendum xa AAaaqy? 
lb. C. fin. Parenthefi include f i d* νμέν· ixnsjl αος· 
Pulchre convepit? 

503. B. [Fide fuprq ad Arifloph. Plui· 428.] 

5g4. D. iliivefripoc] Vide tyentpdrum Clerici p· ,934· 
596· D. Pofidippus, 4, op^ ρίναν. Imo /· Deinde ultimo 
ver fu, lar «y fy (vel et qu. arsfuvj* Senius 

eft, dum Naucratis perfugium navibus dabit. 

599· C. init (ftsvyuvi opii. μίναν — Confer Oraculum 
apud Herodot. I. 55· Athen. XIV. 63o. E. R. P. MSS. 
lb. E. Aeichylus, 1. έν xXsioasv 9 fc. pmpruai· Prorlo* 
ineptiunt DaL et Sqfiw. 

600. E. Critias, 6., Refpiqit Cleobuli velatu# Ijexapie- 
trum apud l^ongin. §. 56. lar £v> ufmpi rs fiq 9 _ *«] 
livipsa μαηρα rs^rfo,. 

606· B. 8. Vide. Ajriftoph. , Nub. 34$, 

Ib. E. nui χαρΜτησαμκνος 9 et. compos, e/ap fac tue 2 fed 
potius credo legendum χαρα^τμαψ guum impetrajfet. 
lh· F. penult Forian lenius eft 9 Neque ab elephante 
divelli fujftinebat infat ie, neque i efephae ftrpp dolore 
infanti* copfpectu pripflfii An , legendnnHj opra — 

1 auri rs 9 sl μη -rr 

607. A. Vel rou καλάμου, vel Iu rSv xapar. 

608· B. Chaeremon, 6. Ksvuov μ skubf 7 p,nripepa ipvp*tu 
<τ%ια. Sed qu· de conftructipne. 

8. άλλης xp. rectu MS. ia, vxvoipw** I* — 16· 
ΙητρφύΙα , αμάραμος. 

Ceterum τβςφ mpnej. Schw. Cbaerqmoniftt eclogas 
effe transponenda?. 

p.347. Mox D. ult. lege Ιμ χ*χλααμΙμου , E. 6, ra (jUpp ά) 
λειμώνων r. 

6 ίο. E. Alexis, ult. Pro tfpsiv ψασιη legf Ifjtftaqjnr. 
611. B. init Ιξαιτη$ 8 ΐς , accufatue 9 Solnr. ifctiua, ax- 
pofcente Zenone. Menagii locus eilX. 4 #l 
6 ia. A. Pherecrates, 1. nara μυροχωλ*Τν. % rt xm&ovr·, 
αν όΙ χρ$ρ ηχ 3 ημ*νον, 3. auy μνιρακίοις ? Sed potias, 
ξρνίίρ. τοΐς μ*ιρ. έλλμλιΐν — to prate in — - ut poft 
ημίρας abrumpatur oratio. 

In Librum XIV. 

P. 6i5. F. Dionyfius, 4 vi Si de aliis confiecqt 9> &cile pos- 
tes, ον ίγτυχόντΛ 9 vej 9 deletu τούτον^ &Γνγχάχψ?Λ. 
Vide me ad Plut 
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616. A. a. Delendum fafpicor αάτος. 

617. A. Telelles, 9. Foria n, Swsp wap$. vel delendum yecp. 

lb. B. Coi Ut is VV. DD. vide an legeoduoj 

ΑυΙόν tg ηρμοσο πρώτος, 

ΑωρΛος αντίπαλον μούσας, νόμον αίολον, όμφψ — 
ut jungatur γρμοσο Αυόόν νόμον, et ό!μφ$πλ. αδραν 
flatum tibiae , όμφφ humanae voci. 

lb· F. Pralinas, 16· PoiEs χύπό r. Sed potius dele Jlvwa 
e v. 1. orta· 

618· A· Fphippus, i. An exftat μοιροκ/όιονί 

lb. B. Antiphanes, 6. Q11. y5y tt κοινόν όστιν, ον χωρίς. 

6ao. E. Ί ωνικός λόγος] Lege TemxoAoyPC. 

6ai. E. De Laconica dialecto acdpit Hemft. ad Lucian. 

Jud. Yoc. 8 . p. 93. 

6aa. E. ο Σοφών αύτφ μαγοιρος] Mire Eructura. Saltem 
debebat e μαγοιρος. — Σοφών 66a. C. 

6 a 3 . A. Antiphanee, 8« Diftingue, B. λόγοις μαγ. ζωνταϊ 
Α· πλ* ίο. κοστρους λοτισ&βίς στασ&οίς vel πασάοίς 
MS. A. Malim, Aa*#e£EIC, ΈΚΠΛΤΘΕΙΟ Vide CaL 
deinde χρωσ&ο/ς fervendum : friod brown and turnod 
inthopan. Deinde qcu 1 1 . προς τ όλος όρόμου (vel όρόμον) p. 548 . 
πόρων , μόλος Όχοϊ — pavuv, ut confpergat. Nempe 
fervus hero dicit! fe aliunde perafle unde coenent e/ 

ΤξοΤς, adolefcens, amica, cui fcil. nomen erat Boeotia, 

(y iviov οΖσα), et ipfe fervus. Miratus adolefcena eum 
alloquitur ut magum et incantatorem. — Partim bene, 
partim fecus explicat Jacobs. 

Ib. F. In Anaxila καινόν ex fuperioribus natum videtur· 

6 a 5 . C. fin. πλην χρυσός ] Lege *Ay v ο χρ· et de metro vide 
Gaisf. ad Heph. p. Sby. Herm Elem. Metr. 1 11. 16. aa. 
Ceterum in fuperiore fcazonte χρυσόν accufativum Atti- 
cum efle puto, qualis in slrk τον υιόν ol μομα&ςκον, etc. 

— Vide an bic Pythermus memoretur ab Herodoto 1 . 1 5 a. 

633 . Α.Δαχβν στέττιξ. Malim oonjunctim, Λανωνοτέττιξ. 

634 . E. Didymi avre&iyjjotig προς Ionem puto fujfle com- 
mentarium, in quo ipfius Ionis errores notabantur. 

Vide XI. 468 . E. 

Ib· F. Ion, t. Qu. παλαιφάτων· 

635 . A. Theophilus. Verte, Malum eft hoc, canoro 
filium, etc. Minanti cuidam tormenta refpondet fer- 
vus, Fruflra torquebis ; nil confitebimur . 

638 · D. Sufpicor apud poetam ουκ αν praeceiliiTe· 

Ibid. v· 4 . μοστός· Qu. an. Quum fatis cantaveris . 

When I havo had enough oJT your mq/ic· 

Cofoab, jtnim. io Athon, 71 111 % Dd 
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lb. E. Cratinus. Ad Rm, 4. de χολή. An legendam, 
TvTjcnrri ira? 

. 64o. D. Sophilus. Pace Cafauboni, iflnd ϋύχΐ vitieTnm 
poto. Malim , ciS Xiov ivv hrt%u. 

lb. F. Philyllios. Lege, άμνγίαλαο (vel -λ*) nal xap. In Ar- 
chippi verbis lege, ϊτρίοις αλλοοσίτ έτνφορήμασι Γ άμουσα. 

64a. A. i. Hoc videre videor, legendam Jtif.A.«Uerl«rriwc; 

Ibid. Amphis, i. Lege, collato Sehw. jMW Άλ^λιμΑα; 
B. ναί· A* τ Λτ ixsTv ίστίν σαφώς. De val III. 117 . 
p*349»lb. B. Anaxandrides, 4. Qu. ovt» χαρέξην, Xpc/rif 9 cuu 
(vel , Χρηστά, χονχ) β$ w rora. 

Ib. C. 1 . Clearcbus, 2 . Lege, χοΐρ oN. ‘H navo, itnr&oo — 

lb. E. Ephippns, 5. Forfan, $v ra x« νίριηύς. 

lb. F. Alexis. Forfan, αρτέος Tpeesra^, arovfyao&at A 

643. B. fin. Qn. σταιτινος — 

lb. D· Antiphanes, 2 . Lege νροίτισνα. Deinde, 7 . «an· 

rlfcrs. 

644. D. In Buangeli loco videtur colloqui ala^b qui- 
dam cum coquo> cui extollit Ibam liberalitatem. V. 6 . 
pjpvoy Ιλαβος ad coquum dicantur. 5. forfan, 

rSv pdv otv ίλαδν αφ. τ*ψ$ %σ αν βονλγ ybf. 

65ο. D. i Χίος (vel forfan ο Kifbc) — nef. Nofoio yuo 
pacto Chii (vel Cei) amamalidae ftoao educant? How 
they grow their pe ars? Vide indic. Demofth. v. wotohf. 
mox ad 658. B. 

65 1 . F. Melanippides. Diftingue et lege: xwpl αντύν ruo 
Δαναϋων. ,,ot/ ydtp — Deinde qn. an, μ ορφαον a%( 
ovik rdv iiairav yvvatxs/av ίχον. Deinde lege, dv οοήΧ» 
ίλσοα v. δηραις (boc Porfon. Adv. p. 89 .) φρένα r. — 
«V ανήλια αλσοα Jacobe. — αλσοα, faituo vel rura. 

65 2 . E. In Phoenicidae loco ridetur quidam peregrinus, qni 
TpoTvXata eduliom efle putat. Inde explica hiRoriam de 
Indo rege, mox F. Vide et ad Acbarn. 90 α 

654. B. Nicoftratos. Malim, ταντ αζι fv, Tofp*$&· 

Π>· E. Antiphanes. Qu. mriviov fv τι χρ* et dele 1’ 

[ροβ τλ«/βος.] ας verte cum Scbsr. asr fue. 

Ib. F. Alexis: ■ ■■ (ου* αν) καταφαγοΆι 

Λοτος τοσουτ apyoptov οΐχ ον, ovo αν σι 
λαγοί ς , μα την γην n. τ. uanfeSi ον. 

Vel potius, 

ηατ. αν. τοσοντσν αργυριον οση οΤχο ν αν. 

Ovi * £ν οΐ λαγοος — 

Certe ineptum eft γάλα, et vel e margine pro Xayif 
vel ex *AN corruptum. 

655. A. Anaxandrides, 2 . τοιούτονζ Uvo MS. A. τοντοισΐ Af* 
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MS. Ep. Uade patet, quam acate fuerit Heman^ qnp.SSo. 
non riderit fob hia Utere remanor/ Ooctr.il etr. p. i 36 
Sed a· fic quidem omni» pium. Nefcao en l epnfa^ 
ut fere Cmeyua, remanat dm. Qtee eoe plmris ctmjim- 
rsni duas ftatua*. Interi· et hoc regit n; «nnon kic ri- 
deatur Euripidea Electr. 388. iplprr' tyqtc, (cmmfcr 
wiXsmc *V Aotolyc. fr. 3.) et legendum fit, i£ts vun. 
rooos Uj9<^ Άγβλ βατ t y pa c. FFhml a fool eme amm/l 
be io fsed psacocbs mi Aeam, mksm {Jer Urna mtmty em* 
com tef) fln* ornas libs ihsfsk tbmpaids of tks mbels 
morbst / Confer Qenoftb. MH. 563, 7 .— mjmbfL 
lletegenee ScboL Plet. Clark. ( Cm fard. CataL p. 78 .) 

€58. i. Strattidis et Archippi loca vii expedio. aaepae 
φλογΛβς apud' alterutrum delenda iofpicor. 

Ib. F. Ά*τφΛψης] Neque Phjhoguoebcon neqne Pro» 
trepticon fuifle potaft Antqihania. Qu. *A ert^mwl Sed 
baee valde turbata ridentur. 

658. B. lir PhileaMoe malim nae nem. Otnab ride 


ad 65o. D. 

Ib. F. aatep. Vide ad Eurip. fia e rh . 
659. D. Lege, 

B. ierit w wXsi e ym^ me p in a 
A. vtri/ eir a^dm; B» na 
A. jVau igtimr mmmm wvffus as 


XT 


qaidam rari degrna hunc roqnu m apud forum do 
dm eonduzerat Vide ad V1L 992 . C. 

661 . fi. Atheuiou, 3 ql Fcrfn, cpde mMftfiift legendiuu, 
iflQm* Irmu jf ma a wwmrir , iiAefirr 
π*ρα»ββΜτΙψ 9 it a y i yf f·* im a m piemt jkna?, 
l%& 5 * w*f*i*n νηλη***, — 

Vel diftingue yhnaf Ίχίν*, Te p enr noaAyrer rfg fp. 

Acute ridit Gretiua y iy y fmt hic lutere. Vide Porfonom 
AdvJT. p. 9 i. fia. et confer Machenem V11L 346. A. B. 
Damoxeuam UL toa. 

Ib. D. ▼. 45. mtpat] Forfax» βφι^» nt confcuetio iit, rm«p.55i # 
\iym orip §νσββ*/*ζ, *φ*1ί ifu vd ver Aayer· Deinde, 

A. ypepm B «Ut ieopo fi fria /σιΛ 

έβθί. ψ 

Ib. F. FoHaa, Σμ^μ^ Π«φ·*λ. Wt*» αρφ«& 

(o KftfbH CeiL) Mi · fbw( Άνηφάν^ς — 

66 i. A. B. ForCui, r 

ni n». wiprm *»9’ tneerw *«*■ 

anri^dU^WTK tt w w> · fi* ■< ·** l* M 
15« «■/>· r. i #* Jr«f τημ* — ^ 
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Pro ivti re, 6. potabam ivelro, fed none displicet. 
In nlt. του re τυρός έλ· 

Ib. C. Bato , 2· In wSS. notat [Porfomue] , forfan buc 
refpiciens, αναγράφοιν et βασάνίζοιν jungi in Harpocr. 
et Suida, (v. βασανος.) ' 

Ib. D. i. Σοφ ων] P. 622. E.' 

663 . B. i.re μάλιστα· Latet vox a ?erbo flaem. 

In Librum XV. 

P. 665 . D. το§ρω τίνοιν Plato Sympof. p. 377, 18. Bekk. 
= 176I HSt ‘ 

Ib. E. penult Verte, hoc non effle e veteri infiituto . 

666.* D. Plato, 1. iyi Teir το i . σχουάσω· (De Ιων vide 
ad VI. 267. F.) 

Ib. E. [τοίων φιλήματα ·>;] ayewi c ovx ii Πα /^etv r rA 
δ’βμαι ik χοτταβ eia, Haec omnia fervi. 

66 7· B. 5 . Legendum videtur., Αγκυλουντα* 1 yip „iet 
σφέίρα Την χοΐρα τέμτοιν ουρύδμως τον u." Supra XL 
479· F· non funt ipfa Dicaearchi verba, fed eorum 
fenfus verbis Hegef&ndri. De yip vide ad IV· 4 o. C. 

Ib. D. i. Recte fufpicatur Schw. χοτταβο ς merani efle τ. I. 
vocis χόσϋβος. ^lalinij ην μβν yip αύτψ σχοτός i*) του- 
35 a · μον xipx (hod certrlbme W. DD.) Quae feqnuntur, hoc 
forfan dicebant: et pro χοτταβ fy matula utebantur. 
Vide I. 17· D. (ubi οστραχουμένη coaluit ex οστράκου et 
alio verbo quod non nunc reperio; forfan βολή — vide 
Lycophron. 7 78.) quod inepte Butlerus ad Ca&iroe refert 
p. a 4 i. Verba videhtur efle Ulyffis, Eurymacho mortuo 
infultantis, et ex eodem dramate unde fragmentum de 
cottabo. — Huc alludere videtur Tsetxes apud Butlerum 
p. 208. collato Athenaeo 17. F. 

In ultimo verfu Ιμίν latet, ut puto. Qu. 
τοΐζ V αγχυλητόις χοσσάβοις Maxowa 
οσσων έμων ήβίσω χβ/ρ έφίβτο 

Ib. E. Transpone, τπσβΐν πλάστιγγα, τληγοΐσαν τω χοττάβα. 

Ib. F. μέν τψ τον] Αη μέτωτον, i. e. χαλχέον χαρ α, 
five Manem. 

668. B. init. Lege, % τι χάλλιστον, i. e. orire τι των 
χαλλίστων . λχβοιον . Loquitur Linus. Vide Alexin IV. 
i 64 . B'. Vide adi. 23 / D. de Satyris. 

672. E. init. Lege, ou τισίν τονοις συνέβη χοριοιλ. De 
τόνος vide ad Lyfiftr. 922· 

678. E. Alexis. Forfan, ούτοσΐ Σνχων ίχοι στέφ. χολ. 
άλλο? yip — Vel transponendo οντος fervands 
vulgata. Vide ad XIII. 570. E; 
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679. B. In monftrofls illis, ei μαηαρ yrtc, elc. vide an 
λβτττότατον irtpi et ηόυτοτατον Tspl lint v. 11. 
lb. D. Eubnlns, 1: „Scorti nomen, nt fcimns e lib. X 1 H.“ 
CASAUBON. p. 960, 55 . Recte; Nico verum 'nomen 
mulierculae; Vide XIII. 582 l F. 583 . D. 

Ib. E. R. P. Ad vIT. p. i 45 . ubi quae Viro magno exciderunt, 
ipfe repudiaverit neceiTe eft. [Fide ad Plut . 36 1. Ari· 
ftophardca p. 4 4 . coi. 1.] PoITes etiam, τοολιΤν awavtx. 
Praeclare idem [ Porfonus ] in Ariftoph· Av. i 364 . Br. 
— Ineptit Reifig· p. 61. quali non pollet, xitspoy μυρ^ 
τ/νους *H 'pwvXklvo υς. 

686. fin. Virgil Georg. II. 464 — 5 . 

688. B. Anaxandrides , η. έτιχαιρί*Λ% ον οοζ a?] Forfan,p. 
•nov xuc «Γ. 

lb. C. Archilochus Hinc in Hefychie lege, Ίίίσμυρισμίνχι. 
Athenaei locus manifeftn mutilus. 'Sentas fuiflh videtur, 

A diverfis formis μύρον et σμύρον fluxere ^s et 
σμύρνα· Vel potius, μύρον et σμύρον a μύφρχ et σμύρνα· 

689. F. Cephifodorus , uit. Collato Corayo lege,* Kami· 
σομ αρχ. βοίηχχρίν ; et verte, potius quidvis patiar, 
ληιηάσοι idem rellituit IX. 3 i 5 . A. 

6qo. B. Achaeus, ytwur. ir rspoif verte flabello. Vide 
Oreft. 1427. 

Ib. D. Pherecratis locum non intelligo : metrnra. refer- 
cire licet, *' 

.. . ■ ■ aml 

έηέλβνον (avrov) έγχύχσ$χι νφν μύρον 
βρίν&οιον , ha τοΐς sfoiovotv Ιγχίη· 

Ib. F. Strattis: φέροις χύτη μύρον , Medeae verba funt 
ad famolam, vel potius unum ex fuis liberis, quem 
ad novam fponfam cum exitiali dono mittebat Eurip. 
Med. 965. i ■ : ■ 

691. B. Menander: 

xxiixptov. (vel, χαΓ, NH ΔΓ) ifiv* t*c ydp oi\ 

Vel, 1 μύρον 9 

xouixptov. — ηίύ · . χας yxp ούχί ; vclp&ivov· 

Vel , — m - * ■■■ ■ vatdfov, · ' 

vij tov Δ/* q&v' xuc qotp ούχΐ ; vxpitvov· . : . .iw - 
lb. E. Alexis, 4 . την χύτην manifeflo vitiofum, efiex 
tavtov natum. An,* -nf* οσμήν? quod ad — r 
lb. F. v. 7. Ex Enripidii 'Telepho· Elmsl. Ach. ^97* 
p. 125 . ’ ? ■ * ' ■ y I 

6 q 3 · A. i. Lege, Δ /ac σν — . i . . .;V 

Ibid. 4 . ovidv σ ο νήσο i Eurip. Androm. 16 1. 
lb. C. Eripbus, 1« ixwsmy danat . corruptum ex v 
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. ·/■ 

durhf ii uai ‘/‘tr 

i· e· foenrlu ii na! -r- Celer· non expedio· 
p. 354.694» D. 8 · Lege onm VV. DD. ούφροσύναις, aotiaZc κιχ. 
Leviter corruptam eft £9 iit ex aoiiut, quae potior 
lectio videtor. 

695. E* Kydmr. Di odor. XV· 34 . [Tum] lege , f χρ \ | τ$ΐς 
— dy forfan natum e v. 1 . isT. 

698· C. a. Vide an έγγαστριχί μοίραν. 

lb.E. Hegemon,g· dvip£v,Jycophantarunu Vide IX· 407. B. 

699. B. 3 . In όγχοίησιν alludit ad έγχαΤν, infundere. 
Ib. C. Alexander, penalt. Se ii Bctvrov Schw. ex em. 

Jac. Qn. de fenin, . ψη effe poteft, ne minimum quidem. 

700. D. fin. Potius, το στρ. λυχν 9 Ϊϊν, ^συν&οτον.** 0$. oV 
Ib. E. init. Qu. A. ri i* ηΐχβν in ry is£i £ ; B. λυχνί- 

iiovm Nifi potius rt ie&ov .delenda funt ut v. 1 . ct 
legendum ry ie(tf 1. 

Hpd· Menander: μόνον τολυ τβ/ι/ # )] μόνον, vide Alexin 
XIL 5 i 6 * F. 90tS φλόγα Archedic. VII. 292. F. 


INDEX. 

i 

«fstfroc, vi* unme. XII. 477· IV. Ί46. E. 
αγγβιίν, bird-cage, IX. 387. D. (live V. 201. B.) 
αίξ. sic atfat αγρ/άς , wild- goofe chace . 111. 83. A. 
αναγραφα! , dramatic regi/ter. VIII. 336. E. 
av&ifa&oti 9 flavefoere torrendo · XIV· 656. F. 
αντιστοιχία f liter arum permutatio. XI· 5θ1· B. 
ανω. τανω *£rw, Menander Stob. XLII. p. 376. = 171. 
Nicolaus ibid. XIII. p. a 48. 26. = 85. Vide Herodot 
JII. 3. Philemon. Stob. Grot. p. 4o3w Cleric· p. 354. 
foria n Ariftoph. Lyf. 710. 

γ.55&.απογράφβσ3αι — dvayp. VI. 245. C. F. VII. 298. F. ama· 

9 *o γ Ρ/ V. 21 4. E. IX. 385. C. 

droitiovat, IX. 4g5. C .reddere, i. t. interpretari, XI. 487· C. 
Di verfe citata eadem loca apud Athenaeum III. 96. D. 
όόλφαηος y ριντμ;. IX. tyk. F. orssplv y*· (Qu. ένέχύτονς 
IV. 172. B όγχότονς XIV. 644. D.) 
ίννχμοις , vires, pr aperti es , IX. 378. A. druge , Plutarcb. 
IL p. 436. B. (Bekkeri Anecdota T. 1. ni lallor.) βρο- 
rntat na! συνονσ. provocativas, VUL 335. E. 
di τίγραμμα dialogi, titUfus: XL 5ο6· E. Alexis IV. i64. C. 
iwifiaxi^etv, a rap on the hnuciles , i. e. a jobation : 
Schw. IV. 168· F. vide v. 219. A.X.422. D.XUL571. A. 


*) Vide (apra p. 271· ad Mjmandri locum. J. S. 
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ΓΑΡ, longe ab orationis initio: Alexis II. 60. A. 8. Irfem 
IT. ι64. ft. VE 23;. E. I. E· **· VIII. 33 Ί . E. IX. 
S?". D. 6. 4o5. B. 3. X. 422. C. fed ex en. XI f. 5i6. F. 

9 XIV. 633. F. 640..E. 642. D. 65 9 . C. 66o. F.XV β Ί .£. 
Menander Cler. p. 4o. «74. aio. fr. 46. e conj. Timnej. 
Stob. p. 6 i6. = 5o 9· et Ath. p. aa3. ex MS. l.*iien. 

J $ yyviaf ojpiC f a game-cocL·, XIV. 655. C. %rr. 

sNi) Menander Stob. Grot. p. 4 «3. = 244. ( Λ*τ. 

Tf f fi nium , i. e. morof*n€x* m IX. 3 "4. B. 

GnnMbdi propriae voces: 

*W«r, XI. 4g4. D. IX. 383. A. Valck. SA. V.T. ί. : ! ' 
o(pow f fnooira. Earip. Stob. p «63. = 

Ipotym* tt sai, XI V. 6 +9. D. fed forCus e narj. i f λ*·+ ' 
•Mpeenijf, n nrqpfnu, TSpirr*rr4ev, XIV . i 
mpelmc (medicorum; , XV. 6η*: 

t Earip. Stob. p. 469. = «<*-! 
n*f*fo 9 cratv-fifk; jwtouwc. &nn l*r 4 %. i ^ 

somer^evf» X. 43a. C. XIV. 612. ? ■? ^ -■»·.**! ** 

L e. portione* 'jU*ZrmtL*r * 1 

Μβτίχω Μδίτηηυίζ, ntemuu. ''.‘TMfjH. v» . * - *► 

notas. Caf. ad I. 5. E. et ~.*rw Γ 1-1 , 

sporiC, de mero vino , it r.rteK.u’ f * >* · - 

**ΑΙζ*η% XJ, 5o3. C X. V v?·* - - 


eiora ne vibuM lex/ulr w</ ϊ/λ . 

< 7 <**Ao vinum. Ommnn tuu* #/ >ί..·ιΛ >..**·**· 71 

p· 558. m 429. 
larjSfVio, VII. 293. D. 

Lectiones duae ia tax&i. LlL V E - 5 r* 

Schw. ad VL 269. D K" / ΐ ne *« * ·■- - ! v ^ 
Asys^f lAa idta or oscka X/ iy'.· 2. \*v~ * s pw» ^ 
Aiyee, XL 496. r ^ 

Aex*c j de pisce *£*ΐτ. VJL ? 

#^T*C sf v α gr**z *ux* !V> ΐ- a-ef* > 

XIL 563. A. Vi;. **," Lr.. Z·* f 

fitrp*, i. e. Τ*Γ *:* --i. 

ARfAx /«·. » KvfaiJi Itl * ' 

Scbw. [lfanss , 'xuiu- HL 85 3 

βψτρίτ»λ*ζ m mb.rsm rnwr t 

Laert. V|. 5o. 

Olivae pran^isa f XIL 54 1. I· 

XIV. 6i*. E. . 

eSrec in citationibus. Sch*r. aA \ *** ' 

X. 4». E. e MS. !*»'" * J V ' ’ ' Γ 

φ',’,,,χς ror **>*·* »» ’** x " * ‘ ' 

XV. 679. C. 700· E · 


»s 1 

Λ 

\ 
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κατάξκι , injicere , etc. IV 0 i2°. D/X* 446. A. 
ττσρίστασις » ^o/ry? anci cirdumfianc e. XII. 547· F. 

?λ*ν* ita μήκους , crojfwifo at the tu>o ends, 

p.357.irAjfV a$ rif apud in a/ r/c mutandam 

potabam : vide Ariftophanica. Sad qu. ob Eurip. Stob. 
LIL p. 36o, 6. = 2 o5. 

POCULA : 

ayaSou ix /μονος. XI. 486 — 7. XV· 675· B. 692. F. 
Διος σωτηρος. XI. 487. XV. 675. B. 
μετανιττρον (vel -/$). X.4a3. D. XI. 486-7. XV. 692-3. 
ονομάζειν, ivov. to give the toafi . Schw. IV. 1 62. C. 
vel potias Tonp. Add. in Theocr. II. ι5ΐ· κυχΆους 
τίνος , X. 4a3. C. 4a6. init. Plutarch. T. II. p. 454. E. 
Athen. XI. 5p2. B. (Horatiae , cyathos amici Jospiti *·) 
XIV. 64o. D. E. VIII. 365. A. 
στονίη , XI. 486. F. 
νγιε/ας, XI. 487. A. 

Prima verba citationis repetita. IV. 161. D. E. VII. 280. 
init. IX. 4o5. E. F. 

ντροάγεσδαι = τιμασ&αι· XI. 5ο6· A.. 

Ptolemaei Corintho oriundi? 201. D. 
στράτευε iv pro ·εσ 9 αι, vox lufpecta. XIII. 565. B. 
συνήθεια, III. lai. F. 122· A. (Meus index in Schol. 
Ariilophanis. Wyttenbach. ad Plutarch. p. 22. C.) IX. 
373. A. 5. B. 4. C. 2. 4o8. B. C. 9 κοινή συνηδα a, 
XI· 494. B. 

τευ$ϊς, IU. 106. C. fed vide 96. B. 6. VIL 293. C. VIII. 34o. 

D. (vide Hermann. Gr. p. 325. η. 4ιι.) XIV. 622. F· 
τυραννικός, inf olent, overbearing . XIII. 58o. F. XI. 5o8. 

D. τυραννίς, Lucian. Rhet. Proem. 
ντίνοια, i· e. allegory . [. 19. E. 

χλιαρός, XIV. 646. E. bis. χλιαρός Nicander apud Maltby. 
Epich. XIV. 648. D. ut videtur· 

p. 358 . JACOBSII EMENDATIONES IN ATHENAEUM. 
ERRAT de Idaeis Dactylis, p. 5. de ιτολεος, 23. vsaSv κατά· 
λογον, 25. μικρόν, 102. βιως ίτι , ιο6. άοίίυκχ, m. 

Ρ. 2ΐ4· Quantillum erat in Etymologo corrigere, μ$ μοι 
β αιών* κακός Ιχ&ύς, etiam ii non ita legeretur in eo 
ipfo loco Athenaei quem citas, VII. 288· A. 









